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INTRODUCTION TO THE BRIGHAM YOUNG UNIVERSITY COLLECTION OF 
MICROFILMS OF ORIENTAL MANUSCRIPTS 



In 1979 an unfortunate fire destroyed the ancient Coptic Curch of the Virgin Mary of 
Rayhan in Cairo and the manuscripts and artistic treasures contained in it. Shocked by the loss 
of irreplaceable monuments of the cultural heritage of his Church, Bishop Samuel, head of the 
external affairs department of the Coptic Orthodox Church, conceived a project for the 
preservation of the manuscripts of his Church against future catastrophes by the medium of 
microfilm. In pursuit of this project he consulted the cultural attache of the United States 
Embassy in Cairo and was ultimately brought in contact with S. Kent Brown of the Department of 
Ancient Studies of Brigham Young University, who was then doing research at the Coptic 
Museum. He was able to obtain the backing of the university authorities, but, before funding for 
the project could be arranged, Bishop Samuel was tragically cut down by one of the assassin's 
bullets that were aimed at Anwar Sadat. 

Despite the loss of its original ideator, the project did not die. A detailed formal 
proposal was drawn up by Kent Brown and was approved for funding by the National 
Endowment for the Humanities. It was welcomed by Bishop Athanasius of Beni Sueif, the head 
of the episcopal commission that administered the Coptic Orthodox Church during the absence of 
His Holiness, Anba Shenuda HI, Patriarch of Alexandria, and he obtained the formal acceptance 
of the project by the Patriarch. Dr. Brown also obtained sponsorship by the American Research 
Center in Egypt and equipment from and technical supervision by the Genealogical Society of 
Utah. In addition he won the enthusiastic support of Mr. Walter Tanner of Phoenix, Arizona, 
who aided Dr. Brown and Mr. Eric Ericson of the Genealogical Society in setting up the 
microfilming equipment and would later on keep the project alive by organizing financial 
support when the National Endowment for the Humanities terminated its grants of funds. 

The project as drawn up by Dr. Brown and approved by Anba Shenuda was to microfilm 
all of the manuscripts held in the principal libraries of the Coptic Orthodox Church, Including 
the Coptic Orthodox Patriarchate in Cairo and in Alexandria, the Monasteries of St. Macarius, 
Deir al-Suriyan, Deir Anba Bishoi, Deir Baramus, Deir al-Muharraq, and St. Anthony, and some 
lesser churches. Unfortunately, the authorities of the Church never obtained the necessary 
authorization and clearance from the Egyptian Antiquities Organization and from the Security 
Police, and they failed to notify the representatives of the project that such authorization and 
clearance were strictly necessary under Egyptian law for microfilming manuscripts older than 
100 years, even those held in private collections. 

In ignorance of the requirements of Egyptian law, actual microfilming operations began 
at the library of the Coptic Orthodox Patriarchate in Al-Azbakiyah in Cairo in September of 
1984. Not all members of the Church were in favor of the project, however, and some of them 
prevailed upon the Egyptian Security Police to halt the microfilming. These same opponents also 
gained access to Anba Shenuda, the Patriarch, and won him over to their views. The result was 
that even though Dr. Brown succeeded in obtaining the authorization of the Antiquities 
Organization and the clearance of the Security Police, it was never possible to obtain the 
Patriarch's consent to recommence the microfilming. 

It was decided, therefore, to turn to other manuscript libraries of Cairo and Jerusalem. 
These included most notably the Coptic Museum in Cairo, whose curator, Prof. Gawdat Gabra, 
generously granted permission to microfilm the museum's entire manuscript collection, excluding 
only the papyrus fragments, but including the recently discovered 5th century Coptic psalter, and 
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obtained all the required authorizations and clearances. Also microfilmed were the entire 
manuscript collections of the Coptic Catholic and Greek Catholic Patriarchate. 

Manuscripts from six collections were also microfilmed in Jerusalem, but only two of 
them embraced the complete collections, namely, those of the Ecole Biblique and the Franciscan 
Monastery of St. Savior. In the case of St. Anne's Seminary, it was decided to make a selection of 
manuscripts, which meant that about one third of the manuscripts of the collection were not 
filmed, since they were relatively recent copies of works of which older copies are available to 
scholars in the manuscript collections of Europe. The manuscripts of the Ethiopian Patriarchate, 
on the other hand, had already been partially microfilmed for the Hill Monastic Manuscript 
Library, St. John's University, Collegeville, Minnesota, and an endeavor was made not to 
duplicate what was already available to scholars. As for the manuscripts of the Monasteries of 
St. James and St. Mark, the persons responsible for the respective collections only allowed a 
limited number of manuscripts to be microfilmed within the time available. If more time had 
been available for microfilming, more manuscripts would have been microfilmed. 

It should be noted with regard to the following descriptions of the Arabic manuscripts 
that an important exception has been made to the general rule of reproducing Arabic titles 
exactly as they occur in the manuscripts. This is due to a peculiarity of most Christian Arabic 
manuscripts, that the letters & and s are replaced by o and a, respectively, following the 
colloquial pronunciation of those letters in many of the local Arabic dialects. This is almost 
always true in Egyptian Christian manuscripts, but it Is also frequently true in Palestinian and 
Syrian Christian manuscripts, especially in those communities that were less influenced by the 
renaissance of Arabic literature of the late 17th and 18th centuries. In the following descriptions 
of Christian Arabic manuscripts, therefore, c> and 3 have been replaced by i and i, according to 
the demands of standard Arabic, except in those few cases where the intent of the scribe is 
unclear. 

The following descriptions, on the other hand, depart from the demands of standard 
Arabic in the transliteration of Egyptian personal names. Standard Arabic calls for the 
transliteration of t by Roman J, and this is followed in the transliterations of Arabic titles and 
Syrian or Palestinian personal names. In Egypt, however, £ retains its original value of hard 
Roman G, and this transliteration is used for Egyptian personal names. Thus the given name, 
^ jt, is transliterated Jir jis in the case of a Syrian, but Girgis in the case of an Egyptian. 
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ARABIC TITLES 



CMA 8-6- l.V U-I- V U jit j&j j» jfc ddJu JjjJ -di*^. ^sU. j^i; 

CM A 6-2-2; 7-8-3; 8-1-2\j jlj^i ^uji f ts^i 

CMA 15-4-1;^^ji «ji 

CMB 2-6:^^1 

CMB 3-5:«uji 

CMB 16-26-6:^1 

CMA 3-2- la:t^ji ^.lyJi 

CMB 17-8 

CMA 6-8:^~ji jiXff 

CMA 6-7:<jUj r j_^ui ^» «j w » iaji 

CMB 17-3:^^1 c ^j>^Ji 

CMB 9-9:^^iif >«j ^ o^/it 

CMB 14-11 -2\.j*~~\\ ^i-Ji c Uui 

CMB 14-11-1:^1 v l 

CMB 17-8 (commentary on^ji^Ji w u>- ^ d^-ut 

CMB 14-10:.uji j y 

CMB 10-8; 10-9:^^1 wSOiirjiiu^jb 
CMB 16-25-2:^1 ^ 
CMA 7-l-2:<-oUi 

CMA 6-7; CMB U-9:d^\ ^ -3ky 

CMA 16-13-2'^uiJU^ 

CMA 6-ll-2:-ujji yu,. 

CMB 17-6-1:^^ h,j 

CMB 10-8; 10-9:<^jlji ^ui ^ 

CMA 7-11-1 :^~Ji -^i *J-o ^jt 

CMA 8-6-2: a u:Vi, -v-jaii ^ c 

CMB 8-8: jUJi ^u. j^.. jUi ^sji is-u ^ 

CMA 7-6; 8-l-l:...-uJLc. 4 >« JLJb^ ju jsu*, c/fti. 

CMA 8-6-3:oiiWi ^iU*, oiiii ^ j^i 

CMA 10-1-4:^-^ ^iJI L^-j^- 4*u ^ ,s >»- U_j ^jj-^ pi i^i 

CMA 1 0-8-4: jUi ui-.^4«ai 

CMB 10-2-la:jL» jU-i j <jk~Jt v i*r 

CMA 1 9- 1 : wui o^iJi v^ixr 

CMB 16-26-2:.^di v br 

CMB 14-11-1 c:^^Ji ^ ~J o y^ji ou^ji ^.ur 

CMA 6-12; 7-1-1: j <~j^\ , ^ 

CMA 8-4; 15-3; 15-5; 16-4; CMB MS^^ji v ur 

CMB 3-3: J _ v> ii jyJcj jj^-Ji j-di ^.kr 

CMA 3-6; CMB 8-*14C:^^i v kr 

CMA 8-11; 8-12; 10-6; 17-3; 17-4; 17-6:^^1^ 

CMB 17-7a (commentaries on)xjUi*ji j wi^r 

CMB 3-2A:.uUJi v kr 

CMB 8-35: u uwi ^kr 
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CMA 13-10-1; CMB 7-21-2:^1 ^ur 

CM A 6-10:*-u-uii jj£J\ 

CMB 17-7c;..v'u*Ji cj^±a y j v 1 ;^ 1 ^« ui ^kr 

CMB 13-5:ju«Ji v ^ 

CMA 6-6-2: ^u^ji v kr 

CMB 1 l-7:^Uwji j v kr 

CMA 6-2-1; 6-5; 7-6; 7-8-1; 8-1-1; CMB 2-9-3; 8-20^:^,^1^ 

CMA 13-13; 14-1:^^1 V kr 

CMA 8-2B-l:omji v kr 

CMA 6-11-1; 7-7; 8-5:^1, ^ (j* <cy^i ) v kr 

CMB 9-6:^u ^yi^j^ui ^*>ti«sji , ^jjxii Ukf 

CMB 16-22BB (referred to): v \>^i ^tr 

CMB 2-9-3 :«%kkJi ^jhdi j^ji, ^vi v isr 

CMB 17-14:^^^1^ 

CMB 14-12:^^^.1^1^ 

CMA 8-3; 10-1-3; CMB 12-1 lB^y^^i 

CMA 11-4; 11-8; 13-10-3; CMB 4-5-1; 5-2-3; 7-20; 7-21-1; CMB 4-5-1; 5-2-3; 7-20; 7-21-l:jJ^s v kr 
CMA 6-6-6; 8-1-3; 8-8; 16-5; CMB 2-2; 8-23; 8-24; 8-25; 8-26A: c uai ^tr 
CMB 9-7: JJJ »-di ^'j, j jjAJ ji ^ju, v kr 
CMB 9-8:-^ji ^^ji „j\ ^jc v kr 
CMB 15-12:^1^1 

CMB 8-17-1 :j~>j~*~Ji uUj j jjuui u>o ^kr 

CMA 6-6-6:4JJbj Jsi ^ut a-- ^ wkr 

CMB 9-3:^. ^ v kr 

CMA 6-11-1; 7-7; 8-5:^1,^1^. ^ur 

CMB 2-9-5:^1^1 v-a^j j^~Jt JVa v kr 

CMA 10-l-l:...jji^i^^ v kr 

CMB 10-8; 10-9:<r.iiaJi Aai ^ ^ur 

CMB 10-3:^.^0*1 ^->Lji ^ 

CMB 1-17:^^1 »jj>^ixr 

CMB 16-25-3:^1^^ 

CMB 2-9-2:^10^1,^1 fJ L u ^..^ly v kr 

CMA 7-10:^1 o ji v i*r 

CMA 6-1; 7-2; 16-7:^jji ^ j^ji ^ ^~>^ ^.kr 
CMA 7-5 (bk. 2, part 1); CMB 15-1 (bk. 1, part 
CMA 16-8: 

CMB 17-2:jLj\i ^ uj jUi ^ v kr 

CMA 8-7; CMB 2-1; 2-8:^^1, ukui j^^^di :u ; j v kr 

CMB 3-6:^.^1 ^ j -u~ 

CMA 7-9: j^j^ji ^ ^ ^ , ^k—Ji ,11 ^Oj*- -J-^ 

CMA 7-15-9:^_ji jl&i 

CMA 7-12:_ii -u^i ^. ^ ^Lkii a*,^. 

CMA 3-5-2:^^^1 <ju ^ji jU-i^ jju. 

CMA 17-2-1:^,^1^^ 

CMB 3-12-2:*ulji j_^,<j-r ^i-diL. 

CMB 16-26-1:^1 u-u> 

CMA 10-l-2:^ji^^si^b. 
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CMA 8-2A:jL-j\f u^i ^ik-i, uUjii ji ^ 
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Abwab tashtamil 'ala ma'am mukhtalifah li-yuzawwal bi-dhalik zann man yazunn bina zununan la 
haqlqah laha: CM A 8-6-1. 

- al-afkhalujiyun: CMB 17-14. 

Ahkam all-mu'allim 'ala al-tilmldh al-mu'tarif lahu: CM A 6-2-2; 7-8-3; 8-1-2. 

- al-akslmarus: CMA 8-3; 10-1-3; CMB 12-1 IB. 
Al-arba'un khabar li-ba'd al-qiddlsln: CMB 9-9. 

- al-asturlab: CMB 16-22BB (referred to). 

- 'Azrah al-'azlz: CMB 1-17. 
Bab al-muhibb: CMB 14-11-1. 

- badai' al-zuhOr fi waqaT al-duhur: CMB 9-7. 

- al-Baskhah al-muqaddasah: CMA 19-1. 

Bughyat al-bahith 'an jumal al-mawarith: CMB 17-8 (commentary on). 
Buq al-sama': CMB 14-10. 

- al-bustan fi akhbar al-ruhban: CMB 10-2- la. 

- daf al-hamm wa-al-ghamm: CMA 6-11-1; 7-7; 8-5. 

- dalal al-mubtadi'Tn wa-tahdhlb al-'almaniyln...: CMB 2-9-5. 

- dakha'ir Misr: CMB 9-3. 

- al-durr al-manthflr fi tafslr al-zubur: CMB 3-3. 

- al-durr al-muntakhab: CMA 8-4; 15-3; 15-5; 16-4; CMB 1-18. 

- al-ladil: CMB 8-35. 

Fasl fi al-dhat wa-ma'anl al-sifat: CMA 8-6-3. 
al-fawa'id al-Shinsawrlyah: CMB 17-8. 

- IT al-'ulum: CMB 15-25-3. 

- al-Idah: CMA 6-6-6; 8-1-3; 8-8; 16-5; CMB 2-2; 8-23; 8-24; 8-25; 8-26A. 
Idah al-ta'llm al-MasIhl: CMB 14-11-2. 

'Iddat maqalat wa-masa'il sa'ala 'anhum tilmidh min mu'allimihi...: see (Kitab) al-mu'allim wa-al- 
tilmldh. 

- al-iklil: CMA 11-4; 11-8; 13-10-3; CMB 4-5-1; 5-2-3; 7-20; 7-21-1. 
Al-'ilm al-lahutl: CMB 2-6. 

- al-iqtida' bi-al-Masih: CMB 14-12. 

I'tiraf al-aba' mu'allimr al-Kanlsah: CMA 15-4-1. 

- al-i'tiraf wa-al-'amal alladhT yukhallis al-nufus min al-khatT'ah: CMB 2-9-3. 

- al-jawharah al-nafisah II 'ulum al-Kanisah: CMA 6-12; 7-1-1; CMB 5-14C; 9-2-3; 9-4C. 
Al-jawami' al-sab'ah: CMA 3-2- la. 

- al-jum'ah al-muhzinah li-Maryam al-'Adhra': CMB 14-1 1-le. 
Al-kamal al-masihl: CMA 6-8. 

Khidmat al-shammas: CMA 16-13-2. 

- al-kunuz al-'adldah: CMA 6-10. 

- al-lum'ah al-nuraniyah fi hall mushkilat al-Shajarah al-Nu'maniyah...: CMB 1 7-7-c. 

- madinat Allah al-sirnyah...: CMA 7-5; CMB 15-1. 

- al-majall: CMB l'3-5. 

- al-majami': CMA 6-6-2. 

- majmu' usQl al-din wa-masmu' mahsul aal-yaqin: CMA 6-1; 7-2; 16-7. 

- al-ma'mudiyah: CMA 13-13; 14-1. 

Maqalah fi kayfiyat wujud al-baqa': CMB 3-12-2. 

- al-maqalat: CMA 8-2B-1. 

Masa'il wa-akhbar al-ruhban al-Misriyin: CMA 3-5-2. 
Mashaf al-mayrun: CMA 17-2-1. 
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Al-mi'at waslyah al-mahsurah fl ithnayn wa-thamanun jumllyah: CMA 6-7. 

- minhaj al-bayan fima yasta'mil al-insan: CMB 17-2. 

- al-misbah al-lami' fl tarjimat al-majami': CMB 11-7. 

- misbah al-zulmah wa-Idah al-khidmah: CMA 16-8. 
Mlzan al-zaman wa-qustas abadlyat al-insan: CMA 8-2A. 

- al-mu'allim wa-al-tilmldh: CMA 6-2-1; 6-5; 7-6; 7-8-1; 8-1-1; CMB 2-9-3; 8-20F (?); 8-20K. 
Muhadarah jadallyah jarat bayn al-rahib al-Sim'anl wa-thalath nafar min Mujallad fl ta'lim al- 
Maslh: CMB 3-6. 

al-Muslimin: CMA 7-9. 

Mukhtasar al-kamal al-maslhl: CMA 7-15-9. 

Munajat Musa al-nabl: CMA 10-1-2. 

Al-munjiz bi-sharh al-mujaz: CMB 17-3. 

Muqaddamat al-sullam: CMB 16-26-1. 

Murshid al-khati' ff sirr al-tawbah wa-al-i'tiraf: CMA 7-12. 

- al-niza' wa-al-takhasum fima bayn Ban! Umayyah wa-BanT Hashim: CMB 9-6. 

- nuzhat al-nufus wa-mazll al-khataya wa-al-'ukus: CMA 8-7; CMB 2-1; 2-8. 
Al-qal'ah al-batinah: CMB 3-5. 

- al-qandll: CMA 13-10-1; CMB 7-21-2. 

- qawanln...yalzam al-kahanah wa-al-'almaniyln...: CMB 2-9-2. 
Qissat Adam wa-Hawa'...: CMA 10-1-4. 

Qissat YOsuf al-barr: CMA 10-8-4. 

- qut al-nafs: CMA 7-10. 

- al-ru'us: CMA 3-6; CMB 8-14C. 

Risalah fl nafy al-ghamr wa-ithyar al-zuhd: CMA 6-11-2. 

- saby Ban! Isra'Tl: CMA 10-1-1. 

Ru'ya al-qiddls IghrTghOriyus: CMB 17-6-1. 

- al-Shajarah al-Nu'manlyah fl al-dawlah al-'Uthmanlyah: CMB 17-7-a. 
Sharh mukhtasar fl al-tawhld wa-al-ittihad: CMA 8-6-2. 

Sharh niyahat al-=shaykh al-barr... Yusuf al-najjar: CMB 8-8. 
Sharh ta'llm qawa'id din al-Masih: CMA 7-11-1. 

- al-sinaksari: CMA 8-11; 8-12; 10-6; 17-3; 17-4; 17-6. 

- siyar al-aba' al-batarikah: CMB 8-17-m(l) (numerous citations); 10-8; 10-9. 

- siyar batarikat al-kursl al-Iskandarl: CMB 10-3. 
Al-sullam: CMB 16-26-6. 

- al-tabsirah: CMB 16-26-2. 

Tadblr al-hajar al-karlm: CMB 16-25-2. 
Tadwln al-Bfah al-muqaddasah: CMA 7-1-2. 

- tajnlz al-amwat: CMB 15-12. 

- ta'rikh: CMB 12-13; 13-3. 

- ta'rikh al-Muslimin...: CMB 12-16. 

- ta'rikh al-Rum al-'ajlb al-majld: CMB 9-8. 

Ta'rikh batarikat al-Kanlsah al-Misrlyah: CMB 8-17-m(l) (numerous citations); 10-8; 10-9. 

- tawhid aqanlm Allah wa-tathllthihi: CMA 6-6-6. 
Tiryaq al-'uqul fl 'ilm al-usul: CMA 6-7; CMB 14-9. 

- tuhfat al-sa'ilin fl dhikr adyirat ruhban al-Misriyln: CMB 8-17-1. 
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CONCORDANCE OF THE NUMBERS IN GRAF'S CATALOGUE 
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B001 O0053 N022 
B001 O0053 N022 
B002 O0054 N037 
B003 O0055 N033 
B004 O0056 N010 
BOOS O0057 N025 
B006 O0058 NO 14 
B007 O0059 NO 15 
B008 O0060 N026 
B008 O0060 N026 
B009 O0061 N038 
B10A O0062 N023 
B10B O0062 N024 
BO 11 O0063 N031 

B017 O0069 N019 
B061 O0113 N020 
B061 O0113 N020 
B062 O0114 N034 
B070 O0122 N036 
L001 O0704 N205 
L002 O0705 N163 
L003 O0706 N213 
L004 O0707 N176 
LOOS O0708 N307 
L006 O0709 N214 
L007 O0710 N309 
L008 O0711 N175 
L009 O0712 N303 
L010 O0713 N247 
L011 O0714 N276 
LOO O0715 N277 
LOO O0716 N308 
L014 O0717 N278 
L015 O0718 N091 
L016 O0719 N279 
L017 O0720 N215 
L019 O0722 N234 



L022 O0725 N321 
L023 O0726 N280 

L024 O0727 N264 
L025 O0728 N322 



8 



042 CMB 13-6 S134 L026 O0729 N164 

043 Not filmed. 

044 CM A 17-1 SI 89 L028 O0731 N216 

045 CMA 9-6 S147 L029 O0732 N177 

046 CMA 11-11 S230 L030 O0733 N254 

047 CMA 9-7 S148 L031 O0734 N178 

048 CMA 8-9 SI 35 L032 O0735 N165 

049 CMA 9-13 SI 56 L033 O0736 N185 

050 CMA 13-8 S287 L034 O0737 N311 

051 CMA 20-3 S288 L035 O0738 N312 

052 CMA 10-10 SI 85 L036 O0739 N212 

053 CMA 9-16 S158 L037 O0740 N188 

054 CMA 13-2 S271 L038 O0741 N295 

055 CMA 10-6 SI 76 L039 O0742 N204 

056 CMB 17-11 S274 L040 O0743 N298 

057 CMA 8-11 S139 L041A O0744 N169 

058 CMA 8-12 S140 L041B O0745 N170 

059 CMA 10-1 S159 L042 O0746 N189 

060 CMA 14-1 S255 L043 O0747 N323 

061 CMA 20-4 S289 L044 O0748 N313 

062 CMA 17-4 S205 L045 O0749 N232 

063 CMA 19-6 S256 L045 O0750 N282 

064 CMA 12-10 S257 L046 O0751 N283 

065 CMA 9-8 S149 L047 O0752 N179 

066 CMA 10-2 S160 L048 O0753 N190 

067 CMA 12-4 SI 62 L049 O0754 N268 

068 CMA 17-3 S204 L050 O0755 N231 

069 CMA 11-1 S190 L051 O0756 N217 

070 CMA 18-9 S236 L052 O0757 N260 

071 CMA 19-3 S245 L053 O0758 N274 

072 Not filmed. 

073 CMA 12-3 S206 L055 O0760 N265 

074 CMA 19-7 S258 L056 O0761 N284 

075 CMA 18-11 S238 L057 O0762 N262 

076 CMA 18-10 S237 L058 O0763 N261 

077 CMA 19-2 S240 L059 O0764 N269 

078 Not filmed. 

079 CMA 11-2 S191 L061 O0766 N218 

080 CMA 10-9 SI 84 L062 O0767 N211 

081 CMA 20-11 S275 L063 O0768 N299 

082 CMA 19-8 S259 L064 O0769 N285 

083 Not filmed. 

084 CMB 17-15 S280 L067 O0772 N304 

085 Not filmed. 

086 CMA 12-6 S244 L080 O0785 N273 

087 CMA 19-9 S260 L082 O0787 N286 

088 CMA 17-5 S208 L083 O0788 N233 

089 CMA 10-8 SI 83 L084 O0789 N210 



090 CM A 19-10 S261 L085 O0790 N287 

091 Not filmed. 

092 CMA20-1 S262 L087 O0792 N288 

093 CMA11-3 S193 L088 O0793 N220 

094 CM A 9-9 SI 50 L089 O0794 N180 

095 CMA 9-10 S151 L090 O0795 N181 

096 CMA 13-9 S290 L091 O0796 N314 

097 CMA 12-1 S234 L095 O0800 N258 

098 CMA 20-2 S283 LI 13 O0825 N306 

099 CMA 17-2 S202 L128 O0839 N229 

100 CMA 11-12 S231 L137 O0848 N255 

101 Not filmed. 

102A CMA 18-3 S220 LI 55 A O0863 N244 
102B CMA 18-4 S221 L155B O0863 N245 
102C CMA 18-5 S222 L155C O0863 N246 

103 CMA 12=5 S243 L156 O0864 N272 

104 CMA 10-7 S182 L184 O0890 N209 

105 CMA 13-10 S291 L185 O0891 N315 

106 CMA 13-4 S282 L215 O0920 N305 

107 CMA 8-4 S089 T192 01242 Nl 15 

108 CMA 16-2 S065 T193 01243 N092 

109 CMA 16-4 S082 T194 01244 N108 

110 CMA 15-6 S056 T195 01245 N083 

111 CMA 15-4 S053 T196 01246 N080 

112 CMA 16-3 S079 T197 01247 N105 

113 CMA 6-5 S052 T199 01249 N079 

114 CMA 7-13 S077 T200 O1250 N104 

115 CMA 16-5 S083 T201 01251 N109 

116 CMA 7-2 S066 T202 01252 N093 

117 CMA 7-3 S067 T203 01253 N094 

118 CMA 7-4 S068 T204 01254 N095 

119 CMA 6-10 S062 T205 01255 N088 

120 CMA 7-10 S075 T206 01256 N101 

121 CMA 7-12 S076 T207 01257 N103 

122 CMA 7-5 S069 T208 01258 N096 

123 CMA 7-6 S070 T209 01259 N097 

124 CMA 8-2 S085 T210 O1260 Nl 1 1 

125 CMA 6-1 S047 T211 01261 N074 

126 CMA 7-7 S071 T212 01262 N09% 

127 CMA 8-5 S090 T213 01263 N116 

128 CMA 3-4 S044 T214 01264 N071 

129 CMA 7-8 S072 T215 01265 N099 

130 CMA 6-8 S060 T216 01266 N086 

131 CMA 6-2 S048 T217 01267 N075 

132 CMA 6-6 S054 T236 01284 N081 

133 CMA 6-3 S050 T347 01394 N077 

134 CMB 10-8 S093 H001A O0219A N475 

135 CMB 10-9 S094 H001B O0219B N476 



136 CMB 12-13 S123 H266 O0492 NG05 

137 CMB 12-5 SI 15 H271 O0497 N006 

138 CMB 11-4 S101 H275 O0500 N — 

139 CMB 12-6 SI 16 H276 O0501 N008 

140 CMB 13-3 S128 H335 O0553 N009 

141 CMB 16-26 S298 E001 O0001 N— 

142 CMB 17-2 S300 M001 O1680 N— 

143 CMB 17-3 S301 M002 01681 N— 

144 Not f ilmed. 

145 CMA 20-10 S304 V005 02213 N— 

146 Not filmed. 

147 CMA 4-7 S028 B099 O0151 N027 

148 CMA 8-14 S141 L361 02744 N171 

149 Not filmed. 

150 CMA 15-2 S179 L312 O1017 N207 

151 CMA 20-6 S004 B094 O0146 N004 

152 CMA 1-4 S006 B092 O0144 N006 

153 CMA 1-3 S005 B093 O0145 N005 

154 Not filmed. 

155 Not filmed. 

156 Not filmed. 

157 Not filmed. 

158 CMB 13-8 S161 L293 O0998 N191 

159 CMB 13-10 S168 L308 O1013 N197 

160 Not filmed. 

161 CMA 9-11 S152 L296 O1001 N182 

162 CMA 14-7 S003 B095 O0147 N003 

163 CMA 8-10 S138 L311 O1016 N168 

164 CMA 10-4 S167 L306 O1011 N196 

165 CMA 9-12 SI 53 L300 01 005 N183 

166 CMA 6-4 S051 T346 OL393 N078 

167 CMA 10-3 S164 L301 O1006 N167 

168 CMA 9-2 SI 43 L359 02742 N173 

169 Not f ilmed. 

170 CMB 13-9 S166 L305 O1010 N195 

171 Not filmed. 

172 Not filmed. 

173 CMA 18-8 S235 L292 O0997 N259 

174 CMA 16-10 S165 L304 01 008 N194 

175 CMA 18-7 S233 L291 O0996 N257 

176 CMA 2-1 SO 19 B096 O0148 NO 18 

177 CMA 1-2 S002 B091 O0143 N002 

178 CMA 19-1 S264 L297 O1002 N266 

179 Not filmed. 

180 CMA 15-1 SO 13 B090 O0142 NO 12 
181-666 Coptic Patriarchate. 

667 CMA 4-2 S022 B075 O0127 N021 

668 Not filmed. 



669 CMA 4-9 S040 B084 O0136 N039 

669 CMA 14-4 S040 B084 O0136 N039 

670 CMA 3-3 S041 B087 O0139 N040 

671 Not filmed. 

672 CMA 20-7 S018 B171 O0153 N017 

673 CMA 1-5 S007 B100 O0152 N007 

674 CMA 2-6 S029 B102 O0154 N028 

675 Not filmed. 

676 CMA 1-1 S001 B104 O0156 N001 

677 Not filmed. 

678 CMA 1-6 S009 B106 O0158 N009 

679 CMA 2-9 S033 B107 O0159 N032 

680 CMA 2-7 S030 B108 O0160 N029 

681 Not filmed. 

682 CMA 13-1 S270 L229 O0934 N294 

683 CMA 12-2 S239 L240 O0945 N263 

684 CMA 8-13 S142 L253 O0958 N172 

685 CMA 12-11 S263 L265 O0970 N289 

686 CMA 16-13 S181 L274 O0979 N208 

687 CMA 17-7 S212 L287 O0992 N237 

688 CMB 13-7 S154 L316 O1021 N184 

689 Not filmed. 

690 Not filmed. 

691 CMA 18-6 S232 L320 O1025 N256 

692 CMB 13-12 S170 L321 O1026 N199 

693 Not filmed. 

694 Not filmed. 

695 CMA 10-5 S172 L330 O1035 N201 

696 CMA 9-3 S144 L331 O1036 N174 

697 CMA 12-12 S265 L332 O1037 N290 

698 CMA 14-12 S197 L334 O1039 N224 

699 CMA 11-5 S198 L336 O1041 N225 

699 CMA 14-13 S198 L336 O1041 N225 

700 CMA 11-6 S199 L339 O1044 N226 

700 CMA 14-14 S199 L339 O1044 N226 

701 CMA 3-6 S046 T198 01248 N073 
701* CMA 8-1 S084 T286 01333 N110 

702 CMA 3-5 S045 T294 01341 N072 

703 CMA 7-9 S073 T295 01342 N100 

704 CMA 7-11 S074 T349 OL396 N102 

705 CMA 6-11 S063 T351 01398 N089 
706A Not filmed. 

706B Not filmed. 
706C Not filmed. 

706D CMB 12-10 SI 20 H549 02859 N020 

707 CMA 15-3 S049 T353 O1400 N076 

708 CMA 6-9 S061 T250 OL397 N087 

709 CMA 6-12 S064 T354 O1401 N090 



710 CMA 7-15 S081 T355 O1402 N107 

711 CMA 6-7 S057 T356 01 403 N084 

712 CMB 10-11 S096 H469 O0686 N017 

713 CMB 10-12 S097 H470 O0687 N018 

714 CMB 11-3 S100 H471 O0688 N— 

715 CMB 11-9 S106 H472 O0689 N020 

716 Not filmed. 

717 CMB 10-10 S095 H474 O0691 N022 

718 CMB 11-5 S102 H475 O0692 N — 

719 CMB 11-2 S098 H476 O0693 N024 

720 CMB 11-8 S105 H477 O0694 N025 

721 CMB 12-2 SI 12 H478 O0695 N026 

722 CMB 12-7 SI 17 H479 O0696 N027 

723 A CMB 11-6 S103 H480 O0697 N— 
723B Not filmed. 

724A Not filmed. 

724B CMB 12-4 SI 14 H481 O0698 N029 
725 Not filmed. 

726A CMB 12-3 SI 13 H482 O0699 N030 
726B Not filmed. 

727 CMB 11-10 S107 H483 O0700 N031 

728 CMB 11-11 S108 H484 O0701 N032 

729 CMB 12-8 SI 18 H485 O0702 N— 

730 CMB 11-12 SI 09 H486 O0703 N034 



CONCORDANCE OF THE NEW SHELF NUMBERS 



CMA 


1-1 


S001 


B104 


O0156 


N001 


G676 


CMA 


1-2 


S002 


B091 


O0143 


N002 


G177 


CMA 


1-3 


S005 


B093 


O0 1 45 


N005 


G153 


CMA 


1-4 


S006 


B092 


O0144 


N006 


G152 


CMA 


1-5 


S007 


B100 


O0152 


\TAA1 

N007 


G673 


CMA 


1-6 


S009 


B106 


O015S 


N009 


G678 


CMA 


1-7 


SO 10 


B004 


O0056 


NO 10 


G004 


CMA 


1-8 


S015 


B006 


O0058 


NO 14 


G006 


CMA 


1-9 


SO 16 


B007 


O0059 


NO 1 5 


G007 


CMA 


1-10 


SO 17 


Bl 17 


02755 


NO 16 


G — 


CMA 


2-1 


SO 19 


B096 


O0148 


N01S 


G176 


CMA 


2-2 


S020 


BO 17 


O0069 


NO 19 


GO 14 


CMA 


2-3 


S023 


B001 


O0053 


N022 


G001 


CMA 


2-4 


S026 


BOOS 


O0057 


N025 


G005 


CMA 


2-5 


S027 


BOOS 


O0060 


N026 


G008 


CMA 


2-6 


S029 


B102 


O0154 


N02S 


G674 


CMA 


2-7 


S030 


B108 


O0 1 60 


N029 


G680 


CMA 


2-8 


S031 


Bl 14 


02752 


N030 


G — 


CMA 


2-9 


S033 


B107 


O0159 


N032 


G679 


CMA 


2-10 


SO 3 4 


B003 


O0055 


N033 


G003 


CMA 


2-11 


S035 


B062 


O01 14 


N034 


GO 16 


CMA 


3-1 


S036 


B127 


02765 


N035 


G— 


CMA 


3-2 


S039 


B009 


O006 1 


N038 


G009 


CMA 


3-3 


S041 


B087 


O0139 


N040 


G670 


CMA 


3-4 


S044 


T214 


01264 


N071 


G128 


CMA 


3-5 


S045 


T294 


01341 


N072 


G702 


CMA 


3-6 


S046 


T198 


01248 


N073 


G701 


CMA 


4-1 


S021 


B061 


O0113 


N020 


GO 15 


CMA 


4-2 


S022 


B075 


O0127 


N021 


G667 


CMA 


4-3 


S023 


B001 


O0053 


N022 


G001 


CMA 


4-4 


S024 


BIO A 


O0062 


N023 


GO 10 


CMA 


4-5 


S025 


B10B 


O0062 


N024 


G01 1 


CMA 


4-6 


S027 


BOOS 


O0060 


N026 


G008 


CMA 


4-7 


S028 


B099 


O0151 


N027 


G147 


CMA 


4-8 


S032 


BO 11 


O0063 


N031 


GO 12 


CMA 


4-9 


S040 


B084 


O0136 


N039 


G669 


CMA 


5-1 


S — B — O — N — 


G— 




CMA 


6-1 


S047 


T211 


01261 


N074 


G125 


CMA 


6-2 


S048 


T217 


01267 


N075 


G131 


CMA 


6-3 


S050 


T347 


01394 


N077 


G133 


CMA 


6-4 


S051 


T346 


01393 


N078 


G166 


CMA 


6-5 


S052 


T199 


01249 


N079 


Gl 13 


CMA 


6-6 


S054 


T236 


01284 


N081 


G132 


CMA 


6-7 


S057 


T356 


01 403 


N084 


G711 



.14 



CMA 


6-8 


S060 


T216 


01266 


N086 


G130 


CMA 


6-9 


S061 


T250 


01397 


N087 


G708 


CMA 


6-10 


S062 


T205 


01255 


N088 


G119 


CMA 


6-11 


S063 


T351 


01398 


N089 


G705 


CMA 


6-12 


S064 


T354 


O1401 


N090 


G709 


CMA 


7-1 


SI 80 


L015 


O0718 


N091 


G032 


CMA 


7-2 


S066 


T202 


01252 


N093 


Gl 16 


CMA 


7-3 


S067 


T203 


01253 


N094 


G117 


CMA 


7-4 


S068 


T204 


01254 


N095 


Gl 18 


CMA 


7-5 


S069 


T208 


01258 


N096 


G122 


CMA 


7-6 


S070 


T209 


01259 


N097 


G123 


CMA 


7-7 


S071 


T212 


01262 


N098 


G126 


CMA 


7-8 


S072 


T215 


01265 


N099 


G129 


CMA 


7-9 


S073 


T295 


01342 


N100 


G703 


CMA 


7-10 


S075 


T206 


01256 


N101 


G120 


CMA 


7-11 


S074 


T349 


01396 


N102 


G704 


CMA 


7-12 


S076 


T207 


01257 


N103 


G121 


CMA 


7-13 


S077 


T200 


O1250 


N104 


Gl 14 


CMA 


7-14 


S080 


T376 


02959 


N106 


G— 


CMA 


7-15 


S081 


T355 


01 402 


N107 


G710 


CMA 


8-1 


S084 


T286 


01333 


NIK) 


G701* 


CMA 


8-2 


S085 


T210 


01 260 


Nil 1 


G124 


CMA 


8-3 


S088 


T191 


01241 


N114 


G- 


CMA 


8-4 


S089 


T192 


01242 


N115 


G107 


CMA 


8-5 


S090 


T213 


01263 


N116 


G127 


CMA 


8-6 


S - T430 04138 N120 G— 


CMA 


8-7 


S— T385 02968 N121 G - 


CMA 


8-8 


S— T386 O2970 N122 G— 


CMA 


8-9 


SI 35 


L032 


O0735 


N165 


G048 


CMA 


8-10 


S138 


L311 


O1016 


N168 


G163 


CMA 


8-11 


S139 


L041A O0744 B169 G057 


CMA 


8-12 


S140 


L041B O0745 


i N170 G058 


CMA 


8-13 


S142 


L253 


O0958 


N172 


G684 


CMA 


8-14 


S141 


L361 


02744 


N171 


G148 


CMA 


9-2 


SI 43 


L359 


02742 


N173 


G168 


CMA 


9-3 


S144 


L331 


01 036 


N174 


G696 


CMA 


9-4 


S145 


L008 


O0711 


N175 


G025 


CMA 


9-5 


S146 


L004 


O0707 


N176 


G021 


CMA 


9-6 


S147 


L029 


O0732 


N177 


G045 


CMA 


9-7 


S148 


L031 


O0734 


N178 


G047 


CMA 


9-8 


S149 


L047 


O0752 


N079 


G065 


CMA 


9-9 


SI 50 


L089 


O0794 


N080 


G094 


CMA 


9-10 


S151 


L090 


O0795 


N181 


G095 


CMA 


9-11 


S152 


L296 


01 001 


N182 


G161 


CMA 


9-12 


S153 


L300 


01 005 


N183 


G165 


CMA 


9-13 


S156 


L033 


O0736 


N185 


G049 


CMA 


9-14 


S155 


L328 


01 03 3 


N186 


G- 


CMA 


9-15 


S157 


L335 


01 040 


N187 


G- 



15 



CMA 9-16 


S158 


L037 


O0740 


N188 


GO 5 3 


CM A 10-1 


S159 


L042 


O0746 


N189 


G0592 


CMA 10-2 


S160 


L048 


O0753 


N190 


G066 


CMA 10-3 


S164 


L301 


01 006 


N167 


G167 


CMA 10-4 


S167 


L306 


O101 1 


N196 


G164 


CMA 10-5 


S172 


L330 


01 035 


N201 


G695 


CMA 10-6 


S176 


L039 


O0742 


N204 


G055 


CMA 10-7 


S182 


L184 


O0890 


N209 


G104 


CMA 10-8 


S183 


L084 


O0789 


N210 


G089 


CMA 10-9 


S184 


L062 


O0767 


N211 


G080 


CMA 10-10 


S185 


L036 


O0739 


N212 


G052 


CMA 10-11 


S187 


L006 


O0709 


N214 


G023 


CMA 10-12 


S188 


L017 


O0720 


N215 


G034 


CMA 11-1 


SI 90 


L051 


O0756 


N217 


G069 


CMA 11-2 


S191 


L061 


O0766 


N218 


G079 


CMA 11-3 


S193 


L088 


O0793 


N220 


G093 


CMA 11-4 


S201 


L355 


O2900 


N228 


G— 


CMA 11-5 


S198 


L336 


O1041 


N225 


G699 


CMA 11-6 


S199 


L339 


01 044 


N226 


G700 


CMA 11-7 


S223 


L010 


O0713 


N247 


G027 


CMA 11-8 


S224 


L362 


O2908 


N248 


G - 


CMA 11-9 


S225 


L322 


01 027 


N249 


G— 


CMA 11-10 


S227 


L344 


01 049 


N251 


G— 


CMA 11-11 


S230 


L030 


O0733 


N254 


G046 


CMA 11-12 


S231 


L137 


O0848 


N255 


G100 


CMA 12-1 


S234 


L095 


O0800 


N258 


G097 


CMA 12-2 


S239 


L240 


O0945 


N263 


G683 


CMA 12-3 


S206 


L055 


O0760 


N265 


G073 


CMA 12-4 


S162 


L049 


O0754 


N268 


G067 


CMA 12-5 


S243 


L156 


O0864 


N272 


G103 


CMA 12-6 


S244 


L080 


O0785 


N273 


G086 


CMA 12-7 


S247 


L011 


O0714 


N276 


G028 


CMA 12-8 


S249 


L014 


O0717 


N278 


G031 


CMA 12-9 


S250 


L016 


O0719 


N279 


G033 


CMA 12-10 


S257 


L046 


O075 1 


N283 


G064 


CMA 12-11 


S263 


L265 


O0970 


N289 


G685 


CMA 12-12 


S265 


L332 


01 037 


N290 


G697 


CMA 12-13 


S266 


L338 


01 043 


N291 


G - 


CMA 12-14 


S268 


L358 


02741 


N292 


G - 


CMA 13-1 


S270 


L229 


O0934 


N294 


G682 


CMA 13-2 


S271 


L038 


O0741 


N295 


G054 


CMA 13-3 


S272 


L147 


O0861 


N296 


G— 


CMA 13-4 


S282 


L215 


O0920 


N305 


G106 


CMA 13-5 


S281 


LOOS 


O0708 


N307 


G022 


CMA 13-6 


S285 


L007 


O0710 


N309 


G024 


CMA 13-7 


S286 


L018 


O0721 


N310 


G— 


CMA 13-8 


S287 


L034 


O0737 


N311 


G050 


CMA 13-9 


S290 


L091 


O0796 


N314 


G096 



16 



CMA 13-10 


S291 


L185 


O0891 


N315 


G105 


CMA 13-11 


S292 


L341 


01 046 


N316 


G— 


CMA 13-12 


S293 


L353 


02898 


N317 


G— 


CMA 13-13 


S251 


L022 


O0725 


N321 


G038 


CMA 13-14 


S253 


L025 


O0728 


N322 


G041 


CMA 14-1 


S255 


L043 


O0747 


N323 


G060 


CMA 14-2 


S021 


B061 


O0113 


N020 


GO 15 


CMA 14-3 


S038 


B002 


O0054 


N037 


G002 


CMA 14-4 


S040 


B084 


O0136 


N039 


G669 


CMA 14-5 


S168 


L308 


O1013 


N197 


G159 


CMA 14-6 


S171 


L323 


01 023 


N200 


G - 


CMA 14-7 


S003 


B095 


O0147 


N003 


G162 


CMA 14-8 


S— L410 O4091 N333 G -- 


CMA 14-9 


S— L298 O1003 N203 G - 


CMA 14-10 


S— L086 O0791 N219 G - 


CMA 14-11 


S— L329 O1034 N223 G— 


CMA 14-12 


S197 


L334 


O1039 


N224 


G698 


CMA 14-13 


S198 


L336 


O1041 


N225 


G699 


CMA 14-14 


S199 


L339 


O0144 


N226 


G7()0 


CMA 15-1 


SO 13 


B090 


O0142 


NO 12 


G180 


CMA 15-2 


S179 


L312 


O1017 


N207 


G150 


CMA 15-3 


S049 


T353 


01 400 


N076 


G707 


CMA 15-4 


S053 


T196 


01246 


N080 


Gill 


CMA 15-5 


S055 


T352 


01349 


N062 


G - 


CMA 15-6 


S056 


T195 


01245 


N083 


Gl 10 


CMA 16-1 


S059 


T395 


02979 


N085 


G— 


CMA 16-2 


S065 


T193 


01243 


N092 


G108 


CMA 16-3 


S079 


T197 


01247 


N105 


G112 


CMA 16-4 


S082 


T194 


01244 


N108 


G109 


CMA 16-5 


S083 


T201 


01251 


N109 


G115 


CMA 16-6 


S086 


T218 


01268 


N112 


G - 


CMA 16-7 


S087 


T399 


03288 


N113 


G - 


CMA 16-8 


S091 


T375 


02958 


N117 


G— 


CMA 16-9 


S— L— 01151 N160 G- 




CMA 16-10 


S165 


L304 


01 008 


N194 


G174 


CMA 16-11 


S177 


L001 


O0704 


N205 


G018 


CMA 16-12 


S178 


L286 


O0991 


N206 


G- 


CMA 16-13 


S181 


L274 


O0979 


N208 


G686 


CMA 16-14 


SI 86 


L003 


O0706 


N213 


G020 


CMA 17-1 


S189 


L028 


O0731 


N216 


G044 


CMA 17-2 


S202 


L128 


O0839 


N229 


G099 


CMA 17-3 


S204 


L050 


O0755 


N231 


G068 


CMA 17-4 


S205 


L045 


O0749 


N232 


G062 


CMA 17-5 


S208 


L083 


O0788 


N233 


G088 


CMA 17-6 


S209 


L019 


O0722 


N234 


G035 


CMA 17-7 


S212 


L287 


O0992 


N237 


G687 


CMA 17-8 


S213 


L357A O2902 


: N238 


; G— 


CMA 17-9 


S214 


L357B O2903 


N239 


G— 
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CMA 17-10 S215 L357C O2904 N240 G - 
CMA 17-11 S216 L357DO2905 N241 G— 
CMA 18-1 S217 L357E O2906 N242 G - 
CMA 18-2 S218 L357F O2907 N243 G— 
CMA 18-3 S220 LI 55 A O0863 N244 G102A 
CMA 18-4 S221 L155B O0863 N245 G102B 
CMA 18-5 S222 L155C O0863 N246 G102C 
CMA 18-6 S232 L320 O1025 N256 G691 
CMA 18-7 S233 L291 O0996 N257 G175 
CMA 18-8 S235 L292 O0997 N259 G173 
CMA 18-9 S236 L052 O0757 N260 G070 
CMA 18-10 S237 L058 O0763 N261 G076 
CMA 18-11 S238 L057 O0762 N262 G075 
CMA 18-12 S207 L024 O0727 N264 G040 
CMA 19-1 S264 L297 O1002 N266 G178 
CMA 19-2 S240 L059 O0764 N269 G077 
CMA 19-3 S245 L053 O0758 N274 G071 
CMA 19-4 S248 L012 O0715 N277 G029 
CMA 19-5 S252 L023 O0726 N280 G039 
CMA 19-6 S256 L045 O0750 N282 G063 
CMA 19-7 S258 L056 O0761 N284 G074 
CMA 19-8 S259 L064 O0769 N285 G082 
CMA 19-9 S260 L082 O0787 N286 G087 
CMA 19-10 S261 L085 O0790 N287 G090 
CMA 20-1 S262 L087 O0792 N288 G092 
CMA 20-2 S283 LI 13 O0825 N306 G098 
CMA 20-3 S288 L035 O0738 N312 G051 
CMA 20-4 S289 L044 O0748 N313 G061 
CMA 20-5 S284 L013 O0716 N308 G030 
CMA 20-6 S004 B094 O0146 N004 G151 
CMA 20-7 S018 B171 O0153 N017 G672 
CMA 20-8 S037 B070 O0122 N036 GO 17 
CMA 20-9 S219 LI 63 02746 N267 G— 
CMA 20-10 S304 V005 02213 N— G145 
CMA 20-11 S275 L063 O0768 N299 G081 
CMA 20-12 S— T— 06445 N— G— 
CMA 20-13 S -- T— 06452 N— G - 
CMB 1-1 S— B170 05235 N044 G— 
CMB 1-2 S— B172 05248 N046 G - 
CMB 1-3 S— B185 05889 N048 G - 
CMB 1-4 S— B184 05888 N048 G— 
CMB 1-5 S— B166 04893 N049 G - 
CMB 1-6 S— B— 02556 N054 G— 
CMB 1-7 S— B— O — N056 G— 
CMB 1-8 S— B— O - - N057 G - 
CMB 1-9 S— M— O — N058 G- - 
CMB 1-10 S— B— O— - N059 G - 
CMB Ml S— M— O— - N060 G— 
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CMB 1-12 S— B— O --- N061 G— 
CMB 1-13 S— B— O — N062 G— 
CMB 1-14 S— B— O — N063 G -- 
CMB 1-1 5AB S— M— O6409 N064A G 
CMB 1-15CDS— M— O6404 N064B G 



CMB 


1-16 


S— 


M— 


O --- N065 G 




CMB 


1-17 


S— 


B— O6405 N067 G— 


CMB 


1-18 


S— 


T428 


O4038 N118 


G- 


CMB 


1-19 


S— 


T429 


O4039 N119 


G- - 


CMB 


2-1 


S— 


T385 


02968 N121 


G- - 


CMB 


2-2 


S— 


T386 


O2970 N122 


G- 


CMB 


2-3 


S— 


T417 


04764 N123 


G - 


CMB 


2-4 


S— 


T441 


04877 N124 


G- 


CMB 


2-5 


S— 


T442 


04878 N125 


G— 


CMB 


2-6 


S— 


T434 


04345 N127 


G— 


CMB 


2-7 


S— 


T419 


03974 N128 


G- 


CMB 


2-8 


S— 


T549 


05541 N130 


G— 


CMB 


2-9 


S— 


T547 


05496 N131 


G- 


CMB 


2-10 


S— 


T— Q2671 N132 G— 


CMB 


3-1 


S— 


T511 


05244 N133 


G— 


CMB 


3-2 


S— 


T553 


O5602 N134 


G- 


CMB 


3-3 


S— 


T515 


05269 N136 


G- 


CMB 


3-4 


S— 


T523 


O5308 N138 


G- 


CMB 


3-5 


S— 


T524 


O5309 N139 


G- 


CMB 


3-6 


S— 


T513 


05252 N141 


G— 


CMB 


3-7 


S— 


T463 


04948 N143 


G- 


CMB 


3-8 


S— 


T— 06444 N145 G - 


CMB 


3-9 


S— 


T— Q6443 N146 G - 


CMB 


3-10 


S— 


T071 


06446 N147 


G-- 


CMB 


3-11 


S— 


T037A 06449 N148 G - 


CMB 


3-12 


S— 


T037B O6450 N149 G— 


CMB 


3-13 


S~ 


T— 06448 N150 < 




CMB 


3-14 


S— 


T042 


06451 N151 


G - 


CMB 


3-15 


S— 


T070 


06454 N152 


G— 


CMB 


3-16 


S— 


T110 


06456 N154 


G - 


CMB 


3-17 


S— 


T116 


06457 N155 


G— 


CMB 


3-18 


s- 


Tl 17 


06458 N156 


G— 


CMB 


3-19 


s— 


T133 


06459 N157 


G- 


CMB 


3-20 


s- 


T145 


06516 N158 


G-- 


CMB 


4-1 


s- 


T522 


O5307 N159 


G- 


CMB 


4-2 


s— 


L— O1024 N326 G - 


CMB 


4-3 


s- 


L460 


05245 N334 


G— 


CMB 


4.4 


s- 


L454 


05238 N335 


G— 


CMB 


4-5 


s- 


L459 


05243 N337 


G- 


CMB 


4-6 


s- 


L447 


O5047 N338 


G— 


CMB 


4-7 


s- 


L416 


04168 N339 


G- 


CMB 


4-8 


s- 


L497 


05887 N342 


G- 


CMB 


4-9 


s- 


L461 


05246 N344 


G-- 
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CMB 5-1 S— L462 O5250 N345 G- 
CMB 5-2 S— L428 04885 N347 G- 
CMB 5-3 S— L464 05255 N354 G- 
CMB 5-4 S— L412 04119 N356 G- 
CMB 5-5 S— L472 O5370 N357 G- 
CMB 5-6 S— L431 O4890 N358 G- 
CMB 5-7A S— L— 02667 N369A G 
CMB 5-7B S— L— 02657 N369B G- 
CMB 5-7C S— L— 02666 N369C G- 
CMB 5-8 A S— L— 02664 N371A G 
CMB 5-8B S— L— O2670 N371B G - 
CMB 5-9 S— L378 03247 N378 G— 
CMB 5-10 S— L387 02714 N379 G 
CMB 5-11 S— L499 O6023 N384 G 
CMB 5-12 S— L421 04297 N385 G 



CMB 


5-13 


S - 


L— 


O6490 


N386 


G - 


CMB 


5-14 


S— 


L— 


06463 


N387 


G— 


CMB 


5-15 


s - 


L— 


06415 


N388 


G - 


CMB 


5-16 


S— 


L— 


06466 


N389 


G - 


CMB 


5-17 


S— 


L— 


06483 


N390 


G— 


CMB 


5-18 


S— 


L— 


06484 


N391 


G - 


CMB 


6-1 


s - 


L— 


06468 


N392 


G— 


CMB 


6-2 


S— 


L— 


06485 


N393 


G - 


CMB 


6-3 


s— 


L— 


06486 


N394 


G - 


CMB 


6-4 


s— 


L— 


065 19A N395 


G— 


CMB 


6-5 


s— 


L— 


06519B N396 


G— 


CMB 


6-6 


s— 


L— 


O6520 


N397 


G- 


CMB 


6-7 


s- 


L— 


06521 


N398 


G— 


CMB 


6-8 


s- 


L— 


06469 


N399 


G - 


CMB 


6-9 


s- 


L— 


06548 


N400 


G - 


CMB 


6-10 


s- 


L— 


06522 


N401 


G-- 


CMB 


6-11 


s- 


L— 


06525 


N402 


G - 


CMB 


6-12 


S-- 


L— 


06482 


N403 


G— 


CMB 


6-13 


s- 


L— 


02668 


N405 


G- 


CMB 


6-14 


s— 


L— 


06491 


N406 


G— 


CMB 


6-15 


s- 


L— 


06528 


N407 


G- 


CMB 


6-16 


s- 


L— 


06493 


N408 


G - 


CMB 


6-17 


s- 


L— 


06514 


N409 


G- 


CMB 


6-18 


s- 


L— 


06472 


N410 


G— 


CMB 


6-19 


s- 


L— 


06461 


N411 


G- 


CMB 


6-20 


s- 


L— 


06492 


N414 


G - 


CMB 


6-21 


s- 


L— 


06499 


N415 


G- 


CMB 


6-22 


s- 


L— 


065 10 


N416 


G - 


CMB 


6-23 


s- 


L— 


06529 


N417 


G— 


CMB 


6-24 


s- 


L— 


06517 


N418 


G-- 


CMB 


6-25 


s- 


L— 


06518 


N419 


G - 


CMB 


6-26 


s- 


L— 


06518 


N420 


G- 


CMB 


6-27 


s- 


L— 


06477 


N421 


G- 



CMB 


6-28 


S— 


L— 


CMB 


6-29 


S— 


L— 


CMB 


6-30 


S— 


L— 


CMB 


6-31 


S— 


L— 


CMB 


6-32 


S— 


L— 


CMB 


6-33 


S— 


L— 


CMB 


6-34 


S— 


L— 


CMB 


6-35 


S— 


L— 


CMB 


7-1 


S— 


L— 


CMB 


7-2 


S— 


L— 


CMB 


7-4 


S— 


L— 


CMB 


7-3 


S— 


L— 


CMB 


7-5 


S— 


L— 


CMB 


7-6 


S— 


L— 


CMB 


7-7 


S— 


L— 


CMB 


7-8 


S— 


L— 


CMB 


7-9 


S— 


L— 


CMB 


7-10 


S— 


L— 


CMB 


7-11 


S— 


L— 


CMB 


7-12 


S— 


L— 


CMB 


7-13 


S— 


L— 


CMB 


7-14 


S— 


L— 


CMB 


7-15 


S— 


L— 


CMB 


7-16 


S— 


L— 


CMB 


7-17 


S— 


L— 


CMB 


7-18 


S— 


L— 


CMB 


7-19 


S— 


L— 


CMB 


7-20 


S— 


L— 


CMB 


7-21 


S— 


L— 


CMB 


7-22 


S— 


L— 


CMB 


7-23 


S— 


L— 


CMB 


7-24 


S— 


L— 


CMB 


7-25 


S— 


L— 


CMB 


7-26 


S— 


L— 


CMB 


7-27 


S— 


L— 


CMB 


7-28 


S— 


L— 


CMB 


7-29 


S— 


L— 


CMB 


7-30 


S— 


L— 


CMB 


7-31 


s— 


H— 


CMB 


7-32 


S— 


H— 


CMB 


7-33 


S— 


H— 


CMB 


7-34 


s- 


H— 


CMB 


8-1 


s- 


H— 


CMB 


8-2 


s- 


H— 


CMB 


8-3 


s- 


H— 


CMB 


8-4 


s- 


H— 


CMB 


8-5 


s- 


H— 


CMB 


8-6 


s- 


H— 



06501 N422 G - 
06476 N424 G - 
O6509 N425 G— 

06474 N426 G— 
O6440 N427 G - 
O6500 N428 G— 

06523 N429 G - 

06495 N430 G - 

06487 N431 G - 

06470 N432 G— 

06471 N433 G - 
06478 N434 G— 
O6505 N435 G - 
O6506A N436A G 
O6506C N436C G- 
O6506B N436B G - 

06507 N437 G - 

06508 N438 G— 
06512 N439 G- - 

06475 N440 G - 
065 15A N441A G 
06515B N441B G— 
06531 N442 G - 
06462 N443 G - 
06534 N444 G - 
06489 N445 G - 

06503 N446 G— 
06494 N447 G - 
06511 N448 G -- 
06473 N449 G - 
06464 N451 G - 

06496 N452 G - 

06504 N453 G— 

06488 N457 G - 
06533 N458 G— 

06524 N459 G— 
06498 N460 G - 

06502 N461 G— 
06422A N— G - 
06422B N— G - 
06438A N— G - 
06438B N — G— 

06417 N— G— 

06418 N— G-- 

06419 N — G— 

06420 N— G - 

06421 N— G- 
06423 N— G— 



CMB 


8-7 


S— 


H — 


06424 N — G — 


CMB 


8-8 


S — 


H — 


06425 N — G — 


CMB 


8-9 


S— 


H— 


06426 N — G — 


CMB 


8-10 


S— 


H— 


06427 N — G — 


CMB 


8-11 


s — 


H — 


A/ - 4^0 XT f ~* 

06428 N — G — 


CMB 


8-12 


s — 


H— 


06429 N — G — 


CMB 


8-13 


S— 


H— 


O6430 N — G — 


CMB 


8-14 


S~ 


H — 


06431 N — G — 


CMB 


8-15 


S— 


H — 


A/" ^11^ XT /""** 

06432 N— G — 


CMB 


8-16 


S— 


H — 


06433 N— G— 


CMB 


8-17 


S— 


H— 


06434 N — G — 


CMB 


8-18 


S— 


H— 


06435 N— G— 


CMB 


8-19 


S— 


H — 


06436 N— G— 


CMB 


8-20 


S— 


H— 


06437 N— G— 


CMB 


8-21 


S— 


H— 


06441 N— G— 


CMB 


8-22 


S— 


H— 


06442 N — G— 


CMB 


8-23 


S— 


H— 


06615 N— G - 


CMB 


8-24 


S— 


H — 


06616 N — G — 


CMB 


8-25 


S— 


H — 


06617 N — G — 


CMB 


8-26 


S— 


H— 


06618 N — G — 


CMB 


8-27 


S— 


H— 


06619 N— G — 


CMB 


8-28 


S— 


H — 


A/"/"1A XT 

O6620 N — G — 


CMB 


8-29 


S— 


H— 


06621 N— G— 


CMB 


8-30 


S— 


H— 


06623 N— G— 


CMB 


8-31 


S— 


H— 


06624 N — G— 


CMB 


8-32 


S— 


H— 


06625 N— G - 


CMB 


8-33 


S— 


LT- 


06546 N— G -- 


CMB 


8-34 


S— 


AS - 


06545 N— G— 


CMB 


8-35 


S— 


AS-- 


06547 N — G — 


CMB 


8-36 


s~ 


C - 


A^"% f A IT f% xt 

06453 N— G— 


CMB 


9-1 


S— 


C— 


01679 N002 G— 


CMB 


9-2 


S— 


c - 


O1680 N003 G— 


CMB 


9-3 


S— 


V— 


05254 N— G - 


CMB 


9-4 


S— 


B— 


06539 N— G - 


CMB 


9-5 


S— 


H~ 


03962 N— G— 


CMB 


9-6 


S— 


H201 


O0208 N004 G— 


CMB 


9-7 


S— 


H14f 


i O0372 N002 G— 


CMB 


9-8 


S— 


H700 O4330 N053 G— 


CMB 


9-9 


S— 


H718 04857 N055 G— 


CMB 


9-10 


S— 


H688 O4170 N052 G - 


CMB 


9-11 


S— 


H823 05253 N047 G - 


CMB 10-2 


s— 


H835 O5306 N — G— 


CMB 10-3 


s— 


H841 05328 N — G— 


CMB 10-4 


S— 


H— 


O3094 N— G— 


CMB 10-5 


s— 


H842 O5330 N059 G - 


CMB 10-6 


s— 


H876 05542 N060 G— 


CMB 10-7 


s- 


H— 


O2660 N061 G- 


CMB 10-8 


S093 H001A O0219A N475 ( 



CMB 10-9 S094 H001B O0219B N476 G135 



CMB 10-10 


S095 


H474 


O0691 


N022 


G717 


CMB 10-11 


S096 


H469 


O0686 


N017 


G712 


CMB 10-12 


S097 


H470 


O0687 


N018 


G713 


CMB 11-2 


S098 


H476 


O0693 


N024 


G719 


CMB 11-3 


SI 00 


H471 


O0688 


N019 


G714 


CMB 11-4 


S101 


H275 


O0500 


N— G138 


CMB 11-5 


S102 


H475 


O0692 




/~"7 1 Q 

(j / lo 


CMB 11-6 


S103 


H480 


O0697 


NUzo 


Kj /Z5A 


CMB 11-7 


S104 


H546 


02856 


MO/1 A 

JNU4U 


ij— - 


CMB 11-8 


S105 


H477 


O0694 


ktao^ 

INUZj 


vj /zu 


CMB 11-9 


S106 


H472 


O0689 


N020 


G715 


CMB 11-10 


S107 


H483 


007(H) 


N031 


G727 


CMB 11-11 


S108 


H484 


O0701 


N032 


G728 


CMB 11-12 


S109 


H486 


O0703 


N034 


G730 


CMB 11-13 


SI 10 


H547 


02857 


N041 


G- 


CMB 12-1 


Sill 


H576 


02886 


N045 


G— 


CMB 12-2 


SI 12 


H478 


O0695 


N026 


G721 


CMB 12-3 


SI 13 


H482 


O0699 


N030 


G726A 


CMB 12-4 


SI 14 


H481 


O0698 


N029 


G724B 


CMB 12-5 


SI 1 5 


H271 


O0497 


N006 


G137 


CMB 12-6 


SI 16 


H276 


O0501 


N008 


G139 


CMB 12-7 


SI 17 


H479 


O0696 


N027 


G722 


CMB 12-8 


SI 18 


H485 


O0702 


N033 


G729 


CMB 12-9 


SI 19 


H548 


02885 


N — G— 


CMB 12-10 


S120 


H549 


02859D N020 G706 


CMB 12-11 


S121 


H606 


03214 


N— i 


3- 


CMB 12-12 


S122 


H538 


02848 


N037 


G- 


CMB 12-13 


S123 


H266 


O0492 


G136 


N006 


CMB 12-14 


S124 


H408 


O0625 


NO 10 


G - 


CMB 12-15 


SOS 


H468 


O0685 


N035 


G - 


CMB 12-16 


S126 


H172 


O0399 


N003 


G - 



CMB 13-1 S127B H436B O0653B N066 G - 
CMB 13-2 SI 27 A H436A O0653A N065 G - 
CMB 13-3 S128 H335 O0553 N009 G140 
CMB 13-4 SI 30 H613 03243 N048 G— 
CMB 13-5 S133 L002 O0705 N163 GO 19 
CMB 13-6 SI 34 L026 O0729 N164 G042 
CMB 13-7 S154 L316 O1021 N184 G688 
CMB 13-8 S161 L293 O0998 N191 G158 
CMB 13-9 S166 L305 O1010 N195 G170 
CMB 13-10 SI 68 L308 O1013 N197 G159 
CMB 13-11 S169 L315 O1020 N198 G— 
CMB 13-12 S170 L321 01 026 N199 G692 
CMB 14-1 S— B101 04169 N041 G - 
CMB 14-2 S— B163 04832 N042 G— 
CMB 14-3 S— B165 04889 N043 G— 
CMB 14-4 S— L— O - N066 G— 
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CMB 14-5 S— B— O — N068A G -- 
CMB 14-6 S— B— O - - N068B G— 
CMB 14-7 S— L— O— - N069 G— 
CMB 14-8 S— T432 O4302 N126 G -- 
CMB 14-9 S— T512 05247 N129 G— 
CMB 14-10 S— T542 05466 N135 G -- 
CMB 14-11 S- T569 05885 N137 G - 
CMB 14-12 S— T443 04888 N140 G— 
CMB 15-1 S- T546 05495 N142 G— 
CMB 15-2 S— T543 05467 N144 G - 
CMB 15-3 S- T- 06455 N153 G - 
CMB 15-4 S— L326 01 031 N325 G— 
CMB 15-5 S- L343 01 048 N329 G - 
CMB 15-6 S— L365 O2909 N330 G - 
CMB 15-7 S— L384 O3240 N332 G— 
CMB 15-8 S— L463 05251 N340 G— 
CMB 15-9 S— L419 04181 N346 G - 
CMB 15-10 S— L- 02554 N354 G— 
CMB 15-11 S -- L— O4180 N351 G - 
CMB 15-12 S— L484 O5705 N359 G— 
CMB 15-13 S— L— 02553 N360 G - 
CMB 16-1AB S— L074 02558 N214A G— 
CMB 16-1C S— L075 02559 N214B G— 
CMB 16-1D S— L076 O2560 N214C S— 
CMB 16-2 S— L— 02567 N304 G - 
CMB 16-3 S— L— 02662 N372 G— 
CMB 16-4 S— L— O2660 N373 G - 
CMB 16-5 S— L407 O4074 N376 G— 
CMB 16-6 S- L408 O4075 N377 G— 
CMB 16-7 S— L433 04892 N380 G— 
CMB 16-8 S— L417 04171 N381 G— 
CMB 16-9 S— L432 04891 N382 G— 
CMB 16-10 S— L429 04886 N383 G - 
CMB 16-11 S— L— O6530 N423 G - 
CMB 16-12 S— L453 05237 N454 G— 
CMB 16-13 S— L496 05886 N455 G - 
CMB 16-14 S— L— 06532 N462 G— 
CMB 16-15 S— L— 06513 N463 G— 
CMB 16-16 S— L— 06479 N464 G - 
CMB 16-17 S— L— 06536 N465 G - 
CMB 16-18 S— L— 06497 N466 G - 
CMB 16-19 S— M— 06526 N467 G - 
CMB 16-20 S— M— 06527 N468 G— 
CMB 16-21 S— L— 06535 N469 G— 
CMB 16-22 S-- M — 06537 N470 G— 
CMB 16-23 S - L— 06465 N471 G— 
CMB 16-24 S— LI 35 O0845 N472 G— 
CMB 16-25 S— ¥020 05249 N004 G— 



CMB 16-26 S298 E001 O0001 N— G141 
CMB 17-1 S299 E002 02772 N— G— 
CMB 17-2 S300 M001 O1680 N— G142 
CMB 17-3 S301 M002 01681 N — G143 
CMB 17-4A S— E— 02572 N— G— 
CMB 17-4B S— E— 02673 N— G - 
CMB 17-5 S - L— 06524 N459 G - 
CMB 17-6 S— H— 06439 N— G— 
CMB 17-7 S302 AO01 02118 N— G— 
CMB 17-8 S303 C004 01554 N— G— 
CMB 17-9 S— F— 02683 N— G - 
CMB 17-10 S— L— 06467 N— G - 
CMB 17-11 S274 L040 O0743 N298 G056 
CMB 17-12 S276 L333 O1038 N300 G— 
CMB 17-13 S278 L237 O0942 N302 G— 
CMB 17-14 S279 L009 O0712 N303 G026 
CMB 17-15 S280 L067 O0772 N304 G084 
CMB 17-16 S— L— O6480 N450 G - 
CMB 17-17 S— L— 06576 N473 G - 
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CONCORDANCE OF THE NEW SHELF NUMBERS 



001 CMA 1-1 S001 B104 O0156 G676 

002 CMA 1-2 S002 B091 O0143 G177 
002 CMB 9-1 S— C— 01679 G— 

002 CMB 9-7 S— H145 O0372 G— 

003 CMA 14-7 S003 B095 O0147 G162 
003 CMB 9-2 S— C— O1680 G— 

003 CMB 12-16 S126 HI 72 O0399 G -- 

004 CMA 20-6 S004 B094 O0146 G151 
004 CMB 9-6 S— H201 O0208 G - 

004 CMB 16-25 S— V020 05249 G - 

005 CMA 1-3 S005 B093 O0145 G153 

005 CMB 12-13 S123 H266 O0492 G136 

006 CMA 1-4 S006 B092 O0144 G152 

006 CMB 12-5 SI 15 H271 O0497 G137 

007 CMA 1-5 S007 B100 O0152 G673 

008 CMB 12-6 SI 16 H276 O0501 G139 

009 CMA 1-6 S009 B106 O0158 G678 

009 CMB 13-3 S128 H335 O0553 G140 

010 CMA 1-7 SO 10 B004 O0056 G004 
010 CMB 12-14 S124 H408 O0625 G - 
012 CMA 15-1 SO 13 B090 O0142 G180 

014 CMA 1-8 SO 15 B006 O0058 G006 

015 CMA 1-9 S016 B007 O0059 G007 

016 CMA 1-10 S017 B117 02755 G— 

017 CMA 20-7 S018 B171 O0153 G672 

017 CMB 10-1 1 S096 H469 O0686 G712 

018 CMA 2-1 SO 19 B096 O0148 G176 

018 CMB 10-12 S097 H470 O0687 G713 

019 CMA 2-2 S020 B0 17 O0069 G014 

019 CMB 11-3 SI 00 H471 O0688 G714 

020 CMA 4-1 S021 B061 O0113 GO 15 
020 CMA 14-2 S021 B061 O0113 GO 15 
020 CMB 11-9 SI 06 H472 O0689 G715 

020 CMB 12-10 S120 H549 02859 G706D 

021 CMA 4-2 S022 B075 O0127 G667 

022 CMA 2-3 S023 B001 O0053 G001 
022 CMA 4-3 S023 B001 O0053 G001 

022 CMB 10-10 S095 H474 O0691 G717 

023 CMA 4-4 S024 B10A O0062 G010 

023 CMB 11-5 SI 02 H475 O0692 G718 

024 CMA 4-5 S025 B10B O0062 GO 11 

024 CMB 11-2 S098 H476 O0693 G719 

025 CMA 2-4 S026 BOOS O0057 G005 
025 CMB 11-8 SI 05 H477 O0694 G720 
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026 CMA 2-5 S027 BOOS O0060 G008 
026 CMA 4-6 S027 B008 O0060 G008 

026 CMB 12-2 SI 12 H478 O0695 G721 

027 CMA 4-7 S028 B099 O0151 G147 

027 CMB 12-7 SI 17 H479 O0696 G722 

028 CMA 2-6 S029 B102 O0154 G674 

028 CMB 11-6 S103 H480 O0697 G723A 

029 CMA 2-7 S030 B108 O0160 G680 

029 CMB 12-4 SI 14 H481 O0698 G724B 

030 CMA 2-8 S031 B114 02752 G— 

030 CMB 12-3 SI 13 H482 O0699 G726A 

031 CMA 4-8 S032 B011 O0063 G012 

031 CMB 11-10 S107 H483 O0700 G727 

032 CMA 2-9 S033 B107 O0159 G679 

032 CMB 11-11 S108 H484 O0701 G728 

033 CMA 2-10 S034 B003 O0055 G003 

033 CMB 12-8 SI 18 H485 O0702 G729 

034 CMA 2-11 S035 B062 O0114 G016 

034 CMB 11-12 SI 09 H486 O0703 G730 

035 CMA 3-1 S036 B127 02765 G - 

035 CMB 12-15 SI 25 H468 O0685 G - 

036 CMA 20-8 S037 B070 O0122 GO 17 

037 CMA 14-3 S038 B002 O0054 G002 

037 CMB 12-12 S122 H538 02848 G— 

038 CMA 3-2 S039 B009 O0061 G009 

039 CMA 4-9 S040 B084 O0136 G669 

039 CMA 14-4 S040 B084 O0136 G669 

040 CMA 3-3 S041 B087 O0139 G670 

040 CMB 11-7 SI 04 H546 02856 G— 

041 CMB 11-13 SI 10 H547 02857 G - 

041 CMB 14-1 S— B101 04169 G— 

042 CMB 14-2 S— B163 04832 G - 

043 CMB 14-3 S— B165 04889 G - 

044 CMB 1-1 S— B170 05235 G— 

045 CMB 12-1 Sill H576 02886 G— 

046 CMB 1-2 S— B172 05248 G— 

047 CMB 1-3 S— B185 05889 G - 

048 CMB 1-4 S— B184 05888 G - 

048 CMB 13-4 SI 30 H613 03243 G— 

049 CMB 1-5 S— B166 04893 G - 

052 CMB 9-10 S— H688 O4170 G - 

053 CMB 9-8 S— H700 043 30 G— 

054 CMB 1-6 S— B— 02556 G - 

055 CMB 9-9 S— H718 04857 G -- 

056 CMB 1-7 S— B— O — G— 

056 CMB 9-11 S— H823 05253 G - 

057 CMB 1-8 S— B— O - G— 

058 CMB 1-9 S— M— O — G - 



059 CMB 1-10 S -- B— O - G— 

059 CMB 10-5 S - H842 O5330 G— 

060 CMB 1-11 S— M— O— - G— 

060 CMB 10-6 S— H876 05542 G -- 

061 CMB 1-12 S - B— O - - G— 

061 CMB 10-7 S— H— O2660 G— 

062 CMA 15-5 S055 T352 01349 G— 

062 CMB 1-13 S— B— O— - G— 

063 CMB 1-14 S - B— O — G— 
064A CMB 1-1 5 AB S— M— O6409 G - 
064B CMB 1-1 5CD S— M— O6404 G— 
065 CMB 1-16 S— M— O— - G— 



065 CMB 13-2 SI 27 A H436A O0653A G— 

066 CMB 13-1 S127B H436B O0653B G - 
066 CMB 14-4 S— L— O— - G— 



067 


CMB 


1-17 


S— B— O6405 G- 




068 A CMB 14-5 


s- 


B— C 


> - - G-- 




068B CMB 14-6 


S- 


B— O 


-- G- 




069 


CMB 


14-7 


S- L- O - - G— 




071 


CMA 


3-4 


S044 


T214 


01264 


G128 


072 


CMA 


3-5 


S045 


T294 


01341 


G702 


073 


CMA 


3-6 


S046 


1198 


U1245 


G701 


074 


CMA 


6-1 


S047 


T211 


01261 


G125 


075 


CMA 


6-2 


S048 


T217 


01267 


G131 


076 


CMA 


15-3 


S049 


T353 


01 400 


G707 


077 


CMA 


6-3 


S050 


T347 


01394 


G133 


078 


CMA 


6-4 


S051 


T346 


01393 


G166 


079 


CMA 


6-5 


S052 


T199 


01249 


G113 


079 


CMA 


9-8 


S149 


L047 


O0752 


G065 


080 


CMA 


9-9 


SI 50 


L089 


O0794 


G094 


080 


CMA 


15-4 


S053 


T196 


01246 


Gill 


081 


CMA 


6-6 


S054 


T236 


01284 


G132 


083 


CMA 


15-6 


S056 


T195 


01245 


G110 


084 


CMA 


6-7 


S057 


T356 


01 403 


G711 


085 


CMA 


16-1 


S059 


T395 


02979 


G- 


086 


CMA 


6-8 


S060 


T216 


01266 


G130 


087 


CMA 


6-9 


S061 


T250 


01397 


G708 


088 


CMA 


6-10 


S062 


T205 


01255 


G119 


089 


CMA 


6-11 


S063 


T351 


01398 


G705 


090 


CMA 


6-12 


S064 


T354 


O1401 


G709 


091 


CMA 


7-1 


SI 80 


L015 


O0718 


G032 


092 


CMA 


16-2 


S065 


T193 


01243 


G108 


093 


CMA 


7-2 


S066 


T202 


01252 


G116 


094 


CMA 


7-3 


S067 


T203 


01253 


G117 


095 


CMA 


7-4 


S068 


T204 


01254 


G118 


096 


CMA 


7-5 


S069 


T208 


01258 


G122 


097 


CMA 


7-6 


S070 


T209 


01259 


G123 


098 


CMA 


7-7 


S071 


T212 


01262 


G126 



099 


CM A 


7-8 


S072 T215 01265 G129 


100 


CMA 


7-9 


S073 T295 01342 G703 


101 


CMA 


7-10 


S075 T206 01256 G120 


102 


CMA 


7-11 


S074 T349 01396 G704 


103 


CMA 


7-12 


S076 T207 01257 G121 


104 


CMA 


7-13 


S077 T200 O1250 G114 


105 


CMA 16-3 


S079 T197 01247 G112 


106 


CMA 


7-14 


S080 T376 02959 G— 


107 


CMA 


7-15 


S081 T355 01 402 G710 


108 


CMA 16-4 


S082 T194 01244 G109 


109 


CMA 16-5 


S083 T201 01251 Gl 15 


110 


CMA 


8-1 


S084 T286 01333 G701* 


111 


CMA 


8-2 


S085 T210 01 260 G124 


112 


CMA 16-6 


S086 T218 01268 G— 


113 


CMA 16-7 


S087 T399 03288 G - 


114 


CMA 


8-3 


S088 T191 01241 G - 


115 


CMA 


8-4 


S089 T192 01242 G107 


116 


CMA 


8-5 


S090 T213 01263 G127 


117 


CMA 16-8 


S091 T375 02958 G— 


118 


CMB 


t to 

1-18 


s — 


T428 


O4038 G— 


119 


CMB 


1-19 


s — 


T429 


O4039 G - 


120 


CMA 


8-6 


S— 


T430 


04138 G— 


121 


CMA 


8-7 


S— 


T385 


02968 G- - 


121 


CMB 


2-1 


s- 


T385 


02968 G- 


122 


CMA 


8-8 


s— 


T386 


O2970 G— 


122 


CMB 


2-2 


s- 


T386 


O2970 G— 


123 


CMB 


2-3 


s- 


T417 


04764 G- - 


124 


CMB 


2-4 


s- 


T441 


04877 G - 


125 


CMB 


2-5 


s- 


T442 


04878 G - 


126 


CMB 


14-8 


s- 


T432 


O4302 G- 


127 


CMB 


2-6 


s- 


T434 


04345 G— 


128 


CMB 


2-7 


s- 


T419 


03974 G— 


129 


CMB 


14-9 


s- 


T512 


05247 G— 


130 


CMB 


2-8 


s— 


T549 


05541 G— 


131 


CMB 


2-9 


s- 


T547 


05496 G - 


132 


CMB 


2-10 


s- 


T— 02671 G - 


133 


CMB 


3-1 


s— 


T511 


05244 G - 


134 


CMB 


3-2 


s- 


T553 


O5602 G - 


135 


CMB 


14-10 


s- 


T542 


05466 G— 


136 


CMB 


3-3 


s— 


T515 


05269 G - 


137 


CMB 


14-11 


s— 


T569 


05885 G - 


138 


CMB 


3-4 


s- 


T523 


O5308 G - 


139 


CMB 


3-5 


s- 


T524 


O5309 G— 


140 


CMB 


14-12 


s- 


T443 


04888 G - 


141 


CMB 


3-6 


S-- 


T513 


05252 G— 


142 


CMB 


15-1 


s- 


T546 


05495 G - 


143 


CMB 


3-7 


s- 


T463 


04948 G— 


144 


CMB 


15-2 


s- 


T543 


05467 G - 



145 CMB 3-8 S— T— 06444 G— 

146 CMB 3-9 S— T— 06443 G— 

147 CMB 3-10 S— T071 06446 G - 

148 CMB 3-11 S— T037AO6449 G -- 

149 CMB 3-12 S— T037B O6450 G— 

150 CMB 3-13 S— T— 06448 G-- 

151 CMB 3-14 S— T042 06451 G— 

152 CMB 3-15 S— T070 06454 G - 

153 CMB 15-3 S— T— 06455 G - 

154 CMB 3-16 S— T110 06456 G— 

155 CMB 3-17 S -- T116 06457 G— 

156 CMB 3-18 S— T117 06458 G - 

157 CMB 3-19 S— T133 06459 G - 

158 CMB 3-20 S— T145 06516 G - 

159 CMB 4-1 S -- T522 O5307 G— 



160 


CMA 


16-9 


S— L— Ol 151 G- 




163 


CMB 13-5 


M 33 


L002 


O0705 


G019 


164 


CMB 13-6 


CI ? A 

51 34 


L026 


O0729 


G042 


165 


CMA 


8-9 


5135 


L032 


O0735 


G048 


167 


CMA 


10-3 


P 1 C A 

5164 


L30l 


O1006 


G167 


168 


CMA 


8-10 


PI TO 

S138 


L3ll 


O1016 


G163 


169 


CMA 


8-11 


5 1 39 


L041A O0744 G057 


170 


CMA 


8-12 


C 1 A A 

5140 


L041B O0745 


G058 


171 


CMA 


8-14 


5141 


L36l 


02744 


G148 


172 


CMA 


8-13 


S142 


L253 


O0958 


G684 


173 


CMA 


9-2 


S143 


L359 


02742 


G168 


174 


CMA 


9-3 


S144 


L33l 


O1036 


G696 


175 


CMA 


9-4 


S145 


L008 


O07H 


G025 


176 


CMA 


9-5 


S146 


L004 


O0707 


G02l 


177 


CMA 


9-6 


S147 


L029 


O0732 


G045 


178 


CMA 


9-7 


S148 


L03l 


O0734 


G047 


181 


CMA 


9-10 


Sl5l 


L090 


O0795 


G095 


182 


CMA 


9-11 


S152 


L296 


OlOOl 


Gl6l 


183 


CMA 


9-12 


S153 


L300 


O1005 


G165 


184 


CMB 13-7 


S154 


L316 


O1021 


G688 


185 


CMA 


9-13 


S156 


L033 


O0736 


G049 


186 


CMA 


9-14 


S155 


L328 


O1033 


G— 


187 


CMA 


9-15 


S157 


L335 


O1040 


G- 


188 


CMA 


9-16 


S158 


L037 


O0740 


G053 


189 


CMA 10-1 


S159 


L042 


O0746 


G0592 


190 


CMA 10-2 


S160 


L048 


O0753 


G066 


191 


CMB 13-8 


Sl6l 


L293 


O0998 


G158 


194 


CMA 16-10 


S165 


L304 


O1008 


G174 


195 


CMB 13-9 


SI 66 


L305 


OlOK) 


G170 


196 


CMA 10-4 


S167 


L306 


OlOll 


G164 


197 


CMA 14-5 


S168 


L308 


O1013 


G159 


197 


CMB 13-10 


S168 


L308 


O1013 


G159 


198 


CMB 13-11 


S169 


L315 


O1020 


G - 



199 CMB 13-12 S170 L321 O1026 G692 

200 CMA 14-6 S171 L323 O1023 G -- 

201 CMA 10-5 S172 L330 O1035 G695 

203 CMA 14-9 S - L298 01 003 G— 

204 CMA 10-6 S176 L039 O0742 G055 

205 CMA 16-11 S177 L001 O0704 G018 

206 CMA 16-12 SI 78 L286 O0991 G— 

207 CMA 15-2 S179 L312 O1017 G150 

208 CMA 16-13 S181 L274 O0979 G686 

209 CMA 10-7 S182 L184 O0890 G104 

210 CMA 10-8 SI 83 L084 O0789 G089 

211 CMA 10-9 S184 L062 O0767 G080 

212 CMA 10-10 S185 L036 O0739 G052 

213 CMA 16-14 S186 L003 O0706 G020 

214 CMA 10-11 S187 L006 O0709 G023 
214A CMB 16-1AB S— L074 02558 G— 
214B CMB 16-1C S— L075 02559 G— 
214C CMB 16-1D S— L076 O2560 S— 

215 CMA 10-12 S188 L017 O0720 G034 

216 CMA 17-1 S189 L028 O0731 G044 

217 CMA 11-1 S190 L051 O0756 G069 

218 CMA 11-2 S191 L061 O0766 G079 

219 CMA 14-10 S— L086 O0791 G— 

220 CMA 11-3 S193 L088 O0793 G093 

223 CMA 14-11 S— L329 O1034 G— 

224 CMA 14-12 S197 L334 O1039 G698 

225 CMA 11-5 S198 L336 O1041 G699 

225 CMA 14-13 S198 L336 O1041 G699 

226 CMA 11-6 S199 L339 O1044 G700 
226 CMA 14-14 S199 L339 O0144 G700 

228 CMA 11-4 S201 L355 O2900 G— 

229 CMA 17-2 S202 LI 28 O0839 G099 

231 CMA 17-3 S204 L050 O0755 G068 

232 CMA 17-4 S205 L045 O0749 G062 

233 CMA 17-5 S208 L083 O0788 G088 

234 CMA 17-6 S209 L019 O0722 G035 

237 CMA 17-7 S212 L287 O0992 G687 

238 CMA 17-8 S213 L357A O2902 G— 

239 CMA 17-9 S214 L357B O2903 G— 

240 CMA 17-10 S215 L357C O2904 G— 

241 CMA 17-11 S216 L357D O2905 G— 

242 CMA 18-1 S217 L357E O2906 G— 

243 CMA 18-2 S218 L357F O2907 G— 

244 CMA 18-3 S220 L155A O0863 G102A 

245 CMA 18-4 S221 L155B O0863 G102B 

246 CMA 18-5 S222 L155C O0863 G102C 

247 CMA 11-7 S223 L010 O0713 G027 

248 CMA 11-8 S224 L362 O2908 G— 
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249 


CM A 11-9 


S225 


L322 


01 027 


G — 


251 


/-*»» MA ft t A 

CMA 11-10 


S227 


T It A A 

L344 


/~\ 1 A A A 

0 1 049 


G— 


254 


CMA 11-11 


S230 


L030 


O0733 


A A H 

G046 


255 


/-it MA 1 1 1 f% 

CMA 1 1-12 


S231 


L137 


AAO A O 

O0848 


G100 


256 


CMA 18-6 


S232 


L320 


/"■\ t A^ C 

O1025 


G691 


257 


MA f O T 

CMA 18-7 


S233 


L291 


AAAAZ! 

O0996 


G175 


258 


CMA 1 2- 1 


S234 


L095 


AAOAA 

O0800 


£~% AA1 

G097 


259 


CMA 18-8 


S235 


L292 


AAAAT 

O0997 


G173 


260 


CMA 18-9 


S236 


LOS 2 


O0757 


G070 


261 


CMA 18-10 


S237 


LOS 8 


O0763 


G076 


262 


CMA 18-11 


S238 


LOS 7 


O0762 


G075 


263 


CMA 12-2 


S239 


L240 


AAA A C 

O0945 


G683 


264 


CMA 18-12 


S207 


L024 


O0727 


G040 


265 


CMA 12-3 


S206 


LOSS 


O0760 


Z^ AT^ 

G073 


266 


CMA 19-1 


S264 


L297 


01 002 


G178 


267 


CMA 20-9 


S219 


LI 63 


02746 


G— 


268 


CMA 12-4 


S162 


L049 


O0754 


G067 


269 


CMA 19-2 


S240 


¥ ACA 

L059 


O0764 


G077 


272 


CMA 12-5 


S243 


L156 


AAO£ 4 

O0864 


/"^ 1 A^ 

Gl()3 


273 


CMA 12-6 


S244 


¥ AO A 

L080 


O0785 


AO£ 

G086 


274 


CMA 19-3 


S245 


L053 


O0758 


/™i A*7 1 

G07l 


276 


CMA 12-7 


S247 


L011 


/"VAT 1 A 

O0714 


/"* A^O 

G028 


277 


CMA 19-4 


S248 


¥ All 

L012 


O07 1 5 


A^ A 

G029 


Ann 

278 


CMA 12-8 


S249 


L014 


AA1 1 *"7 

O0717 


Z^ AO 1 

G031 


279 


CMA 12-9 


S250 


L016 


O0719 


A 1 ^ ^ 

G033 


280 


CMA 19-5 


S252 


L023 


O0726 


AO A 

G039 


282 


CMA 19-6 


S256 


L045 


O0750 


G063 


283 


MA 1 1 A 

CMA 12-10 


S257 


¥ A A £. 

L046 


O0751 


G064 


284 


CMA 19-7 


S258 


L056 


O0761 


G074 
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6514 CMB 6-17 S— L— N409 G— 
6515ACMB 7-13 S— L— N441A G 
6515BCMB 7-14 S— L— N441B G— 

6516 CMB 3-20 S— L— N158 G - 

6517 CMB 6-24 S— L— N418 G— 
6518ACMB 6-25 S— L— N419 G— 
6518BCMB 6-26 S— L— N420 G - 
6519ACMB 6-4 S— L— N395 G— 



6519B CMB 


6-5 


S — 


L — 


N396 G — 


/icon 


LMb 


6-6 


S— 


L — 


N397 G — 


OJZ 1 


LMB 


6-7 


S— 


L — 


N398 G — 


OJZZ 


tMB 


6-10 


S— 


L — 


N401 G — 


OJZi 


1MB 


6-34 


S— 


L — 


N429 G— 


OJZ4 


LMd 


7-28 


S— 


L — 


*K1 A CCS f** 

N459 G — 


6524 


tMD 


17-5 


S— 


L — 


N459 G — 


OJZJ 


<LMo 


6-11 


S— 


L — 


N402 G — 


6526 


CMB 


16-19 


S— 


L — 


N467 G — 


6527 


CMB 


16-20 


S— 


L— 


N468 G - 


6528 


CMB 


6-15 


s— 


L— 


N407 G - 


6529 


CMB 


6-23 


s— 


L— 


N417 G— 


6530 


CMB 


16-11 


s- 


L— 


N423 G- 


6531 


CMB 


7-15 


s- 


L— 


N442 G— 


6532 


CMB 


16-14 


s- 


L— 


N462 G - 


6533 


CMB 


7-27 


s- 


L— 


N458 G— 


6534 


CMB 


7-17 


s- 


L— 


N444 G— 


6535 


CMB 


16-21 


S- 


L— 


N469 G— 


6536 


CMB 


16-17 


s— 


L— 


N465 G - 


6537 


CMB 


16-22 


s— 


L— 


N470 G— 


6539 


CMB 


9-4 


S-- 


L— 


N— G - 


6545 


CMB 


8-34 


s- 


L— 


N— G - 


6546 


CMB 


8-33 


s— 


L— 


N— G - 


6547 


CMB 


8-35 


s- 


L— 


N— G - 


6548 


CMB 


6-9 


s- 


L— 


N400 G— 


6576 


CMB 


17-17 


s- 


L— 


N473 G— 


6615 


CMB 


8-23 


s- 


L— 


N— G - 


6616 


CMB 


8-24 


s- 


L— 


N — G— 


6617 


CMB 


8-25 


s- 


L— 


N— G-- 


6618 


CMB 


8-26 


s- 


L— 


N— G - 


6619 


CMB 


8-27 


s- 


L— 


N — G— 


6620 


CMB 


8-28 


s- 


L— 


N— G - 



6621 CMB 8-29 S— L— N— G— 

6623 CMB 8-30 S— L— N— G - 

6624 CMB 8-31 S— L— N— G— 

6625 CMB 8-32 S— L— N— G— 



CONCORDANCE OF THE NUMBERS IN SIMAIKAS CATALOGUE 



001 CMA 1-1 B104 O0156 N001 G676 

002 CMA 1-2 B091 O0143 N002 G177 

003 CMA 14-7 B095 O0147 N003 G162 

004 CMA 20-6 B094 O0146 N004 G151 

005 CMA 1-3 B093 O0145 N005 G153 

006 CMA 1-4 B092 O0144 N006 G152 

007 CMA 1-5 B100 O0152 N007 G673 

008 Not filmed. 

009 CMA 1-6 B106 O0158 N009 G678 

010 CMA 1-7 B004 O0056 NO 10 G004 

011 Not filmed. 



012 Not filmed. 



013 


CMA 15-1 


B090 


O0142 


NO 12 


G180 


014 


Not filmed. 










015 


CMA 


1-8 


B006 


O0058 


NO 14 


G006 


016 


CMA 


1-9 


B007 


O0059 


NO 15 


G007 


017 


CMA 


1-10 


Bl 17 


02755 


NO 16 


G - 


018 


CMA 


20-7 


B171 


O0153 


NO 17 


G672 


019 


CMA 


2-1 


B096 


O0148 


N018 


G176 


020 


CMA 


2-2 


BO 17 


O0069 


NO 19 


GO 14 


021 


CMA 


4-1 


B061 


O0113 


N020 


GO 15 


021 


CMA 


14-2 


B061 


O0113 


N020 


GO 15 


022 


CMA 


4-2 


B075 


O0127 


N021 


G667 


023 


CMA 


2-3 


B001 


O0053 


N022 


G001 


023 


CMA 


4-3 


B001 


O0053 


N022 


G001 


024 


CMA 


4-4 


BO 10 A O0062 


N023 


G010 


025 


CMA 


4-5 


B010B O0062 


N024 


GO 11 


026 


CMA 


2-4 


BOOS 


O0057 


N025 


G005 


027 


CMA 


2-5 


BOOS 


O0060 


N026 


G008 


027 


CMA 


4-6 


BOOS 


O0060 


N026 


G008 


028 


CMA 


4-7 


B099 


O0151 


N027 


G147 


029 


CMA 


2-6 


B102 


O0154 


N028 


G674 


030 


CMA 


2-7 


B108 


O0160 


N029 


G680 


031 


Not filmed. 










032 


CMA 


4-8 


B0 11 


O0063 


N031 


GO 12 


033 


CMA 


2-9 


B107 


O0159 


N032 


G679 


034 


CMA 


2-10 


BOOS 


O0055 


N033 


G003 


035 


CMA 


2-11 


B062 


O0114 


N034 


GO 16 


036 


CMA 


3-1 


B127 


02765 


N035 


G— 


037 


CMA 20-8 


B070 


O0122 


N036 


GO 17 


038 


CMA 14-3 


B002 


O0054 


N037 


G002 


039 


CMA 


3-2 


B009 


O0061 


N038 


G009 


040 


CMA 


4-9 


B084 


O0136 


N039 


G668 


040 


CMA 14-4 


B084 


O0136 


N039 


G669 



50 



041 


CMA 


3-3 


B087 


O0139 


N040 


G670 


042 


Not filmed. 










043 


Not filmed. 










044 


/"■» if A 

LMA 


5-4 


T214 


01264 


N071 


G128 


045 


LMA 


5-j 


T294 


01341 


N072 


G702 


046 


LMA 


i-O 


T198 


01248 


N073 


G701 


047 


LMA 


o-l 


T211 


01261 


N074 


G125 


048 


LMA 


6-2 


T217 


01267 


N075 


G131 


049 


CMA 


15-3 


T353 


01 400 


N076 


G707 


050 


CMA 


6-3 


T347 


01394 


N077 


G133 


051 


CMA 


6-4 


T346 


01393 


N078 


G166 


052 


CMA 


6-5 


T199 


01249 


N079 


Gl 13 


053 


CMA 


15-4 


T196 


01246 


N080 


Gl 1 1 


054 


CMA 


6-6 


T236 


01284 


N08 1 


G132 


055 


CMA 


15-5 


T352 


01349 


N062 


G— 


056 


CMA 


15-6 


T195 


01245 


N083 


G110 


057 


CMA 


6-7 


T356 


01 403 


N084 


G711 


058 


Not filmed. 










059 


CMA 


16-1 


T395 


02979 


N085 


G— 


060 


CMA 


6-8 


T216 


01266 


N086 


G130 


061 


CMA 


6-9 


T250 


01397 


N087 


G708 


062 


CMA 


6-10 


T205 


01255 


N088 


Gl 19 


063 


CMA 


6-11 


T351 


01398 


N089 


G705 


064 


CMA 


6-12 


T354 


O1401 


N090 


G709 


065 


CMA 


16-2 


T193 


01243 


N092 


G108 


066 


CMA 


7-2 


T202 


01252 


N093 


Gl 16 


067 


CMA 


7-3 


T203 


01253 


N094 


G117 


068 


CMA 


7-4 


T204 


01254 


N095 


Gl 18 


069 


CMA 


7-5 


T208 


01258 


N096 


G122 


070 


CMA 


7-6 


T209 


01259 


N097 


G123 


071 


CMA 


7-7 


T212 


01262 


N098 


G126 


072 


CMA 


7-8 


T215 


01265 


N099 


G129 


073 


CMA 


7-9 


T295 


01342 


N100 


G703 


074 


CMA 


7-11 


T349 


01396 


N102 


G704 


075 


CMA 


7-10 


T206 


01256 


N101 


G120 


076 


CMA 


7-12 


T207 


01257 


N103 


G121 


077 


CMA 


7-13 


T200 


01 250 


N104 


Gl 14 


078 


Not filmed. 










079 


CMA 16-3 


T197 


01247 


N105 


Gl 12 


080 


CMA 


7-14 


T376 


02959 


N106 


G— 


081 


CMA 


7-15 


T355 


01 402 


N107 


G710 


082 


CMA 16-4 


T194 


01244 


N108 


G109 


083 


CMA 16-5 


T201 


01251 


N109 


Gl 15 


084 


CMA 


8-1 


T286 


01333 


N110 


G701* 


085 


CMA 


8-2 


T210 


01 260 


Nlll 


G124 


086 


CMA 16-6 


T218 


01268 


N112 


G— 


087 


CMA 16-7 


T399 


03288 


N 1 1 3 


G— 


088 


CMA 


8-3 


T191 


01241 


N114 


G— 



089 CMA 8-4 T192 01242 N115 G107 

090 CMA 8-5 T213 01263 N116 G127 

091 CMA 16-8 T375 02958 N117 G— 

092 Not filmed. 

093 CMB 10-8 H001A O0219A N475 G134 

094 CMB 10-9 H001B O0219B N476 G135 



095 


CMB 10-10 


H474 


O0691 


N022 


G717 


096 


CMB 10-11 


H469 


O0686 


NO 17 


G712 


097 


CMB 10-12 


H470 


O0687 


NO 18 


G713 


098 


CMB 11-2 


H476 


O0693 


N024 


G719 


099 


Not filmed. 










100 


LMB 


1 1-3 


H471 


O0688 


N— G714 


101 


1MB 


1 t A 

1 1-4 


H275 


O0500 


N— G138 


102 


CMB 


1 1-3 


H475 


O0692 


N— G718 


103 


LMB 


1 1 A 

I l-o 


H480 


O0697 


N— G723A 


104 


CMB 


til 

11-/ 


H546 


02856 


N040 


G - 


105 


CMB 


1 1 Q 
1 1-5 


H477 


O0694 


N025 


G720 


106 


CMB 


1 1-9 


H472 


(30689 


N020 


G715 


107 


CMB 


11 1 A 

1 1-10 


H483 


O0700 


N031 


G727 


108 


f~*"K AT) 

CMB 


11 11 
1 1-1 1 


H484 


O0701 


N032 


G728 


109 


CMB 


1 1-12 


H486 


O0703 


N034 


G730 


1 10 


CMB 


11-13 


H547 


02857 


N041 


G— 


111 


CMB 


12-1 


H576 


02886 


N045 


G - 


112 


CMB 


12-2 


H478 


O0695 


N026 


G721 


113 


CMB 


12-3 


H482 


O0699 


N030 


G726A 


114 


CMB 


12-4 


H481 


O0698 


N029 


G726B 


115 


CMB 


12-5 


H271 


O0497 


N006 


G137 


116 


CMB 


12-6 


H276 


O0501 


N008 


G139 


117 


CMB 


12-7 


H479 


O0696 


N027 


G722 


118 


CMB 


12-8 


H485 


O0702 


N— G729 


119 


CMB 


12-9 


H548 


02885 


N— G— 


120 


CMB 


12-10 


H549 


02859 


N020 


G706D 


121 


CMB 


12-11 


H606 


03214 


N— G - 


122 


CMB 


12-12 


H538 


02848 


N037 


G- 


123 


CMB 


12-13 


H266 


O0492 


N005 


G136 


124 


CMB 


12-14 


H408 


O0625 


NO 10 


G— 


125 


CMB 


12-15 


H468 


O0685 


N035 


G -- 


126 


CMB 


12-16 


H172 


O0399 


N003 


G- 



127 A CMB 13-1 H436A O0653A N066 G— 
127B CMB 13-2 H436B O0653B N065 G - 

128 CMB 13-3 H335 O0553 N009 G140 

129 Not filmed. 

130 CMB 13-4 H613 03243 N048 G - 

131 Not filmed. 

132 Not filmed. 

133 CMB 13-5 L002 O0705 N163 G019 

134 CMB 13-6 L026 O0729 N164 G042 

135 CMA 8-9 L032 O0735 N165 G048 



136 Not filmed. 

137 Not filmed. 



138 


CMA 


8-10 


L311 


O1016 


N168 


G163 


139 


CM A 8-11 


L041AO0744 N169 G057 


140 


("'KM A 
IMA 


5-1Z 


L041B O0745 


IN 1 / U 


uUjo 


141 


LMA 


S 1 A 
5-14 


LiOl 


UZ /44 


Ml 71 

IN i / 1 


yj I 45 


142 




5-1 J 


LZJJ 




Ml 77 
FN 1 / Z 


U054 


143 


CKfi A 
LMA 


Q 7 




UZ /4Z 


Ml 7"? 

IN i 13 


vjlOo 


144 


CMA 


9-3 


J 111 
Lii 1 


UlUiO 


Ml 7/t 
IN 1/4 


Cfi.Qfi, 


145 


CMA 


9-4 


LUUo 


AA71 1 


In 1 / j 


UUZj 


146 


CMA 


9-5 


I AA4 

LUU4 


UU /U / 


Ml 7^ 
IN 1 /O 


rm i 

vjUZI 


147 


CMA 


9-6 


t mo 
LUzv 


UU /iZ 


Ml 77 
IN 1 / / 


(\A C 


148 


CMA 


9-7 


LUi 1 


UU/i4 


Ml 7S 
INI /o 


UU4 / 


149 


CMA 


9-8 


LU4 / 


UU / jZ 


Ml 7Q 
In 1 fy 


viUOj 


150 


CMA 


9-9 


t noo 


UU /V4 


Ml SA 
In 1 5U 


f~l(\QA 


151 


CMA 


9-10 


T AQA 


uu /yj 


Ml Q 1 
IN 151 


rnnc 
UUVJ 


152 


CMA 


9-11 




A1 DAI 

U1UU1 


Ml 87 
In 1 5Z 


ri£i 

vjrlol 


153 


CMA 


9-12 


LJOU 


U 1 UU 3 


Ml 8 "3 
IN ifti 


r< 1 A<\ 
vj lOJ 


154 


CMB 13-7 


Li 15 


U J UZ 1 


in 154 


uOoo 


155 


CMA 


9-14 


LiZo 


UlUii 


Ml QA, 
In loo 




156 


CMA 


9-13 


LUii 


UU/io 


IN 153 


r(\AQ 

vjU4V 


157 


CMA 


9-15 


Liij 


U1U4U 


Ml 87 
IN 15 / 


vjt — 


158 


CMA 


9-16 


LOi / 


UU /4U 


Ml QQ 
IN lOO 


vjUji 


159 


CMA 10-1 


LU42 


UU/46 


Ml OO 

IN 15" 


VjUjV 


160 


CMA 10-2 


T A/JO 

L048 


UU/5i 


M T OA 
IN IVU 


LrUOO 


161 


CMB 13-8 


Lzvi 


AAflflO 

UUv9o 


M 1 Q1 

rs i vi 


Ul jo 


162 


CMA 12-4 


L049 


O0754 


M7AC 

inZOo 


UUO / 


163 


Not filmed. 










164 


CMA 10-3 


L301 


01 006 


N167 


G167 


165 


CMA 16-10 


L304 


01 008 


N194 


G174 


166 


CMB 13-9 


L305 


O1010 


N195 


G170 


167 


CMA 10-4 


L306 


O1011 


N196 


G164 


168 


CMA 14-5 


L308 


O1013 


N197 


G159 


168 


CMB 13-10 


L308 


O1013 


N197 


G159 


169 


CMB 13-11 


L315 


O1020 


N198 


G— 


170 


CMB 13-12 


L321 


01 026 


N199 


G692 


171 


CMA 14-6 


L323 


O1023 


N200 


G - 


172 


CMA 10-5 


L330 


O1035 


N201 


G695 



173 Not filmed. 

174 Not filmed. 

175 Not filmed. 

176 CMA 10-6 L039 O0742 N204 G055 

177 CMA 16-11 L001 O0704 N205 G018 

178 CMA 16-12 L286 O0991 N206 G— 

179 CMA 15-2 L312 O1017 N207 G150 

180 CMA 7-1 L015 O0718 N091 G032 

181 CMA 1643 L274 O0979 N208 G686 

182 CMA 10-7 LI 84 O0890 N209 G104 



183 


CM A 10-8 


L084 


O0789 


N210 


G089 


184 


CM A 10-9 


L062 


O0767 


N21 1 


G080 


185 


CMA 10-10 


L036 


007 3 9 


N212 


GO 5 2 


186 


CMA 16-14 


L003 


O0706 


N213 


G020 


187 


CMA 10-1 1 


L006 


O0709 


N214 


G023 


188 


CMA 10-12 


L017 


O0720 


N215 


GO 3 4 


189 


CMA 17-1 


L028 


O0731 


N216 


G044 


190 


CMA 1 1-1 


L051 


O0756 


N217 


G069 


191 


CMA 1 1-2 


L061 


O0766 


N218 


G079 


192 


Not filmed. 










193 


CMA 11-3 


L088 


O0793 


N220 


G093 


194 


Not filmed. 










195 


Not filmed. 










196 


Not filmed. 










197 


CMA 14-12 


L334 


O1039 


N224 


G698 


198 


CMA 11-5 


L336 


O1041 


N225 


G699 


198 


CMA 14-13 


L336 


O1041 


N225 


G699 


199 


CMA 11-6 


L339 


01 044 


N226 


G700 


199 


CMA 14-14 


L339 


01 044 


N226 


G700 


200 


Not filmed. 










201 


CMA 1 1-4 


L355 


O2900 


N228 


G— 


202 


CMA 17-2 


LI 28 


O0839 


N229 


G099 


203 


Not filmed. 










204 


CMA 17-3 


L050 


O0755 


N231 


G068 


205 


CMA 17-4 


L045 


O0749 


N232 


G062 


206 


CMA 12-3 


LOS 5 


O0760 


N265 


G073 


207 


CMA 18-12 


L024 


O0727 


N264 


G040 


208 


CMA 17-5 


L083 


O0788 


N233 


G088 


209 


CMA 17-6 


L019 


O0722 


N234 


G035 


210 


Not filmed. 










211 


Not filmed. 










212 


CMA 17-7 


L287 


O0992 


N237 


G687 


213 


CMA 17-8 


L357A O2902 


N238 


G— 


214 


CMA 17-9 


L357B O2903 


N239 


G— 


215 


CMA 17-10 


L357C O2904 


■ N24C 


l G - 


216 


CMA 17-1 1 


L357D O290f 


i N241 


G— 


217 


CMA 18-1 


L357E O2906 


N242 


G— 


218 


CMA 18-2 


L357F O2907 


N243 


G— 


219 


CMA 20-9 


LI 63 


02746 


N267 


G - 


220 


CMA 18-3 


LI 55 A O0863 


N244 


G 1 02 


221 


CMA 18-4 


L155B O0863 


N245 


G102 


222 


CMA 18-5 


L155C O0863 


N246 


G102 


223 


CMA 11-7 


L010 


O0713 


N247 


G027 


224 


CMA 11-8 


L362 


O2908 


N248 


G - 


225 


CMA 11-9 


L322 


01 027 


N249 


G- 


226 


Not filmed. 










227 


CMA 11-10 


L344 


01 049 


N251 


G- 


228 


Not filmed. 











229 


Not filmed. 




230 


CMA 11-11 


L030 


231 


CMA 11-12 


L137 


232 


CMA 18-6 


L320 


233 


CMA 18-7 


L291 


234 


CMA 12-1 


L095 


235 


CMA 18-8 


L292 


236 


CMA 18-9 


L052 


237 


CMA 18-10 


LOS 8 


238 


CMA 18-11 


L057 


239 


CMA 12-2 


L240 


240 


CMA 19-2 


L059 


241 


Not filmed. 




242 


Not filmed. 




243 


CMA 12-5 


L156 


244 


CMA 12-6 


L080 


245 


CMA 19-3 


LOS 3 


246 


Not filmed. 




247 


CMA 12-7 


L011 


248 


CMA 19-4 


L012 


249 


CMA 12-8 


L014 


250 


CMA 12-9 


L016 


251 


CMA 13-13 


L022 


252 


CMA 19-5 


L023 


253 


CMA 13-14 


L025 


254 


Not filmed. 




255 


CMA 14-1 


L043 


256 


CMA 19-6 


L045 


257 


CMA 12-10 


L046 


258 


CMA 19-7 


L056 


259 


CMA 19-8 


L064 


260 


CMA 19-9 


L082 


261 


CMA 19-10 


L085 


262 


CMA 20-1 


L087 


263 


CMA 12-11 


L265 


264 


CMA 19-1 


L297 


265 


CMA 12-12 


L332 


266 


CMA 12-13 


L338 


267 


Not filmed. 




268 


Not filmed. 




269 


Not filmed. 




270 


CMA 13-1 


L229 


271 


CMA 13-2 


L038 


272 


CMA 13-3 


L147 


273 


Not filmed. 




274 


CMB 17-11 


L040 


275 


CMA 20-1 1 


L063 


276 


CMB 17-12 


L333 



O0733 


N254 


G046 


O0848 


N255 


G 1 00 


O1025 


N256 


G691 


O0996 


N257 


G175 


O0800 


N258 


G097 


O0997 


N259 


G173 


O0757 


N260 


G070 


O0763 


N261 


G076 


O0762 


N262 


G075 


O0945 


N263 


G683 


O0764 


N269 


G077 


O0864 


N272 


G103 


O0785 


N273 


G086 


O0758 


N274 


G071 


O0714 


N276 


G028 


O0715 


N277 


G029 


O0717 


N278 


G031 


O0719 


N279 


G033 


O0725 


N321 


G038 


O0726 


N280 


G039 


O0728 


N322 


G041 


O0747 


N323 


G060 


O0750 


N282 


G063 


O0751 


N283 


G064 


O0761 


N284 


G074 


O0769 


N285 


G082 


O0787 


N286 


G087 


O0790 


N287 


G090 


O0792 


N288 


G092 


O0970 


N289 


G685 


01 002 


N266 


G178 


O1037 


N290 


G697 


01 043 


N291 


G - 


O0934 


N294 


G682 


O0741 


N295 


G054 


O0861 


N296 


G- 


O0743 


N298 


G056 


O0768 


N299 


G081 


O1038 


N300 


G - 



277 Not filmed. 

278 CMB 17-13 L237 O0942 N302 G— 

279 CMB 17-14 L009 O0712 N303 G026 

280 CMB 17-15 L067 O0772 N304 G084 

281 CM A 13-5 LOOS O0708 N307 G022 

282 CMA 13-4 L215 O0920 N305 G106 

283 CMA 20-2 LI 13 O0825 N306 G098 

284 CMA 20-5 LOO O0716 N308 G030 

285 CMA 13-6 L007 O0710 N309 G024 

286 CMA 13-7 L018 O0721 N310 G— 

287 CMA 13-8 L034 O0737 N311 G050 

288 CMA 20-3 L035 O0738 N312 G051 

289 CMA 20-4 L044 O0748 N313 G061 

290 CMA 13-9 L091 O0796 N314 G096 

291 CMA 13-10 L185 O0891 N315 G105 

292 CMA 13-11 L341 O1046 N316 G— 

293 CMA 13-12 L353 02898 N317 G— 

294 Not filmed. 

295 Not filmed. 

296 Not filmed. 

297 Not filmed. 

298 CMB 16-26 E001 O0001 N— G141 

299 CMB 17-1 E002 02772 N— G— 

300 CMB 17-2 M001 01 680 N— G142 

301 CMB 17-3 M002 01681 N— G143 

302 CMB 17-7 A001 02118 N— G— 

303 CMB 17-8 F004 01554 N— G - 

304 CMA 20-10 V005 02213 N— G145 



CONCORDANCE OF SUBJECT NUMBERS 



A 001 


CMB 17-7 


S3 02 


021 18 


N— G— 


B001 


CMA 2-3 


S023 


O0053 


PsxJZZ 


vjUU 1 


B001 


CMA 4-3 


S023 


O0053 


FsvZZ 


(~Lf\(\ 1 


B002 


CMA 14-3 


S038 


O0054 


iHxJj 1 


LiUUZ 


BOOS 


CMA 2-10 


S034 


O0055 




CJ\(\1 

KJKJSJJ 


B004 


CMA 1-7 


SO 10 


O0056 


IN u 1 u 


UUU4 


BOOS 


CMA 2-4 


S026 


O0057 


Kino ^ 


vjUUj 


B006 


CMA 1-8 


SO 15 


O0058 


MAI A 
IN U 1 4 


VjUUO 


B007 


CMA 1-9 


SO 16 


O0059 


iNUlJ 


vjUU / 


B008 


CMA 2-5 


S027 


O0060 


1NUZO 


LrUl/o 


B008 


CMA 4-6 


S027 


O0060 


MA")A 

INUZO 


/-A AO 

uuUo 


B009 


CMA 3-2 


S039 


O0061 


INI) jo 


C AAQ 


B010ACMA 4-4 


S024 


O0062 


JNUZj 


LrUlU 


B010BCMA 4-5 


S025 


O0062 


NIAO/i 

1NUZ4 


rni 1 


Tin i i 

BOl 1 


MA. AO 

CMA 4-5 


S032 


O0063 


VTA'2 1 

!>Uj 1 


r* ai 0 


BO 17 


CMA 2-2 


S020 


O0069 


MAI O 
1\U 1 V 


LIUI4 


B061 


f**TL MA A 1 

CMA 4-1 


S021 


O01 13 


MAT A 




B06l 


CMA 14-2 


S021 


O01 13 


MAT A 


CjU I j 


B062 


CMA 2-1 1 


S035 


O01 14 


MAQ A 


r (\ 1 /: 


B070 


CMA 20-8 


S037 


O0122 


ma 'J a 


CrUI / 


B075 


CMA 4-2 


S022 


O0127 


MAO 1 

IN UZ 1 


CrOO / 


B084 


CMA 4-9 


S040 


O0136 


MA-JO 


Crooy 


B084 


CMA 14-4 


S040 


O0136 


N039 


G669 


B087 


CMA 3-3 


S041 


O0139 


N040 


G670 


B090 


CMA 15-1 


SO 13 


O0142 


N012 


G180 


B09l 


CMA 1-2 


S002 


O0143 


N002 


G177 


B092 


CMA 1-4 


S006 


O0144 


N006 


G152 


B093 


CMA 1-3 


S005 


O0145 


N005 


G153 


B094 


CMA 20-6 


S004 


O0146 


N004 


G151 


B095 


CMA 14-7 


S003 


O0147 


N003 


G162 


B096 


CMA 2-1 


SO 19 


O0148 


N018 


G176 


B099 


CMA 4-7 


S028 


O0151 


N027 


G147 


BlOO 


CMA 1-5 


S007 


O0152 


N007 


G673 


BlOl 


CMB 14-1 


S— 04169 N041 G— 


B102 


CMA 2-6 


S029 


O0154 


N028 


G674 


B104 


CMA 1-1 


S001 


O0156 


N001 


G676 


B106 


CMA 1-6 


S009 


O0158 


N009 


G678 


B107 


CMA 2-9 


S033 


O0159 


N032 


G679 


BIOS 


CMA 2-7 


S030 


O0160 


N029 


G680 


Bl 14 


CMA 2-8 


S031 


02752 


N030 


G - 


Bl 17 


CMA 1-10 


S01 7 


02755 


N016 


G- 


B127 


CMA 3-1 


S036 


02765 


N035 


G- 


B163 


CMB 14-2 


S— 04832 N042 G— 


B165 


CMB 14-3 


S— 04889 N043 G— 



B166 CMB 1-5 S— 04893 N049 G— 
B170 CMB 1-1 S— 05235 N044 G— 
B171 CMA20-7 SO 18 O0153 N017 G672 
B172 CMB 1-2 S— 05248 N046 G— 
B184 CMB 1-4 S— 05888 N048 G -- 
B185 CMB 1-3 S— 05889 N047 G— 
E001 CMB 16-26 S298 O0001 N— G141 
E002 CMB 17-1 S299 02772 N— G— 
F004 CMB 17-8 S303 01554 N— G— 
H001A CMB 10-8 S093 O0219A N475 G134 
H001B CMB 10-9 S094 O0219B N476 G135 
HI 45 CMB 9-7 S— O0372 N002 G— 
H172 CMB 12-16 S126 O0399 N003 G— 
H201 CMB 9-6 S— O0208 N004 G -- 
H266 CMB 12-13 S123 O0492 N005 G136 
H271 CMB 12-5 SI 15 O0497 N006 G137 
H275 CMB 11-4 S101 O0500 N— G138 
H276 CMB 12-6 SI 16 O0501 N008 G139 
H335 CMB 13-3 S128 O0553 N009 G140 
H408 CMB 12-14 S124 O0625 N010 G— 
H436A CMB 13-1 S127A O0653A N066 G— 
H436B CMB 13-2 S127B O0653B N065 G— 



H468 


CMB 12-15 


S125 


O0685 


N035 G- 


H469 


CMB 10-11 


S096 


O0686 


N017 G712 


H470 


CMB 10-12 


S097 


O0687 


NO 18 G713 


H471 


CMB 11-3 


SI 00 


O0688 


N— G714 


H472 


CMB 11-9 


SI 06 


O0689 


N020 G715 


H474 


CMB 10-10 


S095 


O0691 


N022 G717 


H475 


CMB 11-5 


S102 


O0692 


N— G718 


H476 


CMB 11-2 


S098 


O0693 


N024 G719 


H477 


CMB 11-8 


S105 


O0694 


N025 G720 


H478 


CMB 12-2 


SI 12 


O0695 


N026 G721 


H479 


CMB 12-7 


SI 17 


O0696 


N027 G722 


H480 


CMB 11-6 


S103 


O0697 


N— G723A 


H481 


CMB 12-4 


S114 


O0698 


N029 G724B 


H482 


CMB 12-3 


S113 


O0699 


N030 G726A 


H483 


CMB 11-10 


SI 07 


O0700 


N031 G727 


H484 


CMB 11-11 


S108 


O0701 


N032 G728 


H485 


CMB 12-8 


SI 18 


O0702 


N— G729 


H486 


CMB 11-12 


SI 09 


O0703 


N034 G730 


H538 


CMB 12-12 


S122 


02848 


N037 G - 


H546 


CMB 11-7 


S104 


02856 


N040 G— 


H547 


CMB 11-13 


SI 10 


02857 


N041 G— 


H548 


CMB 12-9 


SI 19 


02885 


N— G— 


H549 


CMB 12-10 


SI 20 


02859 


N020 G706D 


H576 


CMB 12-1 


Sill 


02886 


N045 G— 


H606 


CMB 12-11 


S121 


03214 


N — G - 


H613 


CMB 13-4 


SI 30 


03243 


N048 G— 



H688 CMB 9-6 S - O0208 N004 G— 
H700 CMB 9-8 S— O4330 N053 G— 

H718 CMB 9-9 S— 04857 N055 G -- 
H823 CMB 9-11 S— 05253 N056 G— 
H835 CMB 10-2 S— O5306 N — G— 
H841 CMB 10-3 S— 05328 N— G— 
H842 CMB 10-5 S— O5330 N059 G— 
H876 CMB 10-6 S— 05542 N060 G - 
L001 CMA 16-11 S177 O0704 N205 G018 
L002 CMB 13-5 SOS O0705 N163 G019 
LOOS CMA 16-14 S186 O0706 N213 G020 
L004 CMA 9-5 S146 O0707 N176 G021 
LOOS CMA 13-5 S281 O0708 N307 G022 
L006 CMA 10-11 S187 O0709 N214 G023 
L007 CMA 13-6 S285 O0710 N309 G024 
L008 CMA 9-4 SI 45 O0711 N175 G025 
L009 CMB 17-14 S279 O0712 N303 G026 
L010 CMA 11-7 S223 O0713 N247 G027 
L011 CMA 12-7 S247 O0714 N276 G028 
LOO CMA 19-4 S248 O0715 N277 G029 
L013 CMA 20-5 S284 O0716 N308 G030 
L014 CMA 12-8 S249 O0717 N278 G031 
L015 CMA 7-1 S180 O0718 N091 G032 
L016 CMA 12-9 S250 O0719 N279 G033 
L017 CMA 10-12 S188 O0720 N215 G034 
L018 CMA 13-7 S286 O0721 N310 G— 
L019 CMA 17-6 S209 O0722 N234 G035 
L022 CMA 13-13 S251 O0725 N321 G038 
L023 CMA 19-5 S252 O0726 N280 G039 
L024 CMA 18-12 S207 O0727 N264 G040 
L025 CMA 13-14 S253 O0728 N322 G041 
L026 CMB 13-6 SI 34 O0729 N164 G042 
L028 CMA 17-1 SI 89 O0731 N216 G044 
L029 CMA 9-6 SI 47 O0732 N177 G045 
L030 CMA 11-11 S230 O0733 N254 G046 
L031 CMA 9-7 SI 48 O0734 N178 G047 
L032 CMA 8-9 S135 O0735 N165 G048 
L033 CMA 9-13 SI 56 O0736 N185 G049 
L034 CMA 13-8 S287 O0737 N311 G050 
L035 CMA 20-3 S288 O0738 N312 G051 
L036 CMA 10-10 S185 O0739 N212 G052 
L037 CMA 9-16 SI 58 O0740 N188 G053 
L038 CMA 13-2 S271 O0741 N295 G054 
L039 CMA 10-6 S176 O0742 N204 G055 
L040 CMB 17-11 S274 O0743 N298 G056 
L041ACMA 8-11 S139 O0744 N169 G057 
L041BCMA 8-12 S140 00745 N170 G058 
L042 CMA 10-1 SI 59 O0746 N189 G059 



L043 


CMA 14-1 




AA7 A 1 

Ox) 141 


1N323 


/-■AAA 

G060 


T A A A 

L044 


CMA 20-4 


coon 

b289 


UO/48 


IN3 13 


G061 


T A41T 

L045 


CMA 17-4 


S205 


□0749 


N232 


G062 


T A A C 

L045 


CMA 19-6 




AA7CA 

DO /SO 


N282 


G06J 


L046 


CMA 12-10 


b25 / 


UO/51 


N283 


/-> A/; /I 

G064 


T A A T 

L047 


/^i * a a o 

CMA 9-8 


ci /in 
M49 


UO/52 


XT 1 70 

in i /y 


G065 


T A A O 

L048 


CMA 1 0-2 


C 1 /C A 

bl60 


UO/53 


XT 1 OA 

IN 190 


G066 


L049 


CMA 12-4 


S162 


O0754 


N268 


G06/ 


L050 


CMA 17-3 


CIA A 

S204 


O07 5 5 


N231 


G068 


L051 


CMA 11-1 


C 1 AA 

S190 


O0756 


N217 


G069 


T AC-** 

LOS 2 


CMA 18-9 


S236 


U0757 


N260 


ATA 

G0/0 


L053 


CMA 19-3 


C"l A C 

5245 


U0758 


x. IT7 A 

N2/4 


GO / l 


LOS 5 


CMA 12-3 


S206 


O0760 


N265 


G073 


T A£T f 

L056 


CMA 19-7 


S258 


O0761 


KTIO A 

IN 284 


GO/4 


L057 


CMA 18-11 


S238 


O0762 


N262 


G0/5 


L058 


MT*1 A A 1 O i A 

CMA 18-10 


S237 


O0763 


IN 261 


GO /& 


T AC A 

L059 


CMA 19-2 


S240 


O0764 


N269 


G077 


L061 


CMA 11-2 


S191 


□0766 


N218 


G079 


L062 


CMA 10-9 


S184 


O0767 


N211 


G080 


T A/TO 

L063 


CMA 20-11 


S275 


O0768 


N299 


G081 


L064 


CMA 19-8 


S259 


AATZTA 

O0769 


N285 


G082 


L067 


CMB 17-15 


S280 


U0772 


N304 


G084 


T AT /! 

L074 


CMB 16-1AB S— 


/"V* t CO 

02558 


N214A G - 


L075 


CMB 16-1C 


S- < 


□2559 


N214B G— 


L076 


CMB 16-1D 


S- < 


O2560 


N214C G - 


L080 


CMA 12-6 


S244 


O0785 


N273 


G086 


L082 


CMA 19-9 


S260 


O0787 


N286 


G087 


L083 


CMA 17-5 


S208 


O0788 


N233 


G088 


L084 


CMA 10-8 


S183 


AATOA 

O0789 


N210 


G089 


LOS 5 


CMA 19-10 


S261 


AA1AA 

O0790 


N287 


G090 


L086 


CMA 14-10 


S-- < 


□079 1 


N219 < 


G— 


L087 


CMA 20-1 


S262 


AATAA 

O0792 


N288 


G092 


L088 


CMA 11-3 


S193 


O0793 


N220 


G093 


L089 


CMA 9-9 


S150 


O0794 


N180 


G094 


L090 


CMA 9-10 


S151 


O0795 


N181 


G095 


L091 


CMA 13-9 


S290 


O0796 


N314 


G096 


L095 


CMA 12-1 


S234 


O0800 


N258 


G097 


L113 


CMA 20-2 


S283 


O0825 


N306 


G098 


L128 


CMA 17-2 


S202 


O0839 


N229 


G099 


L135 


CMB 16-24 


S— O0845 N472 G - 


L137 


CMA 11-12 


S231 


O0848 


N255 


G100 


L147 


CMA 13-3 


S272 


O0861 


N296 


G- 



L155A CMA 18-3 S220 O0863 N244 G102A 
L155B CMA 18-4 S221 O0863 N245 G102B 
L155C CMA 18-5 S222 O0863 N246 G102C 
L156 CMA 12-5 S243 O0864 N272 G103 
L163 CMA 20-9 S219 02746 N267 G— 
L184 CMA 10-7 S182 O0890 N209 G104 



60 



L185 CMA 13-10 S291 O0891 N315 G105 
L215 CMA 13-4 S282 O0920 N305 G106 
L229 CMA 13-1 S270 O0934 N294 G682 
L237 CMB 17-13 S278 O0942 N302 G— 
L240 CMA 12-2 S239 O0945 N263 G683 
L253 CMA 8-13 S142 O0958 N172 G684 
L265 CMA 12-11 S263 O0970 N289 G685 
L274 CMA 16-13 S181 O0979 N208 G686 
L286 CMA 16-12 S178 O0991 N206 G— 
L287 CMA 17-7 S212 O0992 N237 G687 
L291 CMA 18-7 S233 O0996 N257 G175 
L292 CMA 18-8 S235 O0997 N259 G173 
L293 CMB 13-8 S161 O0998 N191 G158 
L296 CMA 9-11 S152 O1001 N182 G161 
L297 CMA 19-1 S264 01 002 N266 G178 
L298 CMA 14-9 S— O1003 N203 G - 
L300 CMA 9-12 S153 O1005 N183 G165 
L301 CMA 10-3 S164 O1006 N167 G167 
L304 CMA 16-10 S165 O1008 N194 G174 
L305 CMB 13-9 S166 O1010 N195 G170 
L306 CMA 10-4 S167 O1011 N196 G164 
L308 CMA 14-5 S168 O1013 N197 G159 
L308 CMB 13-10 S168 O1013 N197 G159 
L311 CMA 8-10 S138 O1016 N168 G163 
L312 CMA 15-2 S179 O1017 N207 G150 
L315 CMB 13-11 S169 O1020 N198 G— 
L316 CMB 13-7 S154 O1021 N184 G688 
L320 CMA 18-6 S232 O1025 N256 G691 
L321 CMB 13-12 S170 O1026 N199 G692 
L322 CMA 11-9 S225 O1027 N249 G— 
L323 CMA 14-6 S171 O1023 N200 G— 
L326 CMB 15-4 S— O1031 N325 G— 
L328 CMA 9-14 S155 O1033 N186 G— 
L329 CMA 14-11 S— O1034 N223 G— 
L330 CMA 10-5 S172 O1035 N201 G695 
L331 CMA 9-3 S144 O1036 N174 G696 
L332 CMA 12-12 S265 O1037 N290 G697 
L333 CMB 17-12 S276 O1038 N300 G— 
L334 CMA 14-12 S197 O1039 N224 G698 
L335 CMA 9-15 S157 O1040 N187 G— 
L336 CMA 11-5 S198 O1041 N225 G699 
L336 CMA 14-13 S198 O1041 N225 G699 
L338 CMA 12-13 S266 O1043 N291 G - 
L339 CMA 11-6 S199 O1044 N226 G700 
L339 CMA 14-14 S199 O1044 N226 G700 
L341 CMA 13-11 S292 O1046 N316 G - 
L343 CMB 15-5 S— O1048 N329 G— 
L344 CMA 11-10 S227 O1049 N251 G— 



L353 CMA 13-12 S293 02898 N317 G— 
L355 CMA 11-4 S201 O2900 N228 G— 
L357A CMA 17-8 S213 O2902 N238 G— 
L357B CMA 17-9 S214 O2903 N239 G -- 
L357C CMA 17-10 S215 O2904 N240 G— 
L357D CMA 17-11 S216 O2905 N241 GT— 
L357E CMA 17-12 S217 O2906 N242 G— 
L357F CMA 17-12 S218 O2907 N243 G— 
L358 CMA 12-14 S268 02741 N292 G 
L359 CMA 9-2 S143 02742 N173 G168 
L361 CMA 8-14 S141 02744 N171 G148 



L362 


CMA 1 1-8 


S224 O2908 N248 G— 


L365 


CMB 15-6 


5 — 


mono 


FN J JU 


c 

VJ — 


L378 


CMB 5-9 


c 

3 — 


UJZ4 / 


IN J to 


c 

VJ — 


L384 


CMB 15-7 


c 

3 — 


U524U 


rijjZ 


U — 


L387 


CMB 5-10 


5— 


AT? 1 A 


M'2'7Q 


VJ — 


L407 


CMB 16-5 


c 

5 — 


U4U /4 


Ni / o 


U — 


L408 


CMB 16-6 


c 

5 — 


U4U Ij 


rij 1 1 


c 

VJ — 


L410 


CMA 14-8 


c 

3 


C\A AQ1 




c 

VJ — 


L412 


CMB 5-4 


3 — 


U41 IV 


IN 3 JU 


f 

VJ — 


L416 


CMB 4-7 


c 

3 — 


U4IOO 


IN 33V 


f 

VJ — 


L417 


CMB 16-8 


3 — 


f\A m 
U41 / I 


M-JO 1 

INiol 


/-• 

VJ — 


L419 


CMB 15-9 


C 

3 — 


r\ a i q i 

U415I 


IN 340 


f~, 

VJ — 


L421 


CMB 5-12 


c 

3 — 


U42V / 


N5o3 


VJ — 


L428 


CMB 5-2 


S— 


04885 


N347 


G— 


L429 


CMB 16-10 


s— 


04886 


N383 


G- 


L431 


CMB 5-6 


s- 


O4890 


N358 


G - 


L432 


CMB 16-9 


s— 


04891 


N382 


G- 


L433 


CMB 16-7 


s— 


04892 


N380 


G- 


L447 


CMB 4-6 


S~- 


O5047 


N338 


G— 


L453 


CMB 16-12 


s— 


05237 


N454 


G— 


L454 


CMB 4-4 


s- 


05238 


N335 


G- 


L459 


CMB 4-5 


s - 


05243 


N337 


G- 


L460 


CMB 4-3 


s— 


05245 


N334 


G -- 


L461 


CMB 4-9 


s— 


05246 


N344 


G - 


L462 


CMB 5-1 


s— 


O5250 


N345 


G - 


L463 


CMB 15-8 


s- 


05251 


N340 


G- 


L464 


CMB 5-3 


s~- 


05255 


N354 


G— 


L472 


CMB 5-5 


s— 


O5370 


N357 


G- 


L484 


CMB 15-12 


s— 


O5705 


N359 


G— 


L496 


CMB 16-13 


s— 


05886 


N455 


G- 


L497 


CMB 4-8 


s— 


05887 


N342 


G- 


L499 


CMB 5-11 


s- 


O6023 


N384 


G -- 



MOOl CMB 17-2 S300 O1680 N— G142 
M002 CMB 17-3 S301 01681 N— G143 
T037A CMB 3-11 S— 06449 N148 G— 
T037B CMB 3-12 S— O6450 N149 G— 
T042 CMB 3-14 S— 06451 N151 G— 



T070 


CMB 


3-15 


S — U6454 N152 G — 


T071 


CMB 


3-10 


S— 06446 N147 G - 


Tl 10 


CMB 


3-16 


S— 06456 N154 G— 


Tl 16 


CMB 


3-17 


S— 06457 N155 G— 


Tl 17 


CMB 


3-18 


S— 06458 N156 G - 


T133 


CMB 


3-19 


S— 06459 N157 G— 


T145 


CMB 


3-20 


S— 06516 N158 G— 


T191 


CMA 


8-3 


cnoo 
MJoo 


oi oai 

U1Z41 


Ml T A 
IN 1 14 


\j — 


T192 


CMA 


8-4 


CAOQ 


Ol 9/1/7 
U 1 Z4Z 


Ml 1 S 


VJlU / 


T193 


CMA 


16-2 


oUOj 


Ol 0/1 "? 


Kj'AOO 
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1845: CMB 16-10; 16-22T 

1847 or 52: CMB 10-6. 

1850: CMB 16-12 

1852: CMB 2-9 

1856: CMB 2-4; 2-8 

1857: CMB 1-19 

(1859): CMB 15-2 

1862: CM A 13-4 

1863: CMB 9-5 

1867: CMB 5-4; 16-23A, ff. 1-3 

1868: CMB 5-12 

1869: CMB 1-18; 9-4B 

1870: CMA 8-7; CMB 2-1 

1871: CMA 20-2; CMB 2-7; 1 6- 1 3 

1881: CMA 20-5 

1882: CMB 5-5; 15-12 

1883: CMB 17-7 

1893: CMB 12-13 

1896: CMA 7-14; CMB 16-221 

1901: CMA 16-6 

1903: CMB 2-5 

1904: CMA 16-7; CMB 16-21E 

1907: CMA 8-3 

1909: CMA 10-12 

1910: CMB 8-17 

1916: CMA 8-5; CMB 16-9 

1921: CMB 5-9 

1932: CMA 16-8 

1935: CMB 13-4 

1942: CMB 10-3 
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GENERAL INDEX 



'Abdallah bn Baha' al-DIn Muhammad bn Jamil al-DIn 'Abdallah bn Nur al-DTn 'AIT al-'Ajaml 
al-Shinshawrl: Al-fawd'id al-Shinshawriyah fl shark al-manzumah al-Rahblyah: CMB 
17-8. 

'Abdallah Isma'Il al-Hashiml: Letter to his friend, 'Abd al-Masih al-Kindi, and the latter's reply: 

CMB 2-1 OB. 
'Abd al-Masih, Qummus: 

Account of two miracles: CM A 17-2-2. 

Mashaf al-mayrun : CM A 17-2-1. 
'Abd al-Masih Ya'qOb ibn Ishaq al-Kindi: Reply to 'Abdallah Isma'Il al-HashimT: CMB 2-10B-1. 
'Abd al-MasTh SalTb al-Mas'Gdl al-BaramGsT: 

Kitab tuhfat al-sd'illn fl dhikr adyirat al-ruhban al-Misriyln : CMB 8-17-1. 

Note on monasticism in Christian churches outside of Egypt and before St. Anthony: 

CMB 8-17-2. 

Abu 'Abdallah Muhammad bn 'All bn Muhammad bn al-Husayn al-Rahbl Muwaffaq al-DIn bn 

al-Mutaqqinah: Bughyat al-bdhith 'an jumal al-mawarith: CMB 17-8. 
Abu al- Abbas Ahmad bn 'All bn 'Abd al-Qddir bn Muhammad al-Husayni Taqi al-DTn al- 
MakrTzi: 

Excerpt from his writings: CMB 8-17-m(l). 

Kitab al-niza' wa-al-takhdsum flmd bayn Banl U may yah wa-Banl Has him: CMB 9-6. 
Abu al-Barakat Muhammad bn Ahmad bn Iyds Zayn al-DTn al-CarkasT al-HanbalT: Kitab badd'i' 

al-zuhur fl waqd'i' al-duhur: CMB 9-7 (part 3). 
Abu al-Fadl Zuhayr bn Muhammad al-Muhallabl al-'Afikl Abu al-Faraj 'Abdallah Ibn al-Tayyib: 
Commentaries: 

Gospel of Matthew: CMA 15-6; CMB 2-5; 16-19G. 
Gospel of Mark: CMA 3-4-b; CMB 16-20D. 
Gospel of Luke: CMA 3-4-d. 
Gospel of John: CMA 3-4-f. 
Translation of the gospels: CMA 3-4; 15-6; CMB 2-5; 16-19G; 16-20D. 
Abu al-Fath 'Abdallah Ibn al-Fadl: 
Translations: 

John Chrysostom's commentary on Genesis: CMA 16-6. 
Psalms: CMA 2-2. 
Abu 'AIT bn Ishaq Ibn Zur'ah: 

Letter about a certain question: CMA 7-13-1. 

Replies to questions concerning fasting, prayer, almsgiving and vows: CMA 7-13-7. 
Replies to the questions of Yusuf al-Buhayrl Abu Hakim: CMA 7-13-8. 
Reply to the attacks of Abu al-Qasim 'Abdallah bn Ahmad al-Balhl: CMA 7-13-5. 
Treatise addressed to the Jew, Bishr bn Finhas bn Shu'ayb al-Hasib: CMA 7-13-3. 
Treatise inspired by his master, Yahya bn 'AdI, in a dream: CMA 13-7-6. 
Treatise on the beliefs of the Jacobite Christians: CMA 7-13-2. 
Treatise on the four theologies concerning the union that Christianity teaches: CMA 
13-7-4. 

AbO al-Ma'anl: Exhortation to the soul: CMB 2-9-6. 
Abu al-Sa'd al-Abu TIgl: 



70 



Hymn of exhortation and rebuke: CMB 17- 17 A. 

Hymn for Sunday vespers In Kihak: CM A 12-14-g2; CMB 16-6-d. 

Interpretation of the theotokia of Saturday: CM A 11-12A; 12-7-1; 12-14-g3; 20-4-b; 
CMB 4-3-e; 5-9-a; 5-11 A-a; 7-25; 15-1 1-b; 16-6-c; 16-14J; 16-16G-b; 16-2 IS. 
Abu Ishaq bn Hasan Ibn al-'Assal: Commentary on Revelation: CMB 3-1. 
AbQ Sulh al- Armani: History of Egypt: CMB 13-1 (part 2); 13-2 (part 1). 
Abu Zakariya' Yahya bn 'Adv. Inspiration for a treatise of Ibn Zur'ah: CM A 7-13-6. 
Agapius of Manbij: World history: CM A 7-13-12 (excerpts). 

Agreda, Maria de: Kitdb madinat Allah al-sirriyah wa-'a jlbat quwat Allah al-kulllyah wa-lujjat 

al-ni'mah al-sdmlyah al-saniyah: CM A 7-5 (part 2); CMB 15-1 (part 1). 
Ahrufin of Psoi: see Rufinus of Psoi. 
Ahruyas of Shatab: Homily for the Fast: CMA 12-l()-2n. 

Akaliyus of Lydda (co-author): Homily on the miracles of St. George: CMB 11-9-c. 
Alaksandrus, Anba: Homily on the miracle of St. George in the city of BIrma. 
Al-Amshati: see Muzaffar al-DTn Abu 'Abdallah... 
Al-'AyntabI: see Muzaffar al-DTn Abu 'Abdallah... 
Alexander of Alexandria: 

Homily on St. Sarapamon: CMA 11-7-1; CMB 11-3-g. 

Miracles of St. Julius of Aqfahs: CMB 7-31-17. 
Al-Makrizi: see Abu al-'Abbas Ahmad.... 
Al-QunawT: see Sadr al-DTn Abu al-Ma'alT... 
Al-Rahbl: see Abu 'Abdallah Muhammad... 
Al-Shinshawrl: see 'Abdallah bn Baha' al-DTn... 
Anastasius of Sinai: Sayings of the Fathers: CMB 10-2- Id (excerpts). 
Anastasius of Thrake: see Eustathius of Thrake. 
Ancyra of Galatia, canons of the synod of: CMB 2-9-8a. 
Anonymous works (see also Lives of saints): 

Account of the afflictions of the Christians in Egypt after the death of Patriarch John: 
CMB 10-9-c. 

Almanac (things to do and things to avoid on particular days): CMB 8-34B. 
Apocalypse of Gregory: CMB 8-31 A. 
Apologetic treatise: CMB 3-1 1C. 

Apologetic treatise against the objections of Muslims: CMA 7-9. 
Bohairic-Arabic glossary: CMB 5-3B; 16-21G 

Bohairic-Arabic vocabulary: CMB 17-4A-2; 17-4C; 17-4D-2; 17-4E; 17-4G; 17-41. 
Catechism on the Creed and the sacraments: CMB 15-5-2. 
Charge delivered by one of the saints: CMA 19-9-b. 

Charge of a woman to her daughter on the occasion of her marriage: CMB 2-9-7. 
Collection of texts from the Pauline Epistles and Acts of the Apostles against certain 

practices of the (Coptic) Orthodox: CMB 16-1 1A. 
Commentaries: 

On the Bible: 

Genesis: CMA 16-2; 16-6-1; CMB 2-3; 3-1 OA. 
Exodus: CMA 1-7-1; CMB 7-28E; 16-15J; 17-5E. 
Leviticus: CMA 1-7-2. 
Numbers: CMA 1-7-3. 
Deuteronomy: CMB 16-22 A A-a. 
On the Coptic lectionary: CMA 8-9; 9-6; 9-8: 
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For Kihak: CMA 8-9-a; 9-6-a; CMB 4-6-a; 5-1 8-a. 

For Tubah: CMA 9-6-b,d; CMB 4-6-b; 7-18B. 

For Amshlr: CMA 9-6-c. 

For Barmudah: CMA 14-12-al,2. 

For Bashans: CMA 14-12-a3. 

For the 5th Sunday of any month: CMA 9-6-d; CMB 4-6-d. 
For the Nativity: CMA 8-9-b. 
For the Epiphany: CMA 8-9-c; CMB 8-5E. 
For the Fast: CMA 9-8; CMB 5-18-b; 6-20-a,b,c,d. 
For Passion Week: CMB 5-1 8-c; 6-16 (gospels only); 6-20-e,f,g,h. 
For Eastertide: CMA 14-12-b; CMB 7-13-a; 7-14-a. 
From Barmudah to Al-NasT: CMB 7-13-c; 7-14-c. 
Unlocated lections: CMB 6-15K; 7-13-c; 7-14-c; 7-30B; 8-5D; 9-4J. 
On the Creed: CMB 9-l-d6. 

On the Kitdb al-Shajarah al-Nu'mdniyah fl al-dawlah al-Vthmdriiyah, of 
Muhyl al-DTn Ibn al-'Arabl: CMB 17-7-a. 
On New Testament passages: 

Matthew, chapter 25: CMB 6-24B. 

Mark 9:49-50: CMB 2-9-4b. 

Luke, chap. 59 (= 6:37-42): CMB 2-9-4a. 

Romans 13:1-2: CMB 2-9-4c. 
On the Our Father: CMA 12-5-5. 

On the prayer recited over the water on the feast of the Epiphany: CMA 16-1- 
22. 

Computus rules: CMA l-5-m(l). 
Conferences: 

On (giving) scandal: CMB 3-14A-3. 

On the creation of Adam in the image of God and his fall into sin: CMA 3-14A- 
5. 

On the Council of Chalcedon: CMB 3-14A-8. 

On the demonstration of the existence of God: CMB 3-14A-1. 

On the divine nature and creation: CMA 3-14A-7. 

On the existence of God: CMB 3-14A-2. 

On the Incarnation: CMA 3-14A-6. 
Confession of the Good Thief: CMB 17-6-2. 
Continuations of the History of the Patriarchs: CMB l()-9-b,e. 
Dawrat al-Salib al-majld: CMB 16-1 lB-b. 
Declarations of the Fathers on the Incarnation: CMA 15-4-1. 
Demonstration that the day has precedence over the night: CMA 20-12-1. 
Description of the city of Rome (i.e. Constantinople): CMA 7-13-1 1. 
Description of the punishment of the damned: CMB 3-1 3 A. 
Dialogue on spiritual theology: CMB 8-28B. 

Didactic poem summarizing the Kitdb al-Shajarah al-Nu'mdniyah ft al-dawlah al- 
Vthmdnlyah of Muhyl al-DTn Ibn al-'Arabi: CMB 17-7-b. 
Discussions: 

Between a Coptic patriarch (John III, died 689), a Jew and a Malkite: CMA 6-6- 

3; CMB 3-1 IB; 15-5-4. 
Between the monk, Al-Sim'am and three Muslims: CMA 7-9: CMB 11-13-f. 
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Of Chalcedonian Christology (by a Monophysite): CMB 16-22D-a. 
Of Emir 'Abd al-Rahman bn Salih al-Hashimi with the monk Ibrahim: CMB 2- 
10A. 

Of the reason why God asks questions in the Bible: CMB 8-22D-b. 
Dogmatic instruction of a patriarch used as a blessing: CM A 20-13-4, 
Epic poem on the life and martyrdom of St. George: CMB 7-27R; 12-14; 16-7; 16-17K. 
Excerpts from masters of astrology: CMB 17-7-d. 
Exhortations: 

To charity and to abstention from envy: CMA 6-6-5. 
To piety and repentance: CMA 13-7-8. 
Explanations: 

Ps. 102:17-21: CMA 13-7-2. 
Rubrics of the mass: CMB 6-33M-2. 

Why Christ interrogated Philip before multiplying the loaves: CMA 13-7-13. 
Formulary of the marriage contract: CMB 9-2-2. 
Gospel harmony: CMB 14-1. 
Greetings: 

To Gabriel the Archangel: CMB 7-13-ld. 

To Michael the Archangel: CMB 17-13-lc. 

To St. George: CMB 17-1 3- If. 

To Suriel the Archangel: CMB 17-13-le. 

To the Virgin Mary: CMB 17-13-la,b. 
Greek-Arabic vocabulary: CMB 17-4A-1; 17-4K. 
Homilies: 

For Palm Sunday: CMA 9-11-5,6; 19-2-j,k. 

On Gabriel the Archangel: CMA 10-2-1. 

On Job the Just: CMB 1-14C. 

On John the Baptist: CMA 13-5-1; CMB 11-10-c. 

On Jonah and Nineveh: CMA 20-lOC-o. 

On the Ascension: CMA 16-1-28,29. 

On the construction of the church of our Lady: CMB 8-26B. 
On the entry of Christ into the Temple: CMA 15-6-14. 
On the Hexaemeron: CMA 10-8-2. 

On the invalid whom Christ cured at the pool called Probatica: CMA 19-9-k; 
CMB 8-31D-2. 

On the mourning of the Virgin Mary: CMB 11-8-k. 

On the Nativity and the Epiphany: CMA 16-1-20. 

On the nativity of the Virgin Mary: CMB 11-12-a; 12-1 -a. 

On the Resurrection of Christ: CMA 19-2-11; 20-lOC-u. 

On the sinful woman whose sins our Lord forgave: CMB 8-31D-2. 

On the thirty pieces of silver for which Judas betrayed Christ: CMB 12-6. 
Instruction concerning confession in general: CMB 3-14B-a. 
Instruction concerning the confession of particular sins: CMB 3-14B-b. 
Introductions: 

To the Council of Nicea: CMB 9-l-d2,3,7. 

To the psalter: CMB 1-3-bl. 

To the seven lesser synods: CMB 9-1-dl. 
Kitab al-fadil: CMB 8-35. 
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Kitab al-kunuz al-'adidah: CM A 6-10. 

Kitab al-misbah al-lami' fi tarjimat al-ma jami': CMB 11-7. 

Kitab dakha'ir Misr: CMB 9-3. 

Kitab dalal al-mubtadi'ln wa-tahdhlb al-almaniyin: CMB 2-9-5. 
Kitab nuzhat al-nufus wa-mazil al-khatdyd wa-al-'ukus: CM A 8-7; CMB 2-1; 2-8. 
Life of King Al-Kamil Muhammad, son of King Al-'Adil Abu Bakr: CMB 10-9-d. 
List of the Coptic patriarchs: CMB 10-9-f. 

Lists from the Catholic catechism (commandments, sacraments, counsels, virtues, etc.): 
CMA 12-5-4. 

Meditations for each day of the month: CMA 7-15-8. 

Meditations for the days of the week, by a Discalced Carmelite: CMA 7-15-7. 
Miracles of St. Michael the Archangel: CMB 11-11-f. 
Miracles of the Holy Cross: CMA 6-6-3; 11-11-4. 

Miracles of the Virgin Mary: CMB 1-15C-1; 5-12-2,3,4; 7-28B-3; 8-6C-1; 8-6D-m; 8-19- 

3; ll-8-d,e,f,g,h; 11-11-h; 16-20B; 17-5B-C. 
Mujallad fi ta'lim al-Maslh: CMB 3-6. 
Notes for a sermon on the rdcmption: CMA 13-7-6. 
Notes on the Nativity: CMA 13-7-16. 
Notes on theological questions: CMA 13-7-7. 
Paterikon of the Fathers of the Egyptian Desert: CMB 10-2-le. 
Poem on the crucifixion of Christ: CMB 16-9-2. 
Polemic against the Nestorians and other Dyophysites: CMB 17-13-2. 
Prayer for the feast of the Epiphany: CMA 16-1-15. 
Profession of faith obligatory for every Christian: CMA 20-13-2. 
Questions: 

On almsgiving: CMA 13-7-14. 

On the Incarnation and the Passion: CMA 13-7-1. 

On theology: CMA 16-3. 

Ten questions on the Trinity, Incarnation and good works: CMB 9-2-5; 15-3-1. 
Questions and stories of the Egyptian monks: CMA 3-5-2. 

Response of the Jacobites to those who say that Christ did everything that pertains to 

human nature: CMA 6-6-4. 
Sahidic-Arabic glossary: CMB 17-4B; 17-4F-2. 
Sahidic grammar: CMB 17-4F-1. 
Saldt al-burj: CMA 3-2-3 j. 

Sayings and anecdotes of the sages: CMB 9-1 1-1,3. 

Sayings of Luqman: CMB 9-11-4. 

Sayings of Solomon: CMB 9-11-3,5. 

Sayings of the wise philosophers: CMB 9-11-2. 

Sermons: 

Against cursing: CMB 12-15-h. 

For Easter Sunday: CMA 13-5-2c. 

For important liturgical occasions: CMA 16-9. 

For Palm Sunday: CMA 13-5-2b. 

For the Nativity: CMA 13-5-2d. 

For the Sundays of the Fast: CMA 13-5-2a. 

On avoiding the occasions of sin: CMB 3-14A-4. 

On "Dawam al-hdl min al-muhal": CMB 16-221. 
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On divine election and rejection: CMB 3-9. 
On Mt. 5:44: CMB 3-8. 

On the birth of Christ from the Virgin Mary: CM A 13-745. 
On the divinity of Christ: CMA 7-15-m(l). 
On the Eucharist: CMA 13-7-3. 

On the fasting and temptations of Christ: CMA 13-741. 

On the humility of Christ in washing his disciples 5 feet: CMA 13-7-5. 

On the mutability of human affairs: CMB 16-221. 

On the Passion of Christ: CMB 15-2. 

On the rearing of children: CMA 13-7-9. 

On the Transfiguration: CMA 13-7-12. 

On the Virgin Mary: CMA 13-7-4. 

Stories: 

Ahiqar: CMB 8-16-1. 

Alexander the Great and 'Azur: CMB 12-15-1. 
Couple that wanted to sacrifice their son: CMB 8-12-3. 
Deacon Al-Khallm: CMB 11-9-a. 

Empress Helena, mother of Emperor Constantine: CMB 12-1-1. 

Famine in Jerusalem during which a woman ate her own son: CMB 11-13-e. 

Holy valley of Sarandlb: CMB 8-16-2. 

How Christ became a Jewish priest and his conduct as such: CMB 8-9. 

King Armaniyus of Tarsus: CMB 9-10-2; 16-9-3. 

King Jil'ad and his vizier, Shimas: CMB 9-10-1. 

Man who was censured by Cyril of Alexandria: CMB 12-15-i. 

Manifestation of the Holy Cross to Emperor Constantine: CMB 12-15-j. 

Mare of Al-Ablas: CMB 8-16-3. 

Monk who had dealings with the physician: CMB 9-1 1-6. 
One of the Desert Fathers: CMA 10-8-6. 
Priest of Cairo who sold brassware on Sunday: CMB 12-15-d. 
Prodigal Son: CMA 13-7-9. 
Rich merchant and the beggar: CMB 1 1-1 3-c. 
Secundus the Philosopher: CMB 12-15-m. 
Sparrow and the snare: CMB 8-16-4. 
Vizier Maron, and his wife, Maria: CMB 1 1 - 1 1 -a; 12-1-a. 
Youth whom his parents wished to immolate: CMB 9-11-12. 
Tadwln al-Bl'ah al-mugaddasah: CMA 7-1-2. 

Testimonies in favor of Catholic doctrine excerpted from the books of the Copts: CMA 
7-11-8. 

Texts of the Qur'an that have reference to Christian beliefs: CMA 7-13-13. 

Treatise on the (divine) essence and on the significance of the attributes: CMA 8-6-3. 

Treatises on the Philosopher's stone (^Xji i CMB 16-25-1,2. 

Urjuzah on the books of the Church: CMB 8-10A-m(l). 

Urjuzah on the duties of the baptizing priest: CMA 9-15-c; CMB 5-2-4d. 

Urjuzah on the Kitdb al-Sha jar ah al-Nu' manly ah fi al-dawlah al-V ihma.nl yah of 

Muhyl al-Dln Ibn al-'Arabl: CMB 17-7-b. 

Versified prayer for a patriarch: CMB 8-22G. 

Vision of Benjamin of Alexandria: CMA 19-4-4. 

Vision of St. Gregory: CMB 17-6-1. 



75 



World chronology: CM A l-5-m(l). 
Anthony, the Desert Father: 

Collected letters: CM A 11-3-1; CMB 8-32D-1. 
Homily for the Fast: CMA 10-12-m. 
Injunctions (Admonitiones): CMA 1 1-3-6. 
Rules: CMA 11-3-5; CMB 8-32D-4. 

Spiritual injunctions (Spiritualia documenta): CMA 11-3-3; CMB 8-32D-2. 
Teachings (Sermones): CMA 11-3-4; CMB 8-32D-3. 
Unidentified: CMA 11-3-2. 
Antun 'Abdallah Masarrah: Reviser of an anonymous sermon on the Virgin Mary: CMA 1 3-7-4. 
Archelaus of Ira: Homily for the commemoration of Gabriel the Archangel: CMA 10-2-2; CMB 

7-34-8; 8-1 OB; 8-201-2; 11-2-f; 11-11-d. 
Archelides, Patriarch of Rome: Homily on St. Mercurius: CMA 19-4-2. 
Arnoudie, Pierre, S.J.: Kitab al-durr al-manthur fl tafslr al-Zabur: CMB 3-3. 
al-As'ad Abu al-Faraj Ibn al-'Assal: Al-muqaddamah (Coptic grammar): CMB 16-26-3. 
Athanasius of Alexandria: 

Athanasian Creed: CMA 7-11-2. 

Catenae on the Gospel of Luke: CMA 6-4- lb. 

Catenae on the Gospel of John: CMA 6-4-2b. 

Homilies: 

For Great Friday: CMB 13-9(6). 
For Great Saturday: CMB 13-9(7). 
For Pentecost: CMA 16-1-32,33. 
For the Fast: CMA 10-12-2b. 
On Elijah: CMB 12-15-b. 

On Michael the Archangel (the stories of the lazy man and Thalassion): CMA 

10-11-3; CMB 11-2-c; 11-4-h; 12-1-g. 
On the ass colt (that Christ rode on Palm Sunday): CMA 19-2-h; CMB 10-7B-b. 
On the passing of the patriarchs, Abraham, Isaac and Jacob: CMB 12-8-2. 
On the prophet Elijah: CMB 12-15-b. 
On the resting of Aaron: CMB 12-15-e. 
Prayer for Saturday: CMB 12-7-ld. 
Replies to questions addressed to him: CMB 9-1 1-1 1. 
Athanasius IV of Antioch (Athanasiyus Dabbas): Compiler and translator of the Kitab al-durr 
al-muntakhab (a collection of homilies attributed to John Chrysostom): CMA 8-4; 15-3; 
15-5; 16-4; CMB 1-18. 
Awaniyus of the Isles: Homily for the Fast: CMA 10-12q. 
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Bafnudah, Anba: Life of St. Onuphrius: CMB 10-1 1-n. 
Balariyun: see Hclladius. 

Bamwa, Anba; Life of Anba Klrus (Cyras): CMB 10-12-d; 12-124. 
Bar-Philotheus: Life of Anba Latsun: CMB 10-11 -p. 

Barsanuphius: On the subjection of the monk to his teacher: CM A 7-1 4-2i. 
Basil of Caesarea: 

Anaphora: see Coptic Church, euchologion. 
Excerpts on the monk's need of a teacher. 
Homilies: 

For the Fast: CM A 10-12-h,s. 

On baptism: CM A 16-1-18. 

On Dives and Lazarus: CM A 19-9-n. 

On the consecration of the church of our Lady (21 Ba'unah): CMB 7-28B-2; 11- 

8-c; 12-1-d; 16-22.0; 17-5B-b. 
On the miracles of St. George: CMB 1 1-9-c. 
On the Nativity: CM A 9-10-4; 16-1-8. 
On the vanity of youths: CM A 19-2-b. 
Prayer of thanksgiving after Communion: CMA 13-2- 15c. 
Prayers of exorcism: CMB 17-14-xx. 
Questions of Basil and Gregory: CMB 9-2-4. 
Bellarmino, Roberto, S.J.: 

Catechism: CMA 7-11-1. 
Commentary on the Apostles' Creed: 7-11-6. 
Benjamin of Alexandria: Source of some of the stories of the Fathers collected by Maqar of 

Niqlyus: CMB 9-9. 
Bible. Arabic: 

Old Testament: 

Genesis: CMA 2-3-b; 4-3-b; 16-2; 35:22-36:14: CMB 16-22EE-a; 39:17-40:11: 
CMB 16-22EE-b. 

Exodus: CMA 1-7-1 (with comm.); 2-3-c; 4-3-c; CMB 1-1 2-a; 7-28E (with 
comm.); 16-15 J (with comm.); Canticle of Moses (15:1-19/21): 
1-8-bl; 3-2-3a; 4-1-cl; 12-5-2a; 13-2-1-fl; 14-2-cl; CMB 1-3-cl; 
1-4-bl. 

Leviticus: CMA 1-7-2 (with comm.); 2-3-d; 4-3-d; CMB 1-12-b; 8-29A. 
Numbers: CMA 12-7-3 (with comm.); 2-3-e; 4-3-e; CMB 1-7-1; 8-29A; Num. 

19:13-20:6: CMB 16-21 L-a; Num. 24:14-25:7: CMB 16-21L-b. 
Deuteronomy: CMA 2-3-f; CMB 1-7-2; Dt. 18:9-19:19: (with comm.) CMB 16- 

22FF; 2nd Canticle of Moses (32:1-43): CMA l-8-b2; 3-2-3 b; 4-l-c2; 12- 

5-2b; 14-2-c2; CMB l-3-c2; l-4-b2. 
Joshua: CMA 3-3-1. 
Judges: CMA 3-2-2. 
Ruth: CMA 3-2-3. 

I Samuel: CMA 3-2-4; Canticle of Hannah (2:1-10): CMA l-8-b3; 3-2-3c; 4-c3; 

12-5-2c; 13-2-1-12; 14-2-c3; CMB l-3-c3; l-4-b3; 16-llB-dl. 

II Samuel: CMA 2-6-1; 3-2-5. 

I Kings: CMA 2-6-2 (ff. lla-39b); 3-2-6. 

II Kings: CMA 2-6-2 (ff. 39b-66a); 3-2-7. 
I Chronicles: CMA 2-6-3; 3-2-8. 
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II Chronicles: CMA 2-6-3,4; 3-2-9. 
Job: CMA 20-8-2. 

Psalms: CMA 1-8-a; 2-2; 3-2-2; 4-1 -a; 14-2-a; CMB 1-3-a; 1-4-a; 6-9; 14-4B; 14- 
7 A; introduction: CMA 3-2- la. 

7; CMB 17-17D-a. 

9:1-12: CMB 17-17D-a. 

18:16-45: CMB 17-17C-b. 

51: CMB 17-13-li. 

56:3-70:4: CMB 6-9 (ff. la-27b). 

56:5-59:4: CMA 1-8 (ff. 149a- 150b). 

76:1-77:6: CMB 13-5B(1). 

85:1-8: CMB 13-5B(2). 

105:44-108:11: CMB 14-4B(1). 

107:13-118:5: CMB 14-7A. 

109:13-111:1: CMB 14-4B(2). 

111:4-140:13: CMB 14-4B(3). 

142:7-147:16: CMB 14-4B(4). 
Proverbs: CMA 2-8- la; CMB 12-3B-1; 20-8-1. 
Ecclesiastes: CMA 2-8-1 b. 
Song of Songs: CMA 2-8- lc; 7-3-2. 
Wisdom: CMA 2-8-ld. 
Ben Sirach: CMA 2-8-4; CMB 5-12-8. 
Isaiah (Arabic): 

Canticle, 25:1-12: CMA l-8-b9; 3-2-31; 12-5-2g. 

Canticle, 26:1-8: CMA 3-2-3g. 

Canticle, 26:9-15: CMB 16-15E. 

Canticle, 26:9-19/21: CMA l-8-b8; 3-2-3d,h; 4-l-c5; 12-5-2h; 13-2-l-f4; 

14-2-c5; CMB l-3-c5; l-4-b5. 
Canticle of Hezekiah (38:10-20): CMA l-8-b4; 3-2-3k; 12-5-2d; CMB 

16-llB-d2. 

Daniel: 

Story of the Three Young Men (3:1-90/97): CMA 1-8-blO; 3-2-3m,n,o; 
4-l-c7,8; 12-5-21; 12-2-l-f6,7; 14-2-c7,8; CMB l-3-c7,8; 1-4- 
b7,8; 3:52-58: CMB 16-17S, f. 86b. 
Story of Susanna (chap. 13): CMA 3-2-3 v; CMB 5-12-8. 
Joel: CMA 20-1 OA- la. 
Obadiah: CMA 20-1 OA- lb. 

Jonah: CMA 20-10A-lc; Canticle of Jonah (2:3-10): CMA l-8-b6; 3-2-3f; 4-l-c6; 

12-5-2e; 13-2-l-f5; 14-2-c6; CMB l-3-c6; l-4-b6. 
Nahum: CMA 20-10A-ld. 

Habakkuk: CMA 20-10A-le; Canticle of Habakkuk (Hab. 3:1-19): CMA l-8-b7: 

3-2-3e; 4-l-c4; 12-5-21; 13-2-1-13; 14-2-c4; CMB l-3-c4; I-4-b4. 
Zephaniah: CMA 20-1 OA- If. 
Haggai: CMA 20-10A-lg. 
Zechariah: CMA 20-10A-lh. 
Malachi: CMA 20-lOA-li. 
I Maccabees: CMA 20-10A-2. 
New Testament: 
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Four Gospels: 

Eusebian Canons: CM A 1-9-2; 2-114; 4-2-2; 15-1-2; 15-6-3; CMB 1-1-2. 
Explanation of the symbols that designate each gospel: CM A 2-11-7. 
Introduction to the four gospels and the ten canons: CM A 1-2-1; 1-6-1; 

I- 9-1; 3-4-1; 15-1-1; 15-6-1, 

Introduction to the four gospels: CM A 4-2-1; 14-7-1; CMB 1-1-1. 
Scriptural citations found in: CM A 1-9-3; 4-2-3. 
Matthew; CMA l-2-2b; 1-3-1; 1-4-1; 1-6-2; l-9-4b; 2-1; 2-5- lb; 2-7-1; 2-9-1; 2- 

II - 3b; 3-1-1; 4-2-4b; 4-4-1; 4-6- lb; 4-7- lb; 14-3-1; 14-7-2b; 15- 
l-3b; 15-6-2b; CMB l-l-3b; 1-2-1; 1-11B-1; 1-15B; 5-15B-1; 14- 
3-1; 14-5-1. 

1:1-3:4: CMB 16-22Y. 
3:3-4: CMA l-3-m(9). 
5:12-6:2: CMB 7-27 J-a. 
7:26-8:34: CMB 7-27J-b. 
12:9-40: CMB 7-27J-C. 
16:21-23: CMB 8-5M-6. 
20:28: CMB 8-5M-4. 
21:28-33: CMB 16-20D. 
26:19: CMA 19-l-m(3). 

Introduction: CMA l-2-2a; l-9-4a; 2-5-la; 2-11 -3a; 4-2-4a; 4-6- la; 4-7- 
la; 14-7-2a; 15-1 -3a; 15-6-2a; 16-13-m(3); CMB l-l-3a. 
Mark: CMA l-2-3b; 1-3-2; 1-4-2; l-6-3b; l-9-5b; 2-5-2; 2-7-2; 2-9-2; 2-11 -4b; 3- 
1-2; 3-4-2b; 4-2-5b; 4-4-2b; 4-6-2; 4-7-2b; 14-3-2; 1 4-7-3 b; 15- 
l-4b; CMB 1-1 -4b; 1-2-2; 1-9H; 5-15B-2; 6-15.0; 14-3-2; 14-5-2. 

1:1-9: CMB 1-9H. 

3:1-30: CMB 16-19E-a. 

3:28-35: CMA 12-9-5,11. 

4:33-34: CMB 8-5M-8. 

5:13-7:10: CMB 16-19E-b. 

7:35-8:25: CMB 16-19E-C. 

9:9-35: CMB 16-19E-d. 

10:32-11:1: CMB 16-19E-e. 

12:29-13:7: CMB 16-19E-f. 

14:15-36: CMB 16-19E-g. 

15:20-46: CMB 16-19E-h. 

Introduction: CMA l-2-3a; l-6-3a; l-9-5a; 2-11 -4a; 3-4-2a; 4-2-5a; 4-4- 
2a; 4-7-2a; 14-7-3a; 15-1 -4a; CMB l-l-4a. 
Luke: CMA l-2-4b; 1-3-3; 1-4-3; l-6-4b; 1-9-6; 2-5-3; 2-7-3; 2-9-3; 2-11 -5b; 3-1- 
3; 3-4-3 b; 4-2-6b; 4-5-1; 4-6-3; 4-7-3 b; 6-4- l b; 14-3-3; 14-7-4b; 
15-l-5b; CMB .1-1 -5b; 1-2-3; 1-10-1; 1-13A-1; 1-16B-1; 14-3-3; 
14-6-1. 

9:29-36: CMA 14-ll-m(l). 
11:53-12:4: CMB 9-4Q. 
20:9-14: CMA l-5-m(10). 
20:20-23: CMA l-5-m(13). 

Canticle of the Virgin Mary (1:46-55): CMA 3-2-3 p; 4-l-c9; 13-2-1-18; 
14-2-c9; CMB l-4-b9. 
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Canticle of Zacharias (1:68-79); CM A 3-2-3q; 4-1-clO; 13-2-149; 14-2- 
clO; CMB 1-4-blO. 

Canticle of Simeon (2:29-32); CMA 3-2-3r. 

Introduction: CMA l-2-4a; l-6-4a; 2-11 -5a; 3-4-3a; 4-2-6a; 4-4-3; 4-7- 
3a; 6-4- la; 14-7-4a; 15-l-5a; CMB l-l-5a. 
John: CMA l-2-5b; 1-3-4; 1-4-4; 1-6-5; l-9-7b; 1-10; 2-5-4; 2-7-4; 2-9-4; 2-11- 

6b; 3-1-4; 3-4-4b; 4-2-7b; 4-5-2b; 4-6-4; 4-7-4b; 4-9; 6-4-2b; 14- 
3-4; 14-4; 1 4-7-5 b; 15-1 -6b; CMB 1-1 -6b; 1-2-4; 1-5; 1-10-2; 1- 
HB-2b; l-13A-2b; 1-13B; 1-15D; 1-16B-2; 14-2; 14-3-4; 14-6-2. 

1:1,14: CMB l-5-m(l); 1-13A-C. 

5:19-26: CMB 8-5M-7. 

6:34: CMB 8-5M-2. 

8:12-20: CMB 8-5M-3. 

12:44-46: CMB 8-5M-8. 

15:26-16:7: CMB 8-5M-1. 

18:37-19:18: CMB 16-19E-i. 

20:24-21:18: CMB 16-19E-J. 

21:9: CMA 6-4-m(l). 

Introduction: CMA l-2-5a; l-9-7a; 2-11 -6a; 3-4-4a; 4-2-7a; 4-5-2a; 4-7- 
4a; 6-4-2a; 14-7-5a; 15-1 -6a; CMB l-l-6a; l-HB-2a; l-13A-2a. 
Acts of the Apostles: CMA 1-5-3; 2-4-3; 2-10-4; 20-6-3; 20-7-3 b; CMB 1-8-17; 
1-14B-15. 

2:1-21: CMB 8-5M-1. 

4:5-7: CMB 8-5M-7. 

4:27-31: CMB 8-5M-3. 

7:37-39: CMB 8-5M-8. 

19:40-20:15: CMB 16-17A-a. 

20:26-40: CMB 16-21V-a. 

21:14-30: CMB 16-1 7 A-b. 

21:30-22:6: CMB 16-2 lV-b. 

Introduction: CMA 2()-7-3a. 
Pauline Epistles 

Introduction: CMA 2-10-1; CMB 16-22S. 

Numbers of chapters in the different versions: CMA 3-1-7. 

Scriptural citations found in: CMA 3-1-7. 

Romans: CMA 1-5-la; 2-4- la; 2-10-2a; 20-6- la; 20-7- la; CMB 1-8-1; 1- 
14B-1; 3-13E. 

1:7-12: CMB 8-5M-7. 

1:24-32: CMB 8-5M-6. 

4:4-8: CMB 8-5M-8. 
I Corinthians: CMA 1-5- lb; 2-4- lb; 2-10-2b; 20-6- lb; 20-7- lb; CMB 1- 
8-2; I-14B-2. 

10:2-12: CMB 8-13C. 

12:8-28: CMB 8-5 R. 

12:29-31: CMB 8-5M-1. 

12:31-14:39: CMB 8-20E. 

15:14-37: CMB 1-8B. 

15:37-16:19: CMB 7-27Q. 
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II Corinthians: CM A 1-5-lc; 2-4- lc; 2-l()-2c; 20-6- lc; 20-74 c; CMB 1- 
8-3. 

1:4-14: CMA 20-9-m(l). 

10:15-11:9: CMB 16-17I-a. 

11:30-12:9: CMB 16-17I-b. 
Galatians: CMA 1-5-ld; 2-4- Id; 2-10-2d; 20-6- Id; 20-7- Id. 
Ephesians: CMA 1-5-le; 2-4- lc; 2-10-2e; 20-6- lc; 20-7- lc; CMB 1-8-4 - 
5:26-6:9: CMB 16-171-c. 

3:19-21: CMB 8-5M-5. 
Philippians: CMA 1-5-lf; 2-4-1 f; 2-10-21; 20-6-1 f; 20-7-1 f; CMB 1-8-5; 
1-14B-3 - 2:29-3:9: CMB 16-17-d. 

2:6-19: CMB 8-5M-2. 
Colossians: CMA 1-5-lg; 2-4- lg; 2-10-2g; 20-6- lg; 20-7- lg; CMB 1-8-6; 

1-14B-4 - 3:16-4:2: CMB 8-5U. 

I Thcssalonians: CMA 1-5-lh; 2-4- lh; 2-10-2h; 20-6- lh; 20-7- lh; CMB 

1-8-7; 1-14B-5. 

II Thcssalonians: CMA 1-5-li; 2-4- li; 2-10-21; 20-6- li; 20-7- li; CMB 1- 

14B-6. 

I Timothy: CMA 1-5-lk; 2-4- lk; 2-10-2j; 20-6- lk; 20-7- lj; CMB 1-8-8; 

1-14B-7. 

II Timothy: CMA 1-5-11; 2-4-11; 2-10-2k; 20-6-11; 20-7-1 k; CMB 1-8-9. 
Titus: CMA 1-5-lm; 2-4- lm; 2-10-21; 20-6- lm; 20-7-11; 1-8-10. 
Philemon: CMA 1-5- In; 2-4- In; 2-10-2m; 20-6- In; 20-7- lm; CMB 1-8- 

11. 

Hebrews: CMA 1-5-1 j; 2-4- lj; 2-10-2n; 20-6- lj; 20-7-ln; CMB 1-8-12; 
2:14-18: CMA 12-9-3,10. 
Catholic Epistles: 

James: CMA l-5-2a; 2-4-2a; 2-10-3a; 20-6-2a; 20-7-2a; CMB 1-8-13; 1- 
14B-8. 

1:13-2:15: CMB 8-22H(T). 

I Peter: CMA l-5-2b; 2-4-2b; 2-10-3b; 20-6-2b; 20-7-2b; CMB 1-8-14; 1- 

14B-9; 1:15-28: CMB 16-22G; 5:10-14: CMB 8-22H(2). 

II Peter: CMA l-5-2c; 2-4-2c; 2-10-3c; 20-6-2c; 20-7-2c; CMB 1-8-15; 1- 

14B-10. 
1:1-12: CMB 8-22H(2). 

I John: CMA l-5-2d; 2-4-2d; 2-10-3d; 20-6-2d; 20-7-2d; CMB 1-8-16; 1- 

14B-11. 
1:6-10: CMB 8-5M-7. 
2:12-16: CMB 8-5M-6. 
2:20-3:3: CMB 8-5M-1. 
2:22-23: CMB 8-5M-5. 
2:24-28: CMB 8-5M-2. 
3:8-13: CMA 20-9-m(l). 
4:1-6: CMB 8-5M-8. 
4:7-5:2: CMB 8-5M-5. 

II John: CMA l-5-2e; 2-4-2c; 2-10-3c; 20-6-2c; 20-7-2e; CMB 1-14B-12. 

III John: CMA l-5-2f; 2-4-21; 2-10-3f; 20-6-2f; 20-7-2f; CMB 1-14B-13. 
Jude: CMA l-5-2g; 2-4-2g; 2-10-3g; 20-6-2g; 20-7-2g; CMB 1-14B-14. 
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Revelation: CMA 4-8-a; 6-9; 1040-1, ff. 170a-205a; CMB 3-1. 

Bible. Bohairic: 

Old Testament: 

Genesis: 28:11-19: CMB 15-lOB-c. 

I Chronicles: 15:27-29: CMB 15-10B-d. 

II Chronicles: 7:7-11: CMB 15-10B-f. 
Job: CMA 20-8-2. 

Psalms: CMB 6-9. 

1:5-2:3: CMB 16:lA-a2. 
4:2-6: CMB 16-lA-a3. 
6:8-7:5: CMB 6-1 1H. 
12:5-15:1: CMB 16-1 A-a4. 
15:14-15: CMB 16-lC-al. 
16: CMB 16-lC-al. 
19: CMB 16-lC-al. 
20:2-9: CMB 16-lD-al. 
23:1: CMB 16-lD-al. 
29:9-30:9: CMB 16-lD-a2. 
34:10-15: CMB 16-lA-bl. 
34:17-23: CMB 16-lC-bl. 
34:21-23: CMB 16-1 D-a3. 
41:2-3: CMB 16-lD-a3. 
41:2-9: CMB 16-1 A-b2. 
41:7-14: CMB 16-lD-a4. 
43:1-6: CMB 16-1 D-a3. 
45:2-3: CMB 16-lD-a4. 
45:6-10: CMB 16-lD-a5. 
45:7: CMA 13-l-m(l). 
45:10-12: CMB 7-16G-a. 
45:17-46:4: CMB 16-lC-b2. 
47:2-10: CMB 16-lD-a6. 

51: CMB 5-10C-a; 7-5A-c; 7-6F; 7-9A-a; 7-12B-b. 

51:2: CMB l-9A-rn(2); 16-16D-a. 

51:9-14: CMB 7-4B-al. 

51:10-19: CMB 16-lA-al. 

51:14-19: CMB 6-15A-b. 

51:15-21: CMB 16-21C. 

51:20-21: CMB 16-16D-a. 

54:3-5: CMB 16-lA-cl. 

55:21: CMA 13-l-m(2). 

57:5-12: CMB 16-lA-c2. 

67:2-6: CMB 16-lD-bl. 

70:4-6: CMB 16-lD-b2. 

84:2-5: CMB 16-lD-b2. 

84:10-13: CMB 16-D-b3. 

86:8-12: CMB 16-lD-b4. 

87:1-3: CMB 7-16G-a. 

91:5-10: CMB 16-lD-b5. 
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93:1-5: CMB 15-lOB-i. 

96:1: CMB 16-lA-dl. 

96:10-97:4: CMB 16-lA-d2. 

97:12-98:3: CMB 16-1 A-d3. 

104:3-14: CMB 16-2G-a. 

105:4-13: CMB 15-lOB-c. 

110:4-112:9: CMB 16-lC-d2. 

119:1-9: CMB 16-1 A-gL 

119:18-23: CMB 16-lA-g2. 

119:29-42: CMB 16-lA-g3. 

119:33-43: CMB 16-lD-cl. 

119:78-109: CMB 16-lD-c2. 

119:96-110: CMB 16-lC-gl. 

119:136-163: CMB 16-lC-g2. 

128:1-129:2: CMB 16-lA-cl. 

129:3-8: CMB 16-lC-cl. 

130:1-131:3: CMB 16-lC-fl. 

130:7-131:3: CMB 16-lA-fl. 

132:3-135:10: CMB 15-10B-a. 

132:11-16: CMB 16-lA-f2. 

136:18-137:1: CMB 15-10B-b. 

141:2-142:2: CMB 16-2G-b. 

146:2-147:2: CMB 16-lA-f3. 
Proverbs: CM A 20-8-1. 
Isaiah: 

26:9-15: CMB 16-15E. 

60:11-15: CMB 15-10B-g. 
Daniel: 3:7-96: CMB 7-16A; 3:88-89: CMB 16-17S, f. 86a. 
New Testament: 

Matthew: CMA 1-3-1; 1-4-1; 2-1; 3-1-1. 

1:1-14: CMA 1-1-la. 

2:13-17: CMB 7-16K-a. 

2:21-3:13: CMA 1 1 1 b. 

2:22: CMA l-3-m(10). 

10:16-19: CMB 7-16B-a. 

10:24-27: CMB 7-16D. 

12:29-15:30: CMA 1-1-lc. 

12:35-49: CMB 7-16G-a. 

23:31-26:62: CMA 1-1-ld. 
Mark: CMA 1-3-2; 1-4-2; 3-1-2. 

1:1-13: CMA l-l-2a. 

1:24-31: CMB 16-lA-e2. 

5:14-8:31: CMA l-l-2b. 

8:22-33: CMB 7-16K-b. 

10:46-11:11: CMA 1-1 -2c. 
Luke: CMA 1-3-3; 1-4-3; 3-1-3. 

1:14-29: CMA 1-1 -3a. 

1:49-2:48: CMA 1-1 -3b. 
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3:11-4:10: CMA 1-1 -3c. 

6:25-41: CMA l-l-3d. 

10:4-12: CMB 7-16B-C 

10:38-42: CMB 7-16G-a. 

18:39-21:19: CMA l-l-3e. 

22:20-24:9: CMA 1-1-31. 
Join: CMA 1-3-4; 1-4-4; 1-10; 3A~4; CMB 14-2. 

1:1-15: CMA 1-1 -4a. 

2:1-21: CMA l-l-4b. 

3:30-9:16: CMA 1-1 -4c. 

5:1-6: CMB 7-16J-b. 
Acts of the Apostles: 1-5-3; 2-4-3; 20-6-3. 

2:1-7: CMB 7-16G-b. 

26:25-27:8: CMB 7-16J-a. 
Romans: CMA 1-5-la; 2-4- la; 20-6- la. 

I Corinthians: CMA 1-5-lb; 2-4-1 b; 20-6- lb - 12:28-29: CMB 16-22AA-b. 

II Corinthians: CMA 1-5-lc; 2-4- lc; 20-6- lc - 6:8-13: CMB 7-16E. 
Galatians: CMA 1-5- Id; 2-4- Id; 20-6-1 d. 

Ephesians: CMA 1-5-lc; 2-4- le; 20-6- le - 4: 1-6 A: CMB 6-15A-c; 7-5A-c; 7-12B- 

c; 16-201; 16:2LO-a. 
Philippians: CMA 1-5-1 f; 2-4-lf; 20-6- If. 
Colossians: CMA 1-5-lg; 2-4- lg; 20-6- lg. 

I Thessalonians: CMA 1-5-lh; 2-4- lh; 20-6- lh. 

II Thessalonians: CMA 1-5-li; 2-4- li; 20-6- li. 

I Timothy: CMA 1-5-lk; 2-4- lk; 20-6- lk. 

II Timothy: CMA 1-5-11; 2-4-11; 20-6-11. 
Titus: CMA 1-5-lm; 2-4- lm; 20-6- lm. 
Philemon: CMA 1-5- In; 2-4- In; 20-6- In. 

Hebrews: CMA 1-5-1 j; 2-4- lj; 20-6- lj - 9:7-10: CMB 7-16G-C. 
James: CMA l-5-2a; 2-4-2a; 20-6-2a. 

I Peter: CMA l-5-2b; 2-4-2b; 20-6-2b. 

II Peter: CMA l-5-2c; 2-4-2c; 20-6-2c. 

I John: CMA l-5-2d; 2-4-2d; 20-6-2d - 2:7-8: CMB 7-16E; 2:20-28: CMB 7-16G- 

b. 

II John: CMA l-5-2e; 2-4-2e; 2()-6-2e - 1:1-5: CMB 7-16G-C 

III John: CMA l-5-2f; 2-4-2f; 20-6-21. 
Jude: CMA l-5-2g; 2-4-2g; 20-6-2g. 

Biblical apocrypha: 

Old Testament apocrypha: 

Canticle of Manassah: CMA l-8-b5. 

Captivity of the Children of Israel: CMA 10-1-1; CMB 8-10C-3; 12-2-a; 12-10-1. 

Cave of Treasures: CMB 10-7 A. 

Conversation of Moses (with God): CMA 10-1-2. 

IV Ezra: CMB 1-17. 

Departure of the holy patriarchs, Abraham, Isaac and Jacob: CMB 12-8-2. 
Hexaemeron: CMA 10-1-4; see also Epiphanius of Cyprus. 
Judgments of Solomon: CMA 2-8-2; 7-3-3. 
Names of Solomon: CMA 2-8-3. 
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Psalm 151: CMA l-8-a7; 3-2-2, f. 132b; 4-1-b; 14-2-b; CMB 1-3, f. 94b. 
Resting of Solomon: CMB 9-11-9. 
Sayings of Solomon: CMB 9-11-3,5. 
Story of Adam and Eve: CMA 10-1-3. 
Story of Afiqiya, wife of Jesus Ben Sirach: CMB 8-16-9. 
Story of Job the Just: CMB 8-29C; 12-2-c; 12-7-2a; 12-9. 
Story of Joseph the Righteous: CMA 10-8-4; CMB 12-2-b; 12-7-2b; 16-22U. 
Story of the Rechabites: CMB 12-1-m. 
New Testament apocrypha: 

Acts of the Apostles: CMB 10-5-2; 10-6: 

Andrew and Bartholomew: CMB 10-5-2h; 10-6-i. 

Andrew and his preaching to the Kurds: CMB 10-5-2g; 10-6-h. 

James, son of Zebedee, and his preaching in India: CMB 1 10-5-2 j; 1 0-6- 
k. 

John the Evangelist: CMB 10-5-2b; 10-6-d. 

Martyrdom of Andrew: CMB 10-5-i; 10-6-j. 

Martyrdom of Bartholomew: CMB 8-5W(2); 10-6-p. 

Martyrdon of James, son of Alphaeus: CMB 10-6-u. 

Martyrdom of James, son of Zebedee: CMB 10-5-2k; 10-6-1. 

Martyrdom of Jude: CMB 10-6-x. 

Martyrdom of Luke: CMB 10-6-cc. 

Martyrdom pf Mark the Evangelist: CMB 10-6-bb. 

Martyrdom of Matthew: CMB 10-6-t. 

Martyrdom of Matthias: CMB 10-6-z. 

Martyrdom of Paul: CMB 10-5-2f; 10-6-g. 

Martyrdom of Peter in Rome: CMB 8-13B-3; 10-6-f. 

Martyrdom of Philip: CMB 10-5-2m; 10-6-n. 

Martyrdom of Simon, son of Cleophas: CMB 10-6-w. 

Martyrdom of Thomas: CMB 10-6-r. 

Matthew's acts in India: CMB 10-6-s. 

Peter and John transported to Antioch: CMB 10-5-2a; 10-6-c. 
Preaching of Bartholomew: CMB 8-5W(l); 10-5-2n; 10-6-O. 
Preaching of James, brother of the Lord: CMB 1 0-6-aa. 
Preaching of Jude: CMB 10-6-x. 
Preaching of Matthias: CMB 10-6-y. 

Preaching of Paul in the city of ignorance: CMB 8-13B-4; 10-5-2e. 

Preaching of Peter in Rome: CMB 8-13B-2; 10-5-2d; 10-6-b. 

Preaching of Philip in Africa: CMB 10-5-21; 10-6-m. 

Preaching of Simon, son of Cleophas: CMB 10-6-v. 

Preaching of Thomas: CMB 10-6-q. 

Resting of John, son of Zebedee: CMB 10-5-2c; 10-6-e. 
Apocalypse of Paul: CMB 9-11-7; 15-3-3. 
Canons of the Apostles on the priesthood: CMB 9-1-c. 
Canons of the Apostles (81 "titles") reported by Clement: CMB 9-1-b. 
Death of Joseph the Carpenter: CMB 8-8; 8-10C-1; 8-3 IB. 
Didascalia of the Apostles: CMB 9-1-g. 

Excerpt on bishops: CMB 2-9-4d. 

Excerpt on the celebration of feasts: CMA 8-13-m(4); 20-12-2. 
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Excerpt on the date of Easter; CM A 20-12-3. 
Dormition of the Virgin Mary: CMA 11-11-7; CMB 3-11 A; 6-24E-2; 8-14D-2; 
11-12-c; 12-1-c. 

Gospel of Gamaliel: CMB 1-1 5 A. 
Infancy gospel: CMB 8-51; 12-8-1, 
Infancy stories: CMB 9-4D. 

Memorial of Pontius Pilate to Emperor Tiberias: CMA 7-1-3; CMB 16-2 ID. 
Mystagoglcal catechesis: CMA 8-13-x; 20-13-1. 
Nativity of Christ; CMB 8-5P. 
Nativity of the Virgin Mary: CMB 7-28B-1; 16-20A. 
On the thirty pieces of Silver; CMB 12-6. 
Protoevangelium: CMB 1-14A. 
Saga of Pontius Pilate: CMB 1-1 5 A; 16-2 ID. 
Sojourn of the Virgin Mary in the Temple: CMB 8-16-7. 
Story of Emperor Tiberias and his son: CMB 8-5Q. 
Transitus of the Virgin Mary: CMB 3-11 A; 6-24E-2. 
Virgin Mary and St. John at Ephesus: CMB 3-12-3. 
Vision of Heaven and Hell granted to the Virgin Mary: CMB 6-24E-1. 
Bible translations: 
Pentateuch: 

Al-Harith bn Sinan bn Sinbat: CMA 1-7. 
From the Peshitta: CMB 16-1 5 J. 

Sa'id bn Yflsuf al-Fayyumi (Saadia): CMA 2-3; 4-3; CMB 1-12. 
Historical books, Roman edition of 1671: CMA 3-3. 
Psalms, 'Abd al-Fath 'Abdallah Ibn al-Fadl: CMA 2-2. 
Sapiential books, Roman edition of 1671: CMA 2-8-1,4; 7-3-2. 
Proverbs, Al-Harith bn Sinan bn Sinbat: CMB 12-3B-1. 
Ben Sirach, Pethyon: CMB 5-12-8. 
Prophets, Roman edition of 1671: CMA 20-1 OA. 

Four gospels, Abu al-Faraj 'Abdallah Ibn al-Tayyib: CMA 3-4; 15-6; CMB 2-5. 
Bulus al-Bushi: 

Commentary on Revelation: CMA 4-8-a,b; 6-9; 10-10-2. 
Homilies: 

On the Annunciation: CMA 16-1-4. 
On the Ascension: 16-1-30. 
On the Crucifixion: CMA 19-2-ff; CMB 12-2-e. 
On the Epiphany: 16-1-21. 
On the Nativity: CMA 9-10-5. 
On Palm Sunday: CMA 9-10-11; 16-1-23. 
On Pentecost: CMA 16-1-34. 
On the Resurrection: CMA 16-1-26; CMB 12-2-f. 
Bulus al-Rahib al-Antaki: Letter concerning his trip to the West: CMA 7-4. 
Butrus of Al-Bahnasa: Rite of the basin for 5 Abib: CMA 8-10-3; 9-2-3,4; 9-3-m; 12-4-2. 
Butrus al-Sadamanti: 

Story of Asya and Isaiah: CMB 8-10A-m(l). 
Story of St. Paphnutius: CMB 8-1 OA. 
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Catenae of the Fathers: 

On the gospel of Luke: CMA 6-4- lb. 

On the gospel of John: CMA 6-4-2b. 
Celestine of Rome: Homily on St. Basilides: CMB 11-3-b. 

Celcstinus a Sancta Ludwina, O.C.D.: Translator of Thomas a Kempis' Imitation of Christ: CMB 
14-12. 

Clement (of Alexandria): Catenae on the Gospel of John: CMA 6-4-2b. 
Clement of Rome: 

Canons of the Apostles (Octatcuch): CMB 9-1-1. 

Kitdb al-majall: CMB 13-5. 
Christodulus of Ethiopia: Translator of the Ethiopian synaxary: CMA 1 8-3; 18-4; 18-5. 
Commentaries, authors unidentified: 

On Abraham and the blessing he received from God: CMB 9-4E. 

On the Our Father: CMB 8-3 1C; 16-1 lB-e. 
Conferences on theological subjects: CMB 16-22D. 
Constantine of Assiut: 

Homily for the Fast: CMA 10-12-211 

Homily on John of Heraclea: CMA 17-5-2; CMB 1-16A; 11-5-f. 
Homily on the miracles of St. George: CMB 11-9-c. 
Constantine Porphyrogenitus, Emperor: Exaposteilaria and edthina chants: CMA 12-1-4. 
Constantine, Theodosius and Leo, Emperors, canonical decrees: CMB 9-1-e. 
Coptic Catholic Church, manual for the devout: CMA 12-5. 
Coptic Church: 

Arabic lectionaries: 

For feasts and commemorations: 

Annunciation: CMA 20-1 l-3c; CMB 16-15A. 
Ascension: CMB 16-21T-b. 
Easter Sunday: CMB 16-15H. 
Epiphany: CMB 16-20E. 
Holy Cross: CMA 20-11 -3a. 
John the Baptist: CMB 7-27A. 
Martyrs of Sebaste: CMA 20-11 -3b. 
Michael the Archangel: CMB 16-17N. 
Palm Sunday: CMA 10-9-2; CMB 1 6-22 J J. 

Palm Sunday, funeral service: CMA 10-9-3; 18-8-b; 19-3-a; 19-5-c. 
Pentecost: CMB 16-21T-C. 
Thomas, apostle: CMB 16-151-a,b. 
For the liturgical seasons: 

Ninevite Fast: CMA 10-9- la; 19-5-a; 20-1 1-1 a; CMB 6-3-a (Old 
Testament). 

Shrovetide: CMA 20-1 1-lb; CMB 4-2-g; 6-10A-b. 

Lenten Fast: CMA 10-9- lb; 18-8-a; 19-5-b; 20-11-2; CMB 5-8B; 5-14B; 

5-17 (Old Testament); 6-3-b (Old Testament); 6-7; 6- 10C; 6-3 3 J; 

7-18A. 

Passion Week: CMA 10-10-1; 14-10; 19-3-b; CMB 5- 14 A; 6-1; 6-1 OF; 6- 

24 A; 7-27.0; 16-23C; 17-11. 
Eastertide: ( MA 16-! 4: !S-9; 19-2-m(2); CMB 1-11 A; 5-1; 6-4; 6-5 A; 6- 

1 ID: 6-1 - X 6 1 Ml; 7-1 A; 7-30B; 8-5 F; 8-5M; 8-5Z; 8-30; 16- 
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2 IT; 16-22L. 

For Sundays: CM A 17-7; CMB 4-2; 5-6; 6-2; 6-1 OA; 6-24D; 7-27N; 7-27P; 7- 

28C; 7-30D; 7-30E; 8-22F; 16-19H; 17-5C; 17-12. 
For the 5th Sunday of any month: CMA 17-7-g; 18-10-b; CMB 4-2-h; 5-6-h; 8- 

22F. 
For the months 

Tut: CMA 17-7-a; 18-6-a; 20-3-a; CMB 4-2-a; 5-6-b; 5-8A-a; 6-2-a; 6- 

lOA-a; 7-27G; 13-8B-a; 16-211; 16-22M. 
Babah: CMA 17-7-b; 1 8-6-b; 20-3-b; CMB 4-2-b; 5-6-c; 7-28D; 7-28F; 

13-8B-b; 17-5E. 

Hatur: CMA 11-2; 17-7-c; 18-6-c; 20-3-c; CMB 4-2-c; 5-6-d; 5-8A-b; 6-6; 

6- 1 OB; 6-llA-b; 6-19; 13-6; 13-8B-c; 16-21N; 16-22CC, 
KThak: CMA 17-7-d; 20-3-d; CMB 4-2-d; 5-6-c; 6-2-b; 6-5B-a; 6-llA-c; 

7- 28D; 17-5D-C. 

Tubah: CMA 14-1 1-a; 17-7-c; 20-9-a,b; CMB 4-2-e; 5-6-f; 5-8A-c; 6-2-b; 
6-5B-b; 16-20E. 

Amshir: CMA 14-1 1-b; 17-7-1; 20-9-c,d; CMB 4-2-f; 5-6-g; 5-8A-d; 6-2-b; 

6-l()A-b. 
Baramhat: CMB 13 -8 A. 
Bashans: CMB 7-27N; 16-151; .16-22 J. 
Baunah: CMA 19-7; CMB 7-30E; 17-12-a. 

Abib: CMA 18-10; CMB 6-24D-a,b; 7-28C; 7-30D; 7-30E; 9-41; 17-5C; 
17-12-b. 

Misra: CMB 5-8C-a; 6-24D-c,d,e; 7-27N; 7-30D; 8-5 A-a; 17-12-c. 
For the rituals: 

Al-Abrulughus: CMA 9-3-0. 

Adoration (Pentecost Sunday): CMA 9-3-1. 

Blessing of the "Jordan" (Epiphany): CMA 9-3-k. 

Churching of a woman who has given birth: CMA 9-3-f,g. 

Clothing of monks and nuns: CMA 9-3-t. 

Consecration of the baptismal font: CMA 9-3-u,v. 

Funerals of adult men who die in Passion Week: CMB 6-26-bl. 

Funerals of women who die in childbirth: CMB 16-15E. 

Funerals of women who die in Passion Week: CMB 6-26-b2. 

Funerals of monks: CMA 9-3-r. 

Funerals of nuns: CMA 9-3-s. 

Funerals of the patriarch and bishops: CMA 9- 3 -p. 

Graveside commemorations: CMB 6-26-c; 16-4A-7,8. 

Marriage: CMA 9-3-a,b,c,d. 

Mass for the dead: CMA 9-3-q. 

Rite of the basin (feast of Peter and Paul): CMA 9-3-m. 
Rite of replenishing the chalice: CMA 9-3-n. 
Rite of the lamp (oil for the sick): CMA 9-3-i,j. 
Rite of the reconciliation of apostates (Qidr): CMA 9-3-h. 
Unidentified: CMB 6-10D; 6-10E; 6-15L; 6-15M; 7-27C; 7-27H; 7-271; 8-5A-b; 

8- 5S; 8-20G; 8-20J; 16-1 5 A; 16-15F. 

Baptismal rituals: 

Absolution of the mother (churching): CMA 13-13-1,2; 1 4-1 a.fr- 4 5-2b,c; CMB 
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6-12-a; 16-4A-9J0; 17-16B-a,b,c. 

Baptism: CM A 9-14-a; 9-15-a; 13-13-3; 14-1-c; CMB 6-1 1G; 6-12-b; 6-28; 17-15- 
a; 17-16B-d. 

Charge given to the parents of the neophytes: CM A 9-1 5-b. 

Loosing of the cincture: CMA 9-14-b; 9-15-d; 9-16-3; 13-13-5; 14-1-d; CMB 5- 

2-4b; 6-12-c; 15-6-a; 16-4A-11; 171-15-b; 17-16B-1. 
Rite of the tisht: CMA 13-13-4; CMB 4-5-2a; 5-2-4f; 16-4A-13. 
Anointing of an infant in danger of death: CMA 9-15-e. 
Baptism of an infant in danger of death: CMA 9-15-f. 

Didactic poem (urjuzah) on the obligations of the baptizing priest: CMA 9-15-c; 

CMB 5-2-4d. 
Blessing of the oils: CMA 14-1-g. 

Tarh for the procession of the baptizands: CMA 14-1-e; CMB 17-16B-e. 
Troparia for the crowning of the neophytes: CMA 14-1-f. 
Blessing given in Passion Week: CMA 19-8-3. 

Blessing given for public readings in church of homilies for feasts of the saints and of 
Revelation: CMA 11-7-3; 13-14B; 17-5-1; CMB 5-7A-1; 6-27A; 11-8- 
n,o,p. 

Bohairic and Greek hymns: 

3d cTAvpooejc 7S.J&. Hiiobn: CMB 16-2B-b. 
3jUep€Tjji 55 Ji«mutejipAt: CMB 7-19D. 

3jUep&KTc £>en <jj^Acvpi?,J.Jtoji jicju ~& 5Tfc: CMB 16-21M-b. 
DjVjjiacp&ktc m jijctoc liTeji^wc fT £>en oteeXnX: CMB 6-18-c. 
3V.jjiAep6HTc £>en ovssoju £>en $ T: CMA 15-2-2. 
3jVjjia€P&htc £>esi ovtf' jojojojov: CMB 7- 19 A. 
SjVjjiav ^sovAure^oc jkovodjiij: CMB 6-14A-cl. 
3Vjji<!.&c»c ji<uc n~o c~ jiovjiaj: CMA 12-7-7. 
3^jc«5t€jul ~enscA.£> n'teKKTmciA' CMA 12-14-f. 
UJuTOjfifc jujuok jiajiovT: CMB 7-29C-a. 

%.K<f t tXapjtc ajljuoovckc. f ju.€tovhE JiAApooji: CMA 20-5-d2. 
Skjuawnj jUApejiovaoajT: CMA 12-12A-d. 

3V.ju.od/jij ji/n/cTOc «T€«^«jc enX c jicju eto&oicoc UUpj<*. 

Tii«s.p~e~: CMB 7-19J. 
3kjmawjw jijuji/ctoc Tejt&ooc: CMB 7-12D-C. 
3jVju.cw.nj THpcji JUApejigwc: CMB 7-12D-d. 
DjVjuoojjij THpov €vcon Mfoov: CMB 7-15A-d. 
UjVjuodjjij THpov jij^«loc juappj jTtc T ckk^hcja: CMB 5-7C-b. 

3kM«3J«J THpOV JIJJ1JCTOC JITCJlT C«OV ¥~JJ H C~ R^~~cT JI6JU 

jija^odov: CMB 5-7C-f. 
3ljiok juju nj^eSooji — p*. ovoji jufieji: CMB 5-7A-lm. 
HjVjtojt jiJijXpjcTJAJioc JiTejiTAJo: CMB 7-12D-b. 
3V.neKp<s.Jt e>cJU<i.paeovT jijjijojT s.Ma ajitodjij: CM A 12-12A-g6. 
3V.n€Ji"o c~ 1 k <T n~3C~~c~ njwov §t»tf: CMB 16-2B-C. 
OVnjceojjiovqj ¥tcoth: CMA 12-12A-gl; 12-14-el; CMB 3-13C-2. 
3jVpjKATA^jojJi: CMB 7-llA-g; 14-4A-c; 16-2A-g; 16-16D-c; 17-13-1 k. 
DlpjnpecBevjji ¥^p«j exooji: CMB 16-2F-a,b; 16-20G. 
35VpjcA?vnj^jji &€ji jieojuejtJA. £>en orcsJkaiwvm: CMB 5-7B-a. 
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XcepeiueHJiiuji em,r nm rtejrn §oirpt» e juaje eeoTAfi: CMB 1-9L. 

3V.COJ.Uejl TO ~K Y~. H^O^C ?Ap K€ TOT £ACT6 AJlH?\eOJl /C 

ovpAiiOfc: CMB 16-14B-1. 

3V.TJUUCJ JflOTCOOTHp &ejl Ofi^KJ Jtfc«i.«fJ&: CMB 1-16C-C. 

3LTJULOf1" ¥po Ua-pja. Tn^peejioc set T g pnp#: CMB 7- 1 9 J. 

3k§ TODJif ¥so^«Ji iiH e^ejiiooovT: CMA 20-4-pp. 

Bet>& ¥loX Xoo ¥ioX ApicYJiXoopui jiaji: CMB5-7C-e; 7-4B-a6. 

B»X. iiifieji Ht€ jw^p&f CMB 7-4B-a7. 

liwt r*p iu£tju.jiotoc: PMB l6-l6C-a3. 

6pe ncoXceX, mUapjaji: CMB I6-I6B. 

Otavjuucj JULnHo c~ jt~k c~ n"^T~c~ &eji l«@Xeeju. jTt€ jor^e* 

jc e^jiJU.Aroc avT ¥fioX: CMB 6-13D [p.1711 
E^iac nmec&irm: CMB 5-10A-y; 7-4B-a-5b; 16-14I-b. 
H n<s.poejioc cHUtepoji toji vnepovc/oji t/ktcj: CMB 16-24-x. 
0c»oyT THpor w jij^aoc juljulajjiotT I~l c~ n X c . CMB 16-14B- 

d. 

OoootT THpor w ii/njrcTOc ¥t€ji&o»c.* CMB 16-16C-a2. 
OwofT w jw^jloc jiiju.Ajn X c ¥t€«t<iljo ka^odc: CMB 29A-f. 
Raj vnep tot KATA^/weHJiAf HJUt^c thc AKpo^ceooc: CMB 16-24-t. 
Re up ajcajicaju: CMB 5-lGA-m. 

R~¥~ IH c~ n~!Xr"c" eqcoTn Hmq&nocTO'koc ¥tc neTpoc Jiexi 

aji^p^ac: CMB 16-1 4B-c. 
U<s.pejio«fa>a;T ¥fioX ¥n _ X~¥~ nejuiovT Jiejm n/epo^A>vTHc: CMB 16- 

20H. 

UApejt&ooc n DC c nejuiOfT £>en Tecjju.eejto'r'j": CMB 16-16C-c2. 
Uacwot jueTiiiajT 5n¥ <T jiejuiHj oro& Ak&pesuf jcj jXneqp<*.ji 

ercon: CMB 17-16B-e. 
H«j.<jjiav £>en Jufi<s.X juiiipo$htjkoji: CMB l-16C-b. 

Hckjiaj « rajiovT: CMA 1 2- 1 2A-h; 5- 10A-s,t; 6- 1 4C; 6-229B-c; 6-3 1 -b2; 7- 

HA-g; 16-2I-n. 
EeKMAi w n<J.~o~~c": CMB 7-19H-C. 

NejuoT jTajioctoXoc e«f&jc»ja; jueejtoc. CMB 6-15F-b. 

HejuoT jijajioctoXoo CMA 12-12A-g4; 12-14-e4; CMB 6-1 5F. 

Hh ¥~e t~ jita.k crecAiov ¥poK: CMA 12-12A-g7; 12-14-e6. 

Heo iiiiAf jutiuorujjjij: CMB 7-12B-C. 

Njia £>ejt jujiotT: CMB 16-2I-m. 

Hum ne jucAfie: CMB 7-19B-a. 

0 JuojiocejiKc yjoc m "kovoc CMB 16-16C-a6. 

Ovjno/f up ii€ktajo. jia~o c~ ¥o«fpo Peojpcjoc. CMA 20-5-dl. 

OvjuttjT iiJULTCTHp/oji: CMA 13-1 1-c. 

OtjiiojT up ne neKfiJOc: CMB 7-4B-a-4c. 

OtjuojT ¥pa«j/: CMB 7-4B-a-4a. 

Ot&hov up iinji€«fuiAT/KOji: CMB 16-16C-c5. 

IIaXac ¥TX«J2teS jia&cj aji: CMB 7-15A-1. 

IIa~o c~ oacovojOT -uejiprrsj neKpAJi "¥ eT jia o c~ 1H c : CMB 

16-2I-m(l). 

IIeK~n i sT itoml eTAKoropncf nTten Mms.wmc mh.j.#htiic: CMB 
16-14B-b. 
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Ileji o c I h c n~yr c fH erw"ki JUtfJJtofij Jun/Kocjuoc'. CMA 12- 

12A-c. 

Ihorcmju MTA^sxm: CMA 12-12A-f; 12-14-e2; CMB 7-4B-a2; 7-12B-c; 7-15B; 

15- 13H-b; 16-lC-al; 16-201; 16-21R. 

Hill i ST juna.pa.K>aTOJi f« ¥Ta.fT ¥aeji jua-nocTO^oc £>en 

iTojaj jxTneiixeKOcTH: CMB 16-14H-b. 
IIjXepoTSjjuL eoAJLHii ¥po«: CMB 6-14A-c2; 7-4B-a-5a. 
Ilj&jcsejtovqj jit€ r^ipjrH^ §« 'er&q&m'k gp. *1"na.p~lT« CMB 5-7 A- 

2b. 

IIjKJ.nJU.jcj iln^peejiJKOji. jujta.K&j II~n H ZTtjkoji: CMB l-16C-a. 

II~o <T n€Ji~o c~ j5fpnT florgjfHpj: CMA12-11-C. 

n~o c~ $1r $j«rr njna.jiTOKpa.T00p $k ¥Ta.qoropn neqjuojiouejiHc 

jigjKpj ¥njKOcjuoc: CMB 16-12-f. 
IIjoojk ¥t€ nooji£> ¥Ta.qT ¥neetiT jia.Jt: CMB 16-16C-c3. 
Ilj^fjuijioc jit€ §a.ojj junj¥2taop&: CMB 16-16D-b. 

FI"o C~ t|» T JIT6 JIJ&OJU KOTK 0¥0£ 2£O«f0£T ¥fiO^€Jl TT|f' CMB 

16- 24-w. 

Ce TejtTfco ¥poK $joot i0ova.fi jia.ua.ooc: CMA 13-1 A-b. 
Cjulot epoj ic Txi€Ta.jioja.: CMB 6-27 A; 1 l-8-o. 
Cvji^o^a-ceoDJiieji ju.a.peji eefieT: CMA 12-7-7. 
Ct»jaa.TOc Ka.j a.jju.a.TOc jmojiorcjiorc mov'. CMA 2()-5-d4. 
CwTejui w jia.jmejipa.T a.pjJiojji ka2w»c: CMB 6-35B-b; 7-19H-b; 7-19J; 16- 
15D. 

Tejuia-v 7iTa.jia.cTa.cjc: CMB 5-10A-a; 5-10C-b; 6-33F; 7-5A-c; 7-9A-b; 7- 

HA-a; 7-29A-b. 
Tejiovefc «cook: CMB 7- 1 1 A-d. 

TejiovoogjT ju$joot Jteju. ¥ejnp#- CMA 12-12A-e; 12-14-cl; CMB 7-12B-c; 
7-15B; 16-201, 

TejiOfooajT ju.$joot JiTe jijoroojjij: CMB 5-7A-lm. 
Teoj jf&jKa.Jioc: CMB 5-10A-r. 
Totc poji a.qjuo& jipa.«jj: CMB 16-16C-b3. 
ToTe poji Jia.*jca.j: CMB 5-3-(f. 37a). 

ToojiK n o c~ f T £>en njova.ca.6Ji J ¥Ta.K&ojt&eji: CMB 5-7B-d. 
Tttjovjior ¥n«?ooj juopipj jitc njoroojju: CMB 7-5-d; 7-9 A-a; 7-29 A-a; 

lOC-a; 16-2I-a. 

Tooorjiov juia.pofl jitcji^wk ¥mu TTpoojuejioc: CMA 12-12B-3. 
#a. TevKooii ¥a.TC«Xoc: CMB 7-4B-a-4b. 

#h ¥Ta.«fajoncf ¥poq eofiHTeji £>en ntejOTooaj xxixtn Unoa/: CMB 16- 

22V. 

#n ¥t^€Mcj £>en jueTtT'ocj: CMB 16-16C-a4. 

4>jih6 n~o i~ I~h c~ n"5C"~c~ nejiJiovT nsmm «p«fTa.Ji^o ovo& 

jTenorpa-jnoji: CMB 15-13.0-2. 
#jml i~o c~ §T njna.JiTOKpa.T00p §jo»t iIneji~o c~...n~X^~cT fH 

¥t€ ¥fioA 6jt€ji neqcTa.vpoc a.f T ¥necHT: CMB 7-2-b7. 
#T Jire jijjiorT oto& ¥n~o <T «t« jij"o <T nj¥Ta.cf<^ Jca.p£ 

CMB 16-21 A. 

4>T f« ¥Ta.gepopopn ii#a>fjT«ji ¥ovM€T0ftpjr: CMB 16-16E. 
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#1" f h eTAgoAJuuo ji &t»fi jufieji £>en reqco§t&: CMB 7-2-b6. 
#T fH eTACfagwn epocj Hiud^iX lire %^&p&&M.: CMB 7-2-b5. 
Xepe H^jtac iwcofpon Junpo^HTHc: CM A l2-l2A-g8; 12-l4-e7. 
Xepe oh ¥eju.€g ji^julot: CMA l2-l2A-b. 

Xcp« U^p/AJUl TOT>v/K€ ~Xk~K p~~ TOT COJTHpAC HlAOOJlI CMB 

l6-2B-b. 

Xepe me Us.pt*. T n<j.p~«T eeotifi: CMA 12-12A-g2. 

Xepe iic Uip/A Tna.p «T t~. Xepe im^f HfT juotoojju 

jFt^jukj: CMB !6-2lB-b. 
Xepe jie Teitfgo ¥po: CMB 7-l5A-a. 

UJ Jieoc a^hooc mp. ¥ce^#* jiejiTunuji: CMB 16-l4B-e. 

WovatAt noo Ua.p/4.: CMB 16-16B. 

UJ ii«ji~o~~c~ nr~c~ n"X~T: CMB 5-l()A-n. 

UJcnep Hit kaj ecTjji: CMB 5-7C-e. 

UJ 4>h e tacj ae-uTn / it f mot J6eji Tc«j.p£: CMB 1 6-24- v. 
UJ 4» h ¥t^€h me&ooT Imag If ^>«« ^xiat jtAan CMB 16- 
24-u. 

UJwnx Jteo ApecojuLc eswji: CMB 16-2D-b; 16-14H-C. 

&An*.n%on<go next. fca-JiefiAJi oBa: CMA 12-12A-g3; CMB 6-15F-a. 

&<s.jicejiceji iissoo Jteju. &«*.Jiop?,i.Jioji: CMB 16-2C. 

£*ji5aojm flAT^ttjju: CMA 12-12A-g5; 12-14-e5. 

£cdc ¥ifo c~ £>eit ot&wc iiBepx: CMB 6-33M-1. 

£«>c en~o cT £>esi ot&ooc JuSepj den &<i.ji6<»&e: CMB 4-5-m(5). 

8ooc en ~o <T &en ot&«jc jutBepj £eji TeceKK^KciA.' CMB 16-16C-c4. 

Tjihct/a Jiejut n.ri?Xit^ £>en ottotBo Jteju. OTJuerceiiJioc: CMA 20-5- 

d3; CMB 5-7C-C. 
Ttpako Jxxkooren £>&. "kor% su&en. CMB 5-4-h. 
Bohairic lectionaries: 

For the Ninevite Fast; CMA 18-12-a. 

For the Fast: CMA 18-12-b; CMB 5-16B; 5-16C; 5-16D; 7-16H; 9-4B. 

For Passion Week: CMB 5-16E. 

For Eastertide: CMA 174; CMB 5-1 3D; 6-13B. 

For feasts: CMB 7-16G; 7-161. 

For the fifth Sunday of any month: CMA 16-12-e. 

For the months: 

Tut: CMA 16-11 -a; 16-12-a. 

Babah: CMA 16-1 l b; 16-12-b. 

Hatur: CMA 16-1 1-c; 16-12-c,d. 

Kihak: CMA 16-1 1-d. 

Tubah: CMA 16-1 1-e; 18-7. 

AmshTr: CMA 18-7-m(2,3). 

Baunah: CMA 16-10-a; CMB 7-16D. 

Abib: CMA 16-10-b. 

Misra: CMA 16-10-c. 

Al-NasI: CMA 16-10-d. 
Unidentified: CMB 1-9C; 1-9K; 1-9M; 6-1 OH; 7-16E; 7-16J; 7-16K; 9-4K; 9-4L; 

9-4P. 

Bohairic-Arabic lectionaries: 
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For feasts: CMA 14-5; CMB 13-10. 

For Passion Week: CMA 15-2-1; 19-1 -a; 19-8-6; CMB 13-9. 
For the absolution of the bride: CMA 10-5-a; CMB 4-5-ld; 6-13B; 16-4A-2. 
For the absolution of the mother: CMA 10-5-b,c. 
For the loosing of the cincture of the neophytes: CMA 10-5-f. 
For the mass celebrated for the spouses: CMA 10-5-j; 1 1-4-c. 
For the mass celebrated with the rite of the lamp: CMA 10-5-i. 
For the mass of the gifts of the baptizands: CMA 10-5-e. 
For the removal of the crown of the bridegroom: CMA 10-5-g. 
For the replenishing of the chalice: CMA 10-5-h. 
For the rite of tisht: CMA 10-5-d. 
Unidentified: CMB 1-9-D; 16-14E. 
Calendars: 

Commemorations of the saints: CMA 3-2-4; CMB ll-9-m(l). 
Feasts: CMA 13-l-m(6) (major feasts); 13-l-m(7) (lesser feasts); CMB ll-9-m(l). 
Canonical collections: CMB 2-9-8; 9-1. 
Canons (chants): 

For the liturgical cycle: 
Nayruz: CMB 7-4C-C. 
Sundays of KThak: CMB 6-13D-a. 
Nativity: CMB 6-13D-a; 13-7-e. 
For the saints: 

Gabriel the Archangel: CMB 5-7D-a. 

John the Baptist: CMB 5-7D-b. 

Michael the Archangel: CMB 6-13D-a. 

Sarapamon: CMA 1 1-7-4. 

Chants: 

ArbS for feasts: CMB 5-7A-3. 

For the Gospel procession (dawrat al-in jil): CMA 5-7D-a,b. 
For the kiss of peace (asbastnusat): CMA 11-6; 14-14. 
Qita' for the Nativity: CMB 6-17. 
Commentaries on the lectionaries: 

For the Fast: CMB 5-18-b; 6-20-a,b,c,d. 
For Passion Week: CMB 5-18-c; 6-16; 6-20-e,f,g,h. 
For Eastertide: CMA 14-12-b; CMB 7- 13a; 7- 14a. 
For the 5th Sunday of any month: CMB 4-6-d. 
For the months: 

Kihak: CMB 4-6-a; CMB 5- 18a. 

Tubah: CMB 4-6-b; 7-18B; 8-5E. 

Amshlr: CMB 4-6-c. 

Barmudah: CMA 14-12-al,2; CMB 7-13-bl; 7-14-bl. 
Bashans: CMA 14-12-a3; CMB 7-13-b2; 7-14-b2. 
Ba'unah: CMB 7-13-b3: 7-14-b3. 
A bib: CMB 7-13-b4; 7-14-b4. 
Misra: CMB 7-13-b5; 7-14-b5. 
Al-NasI: CMB 7-13-b6; 7-14-b6. 
Unidentified: CMB 6-1 SK; 7-13-c; 7-14-c; 7-330B; 8-5D; 9-4J. 
Diaconals: CMA 16-13-2; CMB 7-4B; 7-6D; 9-4 A, 
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Difnar. 

Tut: CM A 17-8-a; CMB 5-13B. 
Babah: CMA 17-8-b; CMB 5-13B. 
Hatur: CMA 17-9-a; CMB 5-13C. 
KThak: CMA 17-9-b. 

Tubah: CMA 17-10-a; CMB 7-16F; 13-12A-a. 

Amshlr: CMA 17-10-b; CMB 13-12A-b. 

Baramhat: CMA 17-11 -a; CMB 5-13A; 13-12A-C. 

Barmudah: CMA 17-1 1-b; CMB 5-1 3 A; 5-13C; 13-12B-a,b. 

Bashans: CMA 18-1 -a. 

Ba'unah: CMA 18- 1-b. 

Ablb: CMA 18-2-a. 

Misra: CMA 18-2-b. 

Al-Nasi: CMA 18-2-c. 

Directorium for Passion Week: CMA 9-7; 10-7; 11-1; 11-5; 14-9-2; 14-13; CMB 5-7B; 6- 

24C; 7-22; 16-3; 16-22R. 
Directorium for the patriarch: CMB 4-8-2. 
Doxologies: 

After the psalms of matins: CMB 7-29B; 16-6-a (Arabic). 
For the liturgical cycle: CMA 13-11 -a: 

Sundays and feasts of the year: CMA 13-11 -a; CMB 4-3-c; 4-4-b. 

Fasts and feasts of the year: CMA 14-8-lc; 20-5-c. 

Nayruz: CMB 7-15A-d. 

KThak: CMA 13-8-c; 20-4-d; CMB 6-31-a2; 7-17D-c4. 
Nativity: CMA 13-8-h; CMB l-16C-b; 7-15A-d; 13-7-e; 15-4-d. 
Epiphany: CMA 12-7-4; 13-8-i; CMB 7-29 A-g; 15-4-d. 
Fast: CMA 20-5-d3,4; CMB 5-7C-c; 7-llA-j,k; 7-29A-g. 
Saturday of Lazarus: CMB 16-16C-a2. 
Palm Sunday: CMA 13-8-j3; CMB 7-4B-a7; 16-16C-a3,4,5. 
Easter: CMA 20-4-pp. 
Eastertide: CMB 16-16C-b3. 
Ascension: CMA 13-8-1; 20-4-tt; CMB 5-10B-g. 
Fast of the Apostles: CMA 13-8-rn. 
Transfiguration: CMB 16-16C-c2. 
For the saints 

Angels: CMB 6-15F-a; 16-2A-C. 
Anthony: CMB 5-l()B-g. 

Apostles: CMB 5-10A-x; 6-15F-b; 7-4B-a4; 16-2A-h; 16-MB-c. 
Barsauma the Naked: CMB 16-16C-c5. 
Bishoi: CMB 5-3A, ff. 37b-38a; 5-10B-g. 
Claudius: CMB 7-4B-a-4c. 

Cross bearers (= confessors): CMB 5-l()A-y; 5-l()B-g. 

Damiana: CMB 7-24-c,e. 

Desert Fathers: CMB 16-2D-a. 

Elijah: CMB 5-l()A-y; 16-2A-k; 16-14I-b. 

Euphrosyne: CMB 7-23-c,d. 

Fathers patriarchs: CMB 16-14I-e. 

Four Living Creatures: CMB 5-10A-w; 5-10B-f; 16-2A-h. 
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Gabriel: CMB 5-7D-a; 5-10B-f; 7-15A-d; 16-21P-b. 

George: CMA 20-5-dl; CMB 5-7C-a,b. 
Holy Cross: CMB 6-34A-j. 
Innocents: CMB 6-14A-cl. 

John the Baptist: CMB 5-7D-b; 5-lGA-x; 7-4B-a3; 16-2A-h; 16-21.0-b. 

John Colobus: CMB 16-2A-L 

John of Heraclea: CMB 7-4B-a-4c. 

John Kama: CMB 16-2A-L 

Julius of Aqfahs: CMB 7-llA-g. 

Macarius: CMB 5-10A-y; 5-10B-g; 7-llA-i. 

Macarius and his companions: CMB 6-14A-c2. 

Mark: CMB 7-4B-a5; 16-2A-k; 16-2A-k; 16-2D-b; 16-141-c. 

Martyrs: CMB 7-4B-a4,5; 7-6G; 7-llA-g. 

Maximus and Dometius: CMB 16-2A-j. 

Menas: CMB 7-12B-d. 

Michael: CMB 5-10B-1. 

Michael and Gabriel: CMB 7-4B-a3. 

Moses the Black: CMB 16-2A-j. 

Patriarchs and prophets: CMB 7-1 1 A-g. 

Paul of Thmui: CMB 5-10B-g. 

Peter and Paul: CMB 16-14B-d. 

Philotheus: CMB 7-11 A-g; 7-12B-d. 

Phoebammon (Pifamon): CMB 5-3A, f. 37ab. 

Raphael: CMB 5-lOB-f; 6-15F-c; 7-15A-a; 16-2A-h. 

Saints: CMA 13-1 1-c; CMB 4-7-b; 5-7A-3; 5-7D; 5-10A-m,v; 6-14A-c; 7- 

11 A-g.; 7-15A-b; 15-9- lb; 16-2A-C. 
Sergius and Bacchus: CMB 7-llA-h; 7-15A-f; 7-29A-e,f. 
Seven archangels: CMB 5-l()B-f. 
Severus of Antioch: CMB 16-14I-d. 
Shanudah: CMB 7-llA-i. 
Suriel: CMB 5-10B-f; 6-15E; 16-2A-h. 
Three Young Men of Daniel: CMB 16-2A-h. 
Tribes of Israel: CMA 16-2A-h. 

Twenty-Four Elders of Heaven: CMB 5-10A-w; 5-l()B-f; 16-2A-h. 
Victor: CMB 7-4B-a-4a; 7-12B-d. 

Virgin Mary: CMB 4-7-b; 5-10A-m,v; 5-10B-f; 6-14A-c; 7-15A-b,d; 15-9- 
lb; 16-2A-c; 16-2C-b; 16-14I-f; 16-16B; 16-21P-C. 
For the reigning patriarch: CMA 2()-5-d2; CMB 16-21P-C. 
Euchologia and missals: 

Evening incense: CMA 11-1 0-1 a,b; 12-6-b; 12-13B-al; CMB 5-4-a; 7-2-a; 15- 
13A-a; 16-12-b. 

Morning incense: CNA ll-l()-lc; 12-6-c; 12-13B-a2; CMB 5-4-b; 7-2-a5; 16-12- 
c; 16-19I-a,b. 

Ordinary of the mass with the Anaphora of Basil: CMA 11-10-ld; 12-6-a; 12-9- 
1; 12-11 -a; I2-13A-a; 12-13B-b; CMB 5-l-c,d; 5-4-c,d; 7-2-b; 15-8-a,b; 

15- 13A-b; 15-13B-a; 15-13D-a; 15-1 3F-a; 15-13I-a; 15-13M; 16-12-a; 

16- 14D. 

Anaphora of Gregory: CMA 12-2; CMB 5-1 -a; 5-3C; 5-4-e; 5-7C-e (acclamations 
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of the people); 7-6B; 15-8-c; 15-13A-c; 15-13B-b; 15-13D-a,b,c; 15-131- 
b; 15-13N; 16-12-d. 
Anaphora of Cyril/Mark; CMB 5-1-b; 5-4-f; 15-8-d; 15-13A-e; 15-1 3B-c; 15- 

13E; 15-13F-c,d; 15-131-c; 15-13J; 15-13K; 16-1B. 
Fraction prayers: CMA 12-6-d; 12-1 1-b; CMB 7-2-b6,7; 15-13D-d; 16-12-e,f,g; 

16-16E; 16-21A. 
Blessing of culogia: CMB 5-1-e; 15-8-e. 
Replenishment of the chalice: CMB 5-4-g. 
Procession of the Lamb: CMA 12-1 1-c. 
Diptychs: CMB 15-13A-f. 
Unidentified intercessions: CMB 15-13L-b. 
Unidentified blessing: CMB 15-13L-a. 
Unidentified prayers: CMB 15-13A-d; 15-13F-b. 
Signings and pointings performed during mass: CMA 12-6-e,f. 
Prayers for meals: CMB 5-1-f. 
Funeral elegies: CMB 6-22; 6-30-2. 
Funeral rituals: 

Funerals for adult men: CMB 6-23B; 6-25-a; 15-12-a. 

Funerals for adult men who die in Passion Week or Eastertide: CMB 6-26-bl; 
15-12-g. 

Funerals for male children: CMB 6-25-b; 15-12-b. 
Funerals for adult women: CMB 6-25c; 15-12-c; 16-15E. 

Funerals for women who die in Passion Week or Eastertide: CMB 6-26-b2; 15- 
12-h. 

Lections for women who die in childbirth: CMB 16-1 5E. 
Funerals for girls: CMB 6-25-d; 15-12-d. 
Funerals for bishops: CMB 6-26-al. 

Funerals for archpriests and priests: CMB 6-26-a2; 15-12-f. 

Funerals for deacons: CMB 6-26-a3; 15-12-e. 

Lections for graveside commemorations: CMB 6-26-c; 16-4A-7,8. 

Prayer of the removal of the mat, for commemorations: CMB 15-12-i. 
Gloria in excelsis Deo, in Arabic: CMA 3-2-3s; CMB l-6A-h4; 7-9B-f; 7-10A-a; 7-llA-g; 

15-13G-a; 16-19I-b; 17-10; 17-13-1 j. 
Greetings to the saints: 

Bishoi: CMB 17-17C. 

Gabriel the Archangel: CMB 17-13-ld. 

George of Lydda: CMB 17-1 3-1 f. 

Michael the Archangel: CMB 17-13-lc. 

Suriel the Archangel: CMB 17-13-lc. 

Virgin Mary: CMB 17-13-la,lb. 
Homiliaries: 

Commemorations of the angels: CMB 1 1 -2. 

Gabriel the Archangel: CMB 6-1 IF; 7-34-8; 8-5T; 16-22MM. 
Michael the Archangel: CMB 1-9 A; 6-32A; 6-3 3 N; 11-10. 

Commemorations of the saints: CMA 10-10; 10-11; 11-4; CMB 1-9F; 11-12; 12- 
1. 

For the months: 

Tut: CMB "' " l. 1 lo. 
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Babah: CMB 7-31. 
Hatur: CMB 7-32; 11-3. 
KThak: CMB 1 1-5. 
Baunah: CMB 10-11. 

Ablb: CMB 10-12. 
For particular saints: 

Barsauma the Naked: CMB 8-5.0. 
John the Baptist: CMB 6-151; 11-10. 
Mercurius: CMB 6-15N. 
Sergius: CMB 7-27B. 
Feasts: CMA 9-10; 11-11; 16-1; 19-4. 

Feasts of the Virgin Mary: CMB 1-15C; 8-5 Y; 8-6A; 11-12; 12-1; 17-5 A. 
Ninevite and Lenten Fasts: CMA 10-12; 19-9. 
Palm Sunday: CMB 10-7B. 
Passion Week: CMA 9-10; 9-11; 19-2; CMB 12-2. 
Unidentified: CMB 6-10G. 
Horologia: 

In Arabic: CMA 12-5-1; 12-8; 13-12; 14-7B; CMB 15-5- la; 16-13. 

In Arabic, with a little Bohairic: CMA 13-1; 13-3; 13-4; CMB 14-4 A; 16-5; 16-8; 

16-10; 17-10. 
In Bohairic: CMB 16-16D. 

In Bohairic/Arabic: CMA 8-14; CMB 6-14B; 16-1A. 

In Sahidic/Arabic and Bohairic/Arabic: CMB 1-6 A; 1-6B. 

With the office of sitar. CMA 13-3-h; 13-4-i; CMB l-6A-f; 16-13. 

With the offices of vespers and compline joined: CMA 12-8-e; 13-12-e. 
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Efrem the Syrian: 
Homilies: 

On the man born Wind: CM A 19-9-m. 
On the nativity of the Virgin Mary: CMB 5-12-5. 
On the Transfiguration: CMB 8-20B. 
Prayer for Wednesday: CMB 12-7- la. 
Supplications: CM A 12-5-3. 
Elias of Nisibis: Kitab al-ma'unah ft daf al-hamm wo-al-ghamm: CMA 6-11-1; 7-7; 8-5; CMB 3- 

18; 8-l()A-m(l). 
Elias of Psoi: Homily on Anba Psoti of Psoi: CMB 10-1 1-cc. 
Epiphanius of Cyprus: 

Catenae on the Gospel of Luke: CMA 6-4- lb. 
Hexaemeron: CMA 8-3; 10-1-3,4; CMB 12-1 IB. 

Homily for Palm Sunday: CMA 9-10-10; 9-11-4; 16-1-25; 19-2-i; CMB 1G-7B-C. 
Homilies for the Fast: CMA 10-1 2-2 w,zz. 

Response to questions raised aginst Christians by the Jews: CMA 7-13-9. 
Eusebius of Caesarea: 

Catenae on the Gospel of Luke: CMA 6-4- 1 b. 

Gospel canons: CMA 1-9-b; 2-11-2; 4-2-b; 15-1-b; 15-6-d; CMB 1-1-b. 
Introduction to the gospel canons: CMA 2-11-1; 15-1-b. 
Introduction to the Psalms, on their division: CMA 3-2-le. 
Eusebius of Rome: Homilies for the Fast: CMA 10-12-2d,j. 

Eustathius of Thrake: Homily on Michael the Archangel (miracle stories of Euphemia and of a 
monk of Scete: CMB 1-9A; 6-33N; 11-2-b; 11-10-b; 11-11-e; 12-1-h; 16-22HH. 

Eustathius the Monk: Apologetic writings in defense of the Monophysite doctrine: CMB 2-4. 

Euthymius of Antioch: Translator of the Greek euchologion: CMB 17-14. 

Euthymius, monk: Canon to the Mother of God for the confession of the sinner: CMB 15-7-3r. 

Evagrius of Pontus: Homilies on the teachers and the learners, falsely ascribed to him: CMA 7- 
14-2. 

Fakhr al-DIn bn al-Khatlb: Excerpt: CMA 7-2-d. 
Fllutha'us Ibrahim: Hymn for Palm Sunday: CMB 16-24-h. 
Fromage, Pierre, S.J.: 
Translations 

Alonso Rodriguez's treatise on Christian perfection: CMA 6-8. 

Catechism of Joachim Trotti de la Chetardie: CMB 14-11-2. 

History of the Old Testament, by Isaac-Louis Le Maistre de Saci: CMB 3-4. 

Paolo Segneri's II penitent e istruito: CMA 7- 1 2. 
Gabriel VII of Alexandria: Collection of papers found after his death: CMB 10-7C. 
Gangra, canons of the synod of: CMB 2-9-8c. 

Ghabriyal of Manfalut: Story of Yusuf, the goldsmith of Baghdad: CMB 9-11-8. 
Ghabriyal al-Qay: 

Arabic hymn chanted before the Coptic hymn 3\.fJu.o«fT: CMA 20-4-0. 
Interpretation of the theotokia of Sunday vespers in KThak: CMA 12-7-1; 12-14-g3; 13- 
9-a; 20-4-b; CMB 5-9-a; 6-331; 7-25; 16-6-c. 

Greek Church: 

Euchologion: CMB 17-14. 

Horologia: CMA 12-1; 13-:. V CMB 15-7-1. 
Litany of the saints: CMB I 1 f B-i. 
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Miscellaneous prayers: CMB 16-1 lB-c,h. 

Psalter (Arabic): CMA 4-1; 14-2; CMB 1-3; 1-4; introduction: CMB 1-3-b. 
Gregory of Nazianz (the Theologian): 

Anaphora: see Coptic Church, euchologia. 

Anathemas found in the Letter to Cledonius: CMA 15-4-5. 

Catenae on the Gospel of Luke: CMA 6-4-2b. 

Catenae on the Gospel of John: CMA 6-4- lb. 

Excerpts on the Incarnation: CMA 15-1-9. 

Homilies: 

On the Nativity: CMA 16-1-5; CMB 8-3B. 
On the temptation of Christ: CMA 19-9-e. 
Poema morale 30: CMA 3-2-lb; 13-1-b; CMB l-3-b2; 8- 13 A. 
Gregory of Nyssa: 

Commentary on the Song of Songs: CMA 7-3-1. 
Homilies: 

For the Fast: CMA 10-12-g,i. 
On the resurrection of Christ: CMA 19-2-mm. 
Gregory the Wonderworker: Twelve anathemas: CMA 15-4-2. 
al-Harith bn Sinan bn Sinbat: Translation of the Pentateuch: CMA 1-7. 
Hazqiyal, Anba: Homily on St. Paul of Thmui: CMB 7-31-12; 7-34-14. 
Helladius, disciple of St. Basil: Miracles of St. Basil: CMB 7-33-5. 
Hippolytus of Rome: 

Anathemas: CMA 15-4-3. 
7th canon: CMA 8-13-m(3). 
Hunayn Ishaq Dimyan: Coptic grammar: CMB 17-1. 
Ibn al-'Arabi: see Muhyi al-DTn Abu 'Abdallah... 
Ibn al-Mutaqqinah: see Abu 'Abdallah Muhammad'... 
Ibn Iyas: see Abu al-Barakat Muhammad... 

Ibn Katib Qaysar: Kitab al-tabsirah (Coptic grammar): CMB 16-26-2. 
Ibn Zur'ah: see Abu 'All 'Isa... 
Illya of Nisibis: see Elias of Nisibis. 
Isaac (of Antioch): Homilies: 

On the Annunciation: CMA 16-1-3. 

On the Nativity: CMA 16-1-7. 
Isa bn Qustantln: Translator of the life of St. Palladius: CMB16-17E. 
Isaiah of Scete: 

Injunctions for those beginning the monastic life: CMB 10-2- lb. 

Sayings: CMB 10-2- lc. 
Isak of Ansana: Homily on the finding of the body of St. Colluthius: CMB 1 1-5-y. 
Isak of Jabal Asna: Life of St. Pisentius of Jabal Armant: CMB 11-4-d. 
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Jabir al-Hayyan: 

Kitab fi al-ulum: CMB 16-25-3. 

Tadblr al-hajar al-karim: CMB 16-25-2 (simplified). 
Jadallah al-Bardanuhi: 

Hymn for the Epiphany: CM A 20-4-s. 

Interpretation of the theotokia of Sunday vespers in Kihak: CMA 20-4-b; CMB 4-7-a; 5- 
9-a; 15-4-a. 

James of Sarug: 

Encyclical letter full of profit: CMA 20-2- w. 
Homilies 

For Easter Sunday: CMA 20-lOC-u. 

On admonition: CMA 20-2-x. 

On baptism: CMA 18-11-1; 20-10C-k. 

On Dives and Lazarus: CMA 18-1 1-aa; 20-24; 20-10C-d. 

On divine love: CMA 20-2-m. 

On gifts, the division of tongues: CMA 18-1 1-w; 20-10C-h. 

On "In the beginning was the Word": CMA 18-1 1-f. 

On "It is easier for a camel...": CMA 20-2-aa. 

On Jonah and Nineveh: CMA 18-1 1-ee; 2()-2-o; 20-lOC-o. 

On "Let us make man in our image and likeness": CMA 20-2-c. 

On New Sunday, the Sunday of Thomas: CMA 18-1 1-u; 20-10C-t. 

On pride: CMA 20-2-e. 

On repentance: CMA 20-2-y. 

On the annunciation to the Mother of God: CMA 18-1 1-d. 

On the annunciation to Zacharias: CMA 18-1 1-c. 

On the Ascension of our Lord: CMA 18-1 1-v; 20-10C-g. 

On the chariot that Ezekiel saw: CMA 18-1 1-y; 20-2-n; 20-lOC-c. 

On the departure of Adam from Paradise: CMA 18-11-cc; 20-2-f; 20-10C-b. 

On the entry of Christ into the Temple: CMA 16-1-12. 

On the entry of our Lord into the Temple and on his reception by Simeon: CMA 

18-1 1-n; 19-4-3; 20-10C-m. 
On the Epiphany: CMA 18-1 1 -k; 20- 10C- j. 
On the hereafter and judgment: CMA-2-i,j. 
On the holy Fast: CMA 18-1 1-p; 20-2-p,r; 20-10C-q. 
On the name Emmanuel: CMA 18-1 1-h. 
On the Nativity in the flesh and on the star: CMA 18-1 1-j. 
On the Nativity of our Lord in the flesh: CMA 18-1 1-i. 
On the One, the Word: CMA 18-1 1-g. 

On the Passion of our Lord, his crucifixion, death and resurrection: CMA 18- 
11-s; 20-lOC-s. 

On the perfection of creation: CMA 18-1 1-bb; 20-2-b; 20-10C-a. 
On the Pharisee and the publican: CMA 20-2-dd. 

On the prayer that our Lord taught his disciples: CMA 18-11-z; 20-2-s; 20-10C- 

p. 

On the prodigal son: CMA 20-2-z. 

On the renewal of the Temple: CMA 18-1 1-b. 

On the Resurrection of our Lord from the dead: CMA 18-1 1-t; 20-lOC-f. 
On the resurrection of the dead: 20-2-fa. 
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On the riding of the ass: CM A 18-11-r. 

On the sacrifice of Isaac: CM A 18-1 1-dd; 19-9-p; 20-lGC-v. 

On the saying of Simeon, "This child is set for the fall and rise of many": CM A 

18-H-o; 20-10C-n. 
On the soul of man: CMA 20-2-d. 

On the temptation of our Lord by Satan: CMA 18-1 1-q; 20-2-q; 20-10C-r. 

On the ten drachmas and the hundred sheep: CMA 20-2-ff. 

On the ten virgins: CMA 20-2-k. 

On the thief of the right hand: CMA 19-2-hh. 

On the Transfiguration: CMA 18-11-x; 20-l()C-i. 

On the treasure hidden in the field: CMA 20-2-bb. 

On the Virgin Mary and the nativity of John the Baptist: CMB 11-5-hh. 

On the visitation of our Lady to Elizabeth: CM A 18-1 1-e. 

On the widow's son raised from the dead: CMA 20-2-ee. 

On the widow who put two pennies in the treasury: CMA 20-2-cc. 

On virginity and marriage: CMA 20-2-1. 

On whether Adam was created mortal or immortal: CMA 20-2-g. 

On why our Lord spent thirty years on earth and then was baptized: CMA 18- 

11-m; 20-10C-1. 
Unidentified: CMA 20-10C-e. 

Letter to a friend: CMA 20-2-u. 

Letter to a holy man: CMA 20-2-v. 
Jibra'Il Farhat: 

Mukhtasar al-kamal al-masihl: CMA 7-15-q. 
Jirjis al-Makin Ibn al-'Amld: 

Excerpts from the history of Agapius of Manbij falsely ascribed to him: CMA 7-13-12. 

Kitab al-ta'rlkh: CMB 8-15; 12-5; 12-13; 13-3. 

Ta'rlkh al-Muslimin: CMB 12-16. 
Johannes Petrus a Matrc Dei, O.C.D.: Translator of Kitab al-mishdh al-ldmi' fl tar jimat al- 
ma j ami': CMB 11-7. 
John of Alexandria: 

Homilies for the Fast: CMA 10-12-2e. 

Homily for the Ninevite Fast: CMA 10-12-la 
John XIII of Alexandria: Responses to questions concerning the Eucharist: CMB 10-7C-a. 
John of Antioch: Homilies for the Fast: CMA 10-12-2a,o. 
John of Bostra/Basrah: Fraction prayer: CMB 15-13I-a3 
John of Burlus (or Burullus): 

Anathemas concerning the ordering of the Church: CMA 15-4-8. 

Martyrdom of St. Damiana: CMB 6-33B; 7-28A; 8-14E; 12-12-3; 17-5A. 
John of Constantinople: Homilies: 

For the Ninevite Fast: CMA 10-12-lb. 

For the Fast: CMA 1 0- 1 2-2f ,k,r,t,v,x,y,aa,bb,cc,gg. 
John Chrysostom (see also John of Constantinople): 

Catenae on the Gospel of Luke: CMA 6-4- lb. 

Catenae on the Gospel of John: CMA 6-4-2b. 

Commentaries: 

Genesis: CMA 16-6-1; CMB 2-3; 3-1 OA. 
Gospel of John: CMA 20D. 
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Epistle to the Hebrews: CMA 6-3. 
Excerpts on the Psalms: CMA 3-2-lc,d; CMB l-3-b3,4. 
Fraction prayer: CMB 15-13I-a3. 

Homilies: 

Collected: CMB 5-12-1 (87 homilies); cf. also the Kitab al-durr al-muntakhab 

(infra). 

For matins of the Pasch: CMB 10-2-6. 

For Great Friday: CMB 13-9(5). 

For Passion Week: CMA 15-2. 

For the conclusion of the Fast: CMA 10-1 2-2 jj. 

On Gabriel the Archangel and his miracles: CMB 12-1 - j. 

On Job: CMA 9-10-15; 9-11-9,11,12,13,14; 16-6-2; 19-2-n,p,q,r,s,t; CMB 8-5 K. 

On Lazarus: CMA 9-11-2; 19-2-cX 

On Palm Sunday: CMA 9-11-3; 16-1-24; 19-2-g; 19-9-0. 

On Pentecost: CMA 16-1-31; 19-2-nn. 

On Psalm 6: CMA 19-9-f. 

On Raphael the Archangel: CMB 11-2-h. 

On Suriel the Archangel: CMB 11-2-j. 

On the annunciation to the Virgin Mary: CMA 16-1-2; CMB 1 1-5-f f,gg. 
On the annunication to Zacharias: CMB 1 1-5-ee. 
On the apostle Thomas: CMA 16-1-27. 
On the Baptism of Christ: CMA 8-10-7; 16-1-16,17,19. 
On the betrayal by Judas: CMA 9-11-18; 19-2-x; CMB 6-10F(6); 13-9(5). 
On the betrayal by Judas and the entry of the thief into Paradise: CMA 19-2-gg. 
On the consecration of the church of St. Suriel: CMB 1 l-2-o. 
On the Cross and the departure of Adam from Paradise: CMA 9-10-14; 9-1 1-10; 
19-2-0. 

On the Eucharist: CMA 9-11-21,22; 14-9-m(l); 19-2-aa,bb,cc. 
On the events after the departure of Adam from Paradise: CMA 19-2-u. 
On the Hexaemeron: CMA 9-10-12; 9-11-7; 10-8-3; 19-2-1. 
On the fig tree that Christ cursed: CMA 9-10-13; 9-11-8; 19-2-m. 
On the foot washing: CMA 9-11-23; 19-2-dd; CMB 6-10F(2). 
On the Four Living Creatures of Revelation: CMA 10-11-2; CMB 11-2-k; 17- 
17BB. 

On the man who fell among thieves: CMA 19-9-j. 
On the Nativity: CMA 16-1-6,10. 
On the Pharisee and the publican: CMA 1 9-9-h. 
On the prodigal son: CMA 19-9-g. 

On the prostitute who anointed our Lord's feet: CMA 9-11-19,20; 19-2-y,z; 19- 
9-1. 

On the resurrection of Lazarus: CMA 9-10-9; 9-1 1-1; 19-2-d,e. 
On the Samaritan woman: CMA 19-9-i. 

On the saying of our Lord, "Father, if it be possible, let this chalice pass.": CMA 

9-11-24; 19-2-ee. 
On the sufferings of Christ: CMB 16-2A-b. 
On the ten virgins: CMA 9-11-16,17; 19-2-v,w. 
Homily that is read after weddings: CMB 5-2-4e. 
Prayers of exorcism: CMB 17-14-xx. 



.102 



John Damascene: 

Kitab al-maqalat (De fide orthodoxa): CMA 8-2B-1. 

Khabar al-qiddis Yawasif wa-ma hasala lahu ma' a ai-shaykh Baralam: CMB 10-5-1. 
John of Scete: Homily on the consecration of the Church of St. Gabriel on Jabal Naqlun: CMB 
8-5T; 11-2-g. 

Joseph, Father: Canon that is recited for fear of earthquake: CMB 17-14-aaa. 

Julius of Aqfahs: Homily on the martyr, Abaskhirun: CMB 1 1-5-k. 

Kamil Salih Najlah al-Iskandarr. Life of Bishop Yusab of Fuwah: CMB 10-3-b. 

Kempis, Thomas a: Kitab al-iqtida' bi-al-Masih: CMB 14-2; 16-1 lB-g (prayers for Communion). 

Latin Church: 

Absolution from excommunication: CMA 7-11-4. 

Devotional prayers: CMA 7-ll-5a,b,d; 7-11-7; 7-15-2,5; CMB 1 5-7-3 f,j,l,n,op. 

Hymn, Te Deum: CMA 7- 11 -5c. 

Litanies: 

All Saints: CMB 15-7-3q. 

Eucharist: CMA 7-15-6; CMB 15-7-3e. 

Holy Name of Jesus: CMB 15-7-3h. 

Sacred Heart of Jesus: CMA 7-15-3; CMB 15-7-3g. 

St. Joseph: CMB 15-7-3m. 

Virgin Mary: CMA 7-11-3; CMB 15-7-31. 
Penitential psalms: CMB 15-7-3.S. 
Psalms of St. Bonaventure: CMB 15-7-3 p. 
Way of the Cross: CMA 7-15-4. 
Le Maistre de Saci, Isaac-Louis: History of the Old Testament: CMB 3-4. 
Leontius of Neapolis: Life of St. John the Almsgiver: CMB 8-18; 11-13-a. 
Leo the Philosopher, Emperor: e wAnoTreuu. a cja and e?g5/£ <j. chants: CMA 12-1-4. 
Lives and miracles of saints: 

Abadir and Irene (28 Tut): CMB 7-31-9; 7-34-10. 
Abaskhirun: see Iskhyrion. 
Ablnudah, martyr: CMB 10-12-j. 
Abraham, Anba (5/6 KThak): CMB 11-5-i. 

Abraham and George (JarjI/Jarjah) (9 Tubah): CMB 7-33-7; 8-22B. 

Abraham Ibn al-Zur'ah, patriarch (6 KThak): CMB 12-12-c. 

Abu Nafar: see Onuphrius. 

Abu Timsah, martyr (16 Kihak): CMB 11-5-w. 

Agathon the Stylite (14 Tut): CMB 7-31-1. 

Agathon, Peter, John, Amun, Amuna andf their mother, Rebecca (7 Babah): CMB 7-32- 
2. 

Aksanafar/Akastular, his two sons, Tukha/John and Arghadiyus, and his wife, Maryam 

(19 Hatur): CMB 7-32-7; 8-12-4. 
(Alexius) "the man of God": CMB 8-32C. 

Ammonius, bishop and martyr (15 KThak): CMB 7-34-11; 10-12-ml; 11-5-v. 
Andrew, apostle and martyr (4 Kihak): CMB 1 1-5-e. 
Anthony: CMB 12-4-1. 

Apostles and Evangelists (6 Hatur): CMB 10-10-e (sespecially Luke, Mark and Paul). 
Archelides (14 Tubah): CMB 7-34-2; 8-22B(5). 
Athanasius: CMB 7-27L. 
Ay si: see Paisi. 
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Bahnam and Sarah, martyrs (14 KThak): CMB 11-5-t. 
Banfa, Anba (24 Ba'unah): CMB 10-1 1-aa. 
Banhul, martyr (9 AmshTr): CMB 10-12-m2. 
Barbara (8 KThak): CMA 9-4-1. 
Barsauma the Naked: CMB 8-2; 8-5N. 
Bartanubah, virgin and martyr: CMB 8-20C. 
Bartholomew, apostle (1 Tut): CMB 8-1C; 8-5 W. 
Basil of Caesarea (6 Tubah): CMB 8-22B(2); 11-10-ml. 
Basilides, martyr (11 Tut): CMB 7-31-m(l); 11-3-b. 

BTdaba (macuiy) of Qift, bishop and martyr (13 KThak, 19 Abib): CMB 11-4-c. 
BTfa, Anba (24 Tubah): CMB 8-22B(9); 11-6-f. 
Bifam: see Phoebammon. 
Bishoi: see Pshoi. 

Christopher, martyr (27 Barmudah): CMB 10-1 l-q4. 

Claudius, martyr (11 Ba'unah): CMB 10-10-c,d; 10-11 - j. 

Colluthius of Ansana, priest and physician (24 Kihak): CMB 11-5-y. 

Cosmas, Damian, Anthimus, Leontius, Theodora, their mother, and Euprepius (22 

Ba'unah, 22 Hatur): CMB 7-32-1 1; 10-1 l-m5. 

Cotylas, Axua and Tatas (22 Tut): CMB 7-31-7. 

Cyprian (MS.: Cyriacus) of Carthage and Justina (21 Tut): CMB 7-31-4. 

Cyriacus of Jerusalem (22 Babah): CMB 7-31-15. 

Cyriacus and Julitta, martyrs (15 AbTb): CMB 10-1 l-q2; 10-1 2-q. 

Cyrus (KTrus, Karas), ascetic (8 Abib): CMB 10-12-d; 12-12-1. 

Damiana (13 Tubah, 12 Bashans); CMB 6-3 3 B; 7-28A; 8-14E; 12-10-3; 12-12-3; 16- 

22KK; 17-5A. 
Danis, Anba (2 Misra): CMB 10-1 l-q8. 
DhTl (2 Al-NasT): CMB 8-22C-d. 
Dionysius: CMB 16-2 ID. 

Dioscorus, martyr (30 KThak): 10-11-qll; 11-5-dd. 
Efrem the Syrian, patriarch (6 Kihak): CMB 8-22E. 
Elias, Anba, of Jabal Shabwa (17 Kihak): CMB 11-5-x. 
Epime (BIma), martyr (8 Abib): CMB 10-12-h. 
Euphrosyne (9 Amshir): CMA 17-5-3. 
Euprasia/Eupraxia (Abraksiyah) (4 KThak): CMB 1 1-5-c. 
Eustathius, his wife and children (27 Tut): CMB 7-31-8; 8-22A-2. 
Febronia (QafrunTyah), martyr (1 Abib): CMB 10-ll-ql2; 10-12-a,f. 
Four Living Creatures: CMA 10-12-2; CMB 1 1-2-k; ll-2-n9. 

Gabriel the Archangel (22 KThak, 26 Ba'unah): CMB 7-34-7,8; 8-1 A; 1 ! -2-f,g,n5,n6; 11- 
11-d. 

George the Alexandrian of Antinoe (7 Hatur): CMB 7-21-1,2. 

George of Lydda (23 Barmudah): CMB 7-27R; 8-4-1; 8-5X; 8-16-8; 8-20H; 7-27R; 11-9- 

b; 11-12-i; 12-14; 16-7; 16-17K; 16-17R. 
George Marahim, martyr (19 Ba'unah): CMB 10-1 1-r. 
Gregory (the Illuminator), patriarch and martyr (15 KThak): CMB 1 1-5-u. 
HadrT/Hadra of Assuan, Anba, bishop and anchorite (12 KThak): CMB 10-1 l-q6; 11-5-r. 
HarmTn (^epxxtnX martyr (2 KThak): CMB 1 1-5-a. 
Helena, empress (9 Bashans): CMB 8-10C-2; 12-1-1; 12-15-f. 
Hilaria, daughter of Emperor Zeno: CMB 8-20D. 
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HTruda, Anba, martyr (25 Bashans): CMB 10-1 l-q7. 

Hor, Abba, martyr (29 Ba'unah): CMB 10-11-ql; 10-1 1-ff. 

Indices: 8-22B; 10-ll-m,q; 10-12-m; 11-2-n; 16-2 ID; 16-2211. 

Isaac of Tiphre (12 Barmudah, 16 Bashans): CMB 8-13D; 11-4-e; 12-12-2. 

Isidore: CMB 11-12-1; 12-3 A. 

Iskhyrion (Abaskhirun) (7 Ba'unah): CMB 10-11-e; ll-5-j,k. 

James Intercisus (27 Hatur, 3 Bashans): CMB 11-4-f; 11-12-f. 

Joasaph and Barlaam (Yawasif wa-Baralam): CMB 10-5-1. 

Job: CMB 8-29C; 9-4F. 

John the Almsgiver: CMB 8-18; 11-13-a. 

John of AstirGs al-Tabasmawiyah (3 Babah): CMB 7-31-11. 

John the Baptist (2 Tut): CMA 13-5-1; CMB 7-33-1; 8-11-2; 11-10-c; 11-12-e. 

John Chrysostom, bishop (17 Hatur, 12 Bashans): CMB 1 1-4-a. 

John Colobus: CMB 7-31-14. 

John Damascene: CMA 8-2B-2. 

John the Evangelist (4 Tubah): CMA l-2-5-a2; l-9-7-a2; 2-ll-6-a2; 4-2-7-a2; 4-7-4- 

al,a4; 10-11-9,10; 15-1-6-al; CMB 1-1-6-A2; 1-13-2-A1. 
John of the Golden Gospel (16 Ablb): CMB 10-12-3; 11-6-a; 11- 13-d. 
John of Heraclea (4 KThak): CMA 17-5-2; CMB 1-16A; CMB 11-5-f. 
John Kama (25 Klhak): CMB 7-33-6; 11-5-aa. 
John the Short: CMB 10-4-2. 

John and Simon of Sharmalus, martyrs (11 Ablb): CMB 10-12-k. 
Julius of Aqfahs (22 Tut, 25 Babah): CMB 7-31-6,17; 10-ll-m(4). 
Justus, son of Leontius: CMB 8-9-1. 

Kaluj (Ikluj), priest (20 Tubah, 20 Ba'unah): CMB 8-14B; 8-22B(8); 10-12-m9; 10-12- 

mlO; 11-6-d. 
Karas: see Cyrus. 

Ka'us of Antioch, patriarch and martyr: CMB 10-10-c. 
Kawah/Kuh, martyr (28 Tubah): CMB 11-6-j; 16-2211. 
Kolobus, priest and martyr (24 Bashans): CMB 10-ll-ql0. 
Latsun, Anba (17 Ba'unah): CMB 10-11 -p. 

Luke the Evangelist: CMA l-2-4-a4; 2-ll-5-a2; 4-2-6-a2; 4-4-3-1; 4-7-3-a3; 15-1-5-al; 

CMB l-l-5-a2. 
Macarius of Alexandria: CMB 16- 17V. 
Macarius the Great: CMB 10-4-1; 12-4-3. 

Maksi of Shanra in Al-Bahnasa, priest (10 Ba'unah): CMB 10-11 -f . 
Marash of Dhajwah in Atripe, soldier and martyr (28 Ba'unah): CMB 10-11-ee; 10-12- 
ml2. 

Marina (23 HatOr): CMB 7-32-13. 

Mark the Evangelist: CMA l-2-3-a2; l-9-5-a2; 2-ll-4-a2; 3-4-2-a3; 4-2-5-a2; 4-4-2-al; 4- 

7-2-a2; 15-1-4-al. 
Mark of Jabal Tarmaq (16 Hatur): CMB 7-32-4; 12-3B-2b. 

Matthew the Evangelist, apostle (12 Babah): CMA l-2-2-a2; l-9-4-a2; 2-5-l-a2; 2-11-3- 
a3; 4-2-4-a2; 4-7-l-a2; 14-7-2-al; 15-l-3-a2; CMB l-l-3-a3; 7-31-13. 

Maximus and Dometius, martyrs (17 Tubah): CMB 8-22B(7); 11-5-2; 11-6-c. 

Menas, martyr (15 Hatur, 15 Ba'unah): CMB 7-32-m(l); 10-11-1; 10-1 l-m6; 11 -3-d; 11- 
9-d,e; 11-12-g. 

Mercurius (25 Hatur): CMA 19-4-2; CMB 7-32-m(3); 11-3-f. 
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Michael the Archangel (12 Hatur, 12 Ba'unah): CMA 10-11-3; CMB 1-9 A; 8-201-3; 11-2- 

c; 11-2-m; 1 1-2-n 1,2,3,4; 11-4-h; ll-ll-e,f; 12-1-f ,g,h,i. 
Moses the Black (24 Ba'unah): CMB 10-1 l-m2; 10-ll-x,z. 
Moses the Egyptian: CMB 16-21Q. 

Moses, "the man of God" (17, 23 Ba'unah): CMB 7-31-16; 10-1 l-m3; 10-1 1-y. 
Naharwah (7 Hatur): CMB 7-32-3. 

Nasls, Hallbus and AsatI, virgins and martyrs (30 Tubah): CMB 10-1 l-q3. 

Nicholas of Myra (10 KThak): CMA 19-4-1; CMB 11-13-b. 

Nub, Abba, martyr (23 Abib): CMB 10-ll-m8; 16-2QF. 

Onuphrius (Abu Nafar) (16 Hatur, 16 Ba'unah): CMB 7-32-m(2); 10-1 1-n. 

Pachomius (14 Bashans): CMA 7-14-3. 

Paisi (Ays!) and Thecla, martyrs (8 KThak): CMB 11-5-m. 

Palladius: CMB 12-15-g; 16-17E. 

Patermuthius and Kopres, martyrs (23 Tut): CMB 11-3-c. 

Paul, the First Hermit (7 Babah, 2 Amshlr): CMB 7-27L; 10-10-h; 12-3B-2a; 12-4-2. 
Paul of Thmui (7 Babah): CMB 7-31-12; 7-34-14. 
Peter, apostle (5 Abib): CMB 8-13B-3. 

Peter and Paul, apostles and martyrs (5 Abib): CMA 10-11-8; CMB 10-12-b. 
Philip, apostle (13/18 Hatur): CMB 7-32-5; 10-5-m; 10-6-n. 

Philotheus of Antioch (16 Tubah, 16 Abib): CMB 7-34-5; 8-22B(6); 10-12-r; 11-6-b. 

Phoebammon of Qasr Abrahat, soldier (1 Ba'unah): CMB 10-10-f,g; 11-4-g. 

Phoebammon of Taha, soldier: CMB 10-11 -i. 

Phoebammon of Waslm (27 Tubah): CMB 7-34-13; 11-6-h; 16-2211. 

Pijimi (BIjIml, ni«i5u), Anba (11 Klhah): CMB 11-5-p. 

Piroou (Ablrum) and Athom of Sammanut, martyrs (8 Abib): CMB 10-12-g. 

Pisentius of Jabal Armant, ascetic (7 Misra): CMB 11-4-d. 

Pisentius of Qift, bishop (13 Abib): CMB 10-12-m7; 10-12-p. 

Pisora, bishop: CMB 7-33-4. 

Pistis, Helpis and Aghape, virgins and martyrs (30 Tubah): CMB 1 1-6-k. 
Poemen (Bamln), Anba (9 KThak): CMB 11-5-n. 

Pshoi (Bishoi) (1 Al-NasI): CMB 7-27L; 8-22C-b; 10-12-e; 11-5-d; 12-3B-2c; 16-21Q. 
Psoti, bishop and martyr (27 KThak, 27 Ba'unah): CMB 7-34-6; 10-1 1-bb; 10-12-m3; 11- 
5-cc. 

Ptolomey of Danushar, martyr (11 Abib: CMB 10-12-1; 10-12-ml3. 
Qafrunlyah: see Febronia. 

Raphael the Archangel (3 Al-NasT): CMB 7-34-9; ll-2-h,i; ll-2-n7. 
Rhipsima, Asnamata and their companions (29 Tut): CMB 7-31-10. 
RTsa, Anba, disciple of Abu Shanudah, (4 Misra): CMB 10-1 l-q5. 
Ruways, Anba: CMB 8-10A-m(l); 8-2 IB. 
SalTb, martyr (3 KThak): CMB 11-5-6. 

Sarapamon of Nikiu, bishop and martyr (28 Hatur): CMA 11-7-1,2; CMB ll-3-g,h. 

Sebaste, 40 martyrs of: CMA 11-11-5; 16-21 Q. 

Senuthius (Shenute), bishop (9 Tut): CMB 10-12-m8. 

Senuthius (Shenute) the Archimandrite (7 Abib): CMB 8-13B-1; 10-12-c. 

Sergius and Bacchus, martyrs (10 Babah, 10 Abib): CMB 10-2-i; 11-4-b. 

Seven Sleepers of Ephesus (20 Misra): CMB 8-22C-a; 10-1 l-q9. 

Shawln, Abba: CMB 1 1-5-bb. 

Simsus: CMB 7-33-3. 
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Stephen, the protomartyr (15 Tut, 1 Tubah): CMB 7-34-4; 8-19-1; 8-22B(l); 10-12-m5. 
Suriel the Archangel (27 Tubah): CMB 11-2-j; ll-2-n8. 
Takla Haymanot: CMA 10-2B; CMB 8-20L; 9-5-1. 

Thecla and Mujl/Mawjlyah, virgins and martyrs (25 Abib): CMA 10-11-5; CMB 11-6-e. 
Theodore the Anatolian (20 Hatur, 12 Tubah): CMB 7-32-8,9; 7-33-8; 8-22B(4); 9-4M; 

10-10-c; 12-1 1A-2. 
Theognosta (17 Tut): CMB 7-31-2. 
Thomas, apostle (26 Bashans>. CMA 10-11-11,12. 
Three Young Men (of Daniel) (10 Bashans): CMB 10-12-m6; 10-12-O. 
Timothy and Maura (26 Hatur): CMB 7-32-15; 7-34-12. 
Twenty-Four Elders (24 Hatur): CMA 10-11-4; CMB 8-12-2; 11-2-1; 11-2-nlO. 
Unidentified: CMB 3-12-4,5; 7-27K; 7-34-1.3; 8-2 IE; 9-4.0; 16-17P; 16-22K. 
Unidentified martyrs: CMB 8-2 1C; 8-22C-C; 8-32B. 
Unidentified virgin and martyr: CMB 8-2 ID. 
Unidentified virgins (30 Tubah): CMB 16-2211. 

Victor, martyr (27 Hatur, 5 Kihak): CMB 10-10-c; 10-1 1-c; 11-3-e; 11-5-g; 16-22V. 
Waramuni and Qubri (23 TOt): CMB 7-31-m(l). 
Yamir, Anba (9 Baramhat): CMB 10-1 l-m7. 
Yufis (11 Ba'unah): CMB 10-1 1-h. 
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INDEX OF PROPER NAMES EXCEPT THOSE OF AUTHORS 



3kEpiAJUi, archpriest, Church of St. Barbara, Old Cairo, scribe: CMA 17-7. 

3V.fip<s.4.jui, deacon, scribe: CMB 5-4. 

Dy.fipA4.JUL son of I^Kccfi, archpriest, scribe: CMA 8-10. 

3kfip^AJui, son of Icaak, scribe: CMA 9-2. 

^fipAAJU, son of Cjuooji, scribe: CMA 14-8. 

t*A&pmX priest, scribe: CMA 1-3. 

reopui, son of Hjcjuot, scribe: CMB 10-12. 

reopx?/. son of C^pkjc, scribe: CMA 9-4. 

Iepejuu**., priest, scribe: CMA 9-13. 

IepejuuAc, son of archpriest A.v.«oc, scribe: CMB 6-1 3D. 

Iwajuikc, scribe: CMB 4-9; 6-13B. 

IwAJiJiKc, son of 3V.joofi, of Harat al-Rum, scribe: CMA 11-12. 

Ic»<Mf.ftti€, son of archpriest IVfip/H?v, archpriest, Church of the Virgin Mary, Khartum, scribe: 
CMB 15-12. 

Icuajuikc, son of the priest UsX&hK deacon, scribe: CMA 11-5; 14-13. 

Iwch$, Bishop of Ashmunayn, scribe: CMB 5-2. 

Kocmac, son of Icaak, archpriest, scribe: CMA 11-8; 1 1-10. 

UepKOfpjoc, Monastery of 3km. #jc, scribe: CMA 4-8. 

UcpKOvp/oc, son of Ic^ak, son of XpjeTO&or^ov, scribe: CMB 8-6C. 

UiXakX son of Iwch$, scribe: CMB 4-5. 

HoXHp, scribe: CMA 12-6. 

Abadir bn 'Abd al-Malak, scribe: CMA 20-1. 

Abadir bn Iqludiyus al-Asyutl: CMB 15-5. 

'Abdallah bn Mikha'Tl Khalil, scribe: CMA 13-2. 

'Abd al-Malak, priest, Monastery of St. Paul, scribe: CMB 16-5. 

'Abd al-Malak bn Sulayman 'Abd al-Masih, of Damietta, scribe: CMB 10-6. 

'Abd al-Malak bn al-Qass 'Atlyah, deacon, Church of St. Menas the Soldier, owner: CMA 14-3. 

'Abd al-Masih, archpriest, scribe: CMA 17-2; 17-3; 17-4. 

'Abd al-Masih bn As'ad bn 'Abd al-Masih bn Wahbah: CMA 8-7. 

'Abd al-Masih al-Gabathl, priest, patron: CMA 12-9. 

'Abd al-Masih al-Khananl, archpriest, scribe: CMB 7-22. 

'Abd al-Masih SalTb, deacon, Church of our Lady, Qaslrlyat Rayhan: CMB 16-17Y. 

'Abd al-Quddus bn Mu'allim Yuhanna Ghubayr al-Anbubi, deacon, owner: CMA 19-1. 

Abib bn Nasr, deacon, scribe: CMA 18-6; 18-9. 

Abtanaghu al-BaramusT, scribe and owner: CMB 13-4. 

Abu al-Farah, patron: CMB 13-l-m(l). 

Abu Fahml, Firtab, bookseller/owner: CMB 14-2. 

Aghustinus Faqqal, archpriest, monk, Cairo, patron: CMB 16-21F-mf 1). 

'A'idah Ibrahim, owner: CMB 9-8-m(l). 

Al-Amgad Abu al-Magd Ibn al-'Assal, shaykh, patron: CMA 1-3; 1-4. 
Al-As'ad Ibrahim, deacon, patron: CMA 8-10. 
AI-Mu'taman Tadrus, priest, owner: CMA 6-4. 

Al-Nushu Abu Shakir bn Al-Sanl AM al-Alarn Butrus al-R5hib Ibn al-Muhadhdhab, shaykh, 
deacon, patron: CM \ " > ()-6-m(7)» 
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Al-Shams al-Mu'allim Ghabriyal, shaykh, deacon, patron: CMB ll-ll-m(l). 

'Amus Marquriyus, deacon, scribe: CMB 15-6, 

Antun bn Khurl Bulus: CMB 15-7. 

Anlun Riyab, father of the copyist: CMB 3-4; 3-7; 4-2. 

Antuni, archpriest, Church of St. George, Old Cairo: CM A 11-8. 

Antun! Abu Azharah, teacher, owner: CM A 1 1-12. 

Antuniyus Ghabriyal Girgis al-Adfawi al-Agra', owner: CMA 3-1. 

As'ad bn Ghabriyal al-Hadari, priest, scribe: CMB ll-2-m(3,4); ll-5-m(5). 

As'ad Farajallah, priest, Church of the Virgin Mary, Al-Mu'allaqah, Old Cairo, patron: CMB 1 1- 
2-m(5). 

Ayyub Nakhlah: CMB 1-1 3B. 

Bakhum, archpriest, Monastery of St. Paul, patron: CMB 2-4. 
Barsum, son of priest Yuhanna, scribe: CMA 16-11. 
Baslliyus Ibrahim, archpriest, owner: CMA 4-7. 

Batul al-Saghirah, nun, Convent of St. George, Harat Zuwaylah, Cairo, patron: CMB 1 6-2 1 E. 
Bisharah, deacon, scribe: CMA 19-9. 

Bisharah bn Mu'allim 'Abd al-Sayyid Ibrahim, priest, Church of St. Mercurius, Dayr Tammuh, 

patron: CMB 16-21P-m(l). 
Bisharah Abu Yuhanna, archdeacon, patron: CMA 17-7. 
Bulus, teacher, owner: CMB 4-3. 

Bulus bn Wall al-Dawlah MIkha'Il — al-Tukhi, teacher, patron: CMA 2-3; 4-3. 

Buqtur bn Mu'allim Hannallah Yuhanna Latafallah Bayt Isra'IlI, deacon, patron: CMA 11-12. 

Butrus, priest, scribe: CMA 17-8-m(2); 17-9-m(2). 

Butrus bn Antun Riyab, scribe: CMB 3-4; 3-7; 4-2. 

Butrus Sldarus Marqurah al-Tahtawi, scribe and owner: CMB 14-10. 

Church of Anba ShanOdah, Old Cairo, owner: CMA 1-17; 2-5; 4-6; 9-7; 9-13; CMB 4-4. 

Church of Al-Yarma, owner: CMB ll-7-m(l). 

Church of Mar Bahnam, owner: CMA 10-6. 

Church of St. Barbara, Fustat (Old Cairo), owner: CMA 17-8; 17-9; 17-10; 17-11; 18-1; 18-2. 
Church of St. George, Dayr Turrah, owner: CMA 17-6. 

Church of St. George, Harat al-RQm, Cairo, owner: CMB 5-13A; 5-13B; 17-15-m(2). 
Church of St. George, Harat Zuwaylah, Cairo, owner: CMA 10-7; CMB 16-17T. 
Church of Sts. George, Menas and Phoebammon, Taha, owner: CMA 1-5. 
Church of Sts. George and Theodore, Harat al-Rflm, Cairo: CMA 13-13. 
Church of Sts. — - John and Barbara, martyrs, owner: CMB 11-12. 
Church of St. Mark, Alexandria, owner: CMA 15-4. 

Church of St. Mary, , owner: CMA 2-4. 

Church of St. Mary, 'Adwiyah, owner: CMB 8-20. 

Church of St. Mary, Al-Damatriyah, Old Cairo, owner: CMA 11-11; CMB 17-5C. 

Church of St. Mary, Al-Damshmyah, Old Cairo, owner: CMB 6-3 3 L; 7-28C. 

Church of St. Mary, Al-Mu'allaqah, Old Cairo, owner: CMA 1-4; 6-3; 8-13; 10-5; 11-5; 11-9; 11- 

10; 14-13; 17-2; 18-6; CMB 1-1 IB; 6-21; 8- IB; 10-10; 11-5; 11-6; 11-8; 13-7; 13-11; 15- 

4; 16-15B; 16-22Q; 17-12. 
Church of St. Mary, Dayr al-Gharb, Fayyum, owner: CMB 9-4B. 
Church of St. Mary, Halwan, owner: CMA 11-1; 12-4. 
Church of St. Mary, Harat al-RQm, Cairo, owner: CMA 8-4; 10-12. 
Church of St. Mary, Harat Zuwaylah, Cairo, owner: CMA 8-10; 15-2; 18-9. 
Church of St. Mary, Minyat Sard, QalyubTyah, owner: CMA 19-5; CMB 7-21. 
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Church of St. Mary, Mustrad, Qalyublyah, owner: CMB 7-26. 

Church of St Mary, Qasrlyat al-Rayhan, Old Cairo, owner: CM A 11-7. 

Church of Sts. Mary and Quma, Rayshlyah, owner: CM A 10-6. 

Church of St. Menas, Fam al-Khallg, owner: CM A 2-10; CMB 15-ll-m(l). 

Church of St. Mercurius, Al-Glzah, owner: CMB 5-18. 

Church of St. Mercurius, Dayr Tammuwah, owner: CMB 7-22; 16-21P-m(l). 

Church of St. Mercurius (Abu al-Sayfayn), Old Cairo, owner: CMA 9-8; 10-10; 14-7; 18-8; 20-6; 

20-11; CMB 1-8; 5-16M; 5-16N; 12-3C. 
Church of St. Michael, — , owner: CMA 19-1. 
Church of St. Michael, Alexandria, owner: CMA 16-1 1. 
Church of St. Michael, (Famj al-Khallg, owner: CMB 6-24E. 
Church of St. Michael, Sharq Bawit, in Hagir Tasah, owner: CMA 16-1. 

Church of St. Philotheus (built on the Church of Anba Shanudah), Old Cairo, owner: CMA 9-13. 
Church of St. Rifqah, Sanbat, Gharbiyah, owner: CMB 16-12-m(5). 
Church of Sts. Sergius and Bacchus, Old Cairo, owner: CMA 17-7. 
Church of the Syrian Orthodox, Cairo, owner: CMB 1 l-7-m(2). 

Coptic Orthodox Patriarchate, owner: CMA 2-3; 2-10; 4-3; 4-7; 6-4; 7-6; 15-1; 19-10; 20-5; CMB 
17-8. 

Da'ud, archpriest, Assiut, scribe: CMB 16-20B. 

Da'ud, priest, scribe: CMA 2-9; 16-14. 

Da'ud, teacher, owner: CMB 4-3. 

Dayr al-Muharraq: CMA 2-11. 

Dimatrl, priest, owner: CMA 8-3. 

Dumadiyus al-BaramusL archpriest, owner: CMB 12-14. 

Fadlallah, priest, scribe: CMA 4-2. 

Fadlallah bn Tadrus, scribe: CMA 8-10. 

Fadlallah Ayyub, owner: CMB 3-7. 

Fa rah Masihah, Church of our Lady, al-Damshlrfyah, Old Cairo, scribe: CMB 6-3 3 L. 
FIlTmun, archpriest, Church of St. Mercurius, Old Cairo, patron: CMA 20-1 1. 
Galabi bn Nawwar al-Tukhl, deacon, patron: CMA 2-9. 
Gayyid, teacher, owner: CMB 4-3. 
Ghabriyal, priest, monk, scribe: CMA 20-6. 

Ghabriyal, priest, Church of Sts. Peter and Paul, owner: CMB 17-l-m(l). 

Ghabriyal bn Girgis Isidarus, Manfalut, scribe and owner: CMB 17-15. 

Ghabriyal Hans GhubayrI Bakhum al-Akhmlmi, deacon, scribe: CMA 8-7; CMB 2-1. 

Ghabriyal Yuhanna al-Qurfal, deacon, Assiut, patron: CMB 4-9. 

Ghabriyal Yuhanna al-Sabbagh, deacon, patron: CMB 16-1. 

GhalT bn Bishay al-Girgawi, owner: CMA 1 3-8. 

Ghubur Hanna Sayyidhum al-Bushi, owner: CMB 2-5. 

Gibra'Tl Girgis, owner: CMB 4-3; 4-9. 

Gibran Bak Wis, owner: CMB 16-12-m(l). 

Girgah bn Kusayk, scribe of source manuscript: CMA 20-6-m(7). 
Girgis, monk, Monastery of St. Paul, patron: CMB 16-5. 
Girgis, owner: CMB 2-4; 2-5. 
Girgis, priest, scribe: CMB 16-22LL. 

Girgis, priest. Church of St. Mary, al-Damshlriyah, Old Cairo, scribe: CMB 7-28C; 17-5C. 
Girgis, priest, Dayr al-Muharraq, patron: CMA 2-11. 
Girgis, scribe: CMA 2-2; 12-10. 
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Girgis bn Bulus, deacon, scribe: CMA 13-13. 

Girgis bn Yusuf al-Mansurl, deacon, scribe; CMB 1 1-4. 

Girgis Abu al-Barakat bn Butrus Rizqallah bn Qasis Yuhanna bn Mu'allim Abu al-Barakat Ibn 

Kabar, scribe: CMB 7-31. 
Girgis Abu Bulus Fadlallah, of Harat al-Nasara, scribe: CMB 5-13B. 
Girgis Abu al-Fadl bn Lutfallah, priest, scribe: CMA 15-1. 
Girgis Abu Mansur al-TQkhl, deacon, patron: CMA 16-14; 17-4. 
Girgis Abu Mikha'il, deacon, patron: CMB 16-4B-m(l). 
Girgis Afandi Nasr, Umm al-Qusur, owner: CMB 16-9-m(l). 
Girgis Afandi Salamah, owner: CMA 8-3. 
Girgis al-Af— -, scribe: CMA 14-9. 
Girgis al-Akhmlml, priest, scribe: CMB 10-10. 
Girgis al-Gabbar, teacher, scribe: CMA 6-9. 

Girgis al-Gizawi bn Hajji Sa'dallah al-Nihal, deacon, scribe: CMA 11-9. 
Girgis al-Habashi, archpriest, owner: CMA 16-7. 

Girgis al-Qlsawi, archpriest, Church of our Lady, Harat al-Rum, Cairo, patron: CMB 15-6-m(2). 
Girgis Mashriqi, deacon, scribe: CMA 7-1. 

Girgis Mikha'il, priest, Church of Sts. Dulaga and Michael, Isna, scribe: CMA 19-3. 

Girgis Tadrus Amin, owner: CMB 2-7. 

GundT Nasim, bookseller/owner: CMB 3-7; 14-10-m(l). 

Hanna, archpriest, owner: CMB 3-4; 3-5. 

Hanna Gadallah al-AsyutT, scribe and owner: CMB 1-18; 1-19. 

Hanna Ghani, archpriest, owner: CMB 10-2-m(4). 

Hanna Khuzzam, owner: CMA 10-6. 

Hanna Tawwaf, KhOrl, Cairo, owner: CMB 1 l-7-m(2,3,7). 

Hannis Mikha'il, archpriest, scribe: CMB 9-2. 

Hunayn Ishaq Dimiyan, deacon, scribe: CMB 17-1. 

Ibrahim, deacon and seminarian, 'Ayn Traz, scribe: CMB 2-6. 

Ibrahim, priest, scribe: CMA 2-1. 

Ibrahim, scribe: CMB 9-10. 

Ibrahim, scribe, Church of our Lady, Harat al-Rum, Cairo: CMB 4-3; 12-4. 
Ibrahim bn Ishaq al-Qubtl al-Qudsi, scribe: CMA 12-9. 
Ibrahim bn MIna, scribe: CMA 1-5. 

Ibrahim bn Mu'allim Bishay bn Mu'allim Iqludiyus of Suhay, scribe: CMB 5-4. 

Ibrahim 'Abd al-Masih, archpriest, Church of St. George, Mahallat al-Kubra, scribe: CMB 2-7. 

Ibrahim Abu Girgis, deacon, patron: CMB 5-17. 

Ibrahim Abu Tabl bn Sim'an al-Khawanikl, scribe: CMA 19-1; 20-8; 20-11; CMB 17-12. 

Iliyas, scribe: CMA 18-12. 

Iliyas Ayyub, owner: CMB 1-13B. 

Iqludiyus, monk, scribe: CMA 20-5. 

Irmiyas, priest, scribe: CMB 1 l-2-m(2). 

Ishaq, deacon, patron: CMA 12-6. 

Ishaq. deacon, Church of St. George, Old Cairo, scribe: CMB 13-1 1. 

Ishaq al-Mallgl, priest, Church of Anba Shanudah, Old Cairo, patron: CMA 9-13. 

Isldharus, archpriest, owner: CMA 8-14. 

Iskandar, bookseller/owner: CMB 4-6. 

Jaras — - Jajas, owner: CMB 9-ll-m(l). 

Jibra'Il Zakkar, Khawajah, owner: CMB 14-8. 
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Jirjis bn Sim'an Hajjah, owner. CMB ll-7-m(5). 

Jurj (= Georges) NTqula Hablb, deacon, owner: CMB 15-7-m(l). 

Khizan Bak Girgis, owner: CMB 16-25-m(l). 

KIrillus, Bishop of Al-Bahnasa, patron: CMA 20-8. 

KIrillus V, Patriarch of Alexandria, patron/owner: CMA 6-4; 10-12; 16-7. 
Mahir Afandl, owner: CMB 2-6. 
Makramallah, rpeist, scribe: CMA 12-13B. 

Maktabat al-'Arab, bookseller/owner: CMA 7-14; 16-7; CMB 9-2; 15-6-m(l). 
Maktabat Sarkls, bookseller/owner: CMB 14-3; 14-12; 16-7; 16-10. 
Mallkah bn al-Qass 'Atlyah, deacon, Church of St. Menas, patron: CMA 14-3. 
Mansur al-GazzawI, priest. Church of the Virgin Mary, Qasrlyat al-Rayhan, Old Cairo, patron: 
CMB 2-9. 

Marquriyus, deacon, scribe: CMA 11-6; 14-14. 
Marquriyus, priest, scribe: CMB 14-2. 
Marquriyus, scribe: CMA 11-4; 12-3. 
Marquriyus al-Harlri, deacon, patron: CMA 10-7. 
Marquriyus Ishaq, deacon, scribe: CMA 17-5. 
Marqus, scribe: CMB 11-7. 

Marqus, son of the Bishop l^Qju of Ashmunayn, priest. Church of the Virgin Mary, Harat al- 

Rum, Cairo, patron: CMB 5-2. 
Marqus, teacher, owner: CMA 13-8. 
Mashriql al-Shatanufl, scribe: CMA 18-8. 
Matta, monk, Monastery of Baramus, patron: CMA 20-5. 
Mlkha'Il, archpriest, Monastery of St. Anthony, scribe: CMB 2-5. 
Mikha'Tl, monk, scribe: CMA 15-4; 20-2. 
Mlkha'Il, patron: CMB 15-4-m(2). 
Mikha'Tl, scribe: CMB 16-4B. 
Mikha'il Wasif As'ad, owner: CMA 16-7. 
Mikha'Tl bn Ya'qub, deacon, scribe: CMB 16-2 IP. 
Mikha'Tl 'Abd al-MasTh, scribe: CMB 5-17. 
Mlkha'Il Girgis, teacher, patron: CMA 18-7. 

Mikha'Tl MIna al-Khayyat al-Zaqnawi, deacon, scribe and owner: CMB 5-12. 
Mikha'Tl Sajar bn Shahatah, scribe: CMB 9-5. 
Mlkha'Il Yusuf, scribe: CMB 7-20. 

Monastery of St. Barsauma the Naked, owner: CMB 8-22F. 

Monastery of St. Macarius (Abu Maqar), Gabal Natrun, owner: CMA 3-6. 

Muhammad bn 'Abd al-Salam bn Gad, of Bandar Manfalut, scribe: CMB 9-6. 

Muhammad bn Muhammad bn Muhammad al-ShalbakhawI, scribe: CMB 17-3. 

Muhammad al-Mahdl, bookseller/owner: CMB 12-l-m(l). 

Muhammad Ramadan, owner: CMB 17-8. 

Musa bn Yusuf al-MahallawT, deacon, patron: CMB 17-12. 

Musa al-Khananl, archpriest. Church of St. Mary, Harat Zuwaylah, Cairo, scribe: CMA 1 2-2. 

Nakhlah Girgis, Church of St. Menas, owner: CMB 15-ll-m(l). 

Naslm, archpriest, Church of St. Mercurius, Old Cairo, patron: CMA 20-1 1. 

Naslm bn Mu'allim 'Abd al-Sayyid, teacher, patron: CMA 18-6. 

NasTm Afandl Barsum, owner: CMB 5-6. 

Nasrallah bn Farajallah bn Nasrallah al-TukhT, scribe: CMB ll-9-m(2). 
Nasrallah AyyOb, owner: CMB 15-l-m(l). 
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Nasrallah Farajallah Fityan al-Tukhi, scribe: CMA 7-6. 

Na'um bn al-Qass Aftumiyus, priest, owner: CMB 17-4-mO). 

Nayruz bn Nawwar, deacon, patron: CMA 17-8- 17-9; 17-10; 17-11; 18-1. 

Ni'matallah — -, owner: CMB 9-8-m(3). 

Niqula bn Sim'an Kalilah, owner: CMA 2-8. 

NTqula Bisharah, archdeacon, owner: CMA 6-10; 7-5. 

Niqula Maslhah, of Damietta, owner: CMB l()-6-m(2). 

Qulthah bn Maqrufiyus al-Zab', scribe: CMA 18-11. 

Quriyaqus Butrus, owner: CMA 7-11. 

Rafa'Tl, scribe: CMA 18-10. 

Rafa'Tl bn al-Qass Abu al-Ma'anT, scribe: CMB 13-1. 

Rafa'Tl bn Hajj Ibrahim bn Sa'd, patron: CMB 16-22T-m(l). 

Rafa'Tl bn Mu'allim Hunayn bn Mu'allim Shanudah, deacon, patron: CMB 2-3. 

RafayTl bn Mu'allim 'Atallah al-ZaftawT, HajjT, patron: CMB 10-6-m(l). 

Rizq bn Mu'allim — Da'ud, teacher, of Mahallah, patron: CMB 16-13-m(3). 

Rizq bn Salih Fityan al-TukhT, teacher, patron: CMB 4-7. 

Rizqallah Abu 'Abduh al-RiftawT, teacher, patron: CMB 8-22F. 

SabrT NasTm, bookseller/owner: CMB 15-2-m(l). 

Sa'd bn Mu'allim 'Abd al-Munawwir, teacher, patron: CMB 16-15B-m(l). 
Sa'd bn Sayyid al-Dar, archpriest, owner: CMB 4-3. 

SafTnah, nun, Convent of Abu al-Sayfayn, Old Cairo, scribe: CMB 16-2 IE. 

Salamah bn Qummus Salamah, deacon, Church of St. Rifqah, Sanbat, Gharbiyah, deacon, scribe: 

CMB 16-12. 
Sal lb, archpriest, scribe: CMA 11-1. 

SalTb, deacon, Church of our Lady, Harat al-Rum, Cairo, scribe: CMB 12-2. 
Salih MalTkah, deacon, scribe: CMA 14-3. 
SamI 'Aziz Farag, owner: CMB 14-ll-m(l). 
SarafTm, scribe: CMA 17-8; 17-9; 17-10; 17-11; 18-1; 18-2. 
Shams al-Ri'asah Ghabriyal, patron: CMB 1-9 J. 
Shanudah, monk, Monastery of St. Paul, scribe: CMB 2-4. 
Shanudah bn Wahbah al-GirgawT, deacon, scribe: CMB 5-1. 
Sharqi, teacher, owner: CMB 4-3. 
Shukrallah Ayyub, priest, owner: CMB 3-4; 10-2-m(3). 
Sihyun bn MIkha'il bn 'Abd al-MasTh, deacon, scribe: CMB 12-11 A; 12-1 IB. 
SImaikah, deacon, Church of the Virgin Mary, Al-Mu'allaqah, Old Cairo, patron: CMB 11-8- 
m(2). 

Sim'an bn AM Nasr, scribe: CMA 1-4. 
Sulayman AfandT Ayyub, owner: CMA 9-8. 

Suriyal bn Mu'allim Shanudah, deacon, of Assiut, patron: CMB 9-2. 
Suriyal bn QasTs Abu al-MIna, deacon, scribe: CMA 11-11. 
Suryan, teacher, owner: CMB 4-3. 
Tadrus, monk, owner: CMA 2-1 1. 

Tadrus, priest. Church of our Lady, Al-Mu'allaqah, Old Cairo, owner: CMA 11-8. 
Tha'ufTlus, archpriest, Dayr al-Muharraq, scribe: CMB 5-9. 
ThaufTlus Sa'd Gadallah, of Umm al-Qusur, Manfalut, scribe: CMB 16-9. 
Tuma, Bishop of Damascus, scribe: CMA 10-6. 

Yuhanna, Bishop of Sammanud, scribe of source manuscript: CMA 20-6-m(l). 
Yuhanna XVII, Patriarch of Alexandria, owner: CMB 4-3. 
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Yuhanna, priest, Church of our Lady, Al-Mu'allaqah, Old Cairo: CMA 8-13. 

Yuhanna, teacher, patron: CMB ll-5-m(2). 

Yuhanna bn Ibrahim, deacon, scribe: CMA 10-10. 

Yuhanna bn Mikhail, deacon, of Assiut, patron: CMA 18-11. 

Yuhanna Afandi bn al-QasTs Girgis, patron: CMB 7-21. 

Yuhanna al-IUTdaml, archpriest, scribe: CMB 5-5. 

Yuhanna al-Naggar, teacher, owner: CMA 4-4; 4-5. 

Yuhanna al-Subkl al-Antuni, archpriest, scribe: CMA 16-8. 

Yuhanna Girgis, archpriest, scribe and owner: CMB 15-2. 

Yuhanna Hannallah Isra'Il, teacher, owner: CMA 11-12. 

Yuhanna bn MIkha'Tl, deacon, Church of our Lady, Aleppo, scribe: CMB 15-11. 

Yuliyus bn Hajj Yuhanna al-SitfawT, monk, scribe: CMA 18-3; 18-4; 18-5. 

Yusab, Bishop of Ashmunayn, scribe: CMB 5-2. 

Yustus bn Abi al-Muna bn Ibrahim, scribe: CMA 10-8. 

Yusu bn Hanna al-Marhaba'I, owner: CMA 4-1. 

Yusuf, deacon, scribe: CMA 17-1. 

Yusuf, priest, patron: CMB 4-4. 

Yusuf, priest, of Harat Zuwaylah, Cairo, priest, scribe: CMA 15-2. 

Yusuf bn Mu'allim Ghitas, patron/owner: CMB 2-8. 

Yusuf bn Nayruz bn Hanna, deacon, scribe: CMB 16-22T. 

Yusuf bn 'Ubayd, scribe: CMA 10-1. 

YOsuf al-Naggar, teacher, owner: CMA 4-4; 4-5. 

Yusuf BazzI bn Ibrahim Jahshan al-Ramli, priest, scribe: CMA 12-1. 

Yusuf Ibrahim al-Akhmimi, scribe: CMB 2-8. 

Yusuf MIkha'Tl, owner: CMB 14-8. 

Yusuf Sa'd, owner: CMA 12-7. 

Yusuf Ya'qub al-Mallawani, archpriest, patron: CMA 2-10. 

Yusuf Yuhanna, deacon, owner: CMA 6-4. 

Zakhan al-BaramusT, archpriest, scribe: CMA 7-14; CMB 8-17. 

Zakharya bn Khun Marqus al-Katib, Aleppo, lector, scribe: CMB 10-2. 
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INDEX OF MINIATURES AND DECORATIONS 



Abali, St.: CMA 19-10-0). 

Adam and Eve eating the forbidden fruit: CMB 15-1 1-(4). 

Adam and Eve in the Garden of Eden: CMA 12-14-0). 

Adoration of the Magi: CMA 4-7-0). 

Anba Nifar (St. Onuphrius): CMA 11-9-0). 

Angel with a trumpet: CMA 13-3-(p. 72). 

Angels attending the icon of the Virgin Mary: CMB 15-11 -(6). 

Annunciation: CMA 4-7-03); CMB 15-11-00). 

Anointing of Jesus' feet by the sinful woman: CMA 4-7-0 1,15). 

Apostles: CMA 20-6-(2). 

Archangel carrying weighing scales: CMB 16-1 0-(2). 
Ascension: CMA 2()-6-(2). 

Assumption of the Virgin Mary observed by St. Thomas: CMB 1 1-8-(9). 

Baptism of Christ: CMA 13-8-(2); CMB 5-1 -(4). 

Basil of Caesarea, St.: CMB ll-8-(5). 

Beheading of Pontius Pilate: CMB 11-8-01). 

Birds: CMA 20-l-(ff. 137a,149a); CMB l-2-(f. 117a); 5-l-(i. 91a). 

Christ: CMA 20-6-0). 

Christ enthroned on the cherubim: CMB 15-11-01). 
Church of the Virgin Mary at Caesarea: CMB ll-8-(4). 
Conversion of St. Paul: CMA 20-6-O). 

Crosses: CMA l-4-(ff. lb,249b); l-9-(ff. 22a,29b,77a,83a,145a); l-10-(f. lb); 2-4-(f. 140b); 7-14- 
(f. lib); 8-10-(f. 34b ter); 8-13-(f. 4b); 8-14-(f. lb); 9-2-(f. 58a); 9-12-(f. lb); 9-15-(f. lb); 

11- 9-(ff. 2a,139b,302a); ll-ll-(f. 32b); ll-12A-(ff. lb,189b,229b,253b); 12-2-(f. 76a); 

12- 3-(ff. 33b,40b,71b,217b); 12-13A-(f. lb); 12-14-(ff. lb,38b,57b); 13-5-(f. lib); 13-6- 
(ff. 2b,72b); 13-9-(f. lb); 14-l-(f. Ib); 14-3-(f. 96a); 15-2-(ff. 5b,145b,411b); 16-12-(f. 
lib); 16-13-(ff. lb,2()b); 17-l-(f. lb); 17-8-(f. lb); 17-9-(f. lb); 17-10-(f. lb); 17-1 l-(f. 
lb); 18-l-(f. lb); 18-2-(f. lb); 19-l-(ff. 3b,141b,269b bis, 365b); 20-l-(ff. 55b,65b); 20- 
2-(f. lb); 20-6-(f. lb); 20-7-(f. 3b); CMB 2-3-(f. 3b); 2-5-(f. 2b); 4-3-(ff. lb, 107b, 176b); 4- 
4-(ff. lb,54b); 4-5-(f. 3b); 4-9-(ff. lb,16b,103b,l 14b); 5-2-(ff. lb,12b,24b,68a,128b); 5- 
3A-(f. 6b); 5-9-(f. lb); 7-9A-(f. 12b); 8-lA-(f. la); ll-8-(ff. la,2()b,124b,234a); 13-8A-(f. 
lb); 13-10-(f. 2b); 15-4(ff. 43b,47b,59b, 131b,215b,282b); 15-9-(ff. lb, 31b, 55b, 68b, 
127b); 15-ll-(ff. Ib,219b); 16-12-(f. lb); 16-13-(f. 115a); 16-21 A-(f. 2a); 17-13-(f. lb). 

Crucifixion: CMA 4-7-(23); CMB 11-8-O0); 15-9-0). 

Cyril of Alexandria, St.: CMB 5-l-(3). 

David, King, playing the harp: CMB 15- 11 -(2). 

Dormition of the Virgin Mary: CMB 1 1-8-8). 

Entry of Christ into Jerusalem on Palm Sunday: CMA 4-7-06). 

Entry of the Virgin Mary into the Temple: CMB ll-8-(3); 15-1 1 -(9). 

Ezekiel, prophet: CMB 15-11 -(5). 

Fire coming down from Heaven to consume the army besieging the encampment of the saints 

(Rev. 20:7-9): CMA 6-9-05). 
Floral design: CMA 12-14-(ff. 139b,243b); CMB l-2-(f. 117a). 
Flowers: CMA 6-9-(8,10.13). 
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Four angels at the four corners of the earth (Rev, 7:1-3): CM A 6-9-(5). 

Geometric designs: CMA 8-14-(ff. 38b,71b,131a,149b,170b): ll-9-(f, 101b); ll-ll-(f. 128b); 12- 
3-(ff. 55a,82b,160a,199b); 12-12A-(ff. 16b,18b,29b,76b); 12-14-(ff. 125b); 

14- 8-(f. 145b); 19-l-(f. 43b); 20-l-(f. 86b); CMB 4-3-(f. 228b); 4-7-(ff. 44b,62b,76b bis); 
5-3A-(f. 42b); 5-10H-(f. 148a); 15-8-(f. 92b); 15-9-(f. 113b); 15-11 -(ft. 46b,l lib); 16-13- 
(ff. 26a,44b,56b,84a). 

George, St., slaying the dragon: CMB 15-9-(3); 16-8-(2); 16-1()-(1). 

God enthroned, surrounded by the Four Living Creatures and the Twenty-Four Elders (Rev. 4:2- 
8): CMA 6-9-(3). 

Gregory the Theologian, St., on his episcopal throne: CMB 5-1-0). 

Heavenly Jerusalem (Rev. 21:10-14): CMA 6-9-(16). 

Heraclius, Emperor, sitting on his throne: CMA 1 1-1 1-(1). 

James, Peter, John and Jude, Sts.: CMA 20-6-(2). 

Jesus and his disciples passing through the grain fields: CMA 4-7-(5). 

Jesus and the woman taken in adultery: CMA 4-7-(19). 

Jesus being awakened during the storm on the lake: CMA 4-7-(7). 

Jesus conversing with the Samaritan woman: CMA 4-7-(18). 

Jesus opening the eyes of the man born blind: CMA 4-7-20). 

Jesus raising Lazarus from the dead: CMA 4-7-(21). 

Jesus teaching the crowds from the ship: CMA 4-7-(6). 

Jesus washing the feet of his disciples: CMA 4-7-(22). 

John the Baptist preaching and baptizing: CMA 4-7-14). 

John the Evangelist: CMA 4-7-(17); 14-3-(3); 14-7-0). 

King, unidentified, listening to a black slave who would betray him: CMB 15-9-(6). 
Luke the Evangelist, St.: CMA 4-7-(ll); 14-3-(2). 

Madonna and Child: CMA 1-9-0); 13-3-(l); 13-8-(l); CMB 5-1 -(2); 5-3A-(l); 15-9-(2); 15-11- 
(12); 16-8-(l). 

Madonna with her Child holding the world (orb) in her hand: CMB ll-8-(7). 
Man in Hell: CMA 6-9-01). 

Marginal illuminations: CMA 1-1; 2-1; 8-14; 9-12; 15-2; 16-11; CMB 6-9; 15-7; 15-8; 15-10A; 

15- 13B; 16-1A; 16-21. 

Mark the Evangelist, St.: CMA 1-3-0); 4-7-(4). 

Mark giving his gospel to St. Peter: CMA 14-3-0). 

Matthew the Evangelist, St.: CMA 4-7-0). 

Medicinal herbs: CMB 16-25-(ff. 171b- 179b). 

Michael the Archangel, St.: CMB 15-9-(5). 

Michael and Gabriel, Sts.: CMA 20-6-(3). 

Moses at the Burning Bush: CMA 14-8-0); CMB 15-1 1-(7). 

Moses receiving the tablets of the Decalogue: CMB 15-1 1-(3). 

Mounted saint, unidentified: CMB 16-8-(4). 

Multiplication of the loaves: CMA 4-7-(8). 

Nativity of Christ: CMA 4-7-(2). 

Nativity of the Virgin Mary: CMB 11-8-0). 

Ornate designs: CMA l-4-(ff. 91b, 148b); 4-2-(ff. 4b,166b,2()7a); 15-l-(ff. 13b- 18a); CMB 4-9-(lf. 

54b,68b,153b); 5-2-(f. 48b); 5-5-(f. 55b); 8-6-(f. 19b). 
Ox, symbol of St. Luke: CMA 4-7-02). 
Paul, St.: CMA 20-6-0). 

Person, unidentif ied, seated and playing an instrument: CMB 1 5-9-(7). 
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Peter, Paul, John and Mark, Sts.: CMB 11-8-02). 

Plague of locusts with scorpion tails (Rev. 9:3-11): CM A 6-9-(7). 

Presentation of Christ in the Temple: CMB 15-11-03). 

Priest baptizing: CMB ll-8-(4). 

Priest celebrating mass: CMB 1 1-8-(4). 

Red horse that signifies war (Rev. 6:3-4): CMA 6-9-(4). 

Resurrection of Christ: CMA 13-8-(2); CMB 15-11-0). 

River scene: CMA 6-9-02). 

Saint, unidentified, not mounted, slaying a dragon: CMB 16-8-(3). 

Satan, bound with a chain, being cast into the Pit (Rev. 20:1-3): CMA 6-9-04). 

Seven angels with the seven last trumpets (Rev. 8:2-4): CMA 6-9-(6). 

Swan: CMB 16-13-0). 

Temple interior: CMB ll-8-(2). 

Three Young Men of Daniel in the Fiery Furnace: CMB 15-11 -(8). 

Title headings (artistic): CMA 1-3; 1-4; 1-5; 1-10; 2-4; 2-11; 3-1; 3-3; 3-4; 4-2; 4-7; 6-9; 7-14; 8- 
7; 8-8; 8-10; 8-13; 8-14; 9-2; 9-5; 9-7; 9-9; 9-12; 9-13; 9-15; 9-16; 10-3; 10-4; 10-5; 10- 
7; 11-1; 11-4; 11-5; 11-6; 11-7; 11-8; 11-9; 11-10; 11-11; 11-12A; 12-1; 12-2; 12-3; 12- 
5; 12-6; 12-12A; 12-1 2D; 12-13A; 12-14; 13-1; 13-3; 13-6; 13-8; 13-9; 13-11; 13-13; 13- 
14A; 14-1; 14-3; 14-5; 14-6; 14-7; 14-8; 14-9; 14-13; 14-15; 15-1; 15-2; 15-6; 16-1; 16- 
10; 16-11; 16-12; 16-13; 17-1; 17-8; 17-9; 17-10; 17-11; 18-1; 18-2; 18-11; 18-12; 19-1; 
19-8; 19-10; 20-1; 20-5; 20-6; 20-7; CMB 1-1; 1-17; 1-19; 2-1; 2-2; 2-8; 4-3; 4-4; 4-5; 4- 
7; 4-9; 5-1; 5-2; 5-3A; 5-4; 5-5; 5-7B; 5-9; 5-10A; 5-1 0B; 5- 13 A; 5-13B; 5-13D; 5-16D; 

5- 16F; 6-13C; 6- 14 A; 6- 15 A; 6-1 5D; 6-15G; 6-17; 6-21; 6-23B; 6-23C; 6-25; 

6- 26; 6- 27 A; 6-27B; 6-27C; 6-27E; 6-3 3 A; 6-34B; 7-5A; 7-8; 7-9A; 7-9B; 7-11 A; 7-12B; 

7- 15 A; 7-15B; 7-16B; 7-16D; 7-17A; 7-17B; 7-19A; 7-19B; 7-19E; 7-29A; 8-6B; 9-10; 
11-8; 13-4; 13-7; 13-8A; 13-8B; 13-9; 13-10; 13-11; 13-12A; 13-12B; 14-2; 14-7 A; 14- 
12; 15-4; 15-6; 15-7; 15-8; 15-9; 15-10A; 15-11; 15-13B; 15-13D; 16-1A; 16-1C; 16-2 A; 
16-2E; 16-2F; 16-2H; 16-21; 16-4 A; 16-6; 16-7; 16-8; 16-9; 16-10; 16-12; 16-13; 16-15E; 
16-191; 16-20G; 16-201; 16-26; 17-13; 17-15. 

Title headings (crude): CMA 13-2; 13-10; 13-12; CMB 7-20; 8-19; 9-5; 17-10; 17-16B. 
Two saints or angels: CMB 15-9-(4). 
Transfiguration: CMA 4-7-(9). 
Two monks: CMA 13-8-(3). 

Virgin Mary: CMA 20-6-0,3); see also Madonna and Child. 
Virgin Mary (?) praying: CMB 15-4-0). 
Virgin Mary rescues St. Matthias from prison: CMB 1 1-8-(6). 
Woman clothed with the sun (Rev. 12:1-3): CMA 6-9-9). 
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LIST OF UNDATED MANUSCRIPTS 



5 /6th century: CMA5-1 

9/lOthc: ' CMB 1-6 A3 

10th c: CMB17-4B 

10/1 1th c: CM A 1-1 

11/12 c: CMB6-9; 17-4A,C,F 

1 2 the: CMB 15-13E.HJ 

12/1 3 the: CMA 18-3-5 

CMB 15-10B; 15-131; 16-2EJ; 16-19G; 16-201); 17-4E 
13th c: CMA 1-6,8,10; 9-12,14; 10-5; 20-7 

CMB 6-1 1C; 7-16A.B; 13-6; 13-7ff; 3-132; 15-8; 15-13B,C,K,L; 16-2B,C 
13/1 4th c: CMA 3-6; 9-9,10; 12-12C 

CMB 2-10A-C;6-24E;8-36; 10-7 A,B; 15-13N.O; 16- IB; 16-1 41-. 16-22M.W,/.; 17-2 
14th a: CMA 2-1; 6-1-3; 8-11-12; 9-3.11; 11-11; 14-5,6 

CMB 1-12; 4-8; 6-11D.G; 6-13A-B; 7-27A; 8-1C; 8-22E; 8-32B; 10-4,5; 11-3,6; 13-5A,B; 13-7; 
ff 133-182; 13-8A.B; 13-11; 15- 130; 15-13F.M; 16-1 A.C.I); 16-2F; 16-22M.R 
14/1 5th c: CMA 6-4,5; 9-6; 16-10 

CMB 3-19,20; 5-10G; 5-14A; 6-1 1A; 7-1A.B; 8-21A.E; 8-29A; 10-8,9; 13-10; 16-2A; 16-211; 

16- 22NN; 17-4D,G,I 
15th c: CMA 1-7; 9-8; 12-4 

CMB 1-7,8; 1-91; 1-16A.B; 4-5; 6-101; 6-1 1H; 16-13C; 7-16K; 7-27BJ; 8-1B; 8-21C; 13-7; 

117. 183-196; 13-9; 15-3; 15-13G; 16-2G.H; 16-22CC,DD; 17-4HJ,K 
15/1 6th c, : CMA 10-4,6; 14; 1 

CMB 1-10; 1-1 IB; 1-1 513, 3-1 OA; 6-1 IF; 6-24A; 7-16J, 7-17A; 7-22; 7-270,P; 7-30A; 8-2; 8-51; 

8-5M.R.U; 8-21B,D; 13-12A.B; 15-1 OA; 16-2D; 16-151; 16-17A.U; 16-19H; 16-2 1L; 

17- 5A 

16th c: CMA 6-6 

CMB 1-5; 1-13A; 5-10A; 5-1 1A; 5-18; 6-1 II; 6-15KX); 6-24C.D; 6-33J; 7-6B; 7-16D,G; 7-17B; 

7-27C,G,J,L,Q; 7-28E; 8-1 A; 8-3 A; 8-5C-FJ.N-Q,S,T.V,W; 8-141); 8-28B; 8-32C; 9-4L; 
13-7, fl 197-205; 16-14F; 16-15A,F; 16-17H,M,W; 16-19E; 16-20F; 16-21 J, V; 
16-22CJX,EE,JJ 
16/1 7th c: CMA 10-2B; 12-121) 

CMB 1-9F; 1-14A-C; 1-151); 3-1 1A; 3-12; 5-10II; 5-1 IB; 5-14B.CN; 7-17D,H; 7-27D,K,N; 

7- 28C; 7-30D; 8-5K.Y; 8-14E; 8-3 IB; 8-32B,E; 9-4N,P; 10-7C; 11-9,12; 16-15G; 
16-17B,E,L,T; 16-18E; 16-19F; 16-20E; 16-21N; 16-22N,0,S,U; 17-5E 

17th c: CMA 2-6,7; 6-7; 10-1; 10-2 A; 10-3,11; 11-1,6; 14-11,14; 17-1 

CMB 1-9B,D,E,G,H; 1-1 1A; 3- 10C; 3-11B.C; 5-7A; 5-10B,C 5 F; 5-15A; 5-16B.I); 6-1,8; 6-101; 

6-20; 6-27B,C; 7-4B.I); 7-16E; 7-16F,H,I; 7-17C; 7-18A; 7-19F; 7-27EJH; 7-28A,B; 8-4; 

8- 5A,B,G,X; 8-14C; 8-20H; 8-22B; 8-28A; 9-4M; 12-3A; 14-5,6; 14-7A; 16-14AXJ; 
16-15C.H. 16-17F,N,QjR,S^CAA3B, 16-18G; 16-21K.M; 16-22FF,LL; 17-5B.C 

Late 1 7 the: CMA 11-2 

17/18th c: CMA 4-1; 7-4; 9-16; 11-3; 13-5; 14-2; 15-5,6; 19-6; 20-12 

CMB 1-2; 1-3,4; 1-9C; 1-15C; 1-17; 4-2, 5-7B,D,E; 5-13A,B,I); 5-141); 5-16F; 6-14BX; 

6-15C,D,F,L; 6-23 C. 6-25; 7-6C; 7-1 IB; 7-12A; 7-15B; 7-19C; 7-28F; 7-29A; 8- 13 A; 

8-14B; 8-20EJ; 8-22A; 8-23.24,25, 8-26A; 8-27; 9-4K.O; 9-11; 11-4,10,11; 14-3,9; 15-5; 

16-14D,H; 16-15E.J. 16- 16 A; 16-17C,G.O; 16-18A-DJF; 16-19A-I); 16-20G,H; 16-2111; 

16-22K,AA.KK; 17-5D,F; 17-6; 17-16A 
Early 18th c: CMA 16-1 

18th a: CMA 3-2,3; 4-9; 6-1 1,12; 7-2,5-9,1 1,15; 8-4; 12-5,11. 12-12A: 12-13A,B; 12-14; 13-8,13; 

13-14A; 14-4,10,12; 15-3; 16-2; 19-1,5,7,8-10; 20-1. 20-101) 
CMB 1-9K,L,M; 1-1 5A; 1-16C; 3:1.3; 3-13A-E; 3-18: 4-3. 5-3C . 5-7C; 5-8A-C; 6-2,3; 6-5A,B; 
6-6,7; 6- IOC. 6-1 IE; 6-12, 6- 14 A; 6-15A,EJ <>- 1 " 6-23D; 6-27AJDJE; 6-32B,D,H; 
6-33D,H; 6-34 A; 7-4C; 7-5B; 7-9A; 7-10B;7-l i A 2iS; 7-15A.C; 7-16C; 7-18B; 
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7- 19A,E,G,J; 7-27F.M.R, 7-281); 7-29C-E; 7-30A-C; 8-3 C; 8-5L; 8-6B.D; 8-8; 8-12; 

8- 13B.C; 8-14A; 8-20A,G,L,M; 8-22F; 8-26B; 8-34A; 9-1; 9-4I.Q; 9-10; 12-7,8-10; 
12-11 A,B; 14-A3; 14-8; 15-4; 16-14C.G; 16-15D; 16-16B; 16-17P,Z; 16-20B,C,I; 
16-21B.CU\Q.T; 16-22B.E.G.QJIH.II; 17-17E 

18/ 19th c: CMA 8-6; 12-10; 12-12B; 13-9-11; 19-4; 20-9; 20-1 OB 

CMB 1-9A; 3-5; 3-10B; 5-3B; 6-10A.B; 6-1 IB; 6-15B.G; 6-16,19,21,22; 6-23A,B,E; 6-28; 6-29A; 
6-31; 6-33 A,B,E,I,K; 6-34B; 7-4A; 7-6E-G; 7-12C; 7-13,14; 17-191); 7-20; 7-29B; 8-6A; 

8- 9,11; 8-131); 8-20RFJ; 8-22H; 8-31A.CJ); 8-32A; 9-3; 11-13; 12-5,6,14; 14-7B; 
14-12; 15-1; 16-1 IB; 16-14B; 16-16F,G; 16-17D.I; 1 16-20A; 16-21C,D,G,R,S; 
16-22F,H,P,BB; 16-23A 

Early 19th c: CMA 13-7; 16-4 

CMB 3-6; 6-33L,M; 17-14; 17-1 7C 
19th c: CMA 8-1; 8-2A.B; 8-8; 9-5,7; 12-7,8; 13-12; 20-4; 20- IOC; 20-13 

CMB 2-2; 3-2A.B; 3-8; 3-14A,B; 3-15; 5-1; 5-13C; 5-16A; 5-17; 6-3; 6-10D,E,G; 6-18; 6-24B; 

6- 26; 6-29B; 6-32A; 6-33C,F,G,N; 6-35B; 7-3; 7-4D; 7-5A; 7-6A; 7-7,8; 7-12D; 7-19BJ; 

7- 21,24,25; 7-30E; 8-5H; 8-7 A-C; 8-10B,C;8-15,16,18,19; 8-20C; 8-221; 8-30; 8-34B; 

9- 4D,F,G,J; 12-15; 14-11; 16-6; 16-1 1A,C; 16-16I),E; 16-17J,K; 16-21A,H; 16-22A,V,Y; 
16-23B; 16-25,26; 17-9; 17-17A,B,D,F 

Mid 19th c: CMB 16-8 
Late 19th c: CMA 20-3 

CMB 3-8; 6-1 OF; 8-22G; 9-4C; 10-5; 16-22D 
19/20th c: CMA 8-9; 1 1-1213; 12-9; 13-6; 16-3,5,9 

CMB 3-16,17; 5-6; 7-2,23,26; 8-33; 9-4A.E; 9-6; 16-191; 16-22GG; 16-23C; 16-24; 17-1 
Early 20th a: CMB 9-4H 
20th c: CMB 5-14C; 12-16 
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Library: Coptic Museum, Cairo, Egypt Roll: A-l Item: 1 



Principal Work: Bible. New Testament. Four gospels. Bohairic. 
Author: 

Contents: 

1) Ff. la- 19b: GvAxyrekjoji kata JUATeejroji. Euangelion kata Mattheion. The gospel 
according to Matthew. Fragments. 

a) F. lab: Mt. 1:1-14. 

b) F. 2ab: Mt. 2:21-3:13. 

c) Ff. 3a- 10b: Mt. 12:29-15:30. 

d) Ff. 11 a- 19b: Mt. 23:31-26:62. 

2) Ff. 20a-30b: OvAwe^jrojn kata ju.apkoji. Euangelion kata Markon. The gospel 
according to Mark. Fragments. 

a) F. 20a b: Mk. 1:1-13. 

b) Ff. 21a-29b: Mk. 5:4-8:31. 

c) F. 30ab: Mk. 10:46-11:11. 

3) Ff. 31a-50b: [e«rA?ue?uoji kata XotkajiI [Euangelion kata Loukan}. [The gospel 
according to Luke]. Fragments. 

a) F. 3 lab: Lk. 1:14-29. 

b) Ff. 32a-35b: Lk. 1:49-2:48. 

c) Ff. 36a-37b: Lk. 3:11-4:10. 

d) F. 38ab: Lk. 6:25-41. 

e) Ff. 39a-44b: Lk. 18:39-21:19. 

f) Ff. 45a-50b: Lk. 22:20-24:9. 

4) Ff. 51a-68b: Gr&vm'kma kata /cvAJiiiHji Euangelion kata loannen. The gospel 
according to John. Fragments. 

a) F. 5 lab: Jn. 1:1-15. 

b) F. 52ab: Jn. 2:1-21. 
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c) Ff. 53a-68b: Jn. 3:30-9:16 (omitting 7:53-8:11). 



Miniatures and decorations: 

Title headings: Ff. la, 20a, 51a. 
Marginal illuminations: Passim. 
Occasional illuminated capitals. 
Marginalia: 

Language(s): Bohairic 
Date: 10/1 1th century 

Material: Parchment Folia: 68 Lines: 29 
Size: 27 x 23 cm. Columns: 1 (23 x 18 cm.). 

Binding, condition and other remarks: 

The upper right corners of the leaves are lost. The lower edges are worn away. 

Manuscript nos.: 
Simaika: 1 
Bible: 104 
Old: 156 

New: 1 
Graf: 676 

Project no.: EGPT 0002A-1-1 Date filmed: 1987 Apr. 23 
Reduction ratio: 42X Emulsion: Silver GSU no.: 1493646 



Library: Coptic Museum, Cairo, Egypt Roll; A- 1 Item; 2 

Principal Work: Bible. New Testament. Four gospels. Arabic. 
Author: 

Contents: 

Ff. la-2()5a: [ ] I Arba'at al-andjll al-muqaddasah] . [The four holy 

gospels]. 

1) Ff. la-9a: .-uoiji j^bVi s^ji Muqaddamat arba'at al-anajil al-muqaddasah. 
Introduction to the four holy gospels. Incipit: ...^j^ji^j^ji <ji iiiu>i 

2) Ff. 9a-62b: Matthew, .j^i^.;^ Bisharat Maud al-rasul. The gospel of the 
apostle Matthew. 

a) Ff. 9a- 12a: Introduction. 

(1) F. 9ab: Preface. Incipit: ...,-uJi ^ tu*.y ^jui iVs ~jJf ^^ji ^ i jj^ji 

(2) Ff. 9b- 10a: Life of St. Matthew. 

(3) F. 10a: Number of chapters. 

(4) 10a: Ff. 10b- 12a: Chapter headings. 

b) Ff. 12b- 14b, 16ab, 18ab, 14a bis- 15b, 17ab, 19ab, 21ab, 2()ab, 22a-62b: 

Text. 

3) Ff. 63b-89b: Mark, .^s ^..^oui i.uu ...Bisharat al-qiddls...Marqus. ...The gospel 

of St. Mark. 

a) Ff. 63b-65a: Introduction. 

(1) F. 63b: Preface of Coptic MSS. Incipit: ...t^ii jj^ 

(2) Ff. 63b-64a: Life of St. Mark. 

(3) F. 64a: Number of chapters. 

(4) Ff . 64b-65a: Chapters headings. 

b) Ff. 65b-97b: Text. 

4) Ff. 98a- 159a: Luke. UjJ^jji j^i Injil al-qiddis Luqd al-rasul. The 

gospel of the apostle St. Luke. 



;pil5 j^i ^h) Ff. 98a-99b: . 

a) Ff. 98a- 100b: Introduction. 

(1) F. 98a: Preface, Incipit: ^ ^ijj .<a+, %, ^ojyi .vjui ^ujj ^oui m 

(2) F. 98ab: Preface of Coptic MSS. Incipit: j^'i ^l, ^# .Op_, <ji 

....UsiO 

(3) F. 98b: Another preface found in Coptic MSS, Incipit: ji 

(4) Ff. 98b-99a: Life of St. Luke. 

(5) F. 99ab: Number of chapters. 

(6) Ff. 99b- 100b: Chapter headings. 

b) Ff. 101b-159a: Text. 

5) Ff. 159b-2()5a: John. .-Loji j^i Injil Y Manna al-tilmidh. The gospel of 
John, the disciple. 

a) Ff. 159b- 161a: Introduction. 

(1) F. 159b: Preface. Incipit: ...^ <m f Ji*Ji j\ 

(2) Ff. 159b- 160a: Life of St. John. 

(3) F. 1 60a b: Number of chapters. 

(4) Ff. 160b- 16 la: Chapter headings. 

b) Ff. 162a- 196b, 199a-20()b, 197a- 198b, 201a-205a: Text. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

F. 205b: Donated to the Coptic Museum by Mlkha'Il Sallb Manqariyus, 1919 July 5. 

Language(s): Arabic. 
Date: 13 th century 

Material: Paper Folia: 206 Lines: 15 
Size: 24 x 17 cm. Columns: 1 (21 x 12 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

The lacunae of this ms. have been supplied from a slightly older ms. dated, f. 205a, Sat., 
22 Barmudah, 919 MM. (= 17 Apr., 1203 A.D., which, however, actually fell on Thursday) Ff. 1-4 
are more recent supplies. The leaf after f. 14 is not numbered. The leaves have been bound in 



disorder. The correct order runs as follows: ff. 1-14, 16, 18, 14 bis, 15, 17, 19, 21, 20, 22-196, 199, 
200, 197, 198, 201-205. 

Manuscript nos.: 
Simaika: 2 

Bible: 91 
Old: 143 
New: 2 
Graf: 177 

Project no.: EGPT 0002A-1-2 Date filmed: 1987 Apr. 23 
Reduction ratio: 42X Emulsion: Silver GSU no.: 1493646 



Library: Coptic Museum, Cairo, Egypt Roll: A-l Item: 3 



Principal Work: Bible. New Testament. Four gospels. Bohairic-Arabic. 
Author: 



Contents: 

1) Ff. 2a-93a: e«fAu?e>uoji ^whc kata AXAreeson . Euangelion zoes kata 
Mattheion. The gospel of life according to Matthew. Incomplete at the beg. (3:6). 

2) Ff. 94a- 156a: BtAweT^ion coohc kata juiapkoji. Euangelion zoes kata Markon. 
The gospel of life according to Mark. Inc. at the beg. (1:7). 

3) Ff. 157a-263b: e^Arre^joji kata ^ovkaji. Euangelion kata Loukan. The gospel 
according to Luke. 

4) Ff. 325a-330b, 264a-324b, 331a-345a: BvA^e'kiOit kata jwajijihji. Euangelion 
kata loannen. The gospel according to John. Inc. at the beg. (1:17). 

5) Ff. 355b-347b: Index of gospel lections read in the liturgy. 

Miniatures and decorations: 

St. Mark the Evangelist, f. lb. 
Title heading, f. 157a. 
Marginalia: 

(1) F. 156a: Apparently meaningless Coptic letters. A cipher? 

(2) F. 263b: A prayer to Christ. 

(3) F. 345a: A reader's note by one Ibrahim, written at Harat al-Rum. 

(4) F. 345a: The Coptic was copied by the priest, rAfipm*. 

(5) F. 345b: A reader's note. 

(6) F. 346a: A reader's note by one Fadlallah, on the 7th Sunday of the Fast. 

(7) F. 346b: The Arabic was copied in the household of Shaykh al-Amgad bn al-'Assal. "I 
spent 10 years there, in Syria and in Egypt." 

(8) Ff. 347a-346b: Note concerning the translation from the Coptic into Arabic. 

(9) F. 356a: Mt. 3:3-4, in Arabic. 

(10) F. 357a: Mt. 2:22, in Coptic. 

Language(s): Bohairic/Arabic. 

Date: End of Ba'unah, 973 MM./end of Jumada II, 655 A.H. (= 24 Jun., 1257 A.D. - the 30th of 
Ba'unah in 973 would have coincided rather with 9 Jumada II). 
Material: Paper Folia: 355 Lines: 25 
Size: 35 x 23 cm. Columns: 1 (27 x 17 cm.) 



Binding, condition and other remarks: 

F. 2 is misnumbered 3. 6 blank, unnumbered leaves have been inserted after f. 1 and 
another after f, 105. The leaves are bound in disorder. The correct order runs as follows: ff. 2- 
263, 325-330, 264-324, 331-355. 
Manuscript nos.: 

Simaika: 5 

Bible: 93 

Old: 145 

New: 5 

Graf: 153 

Project no.: EGPT 0002A-1-3 Date filmed: 1987 Apr. 26 
Reduction ratio: 42X Emulsion: Silver GSU no.: 1493646 



Library: Coptic Museum, Cairo, Egypt Roll: A-l Item: 4 



Principal Work: Bible, New Testament. Four gospels. Bohairic. 
Author: 



Contents: 

1) Ff. 2a-9()b: Tot aujov e«rAu?e?uor kata ju.ato60ji. Ton agiou euangeliou kata 
Mattheon. (The text) of the holy gospel according to Matthew. 

2) Ff. 92a- 147b: Rata juiapkoji. Kata Markon. (The gospel) according to Mark. 

3) Ff. 149a-248b: Rata, ^oykaji. ^fltfl Loukan. (The gospel) according to Luke. 

4) Ff. 250a-325a: Rata kdajuikji. Kata Idannen. (The gospel) according to John. 

Miniatures and decorations: 

Crosses, ff. lb, 249b. 
Ornate designs, ff. 91b, 148b. 
Title headings, ff. 2a, 92a, 149a, 250a. 
Occasional capital letters are illuminated. 
Marginalia: 

(1) Ff. 91a, 148a, 249a: Notices of dedication (waqf) to the Church of our Lady, known as 
Al-Mu'allaqah. 

(2) F. 325b: Copied for Shaykh Al-Amgad Abu al-Magd, son of Shaykh Abu al-Mufaddal, 
son of Shaykh Nash (?) al-Imam, who dedicated it to the Church of our Lady, known as Al- 
Mu'allaqah, in Cairo, in Qasr al-Sham'. Copied by the priest, Sim'an bn Abl Nasr. 

Language(s): Bohairic. 

Date: Bashans, 988 MM./Shawwal, 670 A.H. (= 2/25 May, 1272 A.D.) 
Material: Paper Folia: 326 Lines: 23 
Size: 34 x 25 cm. Columns: 1 (26 x 18 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

The foliator has given #201 to two successive leaves. 

Manuscript nos.: 
Simaika. 6 

Bible: 92 
Old: 144 

New: 6 
Graf: 152 

Project no.: EGPT 0002A-1-4 Date filmed: 1987 Apr. 26 
Reduction ratio: 42X Emulsion: Silver GSU no.: 1493646 



Library; Coptic Museum, Cairo, Egypt Roll: A-l Item; 5 



Principal Work: Bible. New Testament. Pauline Epistles, Catholic Epistles, Acts (Praxapostolos). 

Bohairic-Arabic. 

Author: 

Contents: 

1) Ff. 1 a-l 58b: [HieincTO^K «t€ jiavTvoc juajiocto^ocL I Ni-e pistole nte Paulos pi- 

apostolosi. [The epistles of the apostle Paul], 

a) Ff. la-21a: IIpoc podjulajotc- Pros Romaious. (The epistle) to the Romans. 
Inc. at the beg. (3:19). Lacunae between ff. 12/13 (9:23/10:13) and 19 bis/20 (15:1/16:19). 

b) Ff. 21b-49b: IIpoc Kopuiejor T. Pros Korinthiou (lege: Korinthious) 1. 
The 1st (epistle) to the Corinthians. Lacuna btw. ff. 36/37 (10:10/11:7). 

c) Ff. 50a-64b: IIpoc KopuiejOf Pros Korinthiou (lege: Korinthious) 2. 
The 2nd (epistle) to the Corinthians. Lacunae btw. ff. 53/54 (3:9/5:16), 54/55 (6:6/7:1) and 60/61 
(10:15/11:30). 

d) Ff. 65a-74a: IIpoc uA^iTHc Pros Galates (lege: Galatas). (The epistle) to 
the Galatians. Lacuna btw. ff. 68/69 (3:9/4:1). 

e) Ff. 74b-85a: IIpoc eqeciorc Pros Ephesious. (The epistle) to the 

Ephesians. 

f) Ff. 85b-92a: IIpoc ^r^/nnojc Pros Phylippoic (lege: Philip pi sious). (The 
epistle) to the Philippians. 

g) Ff. 92b-99b: IIpoc ko^ocajc Pros Kolosais (lege: Kolossaeis). (The epistle) 
to the Colossians. 

h) Ff. l()0a-106b: IIpoc #€cca^oji#kh ~X~. Pros Thessalonike (lege: 
Thessalonikeis) 1. The 1st (epistle) to the Thessalonians. 

i) Ff. 107a-100b: IIpoc eecct^ojUKK ~B~. Pros Thessalonike ( lege: 
Thessalonikeis). The 2nd (epistle) to the Thessalonians. 

j) Ff. 1 1 la- 136a: IIpoc fcefipeoc Pros Hevreos (lege: Hevraious). (The epistle) 



to the Hebrews, 

k) Ff. 1 36b-l 45b: IIpoc Tjjuoeeoc ~JT- Pros Timotheos (lege: Jimotheon) 1. 
The 1st (epistle) to Timothy. 

1) Ff. 146a- 152b: IIpoc tjjulothcoc ~g~. Pros Timotheos (lege: Jimotheon) 2. 
The 2nd (epistle) to Timothy. 

m) Ff. 153a- 156b: IIpoc tjtov. Pros Titou (lege: Titan). (The epistle) to Titus. 

n) Ff. 157a-158b: IIpoc $ v^kjulowji. Pros Phylemdn (lege: Philemona). (The 
epistle) to Philemon. 

2) Ff. 159a-203a: Ra.eo?UKOJi. Katholikon. The Catholic Epistles. 

a) Ff. 159a-169a: "TenjcToTvn «t€ ja.Koofioc Ti-e pistole nte lakbvos. The 

epistle of James. 

b) Ff. 169b-180a: Giuc-to^k neTpoc ~7T. E pistole Petros (lege: Petrou) I. 
The 1st epistle of Peter. 

c) Ff. 180b- 187a: Ghjcto^h n€Tpo«f IT. E pistole Petrou 2. The 2nd epistle 

of Peter. 

d) Ff. 187b-197a: Gn/cTO^H / » "IT. E pistole Ioannou 1. The 1st 

epistle of John. 

e) Ff. 197b- 198b: 6n/cTO^H i vo ~s~. E pistole Ioannou 2. The 2nd epistle 

of John. 

f) Ff. 199a-200a: BmcTOkn t w E pistole Ioannou 3. The 3rd epistle 

of John. 

g) Ff. 2()()b-203a: GnicTO^H jov^ac E pistole loudas (lege: louda). The 

epistle of Jude. 

3) Ff. 204a-282b: Op^eojn tooji a?joji ajiocto^ou. praxeon ton agion apostolon 
(lege: Praxeis ton agion apostolon). The acts of the holy Apostles. Lacuna btw. ff. 253/253 
(15:36/19:3). Inc. at the end (28:8). 

Miniatures and decorations: 

Title headings, ff. 21b, 50a, 65a, 74b, 85b, 92b, 100a, 107a, 111a, 136b, 146a, 153a, 157a, 
159a, 169b, 1 80b, 187b, 199a, 200b, 204a. 



A very few capital letters are illuminated. 
Marginalia: 

(1) F. 21a: .^ui JaiA z> ^ Ma'rifat abaqti al-qamar. Rules for computing the lunar epact. 

(2) F. 21a: ^kL) a ^ Ma'rifat abaqti al-shams. Rules for computing the solar epact. 

(3) F, 21a: Chronology from Adam to the birth of Christ. 

(4) F. 21a: Copied by Ibrahim ibn Mina. 

(5) F. 85a: "Remember, Lord, thy servant, Mini ibn Ibrahim.... 1298 MM." (= 1581/2 A.D.). 
Probably a descendant of the copyist; he did not, however, inherit his ancestor's beautiful 
writing. 

(6) F. 92a: Record of a decree issued in 1296 MM./988 A.H. (= 1580 A.D.), that all 
Christians should wear distinctive marks on their clothing, and the abolition of the same on 
the 28th of Ba'unah, 1298 MM. (= 22 June, 1582 A.D.), by order of Yuwannis, the 97th 
Patriarch (John XIV, 1574-1589, usually considered the 96th Patriarch). 

(7) F. 169a: An admonition to self control. 

(8) F. 180a: Record of a famine in Egypt, Syria and the HIjaz, in 1317 MM. (= 1600/1 
A.D.). Recorded by Ibrahim bn Mina al-Tahawi (another descendant of the copyist, no doubt), 
Fri., 14 Misra, 1317 MM. (= 17 Aug., 1601 A.D.). 

(9) F. 180a: "Remember, Lord, thy servant, Sayyidhum ibn Yuhanna Khahla (?)," whose 
marriage took place on the Friday indicated in the previous note. 

(10) F. 180a: Lk. 20:9-14, in Arabic. 

(11) F. 187a: Notice of dedication (waqf) to the Church of Sts. Mary, George, Abu Mina 
and Abu BIfamun, in the city of Taha, dated Sun., 15 Tubah, 1228 MM. (= 11 Jan., 1512 A.D.). 

(12) F. 203a: An exhortation to trust in God. 

(13) F. 203a: Lk. 20:20-23, in Arabic. 

Language(s): Bohairic/ Arabic. Date: 13th century 
Material: Paper Folia: 283 Lines: 31 
Size: 38 x 28 cm. Columns: 1 (29 x 18 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Many of the leaves are badly torn and water-stained. Repairs are extensive. The leaf 
after f. 19 is unnumbered. In addition, blank, unnumbered leaves have been inserted after ff. 12, 
19 bis, 36, 53, 54, 60, 68, 87 and 253. 

Manuscript nos.: 
Simaika: 7 
Bible: 100 
Old: 152 
New: 7 
Graf: 673 

Project no.: EGPT 0002A-1-5 Date filmed: 1987 Apr. 27 
Reduction ratio: 42X Emulsion: Silver GSU no.: 1493646 



Library: Coptic Museum, Cairo, Egypt Roll: A-l Item: 6 (retaken on Retake Roll 1, 
Item 1) 

Principal Work: Bible. New Testament. Four gospels. Arabic. 
Author: 

Contents: 

Ff. la- 147b, 148ba: f.^^Vi }[ Al-arba' bashd'iri. [The four gospels! 

1) Ff. la-9b: [ .^ijUi »^i*Ji i J~rb^i :uii. }[ Muqaddamat al-anajll al-arba' ah wa-al- 
'asharah al-qawdmnj. [Introduction to the four gospels and the ten canons). Almost certainly inc. 
at the beg. (the first leaf is illegible in the film because the text has been washed out). Lacuna 
btw. ff. 5 and 6. 

2) Ff. 10a-52b: Matthew. [ ^ ^juUUjUj / Bisharat al-qiddis Malta]. [The gospel of St. 
Matthew]. Inc. at the beg. (2:13). 

3) Ff. 53a-81a: Mark. .^l^Vi ^^..^-ulji \ 3 \l> Bisharat al-qiddis..Marqus al-injlli. The 
gospel of St. Mark the evangelist. 

a) F. 53ab: Chapter headings. 

b) Ff. 54a-81a: Text. Lacuna btw. ff. 61/62 (6:7/6:30). 

4) Ff. 81b-125b: Luke. tijJL.^oUt ip^ Bisharat al-qiddis. ..Luqa al-injili. 
The gospel of St. Luke the evangelist. 

a) Ff. 81b-83a: Introduction. 

(1) F. 81b: Preface. Incipit: ^ui ..^i ji jvi r_)Jh^t v vi ^-W 

(2) F. 81b: Number of chapters. 

(3) Ff. 82a-83a: Chapter headings. 

b) Ff. 83b- 125b: Text. Lacunae btw. if. 89/90 (3:34/4:20), ff. 102/103 
(9:56/10:37) and ff. 105/106 (12:1/12:46). Inc. at the end (24:12). 

5) Ff. 126a-147b, 148ba: John. [ ^jM\ SjisJ I Bisharat al-qiddis Yuhannal. [The 
gospel of St. John]. Inc. at the beg. (4:50). Lacuna btw. If. 137/138 (10:33/13:36). Inc. at the end 
(21:17). 



Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 9b: Mt. 2:13. 

(2) F, 9b: "Remember thy poor, sinful servant, Girgis Mansur ibn al-Ra'Is." 

Language(s): Arabic. 
Date: 13th century 

Material: Paper Folia: 148 Lines: 17 

Size: 24 x 16 cm. Columns: 1 (18 x 11 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with imitation leather covered boards, with a leather spine. 
The ink is badly faded, especially f. 1. The edges of some leaves are worn, with loss of text, 
especially the lower outer corners of ff. 2, 5 and 6, and the upper, outer corners of ff. 120-135. 
Ff. 124 and 125 appear to have been stuck together and have been severely damaged when 
pulled apart. Many leaves have been lost here and there. F. 148 is bound backward to. Filmed a 
second time as item 1 of Retake Roll 1. 

Manuscript nos.: 
Simaika: 9 
Bible: 106 
Old: 158 
New: 9 
Graf: 678 

Project no.: EGPT 0002A-1-6 Date filmed: 1988 Apr. 19 
Reduction ratio: 24X Emulsion: Vesicular GSU no.: 1512142 



Library: Coptic Museum, Cairo, Egypt Roll: A-l Item: 7 

Principal Work: Bible. Old Testament. Exodus, Leviticus and Numbers, with commentary. 
Arabic. 

Author: Anonymous commentator. 
Contents: 

1) Ff. la-87a: y ^^>Ji >- >ji Al-sifr al-thani, wa-huwa sifr al- 
Khuruj, ma' a ma tayassara min tafsirihi. The second book (of the Torah), which is the Book of 
Exodus, with a simple commentary. According to GRAF, Geschichte I, 105, the biblical text is a 
translation from the Syriac that has been reworked in the light of the Septuagint, probably as 
found in a Coptic translation. This text was probably provided with commentary right from the 
beginning. Incipit of the commentary: ...uuiJi j, bisi\ k JiUw ji 

2) Ff. 89a- 1 18a: .^^i jL, ^ y dJisji >ji Al-sifr al-thalith min al-Tawrah, wa-huwa 
sifr al-Lawiyin. The third book of the Torah, which is the book of Leviticus. Also with 
anonymous commentary. 

3) Ff. 1 19a-122b: jJ^j ^ u^l <i>i y \ iii nij^i^^i^i >ji Al-sifr al-rabi' min al- 
Tawrah. idha amara Allah Musd al-nabi bi-ihsal'l Bam fsrall. The fourth book of the Torah, 
when God commanded the prophet Moses to number the Children of Israel. Also with 
anonymous commentary. Num. 1:1-20:1 is omitted at the beginning. Inc. at the end (24:25). 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

F. 123a: Notice of dedication (waqf) to the Church of Anba Shanudah (in Old Cairo). 
Language(s): Arabic. 

Date: 15th century. Graf and Simaika, in their catalogues, say 13th century (in his Geschichte I, 
125, Graf has 18th century, which must be a misprint). 
Material: Paper Folia: 123 Lines: 23 to 25 
Size: 31 x 21 em. Columns: 1 (27 x 16 cm.) 



Binding, condition and other remarks: 

Some water-staining. 



Manuscript nos.: 

Simaika: 10 

Bible: 4 
Old: 56 

New: 10 
Graf: 4 

Project no.: EGPT 0002A-1-7 Date filmed: 1987 Apr. 27 
Reduction ratio: 42X Emulsion: Silver GSU no.: 1493646 



Library: Coptic Museum, Cairo, Egypt Roll: A-l Item: 8 (retaken on Retake Roll 1, Item 2) 



Principal Work: [Coptic Orthodox Church. Arabic psalter]. 
Author: 

Contents: 

a) Ff. la- 130b: .^i ^\y. Mazamir Dd'iid al-nabi. The Psalms of the prophet David. 
Includes the apocryphal 151st Psalm. Inc. at the beg. (9:1). Several lacunae and other 
irregularities, as follows: 

(1) F. lab (pp. 24-23): Ps. 9:1-14. 

(2) Ff. 2a-3b (pp. 22-19): Pss. 14:7-17:10. 

(3) Ff. 14ab, 4a-7b, 8ba, 9ab, IQba, llba, 12a-13b (pp. 27-28, 18-13, plus two 
unnumbered pages, 11-12, 10-9, 7-8, 5-6, 4-3, 25-26): Pss. 18:29-30:4. 

(4) F. 15ab (pp. 29-30): Ps. 31:9-24. 

(5) Ff. 16a-98b (pp. 31-141, 145-197): Pss. 33:1-110:3. 

(6) Ff. 99a-131a (pp. 198-262): Pss. 114:title- 150:6. 

(7) F. I31ab (pp. 262-263): Apocryphal 151st Psalm. 

b) Ff. 132a- 148b: Biblical canticles: 

(1) Ff. 132a- 133b (pp. 264-267): .^Ji j^i ^^ii Al-tasbihah al-uld li-Musd al- 
nabi. The first canticle of the prophet Moses (Ex. 15:1-21). 

(2) Ff. 133b-136b: ..ls*.*i >~ ^ ^ji ^ ~j oiai <~~Ji Al-tasbihah al-thaniyah li-Musd 
al-nabi, min sifr al-I stithna' . The second canticle of Moses, from the book of Deuteronomy (Dt. 
32:1-43). 

(3) Ff. 136b-137b (pp. 273-275): .^i r i ajiui Al-tasbihah al-thalithah 
li-Hannah, umm Samu'il al-nabi. The third canticle of Hannah, mother of the prophet Samuel (I 
Sam. 2:1-10). 

(4) Ff. 137b-138b (pp. 275-277): .... ji Al-tasbihah al- 
rdbi'ah, sal at Hazqiydl'i, malik Yahudha. The fourth canticle, the prayer of Hezekiah, King of 
Judah.... (Isa. 38:10-20). 

(5) Ff. 138b- 140a (pp. 277-280): j^diL.^u^. ^ u*,»U4wUJi Al-tasbihah al- 
khamisah, salat Manassd bn Hazqiydl'i, malik Yahudha. The fifth canticle, the prayer of 
Manassah, son of He/ekiah, King of Judah (apocryphal). 

(6) F. 14()ab (pp. 280-281): ju^ .^lji -u^-sji Al-tasbihah al-sadisah, salat 
Yawndn al-nabi. The sixth canticle, the prayer of the prophet Jonah (Jon. 2:3-10). 

(7) Ff. 140b- 142b (pp. 281-285): .^i ^ui Al-tasbihah al-sabi'ah. 
salat Habaqquq al-nabi. The seventh canticle, the prayer of the prophet Habakkuk (Hab. 3:1-19). 



(8) Ff. 142b-143b (pp. 285-287): u^>'^iiii «*^\ Al-tasbihah al-thaminah li- 
Isha'yd al-nabl. The eighth canticle of the prophet Isaiah (Isa. 26:9-20). 

(9) Ff. 143b-144b (pp. 287-289): .^ji uci> o^bui^-di Al-tasbihah al-tasi'ah li- 
Isha'ya al-nabl. The ninth canticle of the prophet Isaiah (Isa. 25:1-12). 

(10) Ff. 144b- 148b (pp. 289-297): mmz^uj,u\ Al-tasbihah al-'ashirah, 
qissat al-'l halathat al-Fityah. The tenth canticle, the story of the Three Youths (Dan. 3:1-90). Inc. 
at the end (3:46). 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Ff. 149a- 150b (pp. 298-301): Pss. 56:5-59:4, from another manuscript, in a 16th century 

hand. 

Language(s): Arabic, but with abbreviated titles in the margins in Syriac. 
Date: 13th century 

Material: Paper Folia: 150 Lines: 1 1 
Size: 16 x 1 1 cm. Columns: 1 (12 x 8 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with imitation leather, embossed with crosses and with a 
leather spine. Heavily damaged by worms. Badly faded at the beginning. The leaves are bound 
in disorder, but the pages had already been numbered in a worse disorder before the present 
binding, and the leaves have not been renumbered in their present position. However, in the 
retake, the page numbers have been covered and replaced by leaf numbers in Western numerals 
that do reflect the actual situation. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 15 
Bible: 6 
Old: 58 
New: 14 
Graf: 6 

Project no.: EGPT 0002A-1-8 Date filmed: 1987 Apr. 28 and retaken 1988 Apr. 19 
Reduction ratio: 24X (retake) Emulsion: Vesicular (retake) GSU no.: 1512142 (retake) 



Library: Coptic Museum, Cairo, Egypt Roll: A-l Item: 9 (retaken in Retake Roll 1, Item 3) 

Principal Work: Bible. New Testament. Four gospels. Arabic. 
Author: 

Contents: 

Pp. 1-348: f^^.vij lAl-arba' basha'irl. [The four gospels]. 

1) Ff. la-2a: [ ^>is puji x,x^ ] [Muqaddamat al-basha'ir al-arba' I . 

[Introduction to the four gospels! Inc. at the beg. 

2) Ff. 2b- 10a: Eusebian Canons. 

3) Ff. 10b-22a: ..uujlji *i_x*ji **jjJi ^ t-okii j^ui v_^r «ji jt obi+iJi Al-shahadat 
al-waridah kutub al-arba' at anajll al-muqaddasah min kutub al-Sharfah al-'aliqah al-muqaddasah. 
The testimonies that have entered the books of the holy four gospels from the books of the holy 
old Law. That is, citations of the Old Testament found in the four gospels. 

4) Ff. 22b-76a: Matthew. ....J^i ^^oui j-^i Injil al-qiddls Mattd al-rasul. The 
gospel of the apostle St. Matthew. 

a) Ff. 22b-29b: .j^Ji^^din j^iuxi* Muqaddamat injil al-qiddls 
Mattd al-mustafd. Introduction to the gospel of St. Matthew, the elect. 

(1) F. 22b: Preface. Incipit: ...oU, % ^xa\ i -i^ji 

(2) Ff. 22b-23a: Life of St. Matthew. 

(3) F. 23a: Number of chapters. 

(4) Ff. 23a-29b: Chapter Summaries (101 j^i). 

b) Ff. 30b-76a: Text. Lacunae btw. ff. 60/61 (Mt. 1:10/2:7) and ff. 
138/139 (Mt. 25:35/26:14). 

5) Ff. 77b-99b: Mark, .j^ ji j yj\ jiy. ^oui j^i Injil al-qiddls Marqus al-batul al- 
rasul. The gospel of the virgin apostle, St. Mark. 

a) Ff. 77b-82b: ^.^jlii j^i Muqaddamat injil al-qiddls Marqus. 
Introduction to the gospel of St. Mark. 

(1) F. 77b: Preface. Incipit: ...~u;i ^ui^i 

(2) Ff. 77b-78a: Life of St. Mark. 

(3) F. 78a: Number of chapters. 

(4) Ff . 78a-82b: Chapter summaries (54 j^i). 

b) Ff. 83b-99b: Text. Inc. at the end (10:2). 

6) Ff. 100a- 144b: Luke. [ . a J ^\ j^f ] I Injil al-qiddls Luqdl. [The gospel of St. 
Luke]. Inc. at the beg. (4:41). 



7) Ff. 145b-184b: John. [ . ^ w ^aUi j^i ] Unjil al-qiddls Yuhannal. [The gospel 

of St. John]. 

a) Ff. 145b-150b: . u*.^ ^^JJi oui. Muqaddamat in jil al-qiddTs 
Yuhannd. Introduction to the gospel of St. John. 

(1) F. 145b; Preface. Incipit: ...<u/ji ^ ^ji i .u»jf 

(2) Ff. 145b- 147a: Life of St. John. 

(3) F. 147a: Number of chapters. 

(4) Ff. 147a- 150b: Chapter summaries (46 j^). 

b) Ff. 15 la- 184b: Text. Inc. at the beg. (1:13). Lacuna btw. ff. 153/154 
(3:3/3:23). Inc. at the end (19:13). 

Miniatures and decorations: 

Crosses, ff. 22a, 29b, 77a, 83a and 145a. 
Madonna and Child (drawing), f. 30a. 
Marginalia: 

(1) F. 76b: Unidentified jottings, consisting of numbers and unpointed Arabic. 

(2) F. 150b: Prayer of Yuhanna, son of Mu'allim Ghabriyal, son of 'Abdallah (?), son of 
Mikhail, son of Girgis al-Sahr (?). 

Language(s): Arabic. 
Date: 13 th century 

Material: Paper Folia: 184 Lines: 13 
Size: 17 x 13 cm. Columns: 1 (13 x 10 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Water-stained. Some worm damage. There are single blank unnumbered leaves after ff. 
30, 150 and 153. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 16 
Bible: 7 
Old: 59 
New: 15 
Graf: 7 

Project no.: EGPT 0002A-1-9 Date filmed: 1987 Apr. 28; retaken 1988 Apr. 19 
Reduction ratio: 24X (retake) Emulsion: Vesicular (retake) GSU no.: 1512142 (retake) 



Library: Coptic Museum, Cairo, Egypt Roll: A-l Item: 10 (retaken on Retake Roll 1, Item 4) 



Principal Work: Bible. New Testament. Gospel of John. Bohairic-Arabic. 
Author: 



Contents: 

Ff. 2a- 162b: . ..IIjeY,*.uue?uoji eeovAfi rata sw&mmhsi. ...Pi-euangelion ethouav lata 
Ydannen. ...The holy gospel according to John. Lacuna btw. ff. 101/102 (12:1 1/12:16). Inc. at the 

end (20:31). 

Miniatures and decorations: 

Cross, f. lb. 
Title heading, f. 2a. 
Marginalia: 

F. la: A list of good actions to be performed and evil actions to be avoided. In Arabic. 

Language(s): Bohairic/ Arabic 
Date: 13th century 

Material: Paper Folia: 162 Lines: 17 
Size: 15 x 10 cm. Columns: 2 (12 x 5, total 8 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Most of the leaves are worn at the bottom with some loss of text. Some water-staining. 
Ff. 60, 63-66 and 119-120 are supplies, perhaps of the 14th century; ff. 3-5, 7-10, 17-20 and 160- 
163 are supplies in a different hand, perhaps of the 14/ 15th century. F. 1 shows a big hole on the 
recto that does not appear on the verso. A blank unnumbered leaf has been inserted after f, 101 
to signal a lacuna in the text. Retaken on Retake Roll 1, Item 4. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 17 
Bible: 117 
Old: 2755 
New: 16 
Graf: - 

Project no.: EGPT 0002 A-l- 10 Date filmed: 1987 Apr. 28; retaken 1988 Apr. 19 
Reduction ratio: 24X (retake) Emulsion: Vesicular (retake) GSU no.: 1512142 (retake) 



Library; Coptic Museum, Cairo, Egypt Roll: A -2 Item: 1 



Principal Work: Bible. New Testament. Gospel of Matthew. Bohairic-Arabic. 
Author: 



Contents: 

Ff. lab, 4ab, 3ba, 2a b, 5a- 128b: ...IIjerArre^joji kata AXAroeon. ...Pi-euangelion kata 
Mattheon. ...The gospel according to Matthew. 

Miniatures and decorations: 

Title heading, f. la. 
Marginal illuminations, passim. 
Some capitals are illuminated. 
Marginalia: 

F. 128b: Copied by the priest, Ibrahtlm]. According to Simaika, the ms. was finished in 
the month of Klhak, but this does not appear in the microfilm. 

Language(s): Bohairic/Arabic, in parallel columns. 
Date: 14th century 

Material: Paper Folia: 128. Lines: 25. 
Size: 25 x 18 cm. Columns: 2 (19 x 13 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Water-stained. Ff. 61 and 70 are torn. Ff. 2-4 are bound in disorder. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 19 
Bible: 96 
Old: 148 
New: 18 
Graf: 176 

Project no.: EGPT 0002A-2-1 Date filmed: 1987 Apr. 28 
Reduction ratio: 42X Emulsion: Silver GSU no.: 1493647 



Library; Coptic Museum, Cairo, Egypt Roll: A-2 Item: 2 



Principal Work: Bible. Old Testament, Psalms. Arabic. 
Author: 

Contents: 

Ff. la-1 39a: .^di^^nuu^h ^ r Mazamlr Da'ud al-malik wa-al-nabT. The Psalms of 
David, the king and prophet. This is the translation of 'Abu al-Fath 'Abdallah Ibn al-Fadl. Cf. 
GRAF, Geschichte I, 116-119. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

F. 139ab: Copied for — (name lost). Copied by Girgis. 
Language(s): Arabic. 

Date: 12 Ba'unah, [12811 MM. (= 6 June, 1565 A.D.). The year of the date has been supplied in 

another hand in the margin. 

Material: Paper Folia: 139. Lines. 13. 

Size: 21 x 15 cm. Columns: 1 (16 x 10 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

The outer edges of ff. 105-139 are increasingly worn away, with loss of text beginning 
with f. 129. Two leaves have been lost after f. 137. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 20 
Bible: 17 
Old: 69 
New: 19 
Graf: 14 

Project no.: EGPT 0002A-2-2 Date filmed: 1987 Apr. 28 
Reduction ratio. 42X Emulsion: Silver GSU no.: 1493647 



Library: Coptic Museum, Cairo, Egypt Roll: A-2 Item: 3 



Principal Work: Bible. Old Testament. Pentateuch. Arabic. 
Author: 

Contents: 

Ff. lb-293a: #1^1 jiu wiji v ixr Kitdb al-khamsat as far Imin] al-Tawrdh al- 

muqaddasah. The tome of the five books of the holy Torah. The translation is that of Sa'Id bn 
Yusuf al-Fayyumi (Saadia) unre vised. Cf. GRAF, Geschichte L 101-103. 

a) F. lb: Contents. 

b) Ff. 2a-76b: .0 jSCji x~ y> 3 >ji Al-sifr al-awwal, wa-huwa sifr al-Kawn. The 
first book, which is the book of Genesis. 

c) Ff. 77a- 137b: i^jJt >- j* ^wi >Jf Al-sifr al-thdni, huwa sifr al-Khuruj. The 
second book; it is the book of Exodus. 

d) Ff. 13 8a- 179b: . ; l^vi >. ^dJiifi >ji Al-sifr al-thalith, huwa sifr al-Ahbdr. The 
third book; it is the book of the Priests (Leviticus). 

e) Ff. 180a-241b: ojuJi j^^M 1 Al-sifr al-rdbi\ huwa sifr al-'Adad. The 
fourth book; it is the book of Number(s). 

f) Ff. 242a-293a: .^*u.Vi >~ .^uji >ji Al-sifr al-khdmis, huwa sifr al-I stithnd. 
The fifth book; it is the book of Deuteronomy. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) Ff. 76b, 137b, 179b, 241b, 293b: Notices of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox 
Patriarchate in Cairo and Alexandria, dated 15 Babah, 1628 MM. (= 26 Oct., 1911 A.D.). Signed 
by Yuwanis, Bishop of the Ethiopians. 

(2) F. 293b: Copied for Mu'allim Bulus, son of Wall al-Dawlah Mu'allim MIkhaTI ----- al- 

Tukhl. 

(3) F. 294a: "Remember thy sinful servant (no name)." 
Language(s): Arabic. 

Date: Sat., 14 Hatur, 1337 MM./5 [Muharram,] 1030 A.H. (= 20 Nov., 1620 A.D., which, however, 

fell on Friday; furthermore, 5 Muharram did not fall on 20 Nov. in 1620, but rather in 1621, in 

which year 14 Hatur fell on Saturday, suggesting that the scribe probably erred in both the 

Coptic and Muslim years. 

Material: Paper Folia: 294 Lines: 15 

Size: 20 x 14 cm. Columns: 1 (16 x 11 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Binding damaged. Water-stained. Ff. 2, 3, 21 and 40 are supplies of perhaps the late 
17th century. 



Manuscript nos.: 

Simaika: 23 

Bible: 1 
Old: 53 
New: 22 
Graf: 1 

Project no.: EGPT 0002A-2-3 Date filmed: 1987 Apr. 28 (also filmed 1987 Aug. 26 = EGPT 
0002A-4-3) 

Reduction ratio: 42X Emulsion: Silver GSU no.: 1493647 



Library: Coptic Museum, Cairo, Egypt Roll: A -2 Item: 4 



Principal Work: Bible. New Testament. Epistles and Acts (Praxapostolos). Bohairic-Arabic. 
Author: 

Contents: 

1) Ff. la- 115a: HjeiucTO?\K <rre iuco$oc jiat^oc ji/ajiocto^oc ~7 ST. Ni- 

e pistole nte pi-sophos Paulos pi-apostolos 14. The 14 epistles of the sage, the apostle Paul. 

a) Ff. la-21a: IIpoc pa>Ju.a.jOfc Pros Romaious. (The epistle) to the Romans. 

b) Ff. 21b-41a: IIpoc Kop/Jiexovc a. Pros Korinthious 1. The 1st (epistle) to 

the Corinthians. 

c) Ff. 41b-54b: IIpoc Kopjjie.jovc- ~6~. Pros Korinthious 2. The 2nd (epistle) 
to the Corinthians. 

d) Ff. 55a-61b: IIpoc mUthc Pros Galates (lege: Galatas). (The epistle) to 

the Galatians. 

e) Ff. 62a-69a: IIpoc €$ecjoc- Pros Ephesios (lege: Ephesious). (The epistle) 
to the Ephesians. 

f) Ff. 69b-74a: IIpoc •^jjinoicjorc Pros Filippoisious (lege: Filippesious). 
(The epistle) to the Philippians. 

g) Ff. 74b-79a: IIpoc ko^acajac Pros Kolosaias (lege: Kolossaeis). (The 
epistle) to the Colossians. 

h) Ff. 79b-83b: IIpoc #€ca^oji#kh ~2T. Pros Thesalonike (lege: 
Thessalonikeis) 1. The 1st (epistle) to the Thessalonians. 

i) Ff. 84a-86a: IIpoc 0€caXojwkh "IT. Pros Thesalonike (lege: Thessalonikeis) 
2. The 2nd (epistle) to the Thessalonians. 

j) Ff. 86b- 101b: IIpoc &eBp<uo«rc Pros Hevraious. (The epistle) to the 

Hebrews. 

k) Ff. 102a- 107a: IIpoc T/Juoeeoc Pros Timotheos (lege: Timotheon) 1. 

The 1st (epistle) to Timothy. 



1) Ff. 107b- 1 1 la: IIpoc T/moeeoc IT. Pros Timotheos (lege: Titnotheon) 2. 

The 2nd (epistle) to Timothy. 

m) Ff. 11 lb- 113b: IIpoc t/toc Pros Titos (lege: Tit on). (The epistle) to Titus. 

n) Ff. 1 14a-l 15a: IIpoc f^HJUtoJt- Pros Philemon (lege: Philemona). (The 
epistle) to Philemon. 

2) Ff. 11 5b- 140a: [Njciucto^k «kaoo*jkoji1. I Ni-e pistole n-Katholikon] . [The 
Catholic Epistles]. 

a) Ff. 1 15b-120b: LmcwSoc memcrokn kaoo^jkoji- lakovos pi-epistole 
katholikon. The catholic epistle of James. 

b) Ff. 12 la- 126b: IlerpoT emcTok "X". Petrou epistole I. The 1st epistle 

of Peter. 

c) Ff. 127a- 130b: Jlerfot enjcro?vK ~fi~. Petrou epistole 2. The 2nd epistle 

of Peter. 

d) Ff. 13 la- 136a: Giwcto^h jojajijiov ~~JT. Epistole Ioannou I . The 1st 

epistle of John. 

e) Ff. 136b-137a: Bjwcto^h jooajijioy ~B~. Epistole Ioannou 2. The 2nd 

epistle of John. 

f) Ff. 13 7b- 138a: Iwajuiot ©jijfctoXh "xT. Ioannou epistole 3. The 3rd 

epistle of John. 

g) Ff. 138b- 140a: Iot*ac enjrcTO^K. loudas (lege: Iouda) epistole. The epistle 

of Jude. 

3) Ff. 141a-189a: IIp^ecDJi twji awoji AnocTO^wji. Praxeon ( lege: Praxeis) ton 
agion ( lege: agion) apostoldn. The acts of the holy Apostles. 

Miniatures and decorations: 

Cross, f. 140b. 

Title headings for each epistle. Some capital letters are illuminated. 
The text is framed. 
Marginalia: 

(1) F. 69a: Notice of dedication (waqf) to the Church of our Lady Mary in (illegible), 

by I»cHf, bishop of Jerusalem, 27 Hatur, 1490 MM./ 19 Ramadan, 1187 A.H. (= 4 Dec, 1773 A.D.). 



(2) 



At the end of each epistle there is a colophon with the date of completion expressed in 
both the Coptic and Islamic chronologies. 

Language(s): Bohairic- Arabic, in parallel columns. 

Date: Sat., 20 Misra, 1375 MM./5 [Dhul al-Hijjah, 1069 A.H. (= 23 Aug., 1659 A.D.). 
Material: Paper Folia: 189 Lines: 31 
Siie: 34 x 21 cms. Columns: 2 (27 x 17 cms.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in embossed leather covered boards, with a flap. Damaged by worms. The bleed- 
through is heavy in places. Ff. 1, 5, 6, 21, 31 and 187 are torn. Other leaves have been repaired. 
What appears to be a fragment of f. lb has been filmed opposite f. la. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 26 

Bible: 5 
Old: 57 
New: 25 
Graf: 5 

Project no.: EGPT 0002A-2-4 Date filmed: 1987 Apr. 29 
Reduction ratio: 42X Emulsion: Silver GSU no.: 1493647 



Library: Coptic Museum, Cairo, Egypt Roll: A-2 Item: 5 



Principal Work: Bible. New Testament. Four gospels. Arabic. 
Author: 

Contents: 

Ff, la-25 lb: Bible. New Testament. Four gospels, Arabic. 

1) Ff. la-86a: Matthew, .^^oiii »yj^ Bisharat al-qiddis Mattel. The gospel of 

St. Matthew. 

a) Ff. la- 12a: .^kk a ji ^ j^i ui. Muqaddamat in jil Maud al-mustafd. 

Introduction to the gospel of Matthew, the elect. 

(1) F. la: Preface. I mi pit; ....^jjjl ii u o^f yOJi <.*J*> %<*J^. j^oiii i ju*ji 

(2) Ff. la-2a: Life of St. Matthew. 

(3) F. 2a: Number of chapters. 

(4) Ff. 2a- 12a: Summaries of the chapters (101 j^). 

b) Ff. 12b-86a: Text. 

2) Ff. 86b- 127a: Mark. .^j^^juJi j^t In jil al-qiddis Marqus. The gospel of St. 

Mark. 

3) Ff. 127b- 197b: Luke. .JjJ^^i^i In jil al-qiddis Luqa. The gospel of St. 

Luke. 

4) Ff. 199a-251b: John, .^iji k>. M j^i In jil Yuhanna al-bashir. The gospel of the 

evangelist John. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

F. 252a: Notice of dedication (waqf) by Bishop IleTpoc to the Church of Anba Shanudah 

in Old Cairo (in the hand of the renewer). 



Language(s): Arabic 

Date: Thu., 21 Tut, 1400 MM. (= 19 Sept., 1683 A.D. - 

has been supplied by the renewer). 

Material: Paper Folia: 252 Lines: 12 to 15 

Size: 21 x 15 cm. Columns: 1 (16 x 10 cm.) 



which actually fell on Wednesday; the date 



Binding, condition and other remarks: 

Bound in cloth covered boards embossed with crosses, with a leather spine. Ff. 249-252 
are recent supplies, dated 2 Babah, 1625 MM. (= 12 Oct., 1908 A.D.). 

Manuscript nos.: 

Simaika: 27 



Bible: 8 
Old: 60 
New: 26 
Graf: 8 

Project no.: EGPT 0002A-2-5 Date filmed: 1987 Apr. 29 (also filmed 1987 Aug. 26 = EGPT 
0002A-4-6) 

Reduction ratio: 42X Emulsion: Silver GSU no.: 1493647 



Library; Coptic Museum, Cairo, Egypt Roll: A -2 Item: 6 

Principal Work: Bible. Old Testament, II Samuel to II Chronicles. Arabic. 
Author: 

Contents: 

Ff. la-209b: Bible. Old Testament. II Samuel to II Chronicles. According to GRAF, 
Geschichte I, 128, the translation is of undetermined origin. 

1) F. la- 10b: .ii^ui >u y>ofi\ } j*Ji ^i^tj^u jk^^ks" Sifr Stimuli al-nabl, wa- 
huwa al-juz' al-awwal min as far al-muluk. The book of the prophet Samuel, which is the first 
part of the books of Kings. Inc. at the beg. (II Sam. 16:23). 

2) Ff. 1 la-66a: .iJjUi jiL.f <y^ m M-sifr al-thdni min as far al-muluk. The 
second book of the books of Kings (= I and II Kings). F. 20ab is blank, signalling a lacuna in the 
text (I Kings 7:29-8:6). The division between I and II Kings, f. 39b, is not Indicated. 

3) Ff. 66b-94a: .ii jlji jiiJ ^ dJiiii >y *J\ y» s ^ks. <y J/*' 1 jj^Ji Al-juz' al-awwal 
min kitab as far Barydmin, wa-huwa al-juz' al-thalith min as far al-muluk. The first part of the 
tome of the books of Chronicles, which is the third part of the books of Kings. The division of 
the two parts of Chronicles does not correspond to I and II Chronicles. Part 1 comprises I 
Chron. 1:1-11 Chron. 5:14, F. 7 lab is blank, signalling a lacuna in the text (I Chron. 6:11-66). 

4) Ff. 94b- 119b: .tijLj\ juu ^ >ji >* } <>« **** A- & ^ Al ~ 
juz' al-thdni min sifr Dabar Yamin, alladhi tafsiruhu ibn al-yamin, wa-huwa al-sifr al-rdbi min 
asfdr al-muluk. The second part of the book of Dabar Yamin, which is translated "the son of the 
right hand," which is the fourth book of the books of Kings. This part 2 comprises II Chron. 6:1- 
end. F. 11 lab is blank, signalling a lacuna in the text (II Chron. 25:23-28:8). Inc. at the end (II 
Chron. 36:9). 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 



Language(s): Arabic. 
Date: 17th century. 



Material: Paper Folia: 119 Lines: 23 
Size: 31 x 21 cm. Columns: 1 (25 x 16 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

90 ff. have been lost at the beginning. Also ff. 20, 71 and 111 are blank leaves that have 
been inserted to replace missing ones. Ff. 61-119 are water-stained, and a few others are tattered 
at the edges. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 29 

Bible: 102 
Old: 154 
New: 28 
Graf: 674 
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Library: Coptic Museum, Cairo, Egypt Roll: A-2 Item: 7 



Principal Work: Bible. New Testament. Four gospels. Arabic. 
Author: 

Contents: 

Ff. la-8b: Bible. New Testament. Four gospels. Arabic. 

1) Ff. la-3a: Matthew .j&^Ji ^ ip* Bisharat Malta al-mustafd. The gospel of 
Matthew, the elect. Unfinished at the end (8:34). 

2) Ff. 3b- 5b: Mark, .j^ji ^Vj^i Injil Marqus al-rasul. ...The gospel of the 

apostle Mark. Unfinished at the end (6:33). 

3) Ff. 6a-8a: Luke. .^HjJH ^-M j^i... ...Injil Luqa al-bashlr al-murtadd. ...The 

gospel of the approved evangelist, Luke. Unfinished at the end (5:17). 

4) F. 8b: John. . injil Yuhannd al-bashlr. The gospel of the 
evangelist John. Unfinished at the end (6:15). 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Language(s): Arabic. 
Date: 17th century. 

Material: Paper Folia: 10 Lines: 33 to 37 
Size: 42 x 30 cm. Columns: 1 (38 x 25 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Water-stained. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 30 
Bible: 108 
Old: 160 

New: 29 
Graf: 680 

Project no.: EGPT 0002A-2-7 Date filmed: 1987 Apr. 30 
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Library: Coptic Museum, Cairo, Egypt Roll; A-2 Item: 8 

Principal Work: Bible. Old Testament. Sapiential books. Arabic. 
Author: 

Contents: 

1) Ff. 3a- 148a: Bible. Old Testament. Sapiential books. Arabic. ±^ >) }S \> jujl, /u-i 
Arba'at asfdr Sulaymdn, ibn Dd'ud, malik Isrd'il. The four books of Solomon, son of 

David, king of Israel. The translation is the one found in the Roman printed edition of 1671. Cf. 
GRAF, Geschichte I 128. 

a) Ff. 3a-67b: >. Sifr al-amthdl. The book of Proverbs. 

b) Ff. 68a-91b: .^-uji jL, Sifr al-jdmi'. The book of Ecclesiastes. 

c) Ff. 92a- 103a: . juuvi >~ Sifr nashid al-anshdd. The book of the Song of 

Songs. 

d) Ff. 103b-148a: -t^Ji >- Sifr al-Mkmah. The book of Wisdom. 

2) Ff. 148b- 182a: ..iaui ju-u r is^»i Hddhih ahkdm Sulaymdn, ibn Dd'ud al-malik. 
These are the Judgments of Solomon, son of King David. An apocryphon. Cf. GRAF, Geschichte 
I, 210 f. Ff. 163b- 164a are blank, apparently because of a lacuna in the archetype. 

3) F. 182b: .^ui ^ o o-i+i u_~^ t >iiLJb„b jj .jLL ^iJi l^_vi Al-asmdf'l alladhi 
tasammd bihd Sulaymdn, ibn Dd'ud al-malik, hasabamd shahidat bihi al-kutub bi-dhdlik. The 
names by which Solomon, son of King David, was called, according to what the Scriptures have 
testified in that regard. I mi pit: ...,»u^ui k r \ ^oji jUJu^i 

4) Ff. 183a-296a: Bible. Old Testament. Ecclesiasticus. Arabic, .£i„AjJ ^y^us^. Ilikmat 
Yashu" ibn Shlrdkh. The Wisdom of Jesus Ben Sirach. The translation is that of the Roman 
edition of 1671. Cf. GRAF, loc. cit. Lacuna btw. ff. 289/290 (48:13/48:25). 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

f 1) F. I la: Arabic verb forms. 

(2) F. Ha: An evening prayer to Christ. I mi pit: ...j^ji jy jt tgj 

(3) F. Ha: Initial phrase of the Niceno-Constantinopolitan Creed. 



(4) F. I lib: Note of purchase (for the Coptic Museum) from Da'ud Istafanu , 5/7/32, for 75 

(piastres). 

(5) F. la: Pen trials 

(6) F. la: I mi pit of the same evening prayer to Christ that is found on f. Ha. 

(7) Ff. lb and 2a: Formula for the prayer, "Remember thy miserable servant..." 

(8) F. 2b: Table of contents. 

(9) F. 2b: "Remember thy servant...Barsum..." Dated 1167 A.H./1470 MM. (= 1754 A.D.). 

(10) F. 296b: Reader's note by Barsum Sa'd, dated 1468 MM./ 1165 A.H. (= 1751/2 A.D.). 

(11) F. 297a: Note of ownership by Nlqula Kalllah, son of the late Sim'an Kalilah, dated 7 
Asbat (= 26 Jan.), 1817 A.D. 

(12) F. IVb: A saying concerning knowledge and understanding. 

Language(s): Arabic. 

Date: Sat., 8 Tut, 1452 MM. (= 17 Sept., 1735 A.D.). 
Material: Paper Folia: 297 Lines. 1 1 
Size: 22 x 19 cm. Columns: 1 (15 x 11 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

F. 274-298 are water-stained. A blank unnumbered leaf has been inserted after f. 289 to 
replace a missing leaf. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 31 
Bible. 114 
Old: 2752 
New: 30 
Graf: — 
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Library: Coptic Museum, Cairo, Egypt Roll: A-2 Item: 9 



Principal Work: Bible. New Testament. Four gospels. Arabic. 
Author: 

Contents: 

Ff. la-58b: Bible. New Testament. Four gospels. Arabic. 

1) Ff. 1 a-9b: Matthew. .^SjUl. Bisharat Malta. The gospel of Matthew. Inc. at 
the end (8:34 - the verse has been completed in the margin, apparently in another hand). 

2) Ff. 10a- 19b: Mark. . jl^vi ji^ ^> ^^oiii... s_.it, Bishdrat...al-qiddis Marl Marqus 
al-in fill. The gospel of the holy evangelist, St. Mark. Inc. at the end (6:56). 

3) Ff. 20b-24b: Luke, .j^'i u^L.ijii, Bisharat. ..Luqd al-in j'd (lege: al-in jili). The 
gospel of the evangelist, Luke. Inc. at the end (2:52). 

4) Ff. 25a-58b: John. \,i u^..^. 5 uiji SjUl, Bisharat al-qiddts...Yuhannd ibn 
Zabadd. The gospel of St. John, son of Zebedee. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

F. 58b: Copied for the deacon, Galabi, son of the late Nawwar al-Tukhi, by the priest, 

DaTid. 

Language(s): Arabic. 

Date: Sat, 14 Baramhat, 1421 MM. (= 21 Mar, 1705 A.D.). 

Material: Paper Folia: 58 Lines: 21 (f. 1-9) and 19 (f. 10-58). 

Size: 33 x 21 cm. Columns: 1 (24 x 14 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

The top edges of the leaves are water-stained. F. 1-7 damaged by mites. 
Manuscript nos.: 

Simaika: 33 
Bible: 107 
Old: 159 
New: 32 
Graf: 679 

Project no.: EGPT 0002A-2-9 Date filmed: 1987 Apr. 30 
Reduction ratio: 42X Emulsion: Silver GSU no.: 1493647 



Library: Coptic Museum, Cairo, Egypt Roll: A-2 Item: 10 



Principal Work: Bible. New Testament, Epistles and Acts (Praxapostolos). Arabic, 
Author: 

Contents: 

Ff. 1 a-2()7a: Bible. New Testament. Epistles and Acts (Praxapostolos). Arabic. 

1) Ff. la -3 a: .^s^ji ^j^Ui ^ijJt s M ^ 3 ^kr Kitdb wall Allah wa-al-ddl Hay hi, 
Bulus al-muntakhab. The book of the friend of God and his invoker, Paul, the elect. An 
introduction to the Pauline Epistles. 

2) Ff. 3b- 127a: [.^^aui jju, 1 / Rasa'il al-qiddis Bulus] . [The epistles of St. 

Paul]. 

a) Ff . 3b-25b: j*i j\ -ju j\ Al-risalah al-awwalah ila ahl RumTyah. 

The first epistle to the people of Rome. 

b) Ff. 26a-48b: . ^ ^ s ^jpjj j*i Ji *iuj\Al-ri salah al-awwalah 
ila ahl Qurinthlyus, wa-hiya al-thdniyah min al-'adad. The first epistle to the people of Corinth; it 
is the second of the series. 

c) Ff . 49a-62a: . ^ ^jpjj j*i Ji oiiJi ji Al-risalah al-thdniyah 
ila ahl QurinthTyus, wa-hiya min al-'adad al-thdlithah. The second epistle to the people of 
Corinth; it is the third of the series. 

d) Ff. 62b-69b: .^\^<~\j\ ^ , Al-risalah ila ahl 
Ghaldtiyah, wa-hiya al-rdbi'ah ft al-'adad. The epistle to the people of Galatia; it is the fourth in 
the series. 

e) Ff. 7()a-77a: ;i j*\ ^ji * — .sj^ji ^lji Al-risalah al-khdmisah ila ahl 
Afasus, The fifth epistle to the people of Ephesus. 

f) Ff. 77b-82b: ^^lji ^,>^_^~x,\ j*i ^ioU^ji Al-risalah ila ahl 

Ifliyifus (sic!), wa-hiya al-sadisah fi al-'adad. The epistle to the people of Philippi; it is the sixth 

in the series. 

g) Ff, 83a-87a: .o^l-ii ^'i v. ^ j*i Al-risalah ila ahl 



Quldniyds (sic!), wa-hiya min al-'adad al-sdbi'ah. The epistle to the people of Colossae; it is the 
seventh of the series. 

h) Ff, 87b-91b: .*i*Ji ^ ^mi ^» } jiui j*i J\ J 3 m *ju Jt Al-risdlah al-uld 
ild ahl Thassdluniqi, wa-hiya al-thdminah fl al-'adad. The first epistle to the people of 
Thessalonike; it is the eighth in the series. 

i) Ff . 92a-94a: ui *uji y. ju, j»i j\ -uwi jl. j\ Al-risdlah al-thdniyah 
ild ahl Thassdluniqi, wa-hiya min al-'adad al-tdsi'ah. The second epistle to the people of 
Thessalonike; it is the ninth of the series. 

j) Ff . 94b- 100b: .* ^*J! y> ^ f ^phJ, j\ j\ Al-risdlah al-awwalah 

ild Timdtha'us, wa-hiya min al-'adad al-'dshirah (ms.: al-tdsi'ah). The first epistle to Timothy; it is 
the tenth of the series. 

k) Ff. 101a-105b: . ^uji xuJi y ^, .^ f \iuj» ji a_ji*ji -jl. jit Al-risdlah al- 
thdniyah ild Timdtha'us, wa-hiya min al-'adad al-hddiyat 'ashar. The second epistle to Timothy; it 
is the eleventh of the series. 

1) Ff. 106a- 108 b: .^jaJ.ji ^ Al-risdlah al-thdniyat 'ashar ild 

Titus. The twelfth epistle, to Titus. 

m) Ff. 109a- 110a: .u~J*i ji jl* iiJiiJi <ju j\ Al-risdlah al-thdlithat 'ashar ild 
Filaymun. The thirteenth epistle, to Philemon. 

n) Ff. 110b- 127a: .^^ji j^^i j\ **u j\ Al-risdlah al-rdbi'at 'ashar ild al- 
Ibrdnin (lege: al-'Ibranlyin). The fourteenth epistle, to the Hebrews. 

3) Ff. 127b- 152a: ... ji^vi j—u-uji J- J 1 J^-j j>> ^ ^ur kitdb al-Qathdliqun. wa- 
hiya rasd'il al-rusul al-qiddisin al-aihdr... The tome of the Catholic Epistles, that is, the epistles 
of the holy, pure Apostles. 

a) Ff. 127b-13 la: .b^jmi ^ . „.ll.vl u. ^u v >u Risalat Ya'qub, akhi 
Sayyidind bi-al-asfdr, wa-hiya bad' al-Qathdliqun. The epistle of James, (called) the brother of 
our Lord in the Scriptures; it is the beginning of the Catholic Epistles. 

b) Ff. 13 lb- 137b: .<^i y. .j^i Risalat Butrus al-ula, wa- 
hiya min al-'adad al-thdniyah. The first epistle of Peter; it is the second of the series. 

c) Ff. 138a- 142a: ..ami j-iAji \a .oiiJi l%r )iu hl, j Risalat Butrus al-thdniyah, 



wa-hiya min al-'adad al-thdlithah. The second epistle of Peter; it is the third of the series. 

d) Ff. 142b-148a: .<~\ j\ y> ^\ c j ^y^jRisdlat Yuhannd ibn 
Zabadd al-in jili, wa-hiya min al-'adad al-rdbi'ah. The [first] epistle of John, son of Zebedee, the 
evangelist; it is the fourth of the series. 

e) Ff. 148b-149a: . a-laJi y ^uji iV :L*j'i Risdlat Yuhannd al- 
thdniyah, wa-hiya al-khamisah fi al-'adad. The second epistle of John; it is the fifth in the series. 

f) Ff. 149b-l 50a: y. :^j\tn u*.^ x ; Risdlat Yuhannd al- 
thdlithah, wa-hiya min al-'adad al-sddisah. The third epistle of John; it is the sixth of the series. 

g) Ff. 150b- 152a: .^lji ^i^^iI^^uis^sju., Risdlat Yahudhd, akhl 
Rabbind, wa-hiya min al-'adad al-sdbi'ah. The epistle of Jude, the brother of our Lord; it is the 
seventh of the series. 

4) Ff. 152b-207a: ... y r ~ i ^\ lvi .^s^ ^ Kitdb al-Abraksis, qisas al- 
dbd' al-qiddisin al-athar... The book of the Acts (of the Apostles), the stories of the holy, pure 
fathers... 

Miniatures and decorations: 

Marginalia: 

(1) F. Ilab: Table of contents. 

(2) Ff. 3a, 207b:: Notice of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate, dated 
15 Babah, 1628 MM. (= 26 Sep., 1911 A.D.), written by Yuwanls, Bishop of Ethiopia, in Cairo. 

(3) F. 207b: "Remember thy servant, Yusuf Ya'qub al-MallawanT," written in the hand of 
the copyist. 

(4) F. 208a: The copying of the tome of the Pauline Epistles was completed 2 Baramhat, 
1211, A.H. (= 9 Mar., 1797 A.D.), at the expense of Qummus Yusuf Ya'qub, servant of the Church 
of the martyr, St. Menas, in Fam al-Khallj (written in a hand different from that of the copyist). 

Language(s): Arabic. 

Date: Thu., 14 Misra, 1456 MM. (= 18 Aug., 1740 A.D.). 

Material: Paper Folia: 21 1 Lines: 18 (occasionally 17 to 20) 

Size: 22 x 15 cm. Columns: 1 (17 x 10 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in embossed leather covered boards with a flap. Somewhat water-stained. The 
four leaves after f. 127 are numbered 126-129. Afterwards, someone began to renumber them, 
but abandoned the attempt after f. 129. In addition, nos. 180 and 185 have been given by the 
Arabic foliator to two successive leaves. Hence, the sequence of Arabic leaf numbers runs thus: 
1-127, 126 bis, 127 bis, 128-180, 180 bis, 181-185, 185 bis and 186-207. The Coptic foliator also 
made errors and abandoned the effort after f. 136. 
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Library: Coptic Museum, Cairo, Egypt Roll: A-2 Item: 1 1 



Principal Work: Bible. New Testament. Four gospels. Arabic. 
Author: 



Contents: 

Ff. la-248a: ... jjl, ^hr Kitdb al-arba' basha'ir. The book of the four gospels. 

1) F. 1 a-6a: Eusebian Canons. 

a) F. lab: Brief introduction. Incipit: ^yjyA jx^uui ji^vi \+^. ^jji ^\ 

b) Ff. 2a-6a: Canons. Inc. at the beg. (2nd Canon). 

2) Ff. 6b-18a: ...«— jlji j->-b\'i v, -uk-Lii <^ji_, J>f Aji ^ oi^ u jVj Dalai ma ya jib 
qira'atuhu fi al-shuhur wa-al-sanah al-Qubtiyah min al-indjil al-muqaddasah... A guide to what 
must be read from the holy gospels during the Coptic months and year.... 

3) Ff. 19a-52b, 54a-83a: Matthew. Bisharat Maud... The gospel of 

Matthew. 

a) Ff. 19a-20b: Muqaddamat in jil Mattd, Introduction to the 



gospel of Matthew. 



(1) F. 19ab: Preface. Incipit: ...^u^vs&ij^ioi 

(2) F. 19b: Preface of Coptic MSS. Incipit: jy x\ ^l. j^jj+^^ji 



(3) Ff. 19b-20a: Life of St. Matthew. 

(4) F. 20a b: Number of chapters. 

(5) F. 20b: Headings of the chapters (uUk^i). 

b) Ff. 21a-52b, 54a-83a: Text. Lacuna btw. ff. 44/45 (13:29/13:43). 
4) Ff. 84a-93b, 53ab, 94a- 123 b: Mark. .^»~Ji j^^ji In jil Marqus al- 

rasul al-mujtabd... The gospel of the elect apostle, Mark. 

a) Ff. 84a-85b: »^ Muqaddamat bisharat Marqus al- 

mu jtabd. Introduction to the gospel of Mark, the elect. 



(1) F. 84ab: Preface of Coptic MSS. Incipit: ...ujjpiijjp 

(2) Ff . 84b-85a: Life of St. Mark. 

(3) F. 85a: Number of chapters. 

(4) F. 85b: Chapter headings (45). 
b) Ff. 86a-93b, 53ab, 94a- 123b: Text, 

5) Ff. 124a- 193 bis: Luke. .^^Ji j~ui uj j^l. ...Injil Luqa al-bashir al-murtadd. 
...The gospel of Luke, the approved evangelist. 

a) Ff. 124a- 126a: Introduction. 

(1) F. 124a: Preface. Incipit: ui.u <.^Jt ^J) «->^' f-W 

(2) F. 124ab: Life of St. Luke. 

(3) F. 124b: Number of chapters. 

(4) Ff. 125a- 126a: Chapter headings (83). 

b) Ff. 126b- 193 b bis: Text. 

6) Ff. 194a-248a: John, .^ji ^ j^i Injil Yuhanna al-hashir. ...The gospel of 

John the evangelist. 

a) Ff. 194a- 196a: ...^^i u-o. Muqaddmat injil Yuhanna... Introduction 

to the gospel of John... 

(1) F. 194ab: Preface. Incipit: f *£ji f ui r ai u ji 

(2) Ff. 194b-195b: Life of St. John. 

(3) F. 195 b: Number of chapters. 

(4) F. 196a: Chapter headings (20). 

b) Ff. 196b-248a: Text. 

7) Ff. 248b-257b: . <j^j\ .1* j «iu*ji u Dhikr ma tadull 'aid al-aldmdt 
allati fi hadhih al-nuskhah. Memorandum explaining the symbols that are (used) in this 
manuscript. The symbols designate the readings of the Greek, the Syriac, the Coptic and the 
Hebrew in various combinations, which are then explained. Actually, however, these symbols are 
not employed in this manuscript, but are found in some others. 



Miniatures and decorations: 

Title headings, ff. 18b, 19a, 84a, 124a, 194a. 
Marginalia: 

(1) F. 257b: Copied for the priest, Girgis, of Dayr al-Muharraq. 

(2) F, 257b: Note of ownership by the monk, Tadrus. 

(3) F. 258a: Notice of dedication (waqf) to Dayr al-Muharraq. 

Language(s): Arabic. 

Date: 16 Baramhat, 1500 MM. (= 24 Mar., 1783 A.D.). 
Material: Paper Folia: 259 Lines: 14 to 15 
Size: 23 x 15 cm. Columns: 1 (17 x 11 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Stained with finger marks. F. 53 is bound out of order. The leaf after f. 193 is 
unnumbered. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 35 
Bible: 62 
Old: 114 
New: 34 
Graf: 16 
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Library: Coptic Museum, Cairo, Egypt Roll: A-3 Item: 1 



Principal Work: Bible. New Testament. Four gospels. Bohairic-Arabic. 
Author: 

Contents: 

1) Ff. la-1 17a: BvAwe'bion %wic rata julatocoji juAnocTO^oc Euangelion 
zois (lege: zdes) kata Mattheon pi-apostolos. The gospel of life according to the apostle Matthew. 

2) Ff. 117a-191a: e«rArue}joji %wtc kata aiapkoji <j.jioctoAoc Euangelion zois 
( lege: zdes) kata Markon apostolos (lege: pi-apostolos). The gospel of life according to the 
apostle Mark. 

3) Ff. 192a-305a: BrAv^e'kioa jijaiiocto^oc ^ovkaji crArue^jcTHc Euangelion 
pi-apostolos Loukan euangelistes ( lege: Loukas pi-euangelistes). The gospel of the evangelist, St. 
Luke. 

4) Ff. 306a-398b: GrAwe^ioa maxijoc jooajijihc n/inocTO?^oc fler«s.i?ue?uo9TKc. 

Euangelion pi-agios Idannes pi-apostolos n-euangelistes. The gospel of St. John, the apostle and 
evangelist. 

5) Ff. 413b-405b: Tables showing the six lections from the New Testament that are 
assigned for the feasts, Saturdays and Sundays of each month. In Arabic. 

6) Ff. 405b-402b: Tables showing the New Testament lections assigned for the days of 
the Ninevite and Lenten fasts, for Passion Week and Eastertide. In Arabic. 

7) F. 414a: .^uu^»Vi, obi+iJi^ j,u j\ 'Iddat al-rasd'il, wa-al-shahadat wa-al-ashahat. The 
number of (scriptural) references and chapters (of each) of the (Pauline) Epistles. In Arabic. 

Miniatures and decorations: 

Title headings, ff. la, 117a, 192a, 306a. 
Marginalia: 

F. 398b: Note of ownership by AntunTyus Ghabriyal Girgis al-Adfawi al-Aqra', dated 21 
Amshlr, 1502 MM. (= 26 Feb., 1786 A.D.). 



Language(s): Bohairic/Arabic, in parallel columns and Arabic. 
Date: 27 Amshlr, 1501 MM. (= 4 Mar., 1785 A.D.). 



Material: Paper Folia: 415 Lines: 21 to 24 
Size: 31 x 22 cm. Columns: 2 (22 x 13 cm.) 



Binding, condition and other remarks: 

Cloth covered boards, leather spine and corners. The ms. has three systems of numbering 
the leaves, but the Greek and Western systems do not cover the final 16 leaves. In the Arabic 
system, which is followed here, the leaf after f. 217 is unnumbered. 

Manuscript nos.: 
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Bible: 127 
Old: 2765 
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Library: Coptic Museum, Cairo, Egypt Roll: A-3 Item: 2 

Principal Work: [Coptic Orthodox Church. Arabic psalter]. 
Author: 

Contents: 

1) Ff. 134a- 155b: Introduction to the Psalms. 

a) Ff. 134a- 150b: ^kJi Al-jawdmi' al-sab'ah. The seven gatherings. This 
is an introduction to the Psalms in seven sections. Cf. GRAF, Geschichte II, 458-461. 

b) F. 15 lab: ...^yy^i jy ^ Min qawl al-qiddis...I ghrighuriyus al- 
Tha'ulughus... From the teaching of St....Gregory the Theologian. Incipit: ...ii^i ^itj**-! An 
accrostic poem on the letters of the alphabet, consisting of 24 moral maxims. This is his Poema 
morale 30 (= MG 37, 908-910). 

c) F. 152a: .^i}\^\^ Ma ^\^ s i\jji l y Min qawl al-ab al-qiddis Yuhannd Fam al- 
Dhahah. From the teaching of the holy father, John Chrysostom. Incipit: jj.js^^jxi\ o/r 
Mentioned by GRAF, op. cit., I, 459. 

d) Ff. 152a- 154a: .*i^cy Wa-aydan min qawlihi. Likewise, from his teaching 
(i.e. of John Chrysostom). Incipit: ...^^ji ^vi i^i t.^ujf ^ ,: isi Cf. GRAF, loc. cit. 

e) Ff. 154a-155b: . ~.i >ji ^ ^^i-ji ^vi o^j, uiii^ Wa-aytffln ma sharahahu al-ab 
Arsdnlyus (lege: Awsdbiyus) ft al-Mazdmir. Likewise, the explanation of Father Eusebius (of 
Caesarea) concerning the Psalms. Incipit: ... i-L* <x~j ji ^.i>ji j^l. ji An excerpt from his 
commentary on the Psalms concerning the division of the Psalms (= MG 23, 66-68). Cf. GRAF, 
loc. cit. 

2) Ff. la-133a: ...^i > )} h j\ ^j^ju^i^ji ju^*, v i*r Kitdb mashaf al-Mazdmir, al-mansubah 
ild Dd'ud al-nabi. The volume of the Book of Psalms, composed by the prophet David. It 
includes the apocryphal 151st Psalm, ff. 132b-133a. 

3) Ff. 156a- 183a: . ^xi\ .^u o^^ji ^uji Al-tasablh al-mudawwanah bi-al-BVah. 

alladhi tuqra' laylat Sabt al-Nur. The canticles prescribed in the Church, that are chanted in the 

night office of the Saturday of Light (i.e. Holy Saturday). Besides the biblical canticles that 



usually follow the Psalms in psalters, this collection adds other non-biblical hymns and other 
biblical readings. 

a) Ff. 156a-157a: .^i Tasbikat Musa al-nabl. The canticle of the 
prophet Moses (Ex. 15:1-21). 

b) Ff. 157b- 158b: [ ^ji owi J [Al-tasbihah al-thaniyah, li-Musd al-nabl}. 

[The second canticle, of the prophet Moses] (Dt. 32:1-43 - no title in the ms.). Inc. at the end (Dt. 
32:24). 

c) F. 159a: (^ji r i i*«J «iJitJi ~--*Jf J [Al-tasbihah al-thdlithah, li-Hannah, umm 
Samu'll al-nabi }. [The third canticle, of Hannah, mother of the prophet Samuel] (I Sam. 2:1-10). 
Inc. at the beg. (I Sam. 2:8). 

d) Ff. 159a- 160a: .^ji uiV-uui^Ji Al-tasbihah al-rabi'ah, li-lsha'ya al-nabl. 
The fourth canticle, of the prophet Isaiah (Isa. 26:9-20). 

e) Ff. 160a- 16 la: .^i j ji^j <~-iiJi Al-tasbihah al-khamisah, li-Ilabaqquq al- 
nabl. The fifth canticle, of the prophet Habakkuk (Hab. 3:1-19). 

f) Ff. 161b-162a: ...^i ju^J -u-sLJi -u^ji Al-tasbihah al-sadisah, li-Yawndn al-nabi. 
The sixth canticle, of the prophet Jonah (Jon. 2:2-10). 

g) F. 162ab: .^i L»iV uj Al-tasbihah al-sadisah (lege: sdbi'ah), aydan 
li-lsha'ya al-nabl. The [seventh] canticle, likewise of the prophet Isaiah (Isa. 26:1-8). 

h) Ff. 162b-163a: ui^ Wa-aydan li-lsha'ya al-nabl. Likewise, (another 
canticle) of the prophet Isaiah (Isa. 26:9-20, repeated). 

i) Ff. 163b- 164a: .j^bdii. j&^Hyiuj^^ji Jitj^ i^Ji* ufi uu, Wa-aydan li- 
lsha'ya al-nabl, qalaha hina shakara Hazdqiya al-Rabb 'aid ma awldhu min zu.fr malik Babil. 
Likewise, (a canticle) of the prophet Isaiah, which he chanted when Hezekiah thanked the Lord 
because he befriended him, (rescuing him) from the clutches of the king of Babylon (Isa. 25:1-12). 

j) Ff. 164b- 165a: .^.Ji jx^.^i uiV ui^ Wa-aydan li-lsha'ya al-nabl. ft salat al- 
burj. Likewise, (a canticle) of the prophet Isaiah, in the prayer of the tower. A series of 
versicles from different parts of the book of Isaiah, punctuated by the phrase, .h^Mdi Inna 
Allah ma'ana. Behold, God is with us (Isa. 8:10). 

k) F. 165ab: .,'ii.Ji lji^ Salat Hazdqiya al-malik. The prayer of King 



Hezekiah (Isa. 38:9-20). 

1) Ff, 166a- 167a; Unidentified prayer, without title, Incipit: ^uji ^uji v j\ i^i 

m) Ff . 1 67a- 1 69b: . ^js r »..;.. ji j^u-ji jj ^ ^tif i t u yu-.j U/> "*~» 

Qissat al-Thalathah Fityah, Handniyd wa-'Azdriyd wa-Mtsd'il, wa-hiya al-tasbihah al-thdminah, 
wa-hiya qabl al-saldtayn al-muqaddam dhikruhum. The story of the Three Youths, Hananiah, 

Azariah and Misael; it is the eighth canticle, and it (comes) before the two prayers mentioned 
above (Dan. 3:1-25). 

n) Ff. 169b-171a: .^kii ^ ^ s ^^jjui <j» «mi oini *»*~di Al-tasbihah al-thaniyah 
lil-'l haldthah Fityah al-qiddisin, wa-hiya min al-'adad al-tdsi'ah. The second canticle of the Three 
holy Youths; it is the ninth of the series (Dan. 3:26-51). 

o) Ff. 171b-174a: . ^ ^ s j~^xii\ ^ <J**iJi lasbihat al-Thalathah Fityah al- 
qiddisln, wa-hum fi al-atun. Canticle of the Three holy Youths, while they were in the (fiery) 
furnace (Dan. 3:52-97). 

p) F. 174ab: .^ J a^i^^^ te a r Jic--Jis>-~3 lasbihat al-Sitt al-Sayyidah, Marl-Mar yam 
al-Adhrd. The canticle of (our) Lady, St Mary the Virgin (Lk. 1:46-55). 

q) Ff. 174b-175a: l^jsUwJ lasbihat Zakaryd al-kdhin. The canticle of the 
priest Zacharias (Lk. 1:68-79). 

r) F. 175a: .^i&iou*-;^ lasbihat Sim'dn al-kdhin. The canticle of the priest 
Simeon (Lk. 2:29-32). 

s) Ff . 175a- 177a: . j^i ^ ^ur^Ui 4X^14^ lasbihat al-mald'ikah. alladhl 

kamalahd al-ab Athandsiyus al-rasul (lege: al-rasuli). The canticle of the angels, which the 
apostolic father, Athanasius, completed (the Gloria in excelsis Deo, with further additions). 

t) F. 177a: .•x a s%d ji ou^ji Al-salah allati 'allamahd Sayyidund 

Yasu' al-Masih li-t alarm dhihi. The prayer that our Lord Jesus Christ taught to his disciples (the 
Our Father). 

u) Ff. 177a- 178a: .^i^wt/Vt i^j^jiouvi Al-amdnah allati rattabaha al-dba bi- 

madinat Niqiyah. The creed that the Fathers ordained in the city of Nicea (the Niceno- 
Constantinopolitan Creed), 



v) Ff. 178b-183a: .^'i jui: ^ ^ .i^ii- «j ^.y, i^i Qissat Susannah, ibnat Solqiwd 
(lege: Halqiyd), min kitdb Ddniyi al-nabi. The story of Susanna, daughter of Halqiyah, from the 
book of Daniel (= Dan. 13:1-64). 

4) Ff. 183b-195b: jjfcjy^uuij ij^sji :>ui ^ j-u . Shark Sinaksdr, yadull 'aid a'ydd 

al-shuhaddl'j wa-al-qiddisin tul al-sanah. Exposition of the Synaxary (i.e. a calendar taken from 
it), which shows the feasts of the martyrs and saints throughout the year. 

Miniatures and decorations: 

The text is framed. 
Marginalia: 

Ff. 196a- 197b: Two leaves from a different manuscript (19 x 13 cm., 1 col. [16 x 10 cm. I, 
13 lines, 1 7/1 8th century), containing a fragment of the acts of a woman martyr who was burned 
at the stake under Islam, the 19th of Baramhat, 1289 MM. (= 15 Mar., 1573 A.D.). 

Language(s): Arabic. 
Date: 18th century. 

Material: Paper Folia: 197 Lines: 15 
Size: 20 x 14 cm. Columns: 1(17x1 1 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

The leaves are bound out of order. The correct sequence is ff. 134-155, 1-133, 156-197. 
Ff. 158 and 194-195 are torn, with loss of text (slight in the case of f. 158). 

Manuscript nos.: 

Simaika: 39 
Bible: 9 
Old: 61 
New: 38 
Graf: 9 

Project no.: EGPT 0002A-3-2 Date filmed: 1987 May 3 
Reduction ratio: 42X Emulsion: Silver GSU no.: 1493648 
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Principal Work: Bible, Old Testament. Joshua to II Chronicles. Arabic. 
Author: 

Contents: 

Ff. la-189b: Bible. Old Testament. Joshua to II Chronicles. According to GRAF, 
Geschichte I, 110 f., the translation is that of the Roman printed edition of 1671 and was 
undoubtedly copied from It. 

1) Ff. la-14b: [ oy cn ^jAj 1 ISifr Yashii' bn Nun}. [The book of Joshua, son of 
Nun]. Inc. at the beg. (10:4). 

2) Ff. 15a-37b: ....uui >. Sifr al-qadah. The book of Judges. 

3) Ff. 38a-40b: .^i^ji o^i, >- Sifr Rd'ut al-Mu'abiyah. The book of Ruth, the 

Moabitess. 

4) Ff. 41a-70a: .^i >- y>, t jy*i ikui x~ Sifr al-muluk al-awwal, wa-huwa sifr 
Samu'il al-nabi. The first book of Kings; it is the book of the prophet Samuel (= I Sam.). 

5) Ff. 70b-93b: .^liJiiS^Ji >. Sifr al-muluk al-thani. The second book of Kings (= 

II Sam.). 

6) Ff. 94a-121b: .a jjui j ,i tiJisJi Ujjui >. Sifr al-muluk al-thdlith, wa-lil- 
'Ibrdniyin awwal al-muluk. The third book of Kings; for the Hebrews it is the first (book) of 
Kings. 

7) Ff. 122a-146a: .iKuji ^t^J, u^lji ^ Sifr al-muluk al-rdbi', wa-lil- 
Ibrdniyin than! al-muluk. The fourth book of Kings; for the Hebrews It is the second (book) of 
Kings. 

8) Ff. 146b-169b: ,lvi .l^i ^ Sifr akhbdr al-ayydm al-awwal... The first 
book of Chronicles.... 

9) Ff. 170a- 189b: ...^liii f t^'i jUi Sifr akhbdr al-ayydm al-thani,.. The second 
book of Chronicles. Inc. at the end (29:1) 



Miniatures and decorations: 

Title headings, ff. 15a, 38a, 41a, 7()b, 94a, 122a, 146b, 170a. 
Marginalia: 

Language(s): Arabic. 

Date: 18th century. 

Material: Paper Folia: 189 Lines: 23 to 25 
Size: 28 x 19 cm. Columns: 1 (22 x 13 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Water-stained. There are 1 1 leaves missing at the beginning and an unknown number at 

the end. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 41 
Bible: 87 
Old: 139 
New: 40 
Graf: 670 
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Principal Work: [ jjl, ^ }J >jO \Al-juz' al-thdni min tafslr al-arba'ah basha'ir}. 

[Commentary on the four gospels, part 21 

Author: Abu al-Faraj 'Abdallah Ibn al-Tayyib al-Baghdadl. 

Contents: 

Ft. la-399b: l.^-Ui ^ ii -u#t>M yi L..» Jtr Jc^ J L.. J jk)iaSi j^i^^mt ,y*J J \Al-juz' al-lhdni min al- 
injii al-tdhir...sharaha tafsirahu...Abu al-Faraj 'Abdullah bn al-Tayyib]. [Part two of the pure 
Gospel... whose commentary is presented by Abu al-Faraj 'Abdallah bn al-Tayyib]. 

1) Ff. la-8b: f .ooui j^bVi ,^,.1 u_ll.J [Muqaddamat arba' al-and jil al-muqaddasahl 
[Introduction to the four holy gospels]. Inc. at the beg. Lacunae after ff. 4 and 8. 

2) Ff. 9a-67b: Mark. ...j^i ^..r^ Bishdrat Marqus al-rasiil... The gospel of 
the apostle Mark... 

a) Ff. 9a- 10a: Introduction. 

(1) F. 9ab: Preface of Coptic MSS. Incipit: ...u^ii jjj3 

(2) F. 9b: 2nd preface. Incipit: ...a*** ^l, ^ if ji 

(3) Ff. 9b- 10a: Life of St. Mark. 

(4) F. 10a: Number of chapters. 

b) Ff. 10b-67b: Text, with commentary. 

3) Ff. 68b-241a: Luke. ...j^ji ujijUj Bisharat Luqa al-rasfll... The gospel of the 

apostle Luke... 

a) Ff. 68b-69b: Chapters of Luke (83). 

b) Ff. 70a-241a: Text, with commentary. 

4) Ff. 24 lb- 3 99b: John. ...j^yi s/^ Bisharat Yuhannd al-rasiil... The gospel 
of the apostle John... 

a) F. 241b: Chapters of John (20). 

b) Ff. 242a-399b: Text, with commentary. 



Miniatures and decorations: 

Title headings, ff. 10b, 68b, 70a, 241b, 242a. 
Marginalia: 

(1) Ff, 399b-400b: Genealogy of the manuscript. This manuscript was copied at the 
Monastery of St. Anthony from a manuscript that was copied there, Misra, 948 MM. (= July /Aug., 
1232 A.D.), which was copied from another manuscript at the Monastery of John the Short, Ablb, 
945 MM. (= June/July, 1229 A.D.), which was copied from a manuscript at the Monastery of 
Philotheus, 7 Kihak, 944 MM. (= 4 Dec, 1227 A.D.). 

(2) Ff. 400b-401a: Warning that this commentary was composed by a Nestorian. 

(3) Ff. 401a-402b: An apology of the scribe for copying the manuscript. 

Language(s): Arabic. 

Date: Kihak, 949 MM. (= Nov./Dec, 1232 A.D.). 
Material: Paper Folia: 402 Lines: 14 to 16 
Size: 21 x 14 cm. Columns: 1 (17 x 9 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Leather covered boards with flap. Water-stained. Unnumbered blank leaves have been 
inserted after ff. 4 and 8 to replace missing leaves of text. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 44 
Theology: 214 
Old: 1264 
New: 71 
Graf: 128 
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Principal Work: ju^'i jL*-i [ , ] w bU Masa'il Iwa-lakhbar al-ruhbdn al-Misriyln, 

Questions [and] stories of the Egyptian Monks. 
Author: Philoxenus of Mabbug (commentator). 



Contents: 

1) Ff. lb-41b: ■yi-i-Ji s o(ju»ji i4ju ^i^j^ 4 *L/3b j*^ j,s i^r ii*x. JuL.i t^-i-Ji ^^~Sx» ^-iifi >~Jss 
.ou-^i, Kitdb al-qiddis Falaksinus al-ManbajT, usquf madinat Manbaj, katabaha ila ba'd 
talamidhihi, fi rutab al-rahbaniyah, al-jasadaniyah wa-al-naf sdniyah wa-al-ruhdniyah. Work of 
St. Philoxenus of Mabbug, bishop of the city of Mabbug, which he wrote to one of his disciples, 
concerning the degrees of the monastic life, the corporeal, the psychical and the spiritual. Cf. 
GRAF, Geschichte I, 453, no. 3. 

2) Ff. 42b-65b, 60a bis-6 1 b bis, 66a-69b, 62a bis-69b bis, 70a-94b, 104a-113b, 95a-103b, 
114a- 124b: juu ^y-~£x, ^-uu j., ^s***J\ jL* J\ jU-i [ , I Masa'il [wa-lakhbdr al- 
ruhbdn al-Misriyin, wa-sharhuhu I lil-qiddis Falaksinus al-Manbaji, usquf Manbaj. Questions 
[and] stories of the Egyptian monks and their explanation / by St. Philoxenus of Mabbug, bishop 
of Mabbug, This is the Syrian "Paradise of the Monks." Cf. GRAF, op. cit., I, 383-385. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Language(s): Arabic. 

Date: Amshlr, 1001 MM. (= Jan./Feb., 1285 A.D.). 
Material: Paper Folia: 134 Lines: 18 
Size: 25 x 17 cm. Columns: 1 (19 x 11 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Damaged by bookworms and water-stained. F. 1 is torn. The leaves have been bound out 
of order and misnumbered. The correct order is as follows: ff. 1-65, 60 bis-6 1 bis, 66-69, 62 bis- 
69 bis, 70-94, 104-113, 95-103, 123-124. 3 leaves are missing at the beginning, 2 between ff. 42 
and 43, and 1 after f. 65. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 45 

Theology: 294 
Old: 1341 



New: 72 
Graf: 702 
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Principal Work: .^^M w-kr Kitab al-ru'us. The book of chapters. 
Author: Anonymous. 



Contents: 

Ff . la-236b: .^^Ji w>kj* ur ^ 4f ,.i^js^j\ ^ difi *_~>- ^v-r^vi ^-u^ ^-w-oji lvi ^kr 
ITifad jama'ahu ba'd al-aba' al-qiddisln, mu'allimin (sic) al-BT'ah al-Arthadhuksiyah, jumi'a dhalik 
min al-kutub al-muqaddasah... wa-yusammd Kitab al-ru'us. A book which one of the holy fathers, 
teachers of the Orthodox Church, compiled, which was compiled from the holy Scriptures... It is 
entitled, "The book of chapters." Cf. GRAF, Geschichte II, 367-369. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

F. Illb: Notice of dedication (waqf) to the Monastery of Macarius (Abu Maqar) in Jabal 
Natrun, dated 1612 MM. (= 1895/6 A.D.). 

Language(s): Arabic. 
Date: 13/ 14th century. 

Material: Paper Folia: 236 Lines: 17 to 18 
Size: 23 x 14 cm. Columns: 1 (20 x 11 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Ff. 1-12 are supplies of the 19th century. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 46 

Theology: 198 
Old: 1248 
New: 73 
Graf: 701 
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Principal Work: [Greek (Orthodox) Church. Arabic psalter]. 
Author: 

Contents: 

a) Ff. 3ab, la-2b, 4a-145b, 152ab, 146a-147a: [ ^ji > J} \> [Mazamir Dd'ud al-nabi). 
[The Psalms of the prophet DavidJ. Bible. Old Testament. Psalms. The Psalms are divided 
according to the canonical hours of the Greek Church and are separated by cathismata. Inc. at 
beg. (Ps. 27:9). Lacunae btw. ff. 6/7 (4th cathisma/Ps. 34:7), 54/55 (Pss. 72:10/73:5), 95/96 (Pss. 
104:29/106:18) and 100/101 (Ps. 109:3/109:18). 

b) F. 147ab: ...^i <i]s,^j\ ^y. Mazamir ( lege Mazmur) khdrij 'an al-'adad. 
Psalm outside the numbered series, which the prophet David chanted. The apocryphal 151st 
Psalm. 

c) Ff. 1 48a- 1 64a: oji ^l-d.^ji Al-'asharah tasablh al-muqaddasah. The ten holy odes 
(= biblical canticles). 

(1) Ff. 148a-149b: ...^i o^i Al-tasbihah al-uld, li-Musd al-nabi... The 
first canticle, of the prophet Moses (Ex. 15:1-19). 

(2) Ff. 149b-151b, 153a-154a: .^ji oiui Al-tasbihah al-thdniyah, li- 
Musd al-nabi. The second canticle, of the prophet Moses (Dt. 32:1-43). 

(3) Ff. 154a-155a: .^i j^j— r i «>J *^dt Al-tasbihah al-thdlithah, li-Hannah, 
umm Samu'Tl al-nabi. The third canticle, of Hannah, mother of the prophet Samuel (I Sam. 2:1-10). 

(4) Ff. 155a-157a: .^i J jl^j «*j j\ Al-tasbihah al-rdbi'ah, li-U abaqquq al- 
nabi. The fourth canticle, of the prophet Habakkuk (Hab. 3:1-19). 

(5) Ff. 15 7a- 15 8a: .^ji u*iV wUJi Al-tasbihah al-khdmisah, li-Isha'yd al-nabi. 
The fifth canticle, of the prophet Isaiah (Isa. 26:9-19). 

(6) F. 158ab: .^i ou^j ^l-ji Al-tasbihah al-sddisah. li-Yawndlnl al-nabi. 
The sixth canticle, of the prophet Jonah (Jon. 2:3-10). 

(7) Ff. 158b-161b: .^^u^uJi Al-tasbihah al-sdbi'ah, lil-T halathah Fityah. 



The seventh canticle, of the Three Youths (Dan, 3:26-56). 

(8) Ff. 16 lb- 162b: .^^Mi^m^^n Al-tasbihah al-thaminah, lil-'l haldthah Fit yah. 
The eighth canticle, of the Three Youths (Dan. 3:57-90). 

(9) F. 163ab: ^wJ • uv _xji Al-tasbihah al-tasi'ah, lil-Sayyidah Maryam. 
The ninth canticle, of (our) Lady Mary (Lk. 1:46-55). 

(10) Ff. 163b- 164a: .ju^ji h*. 4 tji>-i>f e^iWi owJi Al-tasbihah al-'dshirah. li- 
Zakhariyd, abu II anna al-Ma'madan. The tenth canticle, of Zacharias, father of John the Baptist 
(Lk. 1:68-79). 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

F. 164b: Note of ownership, by YusG, son of Hanna al-MarhabaT (?). 
Language(s): Arabic. 
Date: 17/ 18th century. 

Material: Paper Folia: 164 Lines: 13 
Size: 16 x 10 cm. Columns: 1 (12x7 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Soiled by finger marks. Considerable worm damage. The leaves are bound out of order. 
The correct order runs as follows: ff. 3, 1-2, 4-145, 152, 146-164. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 21 
Bible: 61 
Old: 113 
New: 20 
Graf: 15 

Project no.: EGPT 0002A-4-1 Date filmed: 1987 Aug. 26 (also filmed 1987 June 10 = EGPT 
0002A-14-2). 

Reduction ratio: 24X Emulsion: Vesicular GSU no.: 1493649 
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Principal Work: Bible. New Testament. Four gospels. Arabic. 
Author: 

Contents: 

Ff. 2b-204b: [ <~tui u u-b^i J [Al-andjil al-muqaddasah ). [The holy gospels! 

1) Ff. 2b-4b: <_~uLJi j-*-bVi j^i u-jl. Muqadammat arba'at al-andjil al- 
muqaddasah al-muhyiyah. Introduction to the four holy, saving gospels. This is the shorter 
introduction that portrays the excellence of the gospels in comparison with the other biblical 
books and introduces the Eusebian Canons. Inc.: jjuji x^jt ^ju, i+ji y i «i>^ji 

2) Ff. 5a- 10a: Eusebian Canons. 

3) Ff. l()a-19b: .ou+ui Al-shahddat. The (scriptural) citations (found in the 

gospels). 

4) Ff. 20a-74a: Matthew. ... jiu/i ^ j^i Injll Malta al-'ashshdr. The gospel of 
Matthew, the tax-collector. 

a) Ff. 20a-27a: .^k^Ji ^ ^oiii slujl. Muqaddamat injll al-qiddis 
Maud al-mustafd. Introduction to the gospel of the elect St. Matthew. ;pi20 

(1) F. 20a: Preface. Inc.: ...^u, % i 

(2) F. 20ab: Life of St. Matthew. 

(3) F. 20b: Number of chapters. 

(4) Ff. 2()b-27a: Summaries of the chapters (j^i) (100). 

b) Ff. 28b-74a: Text. 

5) Ff. 74b-108a: Mark. .jiy. jU^oUi j^i Injll al-qiddis Mar Marqus, The gospel 
of the holy St. Mark. 

a) Ff. 74b-79a: ■a^ra^ 1 j*^ 1 Muqaddamat injll al-qiddis Marqus. 
Introduction to the gospel of St. Mark. 

(1) F. 74b: Preface. I mi pit: ...*,U3i o*»ji 

(2) Ff. 74b-75a: Life of St. Mark. 



(3) F. 75a: Number of chapters. 

(4) Ff. 75a-79a: Chapter summaries (54). 
b) Ff. 79b- 108a: Text. 

6) Ff. 108b- 162a: Luke. .Hjij^i Injil Luqa. The gospel of Luke. 

a) Ff. 108b-l 14b: . isj ^oiii j^i t^i* Muqaddamat injil al-qiddis Luqa, 
Introduction to the gospel of St. Luke. 

(1) F, 108b: Preface. Incipit: ...tj^j* j-awt A -u*ji 

(2) Ff. 108b- 109a: Life of St. Luke. 

(3) F. 109a: Number of chapters. 

(4) Ff. 109a- 114b: Chapter summaries (86). 

b) Ff. 11 5a- 162a: Text. 

7) Ff. 162b-204b: John. .^j^ t^ Jiu ^i Injil al-qiddls Yuhannd bn Zabadd. 
The gospel of St. John, son of Zebedee. 

a) Ff. 162b-166b: . u>.^ ^JJi j~*^f ojul. Muqaddamat injil al-qiddis 
Yuhannd. Introduction to the gospel of St. John. 

(1) F. 162b: Preface. Incipit: ...^^ji ^ j± -i -u>ji 

(2) Ff. 162b- 163 b: Life of St. John. 

(3) F. 163b: Number of chapters. 

(4) Ff. 163 b- 166b: Chapter summaries (44). 

b) Ff. 167a-204b: Text. 

Miniatures and decorations: 

Title headings, ff. la, lb-2a, 27b-28a, 28b-29a, 79b, 115a, 167a, in gold and colors. 
Ornate designs (tailpieces), ff. 4b, 166b, 207a. 
Text framed in gold and punctuated with gold rosettes. 
Marginalia: 

(1) F. 205ab: The text was collated with a number of Syriac, Coptic and Arabic 
manuscripts. Examples are given of readings chosen and of variant readings rejected. 

(2) F. 206a: Copied for the deacon, Rafa'Tl, son of the teacher, Muftah. 

(3) F. 206b: Copied by the priest, Fadlallah. 

Language(s): Arabic. 

Date: Fri., 30 Baramhat, 1329 MM./15 Safar, 102 ' \.H <-- - \pr., 1613 A.D.). 
Material: Paper Folia: 207 Lines: 15 



Size: 15 x 10 cm. Columns: 1 (11 x 7 cm.) 



Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered in polished leather, with gilt embossing and a flap. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 22 

Bible: 75 
Old: 127 
New: 21 
Graf: 667 
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Principal Work: Bible. Old Testament. Pentateuch. Arabic. 
Author: 



Contents: 

Ff. lb-293a: .-wjuuWjjxJi jLL-i wiJf w<kr Kitdb al-khamsah asfdr al-Tawrdh al-muqaddasah. 

The tome of the five books of the holy Torah. The translation is the one of Sa'Id bn Yusuf al- 
Fayyumi (Saadia), unre vised. Cf. GRAF, Geschichte I, 101-103. 

a) F. lb: Table of contents. 

b) Ff. 2a-76b: >«. ^^j^Vi >ji Al-sifr al-awwal, wa-huwa sifr al-Kawn. The 
first book; it is the book of Genesis. 

c) Ff. 77a- 137b: .£.»>Ji >~ y<-j>^ >-Ji Al-sifr al-thanl, huwa sifr al-Khuruj. The 
second book; it is the book of Exodus. 

d) Ff. 138a- 179b: .j^Yi >. ^djwi >ji A/-«/r al-thdlith, huwa sifr al-Ahbdr. The 
third book; it is the book of the Priests (Leviticus). 

e) Ff. 180a-241b: .j-uJI >, ji xj\ Al-sifr al-rdbi', huwa sifr al-'Adad. The 
fourth book; it is the book of Number(s). 

f) Ff. 242a-293a: .l±^\i _y» ^uji Al-sifr al-khdmis, huwa sifr al-Istithndf'l. 
The fifth book; it is the book of Deuteronomy (lit.: the Repetition). 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) Ff. 76b, 137b, 179b, 241b, 293b: Notices of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox 
Patriarchate in Alexandria and Cairo, signed by Yuwannis, bishop of the Ethiopians, dated 15 
Babah, 1628 MM. (= 26 Oct., 1911 A.D.). 

(2) F. 293b: Copied for Mu'allim Bulus, son of Wall al-Dawlah Mu'allim MTkha'il — al- 

Tukhl. 

(3) F. 294a: "Lord, remember thy poor servant...." (no name). 
Language(s): Arabic. 

Date: Sat., 14 Hatur, 1337 (lege 1338) MM./5 [Muharram], 1030 A.H. (= 20 Nov., 1621 A.D.). 
Material: Paper Folia; 294 Lines; 15 
Size: 20 x 14 cm. Columns: 1 (16 x 11 cm.) 



Binding, condition and other remarks: 

Water-stained. A few leaves are torn. Extensive repairs. Ff. 1-3, 21, 40 and 294 are 
recent supplies. 



Manuscript nos.: 

Simaika: 23 

Bible: 1 
Old: 53 
Mew: 22 
Graf: 1 

Project no.: EGPT 0002A-4-2 Date filmed: 1987 Aug. 26 (also filmed 1987 Apr. 28 = EGPT 
0002A-2-3) 

Reduction ratio: 24X Emulsion: Vesicular GSU no.: 1493649 
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Principal Work: Bible. New Testament. Gospels of Matthew and Mark. Arabic. 
Author: 

Contents: 

Ff. lb- 14 lb: Bible. New Testament. Gospels of Matthew and Mark. Arabic. 

1) Ff. 1 b-86a: Matthew. ...j^i^;^ Bisharat Matta al-rasul... The gospel of 
the apostle Matthew... (in 101 chapters). 

2) Ff. 86b- 139b: Mark. ...^ji^v^i Injil Marqus al-bashir... The gospel of the 
evangelist Mark... 

a) Ff. 86b-88a: Introduction. 

(1) Ff. 86b-87a: Life of St. Mark. 

(2) F. 87a: Number of chapters. 

(3) Ff. 87a-88a: Headings of the chapters ( .l&i j^i) (54). 

b) Ff. 88a- 139b: Text. 

3) Ff. 140a- 141b: [...^luv^i^ J [Muqaddamat injil Luqd al-bashir...}. 
[Introduction to the gospel of the evangelist Luke...). 

(1) F. 140a: Life of St. Luke. 

(2) F. 140a: Number of chapters in the gospel of Luke. 

(3) Ff. 140a-141b: Headings of the chapters ( .l&i j^i) (86). 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Language(s): Arabic. 

Date: 17th century (originally part of the companion ms., Bible MS. 10B, which is dated 1 Misra, 

1367 MM. = 4 Aug., 1651 A.D.). 

Material: Paper Folia: 141 Lines. 12 to 14 

Size: 18 x 13 cm. Columns: 1 (15 x 9 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 



Bound in boards covered with imitation leather, with a leather spine. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 24 

Bible: 10A 
Old: 62 
New: 23 
Graf: 10 

Project no.: EGPT 0002A-4-4 Date filmed: 1987 Aug. 26 
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Principal Work: Bible. New Testament. Gospels of Luke and John. Arabic. 
Author: 



Contents: 

Ff. la- 158b: Bible. New Testament. Gospels of Luke and John. Arabic. 

1) Ff. la-83b: Luke, .jju\ lijj^i... ...Injil Luqa al-bashlr. ...The gospel of the 

evangelist Luke. 

2) Ff. 84a- 15 8b: John. k*.^ J-»ji... ...Injil Yuhanna. al-bashlr. ...The gospel of 

the evangelist John. 

a) F. 84a: u^p larjimat al-fusul. Summary (lit.: interpretation) of 
the chapters (of the gospel of John). Inc. at the beg. 

b) Ff. 84b- 158b: Text (46 chapters). 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Ff. 159a- 160b: Copied at Bardunah, in the province of Al-Bahnasa, for Mu'allim Yusuf al- 
Najjar and his brother, Mu'allim Yuhanna; they dedicated it (made it a waqf) to their 
descendants. 

Language(s): Arabic. 

Date: 1 Misra, 1367 MM./ 15 Rajab (lege Sha'ban), 1061 A.H. (= 4 Aug., 1651 A.D.). 
Material: Paper Folia: 160 Lines: 11 to 13 
Size: 18 x 13 cm. Columns: 1 (15 x 10 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

The Arabic numeral foliator omitted no. 48 and gave no. 91 to two successive leaves, but 
another hand has corrected the errors. I follow the corrected foliation. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 25 
Bible: 10B 
Old: 62 
New: 24 
Graf: 11 

Project no.: EGPT 0OO2A-4-5 Date filmed: 1987 Aug, 26 
Reduction ratio: 24 X Emulsion: Vesicular GSU no.: 1493649 



Library; Coptic Museum, Cairo Roll; A -4 Item: 6 



Principal Work: Bible. New Testament. Four gospels. Arabic. 
Author: 



Contents: 

Ff. la-251b: j^bViioji ] [Arba't al-andjil al-muqaddasah\. [The four holy gospels! 

1) Ff. la-86a: Matthew. ...^^iii Bishdrat al-qiddis Malta... The gospel of 

St. Matthew. 

a) Ff. la- 12a: Introduction. 

(1) F. la: Preface. Incipit: i ju*ji 

(2) Ff. la-2a: Life of St. Matthew. 

(3) F. 2a: Number of chapters. 

(4) Ff. 2a- 12a: Summaries of the chapters (101). 

b) Ff. 12b-86a: Text. 

2) Ff. 86b- 127a: Mark. Injil al-qiddis Marqus... The gospel of 

St. Mark... 

3) Ff. 127b- 197b: Luke. ...uy^-aji j^i Injil al-qiddis Luqa... The gospel of St. 

Luke... 

4) Ff. 199a-251b: John. ...^jui j^i Injil Yuhanna al-bashTr... The gospel of 
the evangelist John... 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

F. 252a: Notice of dedication (waqf) to the Church of Anba Shanudah in Old Cairo, Harat 
al-Batrik, Darb al-Bahr, signed by Bishop Herfoc 

Languages): Arabic. 

Date: [Thu., 21 Tut, 1400 MM.) (= 29 Sep., 1683 A.D., which, however, fell on a Wednesday - date 

indicated on the supply leaves). 

Material: Paper Folia: 252 Lines: 13 to 15 

Size: 21 x 15 cm. Columns: 1 (16 x 11 cm.) 



Binding, condition and other remarks: 



Bound in cloth covered boards embossed with crosses, with a leather spine. Ff. 249-252 
are recent supplies, dated 2 Babah, 1625 MM. (= 12 Oct., 1908 A.D.). 



Manuscript nos.: 

Simaika: 27 

Bible: 8 
Old: 60 
Mew: 26 
Graf: 8 

Project No: EGPT 0002A-4-6 Date filmed: 1987 Aug. 26 (also filmed 1987 Apr. 29 = EGPT 
0002A-2-5 

Reduction ratio: 24X Emulsion: Vesicular GSU no.: 1493649 



Library: Coptic Museum, Cairo Roll: A-4 Item: 7 



Principal Work: Bible. New Testament Four gospels. Arabic. 
Author: 

Contents: 

Ff. 1 b-347a: ...^ikH j-^Vi v kr Kitab al-in jil al-ldhir... The book of the pure Gospel... 

1) Ff. lb-90a: Matthew. -.^ Bisharat al-qiddls...Mattd...al- 
in jilT... The gospel of thc.evangelist, St. Matthew... 

a) Ff. lb-9a: Introduction. ;pi20 

(1) Ff. lb-2a: Preface. Incipit: ... j^i yj\ j^Vi <i» 

(2) F. 2ab: Life of St. Matthew. 

(3) Ff. 2b-3a: Number of chapters. 

(4) Ff. 3a-9a: Chapter summaries (86). 

b) Ff. 10b-90a: Text. 

2) Ff. 90b- 158a: Mark. ...^^^juui SjUl, Bisharat al-qiddis Mar qus... The gospel 

of St. Mark... 

a) Ff. 90b-92b: Introduction. 

(1) Ff. 90b-91a: Chapter headings (48 j^J). 

(2) Ff. 91b-92b: Life of St. Mark. 

(3) F. 92b: Number of chapters. 

(4) Ff. 93a-97a: Chapter summaries. 

b) Ff. 98a- 158a: Text. 

3) Ff. 158b-269b: Luke, .^i uv^i... ...In jil Luqa al-bashlr. ...The gospel of 

the evangelist Luke. 

a) Ff . 158b- 169a: Introduction. 

(1) F. 158b: Resume of the life of St. Luke. 

(2) 158b- 160a: Chapter headings (j^i) (84). 

(3) Ff. 160b- 16 la: Life of St. Luke. 



(4) F. 16 lab: Number of chapters. 

(5) Ff, 161b-169a: Chapter summaries, 
b) Ff. 171b-269b: Text. 

4) Ff. 270a-347a: John. .u^SjiL, Bishdrat YuHannd. The gospel of John. 

a) Ff. 270a-274a: Introduction. 

(1) F. 270a: Resume of the life of St. John. 

(2) F. 270a: Number of chapters. 

(3) F. 270b: Chapter headings (ouu^i) (20). 

(4) F. 273b: Resume of the life of St. John, repeated. 

(5) F. 273b: Number of chapters. 

(6) Ff. 273b-274a: Chapter headings, as above (ou^i) (20). 

b) Ff. 274b-347a: Text. 

Miniatures and decorations: 

(1) F. 9b: "Miniature of the evangelist St. Matthew writing in his gospel book, and the 
angel from among [the four living creatures]." 

(2) F. 13a: "Miniature of the glorious Nativity, the Babe, his mother, Joseph and the 
angels praising and chanting, 'Glory to God in the highest, and on earth peace, good will to men." 

(3) F. 13b: "Miniature of the Magi offering him gifts, the star, the Babe and his mother, 

Mary." 

(4) F. 97b: "Miniature of the evangelist Mark, and with him, a miniature of the lion from 
among the four living creatures. 

(5) Ff. 104b- 105a: "(Miniature of) the Lord Jesus, the Pharisees questioning him and the 
disciples plucking the ears (of wheat) and eating them." 

(6) Ff. 108b-109a: "Miniature of our Lord, Jesus Christ, teaching in the boat, and the 
people on the shore of the lake listening to the parables." 

(7) F. 1 1 2a: "Miniature of the Lord sleeping in the boat and the disciples waking him." 

(8) Ff. 1 18b-l 19a: "(Miniature of) the crowds sitting on the grass, the disciples giving 
them to eat and the baskets full (of leftover fragments)." 

(9) Ff. 127b-128a: "Miniature of the transfiguration of our Lord, Jesus Christ, the 
presence of Moses and Elijah speaking with him, — — - (words lost in the tight binding) and 
Peter, James and John unable to gaze on him." 

(10) F. 147a: "(Miniature of) the Lord, Jesus Christ, in the house of Simon (the Leper) and 
the sinful woman anointing the Lord with oitment." 

(11) F. 170b: "Miniature of the evangelist St. Luke and, in front of him, the gospel." 

(12) F. 171a: "And miniature of the bull from among the four living creatures." 

(13) Ff. 174b- 175a: "Miniature of the glorious angel, Gabriel, announcing to (our) Lady 
the descent of the Word of God into her womb, and the Holy Spirit descending upon her." 

(14) Ff. 182b- 183a: "Miniature of St. John the Baptist baptizing in the Jordan River and 



preaching repentance." 

(15) Ff. 201b-2()2a: "Miniature of Christ the Lord and the sinful woman kissing his feet 
and anointing them with ointment in the house of Simon the Leper." 

(16) Ff. 248b-249a: "Miniature of Christ the Lord mounted on the donkey, and the 
children, bearing the branches of the trees, praising God in front of him and singing, 'Hosannah 
in the highest'; they have just spread their garments in the road." 

(17) F. 272b: "Miniature of the evangelist John and the eagle, from among the four living 
creatures, beneath his chair." 

(18) F. 283b: "Miniature of Christ the Lord conversing with the Samaritan woman, while 
she is filling (her bucket) with water from the well." 

(19) F. 300b: "Miniature of the sinful woman when the Farisees presented her, and the 
Lord writing down (on the ground) their sins." 

(20) F. 305b: "Miniature of the Lord placing the mud on the eyes of the blind man in the 
presence of his disciples." 

(21) Ff. 313b-314a: "Miniature of the Lord, Jesus Christ, when he resurrected Lazarus, 
and the disciples, Martha, Mary and the Jews, (who) have just taken away the stone [from] the 
tomb." 

(22) Ff. 321b-322a: "(Miniature of) the Lord, Jesus Christ, when he washed the feet of his 
twelve disciples." 

(23) F. 340a: Half of a miniature of the Crucifixion (the leaf bearing the right half of the 
miniature has been replaced), showing one of the soldiers piercing Christ's side with his lance, 
one of the thieves who were crucified with him, and the Virgin Mary and the other women 
beneath the cross. The part of the inscription that has survived reads: "...the moon, Labkhlyus 
(Longinus?), the mountain (Calvary), the skull of our father, Adam (the edge of the skull and a 
cross bone can be seen at the edge of the page), and the centurion." 

Crosses, ff. 10a, 272a. 

Ornate title headings, ff. 98a, 273a. 

The text is framed. The chapter headings are illuminated. 
Marginalia: 

(1) F. Ia: (Note of ownership by) Qummus Basiliyus. 

(2) F. Ia: Presented by Qummus Basiliyus Ibrahim, grandson of the preceding, to the 
Coptic Museum, 1948 June 3. 

(3) F. la: Notice of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate in Al- 
Azbaklyah, Cairo. 

(4) F. la: "Gift by...Qummus Basiliyus, agent of the Patriarchate, to the Coptic Orthodox 
Museum in Al-Mu'allaqah in Old Cairo." 

(5) Ff. 158a, 269b: Dates when portions of the manuscript were completed. 

Language(s): Arabic. 

Date: Fri., 16 Tubah, 1405 MM./29 Rabf I, 1100 A.H. (= 21 Jan., 1689 A.D.). 
Material: Paper Folia: 347 Lines: 13 
Size: 14 x 9 cm. Columns: 1 (1 1 x 7 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Ff. 25-30, 119, 327, 330-333 and 336-339 (Western numerals) are recent supplies. The 
Arabic numeral foliator has given no. 108 to two successive leaves. 



Manuscript nos,: 

Simaika: 28 

Bible: 99 
Old: 151 
New: 27 
Graf: 147 

Project No: EGPT 0G02A-4-7 Date filmed: 1987 Aug. 26 
Reduction ratio: 24X Emulsion: Vesicular GSU no.: 1493649 



Library: Coptic Museum, Cairo Roll: A -4 Item: 8 

Principal Work: Bible. New Testament. Revelation, with commentary, Arabic. 
Author: [Bolus al-BOshi (commentator)]. 

Contents: 

a) Ff. la-77a: .t^, ^ l 3J ^.^ju^vi Al-Abughdlamsis, ru'yd Yuhannd, ibn 
Zabada, al-injili, wa-iafsiru.hu. The Apocalypse, the vision of John, son of Zebedee, the 
evangelist, with its commentary. Glosses and more extended passages of commentary are 
inserted into the text, as occasion offers. GRAF, Geschichte II, 356 f., identifies the commentator 
as Bulus al-BOshi. Incipit of the first section of extended commentary, f. 2a: ^jj ^ji ^i 3 j u^jl ^ 

.wiSjj^i Cf. also GRAF, Arabische Ubersetzungen der Apokalypse, in Biblica 10 (1929), pp. 
170-194. 

b) Ff. 77a-85b: ,h 5 j\^^^M\ ^ Tafsir alladhi tabqd fl al-Ru'yd. The commentary on 
the Vision (of St. John) that remains. Incipit: Cr ~j\ of jjdi ^iaSJi ju-oJi ^ ^ <y^ ^JJi j^jV'i ^rs 
...i:>L_ji ^uii jikjsji^iuji uii jj^^s-y.^ What appears to have happened here is that the 
commentary on Revelation, which was originally an independent work, was split up and inserted, 
piece by piece, into the text of the biblical book. This section, therefore, is what remained after 
the work of cannibalization, the part of the commentary that could not be fitted into the text. If 
this interpretation is correct, then this may represent the incipit of the entire commentary. 
Lacuna of one leaf btw. ff. 77 and 78. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

F. 85b: Copied by 

UcpKorpjoc of ntexkom ~e~~e~ Skua which Simaika identifies as Minyat 

Abu Fis. 

Language(s): Arabic. 

Date: 1419 MM. (= 1702/3 A.D.). 

Material: Paper Folia: 85 Lines: 13 



Size; 19 x 12 cm. Columns: 1 (16 x 10 cm.) 



Binding, condition and other remarks: 

Water-stained. Occasional candle-grease spots. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 32 
Bible: 11 

Old: 63 
New: 31 
Graf: 12 

Project no.: EGPT 0002A-4-8 Date filmed: 1987 Aug. 27 
Reduction ratio: 24X Emulsion: Vesicular GSU no.: 1493649 



Library: Coptic Museum, Cairo Roll: A-4 Item: 9 



Principal Work: Bible. New Testament. Gospel of John. Arabic. 
Author: 



Contents: 

Ff. la-56b: ...^j^i ^ ^jju\ j^i Injil al-qiddis Yuhannd ibn Zabadd... The gospel of St. 
John, son of Zebedee... Inc. at the end (20:5). 

Miniatures and decorations: 

The text is framed. 
Marginalia: 

Language(s): Arabic. 
Date: 18th century. 

Material: Paper Folia: 56 Lines: 13 
Siie: 15 x 10 cm. Columns: 1 (11 x 7 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with imitation leather embossed with crosses. 
Manuscript nos.: 

Simaika: 40 
Bible: 84 
Old: 136 
New: 39 
Graf: 669 

Project no.: EGPT 0002A-4-9 Date filmed: 1987 Aug. 27 (also filmed 1987 June 10 = EGPT 
0002A-14-4) 

Reduction ratio: 24X Emulsion: Vesicular GSU no.: 1493649 



Library: Coptic Museum, Cairo Roll: A-5 Item: 1 



Principal Work: [Coptic Orthodox Church. Psalter]. Fayyumic. 
Author: 



Contents: 

Ff. lb, 2a-244a: Bible. Old Testament. Psalms. F. 1, which is loose, seems to have been 
filmed in reverse order. F. la contains Pss. 1:4-2:2, whereas f. lb appears to be blank, except for 
some crude lettering in the center and about four illegible letters at the edge. Perhaps what has 
happened is that there is an outer binding leaf stuck to f . 1, that is somewhat smaller than f. 1, 
but sufficiently large to cover virtually all of the text on f. lb. The manuscript is called a psalter 
and was almost certainly used as a book of prayer, unlike other books of the Bible. However, 
there is no indication, in the film at least, that the manuscript contained any biblical canticles, as 
is always the case with more recent psalters of all the Eastern Churches. The film also does not 
permit one to know whether the apocryphal 151st Psalm is present, as is the case in more recent 
psalters of most of the Eastern Churches. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Language(s): Coptic, dialect of Oxyrhynchus. 
Date: 5th century 

Material: Vellum Folia: 244 Lines: 21 
Size: 25 x 18 cm. Columns: 1 (18 x 14 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

The leaves are wrinkled and heavily water-stained, especially toward the end, where the 
text is to a great extent illegible. Most of the leaves are also embrittled and are worn away at the 
edges in varying degrees. The first 5 leaves are loose. Some 20 leaves are stuck together, ff. 19- 
20, 21-22, 29-30, 151-152, 173-174, 219-221, 222-223, probably 226-227 (not filmed in either 
microfilming), and 6 pairs of leaves between ff. 229 and 244 (insufficient text legible in many of 
the filmed pages to permit identification). I have been informed that many of the leaves that 
were stuck together at the time of the second microfilming have since been succesfully 
separated, but it was unfortunately not possible to attempt a third microfilming. Ff. 14b- 15a 
were not filmed in the second microfilming, but were filmed, 1987 May 6. This original 
microfilm has been spliced on at the end of the second microfilm. It was filmed in reverse order. 



Manuscript nos.: 
Simaika: - 

Bible: - 
Old: - 
New: - 
Graf: - 

Project no.: EGPT 0002A-5-1 Date filmed: 1987 Sep. 30 
Reduction ratio: 24X Emulsion: Vesicular GSU no.: 1493650 



Library: Coptic Museum, Cairo Roll: A -6 Item: 1 



Principal Work: [ j^~*>~ j^i ^ ] [Kitab majmu 1 usul al-dln wa-masmu 1 

mahsul al-yaqln}. [The book of the gathering of the fundamentals of religion and the weighty 
result of conviction! 

Author: [Mu'taman al-Dawlah Abu Ishaq Ibn al-Fadl Ibn al-' Assail 



Contents: 

Ff. la-267b: [ .ju*jijj jjlUI &\ j>wf^iuyai j^j|*.,aJb ^^ui j • , ^-Ji j>-i ^ <~>\*f J 
[Kitab majmu' usul al-dln wa-masmu' mahsul al-yaqln}. [The book of the gathering of the 
fundamentals of religion and the weighty result of conviction] (title and author statement on the 
supplied leaf). Lacunae btw. ff. 20/21, 110/111 and 118/119. Inc. at end. Cf. GRAF, Geschichte 
II, 409-412. 

Miniatures and decorations: 

Marginalia: 

Language(s): Arabic. 
Date: 14th century. 

Material: Paper Folia: 267 Lines: 19 
Size: 24 x 16 cm. Columns: 1 (21 x 13 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

The Arabic leaf numbers are extremely difficult to follow. The original foliator gave 
#139 to two successive leaves, but a subsequent Arabic foliator has attempted to correct the first, 
yet has done so inconsistently, correcting some numbers, often illegibly, and not others. Ff. 1 
and 7 are recent supplies. In addition, blank leaves have been inserted after ff. 20, 1 10 and 118, 
where there are lacunae in the text. These were numbered by the Coptic foliator, but ignored by 
the Arabic foliator. 
Manuscript nos.: 

Simaika: 47 

Theology: 21 1 

Old: 1261 

New: 74 

Graf: 125 

Project no.: EGPT 0002A-6-1 Date filmed: 1987 May 10 
Reduction ratio: 24X Emulsion: Vesicular GSU no.: 1507961 



Library: Coptic Museum, Cairo Roll: A -6 Item: 2 



Principal Work: f JLjbdij f i*-J J [Kitab al-mu'allim wa-al-tilmidhl [The book of the teacher 

and the disciple! 

Author: [Cyrillus Ibe Laqlaqi 



Contents: 

1) Ff. la-145a: L jiu v,i ^ijS ^jb .j^i, j^ji ^url [Kitab al-mu'allim wa-al-tilmldh I ta'llf 
Kirillus Ibn Laqlaqi [The book of the teacher and the disciple / by Cyrillus Ibn Laqlaqi Inc. at 
the beg. Cf. GRAF, Geschichte II, 365-367. 

2) F. 145b: .*j ji .j* j^i r iSU-i Ahkam al-mu'allim 'aid al-tilmidh al-mu'tarif lahu. 
The judgments of the teacher concerning the disciple who confesses to him. Inc. at the end. This 
is apparently an appendix to the principal work and composed by the same Cyrillus Ibn Laqlaq. 
It has been preserved completely in Theology Ms. 286, ff. 210a-216b, and partially, too, in 
Theology Ms. 215, ff. 132a- 136a. Cf. GRAF, Catalogue, pp. 52, ms. 129, and 258, ms. 701 bis; he 
seems to ignore the fact that the work does have its own consistent title in all three manuscripts. 

Miniatures and decorations: 

Marginalia: 
Language(s): Arabic. 
Date: 14th century. 

Material: Paper Folia: 145 Lines: 17 
Size: 21 x 14 cm. Columns: 1 (18 x 10 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Ff. 1 and 5-8 are torn, with loss of text. 

Manuscript nos: 

Simaika: 48 
Theology: 217 
Old: 1267 
New: 75 
Graf: 131 

Project no: EGPT 0002A-6-2 Date filmed: 1987 May 10 
Reduction ratio: 24X Emulsion: Vesicular GSU no.: 1507961 



Library: Coptic Museum, Cairo Roll; A -6 Item: 3 



Principal Work: Commentary on the Epistle to the Hebrews. 
Author: John Chrysostom. 



Contents: 

Ff. lla-12b, 2a- 10b, lab, 13a-41b, 43a-239b, 239ab bis, 240a-257b, 259a-264b, 2 5 Sab, 
265a-272b: f ^iJi ^jju\ oyy .^i^i ^jc J [Tafsir risdlat al-'Ibraniyln I min qawl al- 

qiddis Yuhannd al-Dhahabi al-Fam]. [Commentary on the Epistle to the Hebrews / composed by 
St. John Chrysostom]. Inc. at beg. (1st homily) and end (33rd homily). 

Miniatures and decorations: 

Marginalia: 

F. Ib: Given to the Coptic Museum by Al-Mu'llaqah Church, 25 Apr., 1923, A.D. 
Language(s): Arabic. 
Date: 14th century 

Material: Paper Folia: 273 Lines: 18 
Size: 24 x 13 cm. Columns: 1 (19 x 11 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Damaged by bookworms. Many leaves repaired, with loss of the Coptic leaf numbers. 
The leaves have been bound in considerable disorder. The correct sequence runs as follows: ff. 
11-12, 1, 13-41, 43-257, 259-264, 258, 265-272, 42ba. The leaf after f. 239 is unnumbered. 

Manuscript No: 

Simaika: 50 
Theology: 347 
Old: 1394 
New. 77 
Graf: 133 

Project No: EGPT 0002A-6-3 Date filmed: 1987 May 10 
Reduction ratio: 24X Emulsion: Vesicular GSU no.: 1507961 



Library: Coptic Museum, Cairo Roll: A -6 Item: 4 



Principal Work: Bible. New Testament. Gospels of Luke and John, with catenae of the Fathers. 
Author: 

Contents: 

1 ) Ff . 2b- 1 77a: ... ^^-ris/fl ^^cJ>uj* ^l^u^i ^ s ^jdt jUJi j\ jji juji ^ uy w l>oi jjb A' a?/ 
in/?/ Lfi^a win al-lisan al-Y awndnT ila al-lisdn al-'Arabl, 'aid ma thubbita fi nusakh al- 
Arthadhuksiyin... Translation of the gospel of Luke from the Greek language to the Arabic 
language, as it has been substantiated in the manuscripts of the Orthodox... 

a) Ff. 2b-4a: .^j&s Al-fihris. Index (of chapters). 

b) Ff. 4b-75b, 85ab, 77a-84b, 76ab, 86a-177a: .j~u\ irj^iiL^Li, Bisharat... al- 

qiddls Luqa al-bashir. The gospeL.of the evangelist St. Luke. The text is interspersed with the 
comments of the Fathers. The ones most frequently cited are Cyril of Alexandria, Severus of 
Antioch, Eusebius (ms: ^j-sl^i) of Caesarea and Titus of Bostra. In addition, there are a small 
number of citations attributed to Epiphanius, Athanasius, Theophilus (of Alexandria), John 
Chrysostom (perhaps including one attributed to Patriarch John), Gregory the Theologian (of 
Nazianz) and to "the commentator." There are also three anonymous "spiritual" interpretations 
and one mystical interpretation. 

2) Ff. 178b-278b: ...^j^i i^^aJUL.SjUL Bisharat...al-qiddis Yuhanna ibn Zabadd... The 
gospel of St. John, son of Zebedee... 

a) Ff. 178b- 179a: Chapters of John. 

b) Ff. 179b-278b: Text of the gospel, interspersed with catenae of the Fathers. 
Inc. at end (commentary on 19:25-27). The Fathers most frequently cited are John Chrysostom, 
Cyril of Alexandria and Severus of Antioch. Also cited one or more times are Clement (of 
Alexandria?), Athanasius, Didymus, Gregory the Theologian, Theophilus (of Alexandria), 
Gregory, bishop "of Abratlz and Anfar" (?), "the commentator" and the Book of Treasures 
(apparently the Thesaurus de sancta et consubstantiali Trinitate of Cyril of Alexandria - MG. 
75, 9-656; cf. GRAF, Geschichte I, 358 f.). 



Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. Ha: Jn. 21:9. 

(2) F. 177b: "I, deacon Yusuf Yuhanna, purchased this manuscript from the priest, Al- 
Mu'taman Tadrus, 3 al-NasT, 1204 MM J 18 Ramadan, 893 A.H." (= 26 Aug., 1488 A.D.). 

(3) F. 285a: The ms. was renewed at the command of Anba KTrillus V, the 112th 
patriarch (1874-1927) by Qummus FTlutha'us al-Maqarl, 28 Tut, 1628 MM. (= 9 Oct., 1911 A.D.). 

(4) F. 285a: Notice of dedication (waqf to the Coptic Orthodox Patriarchate, dated 20 
June, 1918 A.D./13 Ba'unah, 1634 MM. 

(5) F. 285b: A note for the renewer concerning the missing leaves and directions for their 
replacement. 

(6) F. 285b: Note concerning a similar ms. (no. 567), acquired by the Hon. Iskandar 
Afandi Hanna, 30 Nov., 1908 A.D. 

Language(s): Arabic. 
Date: 14/15th century 

Material: Paper Folia: 285 Lines: 13 
Size: 22 x 14 cm. Columns: 1 (18 x 7 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Ff. 2-4 and 283-285 are supplies of the 20th century. F. 179 is torn, but repaired. The 
foliator has given no. 30 to two successive leaves and has omitted no. 182. The leaves have been 
bound in disorder. The correct order is ff. 1-75, 85, 77-84, 76, 86-278. 

Manuscript nos: 

Simaika: 51 

Theology: 346 

Old: 1393 

New: 78 

Graf: 166 
Project no.: EGPT 0002A-6-4 
Date filmed: 1987 May 10 

Reduction ratio: 24X Emulsion: Vesicular GSU no.: 1507961 



Library: Coptic Museum, Cairo Roll: A-6 Item: 5 



Principal Work: .4*kji if Wft ^ Kitab al-mu'allim wa-al-tilmidh. The book of the teacher and 
the disciple. 

Author: [Cyrillus Ibn Laqlaq.) 



Contents: 

Ff. la-152b, 157ab, 153a-156b, 15 Sab: .jiU^i^-r^Jb ,.Lj^ r uji ^ [Kitab al-mu'allim 
wa-al-tilmldh I ta'lif KTrillus Ibn Laqlaq.] [The book of the teacher and the disciple / by Cyillus 
Ibn Laqlaq.] Inc. at beg. (3rd maqalah) and end (18th maqalah). 



Miniatures and decorations: 

Marginalia: 

Language(s): Arabic. 
Date: 14/ 15th century 

Material: Paper Folia: 158 Lines: 13 
Size: 20 x 15 cm. Columns: 1 (16 x 10 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

F. 157 has been bound out of order. Four gatherings (39 ff.) are missing at the beginning 
and an unknown number of leaves at the end. 

Manuscript nos: 

Simaika: 52 

Theology: 199 
Old: 1249 
New: 79 
Graf: 113 
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Library: Coptic Museum, Cairo Roll: A -6 Item: 6 



Principal Work: Collection of miscellaneous theological treatises. 
Author: Anonymous collector. 

Contents: 

1) Ff. la-4b: Fragment of an unidentified exhortation to charity and peace. Inc. at the 
beg. and end. GRAF, Catalogue, p. 52, ms. 132, no. I, makes it a part of the following work, but it 
is lacking in the edition of the same by P. Chebli, "Refutation de Sa'id Ibn-Batriq," in Patrologia 
orientalis, vol. Ill (1905), pp, 121-242. 

2) Ff. 5a-82a: .-uuYi j~Ju lafsir al-amanah. Commentary on the Creed. This is the title 
given to the work in the manuscript at the end. In fact, however, it is identical with ^.u^ji v i*r 
Kitah al-majdmi', by Severus Ibn al-Muqaffa'. Cf. GRAF, Geschichte II, 306-308. Inc. at the beg. 
{Patrologia orientalis III, p. 139:9). 

3) Ff. 82b-l 18b: .illji » }s ^.-l^L/v'i ll ^ h ui i!^>ji ju -i_>~ji v ,i„.ii p\^y>csj& 

.j\ ^iui, ^>#J\, Sirat al-ayah allati zaharat min qit'ah athar al-Sallb al-ma fid 'aid yad 
Anba Yuwannis, baba al-I skandariyah, wa-radda al-malik wa-al-YahiidT wa-al-Maliki ild amdnat 
al-Qubl. The story of the miracle that was manifested from a piece of the glorious Cross through 
the patriarch, Anba Yuwannis, Pope of Alexandria, and there were converted to the confession 
of the Copts the king, the Jew and the Melkite. Cf. GRAF, Catalogue, p. 52, ms. 132-11. 

4) Ff. 1 19a- 123b: ...<u>sjj u ^ j*i ^ ba-~ ^ *M o^ 1 J* '^M ^r-J" j^^sr >> c > 
Shark radd jawdbind, nahnu al-Masihlyin al-Ya'dqibah, 'aid alladhin yaqulun 'an Sayyidind Yasu' 
al-MasTh: Innahu fa'ala jamV ma lil-bashariyah... An exposition of the response of us Jacobite 
Christians against those who say concerning our Lord, Jesus Christ, that he did everything that 
pertains to humanity... Cf. GRAF, loc. cit., no. III. This treatise maintains that Christ was not 
subject to the necessity of excreting the remains of food and drink like the rest of men. 

5) Ff. 124a-141b: .<^j\, ^ j± ^ .^'i ^^j^ lxi jiyi ^ ^ c ^ Shark 
ta'lTm min aqwdl dbd'ind al-qiddisin, mu'alliml al-Bi'ah, aymat (?) al-din, yakuthth 'aid al- 
makabbah wa-'adam al-haqd wa-al-baghdah. An exposition of teaching taken from the sayings of 



the holy Fathers, the teachers of the Church, the — of religion, that urges (us) to charity and an 

abstention from envy and hatred. Cf. GRAF, loc. cit., no. IV. 

6) Ff. 142a-145b: ji J*,j*-Ji ^^jU ul.l^V :*±jiz s J*\ ^ui x^y^izf Kitdb tawhld 

aqanlrn Allah wa-tathlithihi I li-abind...Anbd Sdwirus, al-ma'ruf bi-Ibn al-Muqaffa'... The book of 

the unity of the persons of God and his Trinity / by our father... Anba Severus, who is known as 

Ibn al-Muqaffa'... As GRAF notes, loc. cit, no. V, this is chapter 1 of his c UuV'i v i*r {Kitdb al-iddh. 

The book of the elucidation). Cf. also GRAF, Geschichte II, 309-311. Inc. at the end. 

Miniatures and decorations: 

Marginalia: 

Language(s): Arabic. 

Date: 16th century 

Material: Paper Folia: 146 Lines: 13 
Size: 20 x 15 cm. Columns: 1 (16 x 11 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Three leaves are missing at the beginning, 11 leaves between ff. 4 and 5, and an 
unknown number at the end. The foliator failed to number the leaf after 1. 132. 

Manuscript nos: 

Simaika: 54 

Theology: 236 

Old: 1284 

New: 81 

Graf: 132 
Project No: EGPT 0002A-6-6 
Date filmed: 1987 May 11 

Reduction ratio: 24X Emulsion: Vesicular GSU no.: 1507961 
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Principal Work: .jj^vi ^ jjidi jl p Tiryaq al-'uqul fi 'ilm al-usul. The antidote for 
intelligences concerning the knowledge of the principles (of religion). 
Author: [Al-Rashld Abu al-Khayr Ibn al-Tayyib]. 



Contents: 

Ff. la-146b: .j^-vi jj^^i j^uJi jl j Tiryaq al-'uqul fi 'ilm al-usul. The antidote of 

intelligences concerning the knowledge of the principles (of religion). Anonymous in this ms., 
but cf. GRAF, Geschichte II, 344-347. Inc. at the beg. (3rd chapter of the 1st section [ jumlah]) and 
end (appendix to the 2nd section). At the end of the principal text, f. 129b, and before the 
appendices, ff. 130a- 146b, the work is called: j^u^^i j, Jr *>^i Al-mi'at wasiyah 

al-mahsurah fi ithnayn wa-thamanun jumliyah... The hundred counsels, contained in eighty-two 
sections... 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Ff. 146b- 147a: Prayer of the scribe. 

Language(s): Arabic. 
Date: 17th century 

Material: Paper Folia: 147 Lines: 12 
Size: 21 x 15 cm. Columns: 1 (16 x 10 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

20 leaves are missing at the beginning. 
Manuscript nos: 

Simaika: 57 

Theology: 356 
Old: 1403 
New: 84 
Graf: 711 
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Principal Work: jlX'i y. j,vi v usOi Al-kitdb al-awwal min al-kamal al-masihi. Book one of 

Christian perfection. 

Author: Alonso Rodriguez, S.J. 



Contents: 

Ff. la- 162a: y jjVi ^u&i Al-kitdb al-awwal min al-kamal al-maslhl. Book one 

of Christian perfection / [by Alonso Rodriguez, S.J.; translated into Arabic by Pierre Fromage, 
S.J.J. Cf. GRAF, Geschichte IV, 230. 

a) F. la: Translator's preface. Inc. at beg. Only five lines remain, but they 
include the date, 1724 A.D., at Aleppo. 

b) Ff. la-5b: Analysis of the contents. 

c) Ff. 6a-7b: Introduction. 

d) Ff. 7b- 162a: Text. Lacunae btw. ff. 10/11 (chap. 1 of the 1st treatise / chap. 4 
of the 1st treatise) and ff. 142/143 (chap. 19 of the 4th treatise / chap. 24 of the 8th treatise). 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Language(s): Arabic. 

Date: 13 July, 1736 A.D., according to GRAF, Catalogue, p. 52, ms. 130; illegible in the film. 
Material: Paper Folia: 162 Lines: 24 to 28 
Size: 20 x 13 cm. Columns: 1 (14 x 9 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

The ink is badly smeared ff. 157-162 and, to a lesser extent, on f. 1. At least one leaf is 
missing at the beginning and several more between ff. 10 and 1 1 and between ff. 142 and 143. 
Manuscript nos: 

Simaika: 60 

Theology: 216 

Old: 1266 

New: 86 

Graf: 130 
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Principal Work: Bible. New Testament. Revelation, with commentary. 

Author: [Bulus al-Bushi]. Anonymous in this manuscript and in Bible MS. 11 (= GRAF 12), but cf. 
GRAF, Geschichte II, 358 f. 



Contents: 

Ff. 3b-l 19b: . w .^_jU_ h ,Vi > _ r — ; ^.ui .^j^vi b*^ L fJ Ru'ya Yuhannd al-injlli, alladhi yusamma 
al-Abughalamsls. The vision of the evangelist John, which is called the Apocalypse. The text is 
interspersed with anonymous commentary. Incipit of the commentary, f . 4b: ^ ^-Ji ^i^.i ^ 

Miniatures and decorations: 

The ms. contains numerous miniatures to illustrate the text: 

(1) F. 6a: Rev. 1:12-17. Christ in the midst of the seven candlesticks. 

(2) F. 7b: Also Rev. 1:12-17, in a slightly different rendering. 

(3) F. 35a: Rev. 4:2-8. God on his throne, surrounded by the four living creatures 
and the twenty-four elders. 

(4) F. 41a: Rev. 6:3-4. The red horse, signifying war. 

(5) F. 49a: Rev. 7:1-3. The four angels at the four corners of the earth. 

(6) F. 52b: Rev. 8:2-4. The seven angels with the seven trumpets. 

(7) F. 56a: Rev. 9:3-11. The plague of locusts with scorpion tails. 

(8) F. 65b: Flowers. 

(9) F. 66a: Rev. 12:1-3. The woman clothed with the sun. 

(10) F. 75a: Flowers. 

(11) F. 75b: A man in Hell. 

(12) F. 86b: A river scene (the Nile?). 

(13) F. 88a: Flowers. 

(14) F. 88b: Rev. 20:1-3. Satan, bound with a chain, being cast into the Pit. 

(15) F. 95b: Rev. 20:7-9. Fire coming down from Heaven to consume the army 
besieging the encampment of the saints. 

(16) F. 98b: Rev. 21:10-14. The heavenly Jerusalem. 
Title heading, f. 3b. 

The text is framed and puctuated with occasional rosettes. 
Marginalia: 

(1) F. Ib: Note containing various dates, including 909 (A.H.? = 1503/4 A.D.) and 1457 
MM. (= 1740/1 A.D.). The purpose of the note and the relationship of the dates is unclear. 

(2) F. 3a: The ms. was copied by Mu'allim Girgis al-Gabbar, but was disfigured (i.e. 
illustrated) by Ibrahim, son of Sim'an, in 1457 MM. In that year, on the 25th of Tubah (= 31 Jan., 
1741 A.D.), there was an earthquake in Cairo, and the level of the Nile was below normal, which 
resulted in a great famine. 

(3) F. 3a: Notice of dedication to the Monastery of St. Damiana, in the Desert of Za'faran 
in WadT Sisban. 



(4) F. 119b; Collated (by the copyist) with two ancient mss. 

(5) F. 119b: Collated (a second time) by Ibrahim and SalTb, brothers of the prioress in 
Harat al-Rum, 21 Ba'unah, 1456 MM. (= 26 Jun., 1740 A.D. - GRAF, Catalogue, p. 262, ms. 708, 
misread the date). 

(6) F. 119b: Collated (a third time) with two manuscripts in the Monasteries of Amir 
Tadrus and Barsum the Naked. 

(7) F. 119b (margin): "1625" chronology and purpose unclear. 

Language(s): Arabic. 

Date: The ms. was collated 21 Ba'unah, 1456 MM. (= 26 June, 1 740 A.D.) and was presumably 

copied not long before. 

Material: Paper Folia: 1 1 9 Lines: 1 1 

Size: 20 x 16 cm. Columns: 1 (16 x 1 1 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Damaged by bookworms in a few places. 

Manuscript nos: 

Simaika: 61 

Theology: 350 

Old: 1397 

New: 87 

Graf: 708 
Project No: EGPT 0002A-6-9 
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Principal Work: ..o^i y y Kitab al-kunuz al-adldah. The book of the numerous treasures. 
Author: An unnamed Greek archpriest of the 17th century. 



Contents: 

Ff. la- 124a: ,„diis J s > ^o-Ji jL*vi j io>- 4*ib oV'il. ^jl* ..j^o'i ^kr Kitdb a/- 
£w«iiz al-'adidah, al-mushtamil 'aid maqalat nafi'ah jiddan fi madmun al-a'ydd al-sayyidiyah al- 

sab'ah, wa-ghayr dhdlik... The book of the numerous treasures, which contains most profitable 
homilies on the sense of the seven feasts of the Lord, and others... Translated into Arabic by- 
Patriarch Macarius Ibn al-Za'Tm of Antioch. Cf. GRAF, Geschichte. Ill, 110, no. 17. 

a) Ff. la-2a: Preface. 

b) F. 2ab: Contents. 

c) Ff. 2b-124a: Text. Included are ten homilies, for the Annunciation, the 
Nativity, the Entry into the Temple, the Baptism, the Transfiguration, Easter, the Ascension, 
Pentecost, Good Friday and Good Friday vespers. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. Ilab: Islamic notes, including quotations from the Qur'an. 

(2) F. 124a: Reader's note by Khun Hanna, son of Khun MTkha'il-al-Tarabulusi al- 
Hamawl, 22 Dhl (al-Qa'dah?), 1246 A.H. (= 4 May, 1841 A.D.). 

(3) F. 124a: Note of donation to the Coptic Museum in the Church of Al-Mu'allaqah in 
Old Cairo by Archdeacon NTqula Bisharah, 15 Amshir, 1639 MM./22 Feb., 1923 A.D. 

(4) F. 124b: A reader's note by Girgis Zariq, 27 Adhar (= 16 Mar.), 1767 A.D. 

(5) F. 124b: A reader's note by Iliyas, son of Girgis 'Anlyu (?) al-Khurl, Kanun II, 1790 (= 
Dec, 1789/ Jan., 1790 A.D.). 

Language(s): Arabic. 
Date: Tammuz (= June/July), 1764 A.D. 
Material: Paper Folia: 124 Lines: 17 
Size: 22 x 16 cm. Columns: 1 (18 x 11 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Manuscript nos: 

Simaika: 62 



Theology: 205 

Old: 1255 

New: 88 

Graf: 119 
Project No: EGPT 0002A-6-10 
Date filmed: 1987 May 12 
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Principal Work: [ .,^1,1 j <c yuj\ [ ^i^b J [Kitab al-ma'unah fll daf al-hamm I wa-al- 
ghammi [The book of assistance ie] driving away care [and sadness! 
Author: [Tllya of Nisi bis) 

Contents: 

1) Ff. la-60a: [ ^\ s ] [ >• -v 1 - 1 [j^^Jt^kr J [Kitab al-ma'unah fll 
daf al-hamm [wa-al-ghamml 1 1 ta'lif Iliya, muiran Nusaybinl [The book of assistance in] driving 
away care [and sadness] / by Elias, Metropolitan of Nisibis. Cf. GRAF, Geschichte II, 185, f Inc. 
at the beg. (chap. 1). Lacuna btw. ff. 59/60 (from the end of chap. 9 to the beg. of chap. 12).. 

2) F. 60b: .-uJi jiii, ^jdij^^ u*ji ^ ji j>*ii yu, Risalat Aflat un al-hakim ild ba'd 
al-'ulamal'j fl nafy al-ghamr wa-ithyar al-zuhd. Treatise of Plato, the sage, (addressed) to one of 
the erudite, concerning the banishing of excess and the incitement (to) asceticism. Inc. at the end 
(only 13 lines of text are present). This is not one of the thirteen epistles that are published 
among the opera omnia of Plato and whose genuineness is at least considered. It is clearly the 
work of a Christian (or possibly a Muslim), but GRAF, in his Geschichte, does not mention it, even 
though he did catalogue it. Incipit: ... ijsJ ju ^vi ^pt ^oiii i 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Language(s): Arabic. 
Date: 18th century 

Material: Paper Folia: 61 Lines: 16 
Size: 22 x 16 cm. Columns: 1 (17 x 12 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

The foliator has given no. 44 to two successive leaves. An unnumbered blank leaf has 
been inserted after f. 59 to indicate a lacuna in the text. 

Manuscript nos: 

Simaika: 63 

Theology: 351 
Old: 1398 
New: 89 



Graf: 705 
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Principal work: [ t ^ j wiji . v i*r } [Kitab al-jawharah al-nafisah fi 'ulum al-Kariisah.] 

[The book of the precious jewel concerning the lore of the Church. I 
Author: [Yuhanna bn Zakarlya Ibn Sabba'.I 



Contents: 

Ff. la-lOlb: [^u. l/- j ^ ^jb , wiLii j . y^'i ] [Kitab al-jawharah al- 
nafisah fi 'ulum al-Kanisah I ta'lTf Yuhanna bn Zakaryd Ibn Sabba'.I [The book of the precious 
jewel concerning the lore of the Church / by Yuhanna ibn AM Zakarlya Ibn Sabba'l. Inc. at the 
beg. (chap. 8) and end (an exhortation on the Eucharist, taken from the teaching of the saints, 
that follows chap. 83). Lacuna btw. ff. 5/6 (chap. 1 1/chap. 15). 

Miniatures and decorations: 

Marginalia: 

Language(s): Arabic 
Date: 1 8th century 

Material: Paper Folia: 101 Lines: 13 to 16 
Size: 20 x 14 cm. Columns: 1 (16 x 1 1 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Water-stained. 13 ff. are missing at the beg., 3 btw. ff. 5 and 6, and an unknown number 
at the end. An unnumbered blank leaf has been inserted after f. 5 to indicate the lacuna. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 64 
Theology: 354 
Old: 1401 

New: 90 
Graf: 709 
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Library: Coptic Museum, Cairo Roll: A-7 Item: 1 

Principal Work: .<~j&i ^ j <^j\ #y»y>ii ^ur Kitab al-jawharah al-naflsah fi 'ulum al-Kanlsah. 

The book of the precious jewel on the lore of the Church, 
Author: Yuhanna ibn AM Zakarya Ibn Sabba'. 

Contents: 

1) Ff . 3a- 126a: .^u, ^\ ^\ l^w aJb .*~~&\ r > j Kitab al-jawharah al- 
nafisah ff 'ulum al-Kanlsah I ta'llf Yuhanna ibn AM Zakarya Ibn Sabba'. The book of the 
precious jewel on the lore of the Church / by Yuhanna ibn Abi Zakarya Ibn Sabba 8 . Cf. GRAF, 
Geschichte II, 448 f. The title of the work has been added at the beginning in a recent hand. 
The name of the author is omitted altogether. 

2) Ff. 127a-157a: . <^jlj\ lad win al-Bi'ah al-muqaddasah. The registration of the 
holy Church. The sense of the title of this anonymous work is unclear, but the purpose is to set 
down for the uninstructed faithful how they should conduct themselves in church during the 
celebration of the liturgy. Cf. the analysis of the work by GRAF, Catalogue, p. 14 ms. 32, no. II. 

3) Ff. 158a- 162a: zjlj ^ ^ di% idDuJ j^j j\ ,^y~ji j^jl ij4 ji j*i ^ • yjui 
. jiii ^ Cjj o$J^ 3 ^ ^.U. y. ^ Al-tadhkirah allati katabaha Bilalus al-Bunli bi-ma 
fa'ala al-Yahud bi-al-Sayyid al-Masih. wa-rafa'aha ila Qaysar al-malik, wa-dhdlik fi sanah 
thamaniyat 'ashar min mulk Jibariyus Qaysar, fi khamsah wa-'ishrun Adhar. The memorandum 
that Pontius Pilate wrote concerning what the Jews did to Christ the Lord, which he sent on to 
the Emperor, in the 18th year of the reign of Tiberius Caesar on the 25th day of March. Cf. 
GRAF, Geschichte I, 238-240. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 2b: Contents of the ms., written in a recent hand, 

(2) F. 3a: A note in the margin in the same recent hand, that the work (of Ibn Sabba 4 ) "is 
loaded with fairy tales" (khurafat). 



(3) F, 126ab: Copied by the deacon, Girgis Mashriqi. 

(4) F, 163a (unnumbered leaf after f. 162): A prayer. 

(5) F. 164a: The ms. was renewed at the command of Cyril V, the 112th patriarch (1874- 
1927), by Qummus Flluthaus al-Maqari, 2 Tubah, 1621 MM. (= 10 Jan., 1905 A.D.). 

Language(s): Arabic. 

Date: Mon., 15 Ba'unah, 1350 MM./-2 — 1043 A.H. (= 19 June, 1634 A.D., corresponding to 22 
Dhu al-Hijjah). 

Material: Paper Folia: 162 Lines: 15 to 18 
Size: 19 x 13 cm. Columns: 1 (16 x 10 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Manuscript nos.: 

Simaika: 180 
Liturgy: 15 
Old: 718 
New: 91 
Graf: 32 
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Principal Work: \^\ jy~*~ i_y~~>> ^ J*- 1 t**^ ^ ^ ^' lt <^ majmu' usul al-dln wa-masmu' mahsul 
al-yaqlnl [The book of the gathering of the fundamentals of religion and the weighty result of 
conviction I (excerpts). 

Author: [Mu'taman al-Dawlah Abu Ishaq Ibn al-' Assail 
Contents: 

Ff . 4a-7 1 b: f ju«ji y \ u^jt j^y, o~Jb ^^ut j^^. ^y—» s &*s\ t>~^ ^ J [Kit ah 

majmu' usul al-dln wa-masmu' mahsul al-yaqin I ta'llf Mu'taman al-Dawlah Abu Ishaq Ibn al- 
' Assail [The book of the gathering of the fundamentals of religion and the weighty result of 
conviction / by Mu'taman al-Dawlah Abu Ishaq Ibn al- 6 Assail Cf. GRAF, Geschichte II, 409-412. 
Only excerpts. 

a) Ff. 4a- 19a: End of chap. 18 and beginning of chap. 19 (= Coptic Museum, 
Theology Ms. 399, ff. 136a- 142a). 

b) F. 19ab: ..o^ji aJ£h ^ ^ j, Shark ma'na al-Kalimah al-muttahidah. Explanation 
of the meaning (of the phrase) the united Word (unidenitifed in Theol. Ms. 399). 

c) Ff. 19b-20b: Beginning of chap. 17 (= Theol. Ms. 399, ff. 121b- 122a). 

d) Ff. 20b-26b: From the >^ji ^ >i f JUji f L.%i ja~J\ ^ Kitab al- 
masa'il al-khamsln I lil-imam al-'alim, Fakhr al-Dln bn al-Khatlb. The book of the fifty questions 
/ by Fakhr al-DIn bn al-Khatib (unidentified In Theol. Ms. 399). Cf. GRAF, op. cit., II, 390, no. 
124-1. 

e) Ff. 26b-29a: "This is from a certain treatise." .<jh. ju*^ i.u (unidentified in 

Theol. Ms. 399). 

f) Ff. 29a-33b: Chap. 34 (Theol. Ms. 399, ff. 182a- 184a). 

g) Ff. 33b-34b: "From a certain teaching." .jy (unidentified in Theol. Ms. 

399). 

h) Ff. 34b-36a: Chap. 36 (Theol Ms. 399, ff. 171a-172a). 

i) Ff. 36a-37a: "The answer to the second doubt" (unidentified in Theol. Ms. 399). 



j) F. 37ab: Citation of Al-Safi Ibn al-'Assal (unidentified in Thcol. Ms, 399). 
k) Ff. 37b-40b: Note (hashiyah) of Al-SafT Ibn al-'Assal regarding the preceding 
(unidentified in Thcol. Ms. 399). 

1) Ff. 40b-42a: Fragment of chap. 19 (= Theol. Ms. 399, ff. 148b- 149a). 
m) Ff. 42a-52a: End of chap. 1 1 (= Theol. Ms. 399, ff. 93b-97b). 
n) F. 52ab: Note (unidentified in Theol. Ms. 399). 

o) Ff. 52b-54a: "From the book of notes of Al-SafT concerning the universal man." 
(unidentified in Theol. Ms. 399). 

p) Ff. 54a-55b: Chap. 32 (= Thcol. Ms. 399, ff. 177b-178b). 

q) Ff. 55b-58b: Fragment of chap. 11 (= Theol. Ms. 399, ff. 92b-93b). 

r) Ff. 58b-59b: Beginning of chap. 11 (= Theol. Ms. 399, f. 88ab). 

s) Ff. 59b-68a: .oil. d-os, tfJ yi ->~>~y .j* j^iJi Al-qawl 'aid tawhid al-Bari' wa-tathllth 
sifatihi. The teaching concerning the unity of the Creator and the trinity of his attributes 
(unidentified in Theol. Ms. 399). 

t) Ff. 68a-71b: Beginning of chap. 18 (= Theol. Ms. 399, ff. 128a- 129b). 

Miniatures and decorations: 

The text on several pages is framed. 
Marginalia: 

Language(s): Arabic. 
Date: 18th century 

Material: Paper Folia: 71 Lines: 11 to 14 
Size: 17 x 10 cm. Columns: 1 (12 x 7 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

3 leaves missing at the beginning. 
Manuscript nos.: 

Simaika: 66 



Theology: 202 

Old: 1252 

Mew: 93 

Graf: 116 
Project no: EGPT 0002A-7-2 
Reduction ratio: 24X 
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Principal work: , a-SH ^ Taj sir nashld al-anshdd. Commentary on the Song of Songs. 
Author: Gregorius of Nyssa, 

Contents: 

1) Ff. la-1 19a: JlU .^.^ } yu/\ ^ oi^vi jjl, ^ Tafsir nashld al-anshad / lil-ah 
al-qiddls ighrighiiriyQs, usquf Nlsus. Commentary on the Song of Songs / by the holy father, 
Gregorius, bishop of Nyssa. Cf. GRAF, Geschichte I, 332 f. 

2) Ff. 119b-132a: ...uUJuJ ^'lo^ Nashld al-anshdd I li-Sulayman... Bible. Old 
Testament. Song of Songs / by Solomon... The translation is that of the Roman edition of 1671 
A.D. 

3) Ff. 132b- 170b: .^lji ^b^ou^^i... ...Ahkdm Sulaymcln bn Dd'ud al-malik. ...The 

judgments of Solomon, son of King David. Cf. GRAF, Geschichte I, 210 f. A lacuna of about 23 
lines in the archetype is indicated, f. 150ab. 

Miniatures and decorations: 

Marginalia: 

Language(s): Arabic 

Date: 1484 MM. (= 1767/8 A.D.). 

Material: Paper Folia: 170 Lines: 13 

Size: 22 x 15 cm. Columns: 1 (16 x 9 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

The actual embossed leather cover was clearly not intended for this manuscript; it is 
smaller than the leaves it is supposed to protect. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 67 
Theology: 203 

Old: 1253 
New: 94 
Graf: 117 

Project no.: EGPT 0002A-7-3 Date filmed: 1987 May 13 
Reduction ratio: 24 X Emulsion: Vesicular GSU no.: 1507962 



Library: Coptic Museum, Cairo. 



Roll: A-7 Item: 4 



Principal work: ... vj->.> ^> ~i Jyr J\ i-v-^ «-i*-u»i Ji ^li^vi M Risdlat Bui us al-Antaki 

ild ba'd asdiqa'ihi bi-Saydd ba'd tawajjuhihi ild jazd'ir Qubrus wa-Riimiyah... Letter of Paul of 
Antioch to one of his friends in Sidon... 
Author: Bui us [al-Rahib] al-Antaki. 

Contents: 

Ff. 1 a- 1 3a ju , <jl. ^ i% s ^ }J)u ^jj j\ ^tio^i juu j\ ^UuVi 

.4.1* y »yii»u Uj <>.jsa cji ^ii'i rJ ui ji y-\ y. djb jljJ ^ jjs- .<! Risdlt Bulus al-Antaki 

ild ba'd asdiqa'ihi bi-Saydd, ba'd tawajjuhihi ild jazd'ir Qubrus wa-Rumiyah wa-bildd al- 
Maldiifah, haythu sa'alahu sadiquhu wa-qdla lahu: 'Inda dukhulika tilka al-bildd, arsil 'arrifrii 'an 
ahwdl al-qawm alladhi anta mutawaj jih lahum, wa-md ya'taqiduhu min dinihim, wa-md hiya 
'alayhi. Letter of Paul of Antioch to one of his friends in Sidon, after setting out for the islands 
of Cyprus and Rome and the land of Moldavia, because his friend had asked him, saying: Send (a 
letter) informing me about the people you are going to, what their religious beliefs are and an 
assessment of them. Text published, with French translation, by L. BUFFAT, S.J., "Lettre de Paul, 
eveque de Saida," in Revue de I'Orient Chretien 8 (1903), 391-425. Unfinished at the end (= art. 
cit., p. 422:19). 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Language(s): Arabic 

Date: 17/ 18th century 

Material: Paper Folia: 13 Lines: 15 

Siie: 21 x 13 cm. Columns: 1 (15 x 11 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Heavily damaged by water, with legibility in some places notably diminished. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 68 

Theology: 204 
Old: 1254 



New: 95 
Graf: 118 
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Principal work: ...-^^Ji k h^x» wkr j* * j^Vi ^b£j» Al-kitdb al-awwal min al-juz al-thani min 

Kit&b madinat .Allah al-sirriyah... Book one, part two of The mystical city of God... 
Author: [Maria de Agreda] 

Contents: 

Ff, lb- 15 2b: , ^l-ji -juUi *^j>\ -^j, *ii ; ? *ii ^i^r ^ ^liii .^i v. j 3 vi v usOi A/- 

A/ra/? al-awwal min al-juz' al-thani min Madinat Allah al-sirnyah, wa-'ajibat quwat Allah al- 
kulllyah, wa-lu jjat al-ni'mah al-sdbighah al-sanlyah. Book one, part two of The mystical city of 
God, and the wonder of God's omnipotence, and the abyss of superabundant, sublime grace / [by 
Maria de Agreda, translated by Raphael Ventayol, O.F.M..] Original title: El ciudad de Dios 
mistico. Cf. GRAF, Geschichte IV, 184, no. 2a. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

F. la: Gift to the Coptic Orthodox Museum in Old Cairo, in the Mu'allaqah Church, by 
the Archdeacon NTqula Bisharah, 15 Amshlr, 1639 MM./22 Fabrayir, 1923 A.D. 

Language(s): Arabic 
Date: 18th century 

Material: Paper Folia: 152 Lines: 20 
Size: 21 x 17 cm. Columns: 1 (18 x 10 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Water-stained, 

Manuscript nos.: 

Simaika: 69 

Theology: 208 
Old: 1258 
New: 96 
Graf: 122 
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Library: Coptic Museum, Cairo. Roll: A-7 Item: 6 

Principal work: [ v nr ] [Kildb al-mu'allim wa-al-tilmidhl [The book of the teacher 

and the disciple]. 

Author: [Cyrillus Ibn Laqlaq] 

Contents: 

Ff. la-220a: [jlu jtJb j^m^ j^ji v kr ] [Kit&b al-mu'allim wa-al-tilmldh / fa'/*/ 

KJrillus Ibn Laqlaq], [The book of the teacher and the disciple / by Cyrillus Ibn Laqlaq.] In this 
ms. it bears the following title: y. s ^ui j^'i 

.^jUi v-aSCii ^ 'Iddat maqaldt wa-masa'il sa'ala 'anhum tilmidh min mu'allimihi, yudah 

fihim al-'amal alladhl bihi takhlus al-nafs min al-khallllah, idcih buyyina min al-kutub al- 
muqaddasah. A number of articles and questions concerning which a disciple asked his teacher, 
in which the activity by which the soul is saved from sin is set forth from the holy Scriptures, 
Cf. GRAF, Geschichte, II, 365-367. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 220a: Copied by Nasrallah Farajallah Fityan al-Tukhi. 

(2) F. 220a: Notice of dedication (waqf) to the (Coptic Orthodox) Patriarchate, 

Language(s): Arabic 
Date: 18th century 

Material: Paper Folia: 220 Lines: 13 
Size: 22 x 16 cm. Columns: 1 (IS x 12 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in embossed leather covered boards, with a flap. Repaired with paper from the 
Clergy List of the Church of England for 1845. 

Manuscript nos„: 

Simaika: 70 

Theology: 209 
Old: 1259 
New: 97 
Graf: 123 
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Principal work: ^^^i [ .^1,^1 ] Kitdb lal-ma'unah fil daf a I -ha mm wa-al- 

ghamm. The book [of assistance in] driving away care and sadness. 
Author: Elias of Nisibis 



Contents: 

Pp. 1-38, 89-100, 39-88: .i^ju^Ij ui>» t LLi ^jU..aJi3 yu^ j^j ^ia [ ^^j*~J\ 1 ^kr 
Kitdb lal-ma'unah fl] daf al-harnm wa-al-ghamm I ta'llf ...Marl Illy a, mat ran Nusaybln wa- 
a'maliha. The book of [assistance in] driving away care and sadness / by...Mar Elias, metropolitan 
of Nisibis and its (surrounding) districts. Cf. GRAF, Geschichte, II, 185 f. Lacunae btw. pp. 38/89 
(chap. 2/chap. 5 - the leaves are bound in disorder), 100/39 (chap. 6/chap. 8) and 78/79 (chap. 
10/chap. 11). Inc. at the end (p. 88 - chap. 11). 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Language(s): Arabic 
Date: 18th century 

Material: Paper Folia: 50 Lines: 16 
Size: 20 x 14 cm. Columns: 1 (16 x 1 1 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Paper covered boards, with a leather spine. Water-stained. Leaves bound in disorder. 
12 leaves missing after p. 38, 3 leaves after p. 100, 3 leaves after p. 78 (an unnumbered stub that 
shows a few letters between pp. 78 and 79 most probably belongs to the leaf that preceded p. 79) 
and an unknown number of leaves after p. 88. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 71 

Theology: 212 
Old: 1262 
Mew: 98 
Graf: 126 
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Principal work: ..Uj^i ^i*r Kitab al-mu'allim wa-al-tilmidh. The book of the teacher and 
the disciple. 

Author: Cyrillus Ibn Laqlaq, 



Contents: 

1) Ff. la- 130b: [ .jui jj juJb J t a 5 *yi Jf wJi [Kitab al-mu'allim wa-al-tilmldh t 
fta'lif Klrillus Ibn Laqlaq]. The book of the teacher and the disciple / [by Cyrillus Ibn Laqlaq]. 
Cf. GRAF, Geschichte, II, 365-367. 

a) Ff. la-2b: Summary of the contents. 

b) Ff. 4a- 130b: Text. Inc. at the beg. There are small gaps in the text, indicating 
lacunae in the archetype, ff. 38a (3 lines), 38b (3 lines) and 67a (half a line). 

2) F. 13 lab: A warning by the author of the preceding that all the members of the 
Jacobite Church should observe everything written in this book. 

3) Ff. 132a- 136a: .-J .luji ^uji r i£»i Ahkam al-mu'allim 'aid al-lilmidh al-mu'tarif 
lahu. The judgments of the teacher concerning the disciple who confesses to him. This seems to 
be considered an appendix to the principal work by GRAF, Catalogue, p. 52, ms. 129, and should 
also be ascribed to Cyrillus Ibn Laqlaq. Unfinished at the end. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

F. Ha: "All of it is falsehood and bragging." Apparently a reader's comment on the work 
of Cyrillus Ibn Laqlaq. 

Language(s): Arabic 
Date: 18th century- 
Material: Paper Folia: 136 Lines: 15 to 18 
Size: 22 x 16 cm. Columns: 1 (17 x 11 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

One leaf of text is missing after f. 3. The inner top corners of ff. 72-136 have been 
chewed away, but only a slight amount of text has been lost from ff. 129-136. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 72 



Theology: 215 
Old: 1265 
New: 99 
Graf: 129 
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Principal work: ...j-jl^i^^^^^ju^ji ^ 4*u* .>u~ Muhadarah jadallyah jarat 
bayn al-rdhib al-Sim'dnl wa-bayn thaldth nafar min al-Muslimln... A controversial discussion that 
took place between the monk, al-Sim'ani, and three individuals from the Muslims... 
Author: Anonymous 



Contents: 

Ff. 2a-45a: ... j^j^ji > ^i*— Ji v^i Ji <J-i»- Muhadarah jadallyah jarat 

bayn al-rdhib al-Sim'ani wa-bayn thaldth nafar min al-Muslimln... Controversial discussion that 
took place between the monk, al-SinYani, and three individuals from the Muslims... Cf. GRAF, 
Geschichte II, 79-81. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. la: Purchased for 200 piastres, 27 Mayu, 1929 A.D. 

(2) F. 45b: The old alphabetic system of Arabic numerals, with their modern Arabic 
equivalents. The numerals up to and including 400 are the same as the Hebrew and Syriac 
numerals (i.e. alaf = 1, ba' = 2, jlm = 3... ya' = 10, kaf = 20...). Above 400, the numerals run kha', 
dad, za\ dhal and ghayn (= 500, 600, 700, 800, 900 and 1000). 

(3) F. 46a: Instructions for succeeding, based on the numerical equivalent of the letters of 
one's name. 

Language(s): Arabic 
Date: 18th century 

Material: Paper Folia: 48 Lines: 15 
Size: 16 x 10 cm. Columns: 1 (12 x 7 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Water-stained. 12 leaves are missing between f f. 8 and 9 and 2 more between ff. 38 and 
39. Single unnumbered blank sheets have been inserted after ff. 8 and 38 to mark the missing 
leaves. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 73 
Theology: 295 
Old: 1342 
New: 100 
Graf: 703 
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Principal work: .^JlJi ^ j^ur Kitab qui al-nafs. The book of the food of the soul. 
Author: Francesco Rainaldi, S.J., translated by Mlkha'Tl Mizrlq. 

Contents: 

Pp. 1-316: .£-^1 uv- r vi ^o^c^b jj. ^i^r Kitab qut al-nafs, al- 

mushtamil "aid ta'atnmulat shahriyah fl alam Sayyidina Yasu' al-Mas'ih. The book of the food of 
the soul, containing monthly meditations on the sufferings of our Lord, Jesus Christ / (by 
Francesco Rainaldi, S.J., translated by Mlkha'Tl Mizraq]. Original title: Cibo dell' anima. Cf. 
GRAF, Geschichte IV, 223 f. 

Miniatures and decorations: 

Crude title heading, p. 313. 
Marginalia: 

Language(s): Arabic 

Date: Tue., 28 Bashans, 1816 A.D./7 Rajab, 1 12131 A.H. (= 4 June, 1816 A.D.). 
Material: Paper Folia: 158 Lines: 15 
Size: 1 7 x 1 2 cm. Columns: 1 (14 x 8 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Lacks a cover. Some bleed-through. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 75 
Theology: 206 
Old. 1256 
New: 101 
Graf: 120 
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Principal work: Collection of Roman Catholic doctrinal texts and devotional prayers. 
Author: Anonymous collector. 

Contents: 

1) Ff. la-22a: ...^ ii S/zar/i /a7/m qawd'id din al-Mas'ih... Exposition of 

doctrine (concerning) the fundamentals of the Christian religion... According to GRAF, 
Geschichte, IV, 267 f.. no. 4c, this is the catechism of Roberto Bellarmino, S.J. 

2) Ff. 22b-25a: .^jJj^^i ^J^^^ji ^j^hit ^jU >Us*i J'tiqad Marl At hands! y us al-rasuli, 
bairiyark al-I skandanyah. The creed of Mar Athanasius, the Apostolic, patriarch of Alexandria. 
This is the so-called Athanasian Creed. Cf. GRAF, Geschichte, I, 313, no. 10. 

3) Ff. 25b-30a: ...^^'lo'Li Talbat al-Adhrd Mart- Mar yam... Litany of the Virgin, 
St. Mary... This is the Litany of Loreto, followed by the Salve regina. 

4) Ff. 30a-32a: .»y*Ji ^ Sural al-tahlll min al-hirm. Rite of absolution from 
excommunication. Translated from the Rituale romanum. 

5) Ff. 32a-37b: Prayers and hymns: 

a) F. 32ab: , ^vji ^ .^Uy ittub' «x* Saldh lil-malak Mikhail, ra'ls al-mala'ikah. 
Prayer to the angel, Michael, prince of the angels. Incipit: f ^s^l. j j5o ^vi l*j l 

-Mi 

b) Ff. 32b-34a: Acts of adoration of the persons of the Trinity. Incipit: LdUo^i ui 

c) Ff. 34a-36a: ...^y^ )rT *\ Jy^ <^~^ Tasbihah min qawl al-qiddis 
Ambarusiyus... Hymn composed by St. Ambrose... This is the Tc Deum. 

d) 36a-37b: . uuii ^ ^.>ji jii; v%+ Saldh tuqdl lil-maldk al-hdris fi al-'ashdl'I. 
Evening prayer to the guardian angel. 

6) Ff. 38a-95b: ...^y^jL jt^a^i^jd„ji ■,j^i\j^j\bUJoy^ jr ^ Tafsir qanun iman al-Rusul 
al-athdr I al-mu'allaf min al-kardindl Ballar minus... Commentary on the creed of the pure 
Apostles / composed by Cardinal Bellarmine (i.e. [St.] Roberto Bellarmino, S.J.). Cf. GRAF, 



Geschichte, IV, 267 f., no. 5c, Original title: Dichiarazione del Simbolo (Roma, 1604). 

7) F. 96ab: . i >ji ^ ji ui. Talbah ild Sittind, Maryam al-'Adhra. Prayer to our Lady, 
the Virgin Mary, Incipit: „..,»u» h^ij* u^u. b^u w . 

8) Ff . 97a- 146b: jU^ui ^ w^sji i-jji ^ ^ <jl**u-ji j+ obt+i Shahdddt ma'khudah 
min kutub al-musta'malah min kutub al-Qibt al-Kaiiisah, min al-Sinaksdr wa-ghayrihi. The title, as 
reproduced from the manuscript, makes no grammatical sense, but what is doubtlessly intended 
is: Testimonies (supporting Catholic doctrines) taken from the books employed by the Coptic 
Church, from the Synaxary and others. Inc. at the end. Cf. William F. MACOMBER, Catalogue of 
the Christian Arabic manuscripts of the Franciscan Center of Christian Oriental Studies, Muski, 
Cairo (Le Caire, 1984), p. 50, ms. 234-2, for the same or a similar work. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

F. 96b: Note of ownership by Quryaqus Butrus —hi-, son of Quryaqus, son of Ya'qub. 

Language(s): Arabic 
Date: 18th century 

Material: Paper Folia: 146 Lines: 14 
Size: 17 x 11 cm. Columns: 1 (13 x 7 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

There are a few areas with bleed-through. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 74 

Theology: 349 
Old: 1396 
New: 102 
Graf: 704 
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Principal work: .ai ^ ^ ^uji ^ Murshid al-khdtil'l fi sirr al-iawbah wa-al-i'tirdf. The 

guide of the sinner in the sacrament of penance and confession, 
Author: Paolo Segncri, S.J. 

Contents: 

Ff. la- 11 9a: .^j—Ji ^ y l^'i ^'i -i j&i\> ^.j ^vuji > Murshid al-khatil'l fi sirr 
al-tawbah wa-al-i'tirdf I gad allafahu al-Anbd Bulus Saynyari al-Yasu'i. The guide of the sinner 
in the sacrament of penance and confession / composed by Anba Paul Segneri, the Jesuit. 
Original title: II penitente istruito. Translated by Pierre Fromage, S.J. Cf. GRAF, Geschichte IV, 
229, no. 22. 

a) F. la: Title. 

b) Ff. lb- 3 a: Translator's preface. 

c) Ff. 3a-4a: Contents. 

d) Ff. 8b- 119a: Text. 

Miniatures and decorations: 

Crude title headings, ff. 3a, 4b, 8b. 
Marginalia: 

Language(s): Arabic 

Date: Sun., 7 Dishambir, 1817 A.D./29 Hatur, 1534 MM./28 Muharram, 1233 A.H. 
Material: Paper Folia: 119 Lines: 15 
Size: 16 x 10 cm. Columns: 1 (14 x 9 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

The binding is so tight that some letters of the text are not visible in the film. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 76 

Theology: 207 
Old: 1257 
New: 103 
Graf: 121 
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Principal work: Collection of apologetic treatises. 
Author: Anonymous collector. 

Contents: 

1) Ff. 2a- 10a: ...♦ji^i w ^ < ^»u J i,..^jj i >i>«-i^j > ^ ^ y \ i^u-* <il.j Risalah 
sannafahd al-shaykh Abu 'All 'Isa ibn Ishaq ibn Zur'ah...wa-arddhu fl ma'am mas'alah sa'ala 'anhd 
ba'd ikhwdnihi... Letter composed by Shaykh Abu 'AIT 'Isa bn Ishaq bn Zur'ah (942-1008 A.D. - 
BROCKELMANN, Geschichte I, p. 208/ , no. 12, and Supplement I, p. 371, no. 12) ...and it pleased 
him (to treat certain) aspects of a question that one of his brctheren asked him about... Written 
in the month of Dhu al-Hijjah, 378 A.H. (= 12 March/10 April, 989 A.D,), Cf. GRAF, Geschichte 
II, 253, no. 2. 

2) Ff. 10a- 16b: ^vi ^ll ^'Vi j ^ j yu\ ^ ^ ^ ^x. .^u^i ^..i^ji u ^ 
.^ijli Maqdlah... fi tabyin ma ta'taqiduhu al-Nasdrd al-Y a'qubiyah, wa-bardl'ajtihim minima 
yuqarrifuhum bihi khusumuhum, min al-qawt bi-hulul al-dlam bi-dhdt al-Ibn al-azali. 
Treatisc.showing what Jacobite Christianity believes, and exonerating them from what their 
adversaries make them out to be loathsome with, the teaching that the passions attained to the 
essence of the eternal Son. Cf. GRAF, op. cit., II, 255, no. 8. 

3) Ff. 16b-36b: .v__uji ^ ^ ^u* ^ ^ ^^uj-aij j^u, ^ j j\ ^ jul. Maqdlah 
'amila bihd ild ba'd al-Yahud fi sab' wa-thamdnin wa-thaldth-mi'ah, wa-huwa Bishr bn Finhds bn 
Shu'ayb al-Hdsib. Treatise that he composed in 987, (addressed) to a certain Jew, Bishr, son of 
Finhas, son of Shu'ayb, the Accountant. Cf. GRAF, op. cit., II, 255, no. 6. 

4) Ff. 36b-44a: .^ji^iojjj&^i ai^Vi j#^jVi^i^i^k..<Jii. Maqdlah... fi al-mabdhith al- 
arba'ah 'an al-ittihdd alladhi taqul bihi al-Nasdrd. Treatise... on the four investigations (i.e. 
theologies?) concerning the union that Christianity teaches. Cf. GRAF, op. cit., II, 255, no. 7. 

5) Ff. 44a-53a: a,\ ji ^ j ^.u-ji j* ^^-i k ^ ^lL'i y >~i ^ jn 
.oiVi Qdla 'Isa ibn Ishaq ibn Zur'ah hddhd, radda Abi al-Qdsim 'Abdullah ibn Ahmad al-Balhi 'aid 
al-Nasdrd fl kitdbihi al-musammd Awd'il al-adhillah. 'Isa, son of Ishaq, son of Zur'ah, taught this 
in response to what Abu al-Qasim 'Abdallah, son of Ahmad al-Balhi, (wrote) against the 
Christians in his book entitled A wall al-adhillah. Cf. GRAF, op. cit., II, 254, no. 5. 

6) Ff . 53b-57b: ^y ^ ^ ^ ^ iU^ 3 *i^-b ji l^jl ^ ^jl,. hjr j ^ ^ & kS ^ i m» 
.oL, sx, j*, ^laii, ou l_ j .o^v \^.**, ; Maqdlat Yahyd bn ' Adl ibn II amid ibn 
Zakaryd...allati aw'aza bi-al-ru'yd ild tilmidhihi wa-shaykhind, Abi 'AIT 'Isa ibn Ishaq [ibn] Zur'ah, 
bi-tasnifihd mumtali'an lahut, wa-huwa yadhkur bayanahu. Treatise of Abu Zakariya' Yahya bn 
'Adl bn Ham id bn Zakarya, with which he inspired his disciple and our master, Abu 'All 'Isa, son 



of Ishaq, [son of] Zur'ah, with the -vision for its composition, full of divinity, and he, (in turn,) 
indicates its elucidation. Cf. GRAF, op. cit., II, 252 f., no. 1. This is really the work of the 
disciple, Ibn Zur'ah, which he attributes to a dream inspired by his master, Abu Zakariya' Yahya 
bn 'AdI al-Mantiql (died 973/4 A.D. BROCKELMANN, Geschichte I, p. 207/ , no. 10), in the 
night of 8 Ramadan, 368 A.H./8 NTsan, 1290 A.Gr. (= 8 April, 979, A.D.), when Yahya was 
already dead. 

7) Ff. 57b-60a: .u-u > ^ J L J ^ } tSj^i ) >%MJi }fJ ^i^jA^ Masa'il fl al-sawm wa-al-saldh wa- 
al-sadaqah wa-al-nudhur, wa-dhikr fawd'idihd. Questions concerning fasting, prayer, alms and 
vows, and the indication of their benefits. Cf. GRAF, op. cit., II, 255 f., no. 9. 

8) Ff. 60b-73a: totalis c^^s <j ^in ^j^ 1 ~*~y ,y c^-^js J* 1 -* 

& Nuskhat masa'il wa-raddatihi..min Mayydfdriqln, min jihat Yu.su f al-Buhayrl, al- 
mukannd bi-Abl Hakim, fl sanat sab' wa-thamanin wa-thalath-mi'ah, wa-ma a jdbahu bihi 'an kull 
wdhidah minha. A copy of the questions (Ibn Zur'ah was asked) and his response... from 
Maipharqat, from the part of Yusuf al-Buhayrl, surnamed Abu Hakim, in the year 387 (= 997/8), 
and what he answered to each of them. Cf. GRAF, op. cit., II, 253 f., no. 3. 

9) Ff. 73b-88b: .^.^ ^-Vi Masa'il wada'aha al-ab Abifdnlyus, usquf 
Qubrus. Questions composed by the (Church) father, Epiphanius, bishop of Cyprus. This is a 
group of nine polemic questions raised by the Jews against Christians and their responses, 
attributed to Epiphanius of Cyprus (not authentic), based on the messianic prophecies in the Old 
Testament. At the end, this work has the following title: .^^ju^i...b^i o-jUJi ^i^vi ^j. 
...^..-Ji bo,., je.... L-;Vi l> .^jj Sharh al-abwab al-muhdrakah allatl wada'aha abund...Ablf dnlyus , 
usquf Qubrus, mimmd takallama bihi al-anbiyd['I...'an Sayyidind al-Maslh... Exposition of the 
blessed chapters that our father...Epiphanius, bishop of Cyprus, composed, (based on) what the 
prophets spoke...conccrning Christ our Lord... Cf. GRAF, op. cit., I, 357 f., no. 2b. 

10) 89a- 103a: ...^^jlji j\ yj\ ^ -^^^ » jjycJi ^ >j Radd 
ablnd, Sdwirl, al-ma'ruf bi-Ibn al-Muqaffa', usquf al-Ashmunayn, 'aid Said Ibn Bitriq, al- far rash 
al-Maliki... Response of our father, Severus, known as Ibn al-Muqaffa', bishop of Al-Ashmunayn, 
against Sa'Id Ibn Bitriq, the Mel kite house boy... Cf. GRAF, op. cit., II, 307, who indicates that 
these are excerpts from his work, ^b^Ji v kr Kitdb al-ma jdmi\ The book of the councils. Sa'Id 
Ibn Bitriq, "the Melkite house boy." was the Greek Orthodox Patriarch of Alexandria, Eutychius. 

11) Ff. 103a- 107b: ...i^i u, ul^, Sifat madlnat Rumlyah wa-bindl'ilhd wa-md 
fihd. Description of the city of Rome, its construction and what is in it. I mi pit: u^. jii y. y 
■ ■ ■ ^ • ~ j ^-i-'i v^' 1 ~W >• j • "V- J-.A* ) ^yr j>^:y — f ^ »^ > The Rome in 
question seems to be the New Rome, that is, Constantinople, which is surrounded by the sea on 
three sides. 



12) FF. l()8a-l 17a: .£ ji ^ a^^'i ^uj jJJ1 Ji.. i/Jrj >.,.^iii pjb ^-^^ Min 
mukhtasar ta'rikh al-shaykk.Jir jis...al-ma'ruf bi-Ibn al-' Amid...dhakara qismalll al-ard ba'd 
buniya al-burj. (Excerpt) from the abridged history of Shaykh...Jirjis...who is known as Ibn al- 
'Amid, (in which) he has reported the division of the earth after the Tower (of Babel) was built. 
As is noted by GRAF, Catalogue, p. 45, no. 12, the title is in error. The source of the extracts is 
the chronicle of Agapius of Manbij (edited in Patrologia orientalis, t. V), and the subject of the 
extract is not merely the division of the earth after the building of the Tower of Babel, but also 
the creation of the earth, the eternity of the world, time, the revelation of the Law to Moses, the 
epoch of Adam, and the climates and the division of the earth according to Ptolomey. 

13) Ff. 1 18a- 125a: A selection of texts from the Qur'an that have reference to Christian 
beliefs. Without title. Incipit: ... f u>.^i ijt u bu^i -.u jii ja\ v ur b-w bJU-i ^tsuvi hs u 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Language(s): Arabic 

Date: Tue., 20 Bashans, 1533 MM. (= 27 May, 1817 A.D.). 
Material: Paper Folia: 125 Lines: 15 
Size: 22 x 15 cm. Columns: 1 (16 x 1 1 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 
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Principal work: Collection of works of spirituality. 
Author: Anonymous collector. 

Contents: 

1) Ff, la-131b: Collected works of Yohannan Saba. Cf. GRAF, Geschkhte I, 434-436, and 
A, BAUMSTARK, Geschkhte der syrischen Liter atur (Bonn, 1922), pp. 225, f. (nn. 6 and 7). 

a) Ff, la-66b: uk*j jL* 4 jyuL j^y^-Ji ^ j^Sdi ^jjji jji 4 uu^ ) ^u^yi ^aiii ^'i v 1 ^ 
...^o^jf ij^iii ^sii 4^jf obiixiij «-+r!/i A7fa£ a/-a& al-qiddis al-riihdni (Y ill! y and, hasab qawl al- 
qiddis Falaksinus), al-ma'ruf bi-al-Shaykh, 'aid al-'atdyd al-ildhiyah wa-iftiqdddt al-ni'mah all at J 
yamnahuhd Allah a'izzdl'J al-mutawahhidin... The book of the holy spiritual father (Julian, 
according to what St. Philoxenus says), (commonly) known as the Old Man, on the divine gifts 
and the visitations of grace that God vouchsafes to the distinguished among the monks... 

b) Ff. 67a-98b: v. ju;i ^ ^ .^tn Rasd'il al-Shaykh, ba'atha bihim li- 
insdn insdn min ahibbal'ilhi. The letters of the Old Man which he sent to various ones among his 
friends. The collection includes 48 letters. 

c) Ff. 99a- 107a: .^iU^Ji ^jlu ^y }J Ru'us ma'rifah I lil-Shaykh al-Ruhdni. 
Principles of knowledge / by the Spiritual Old Man. There are three in this section, 

d) Ff. 1 07b-l 3()b: ^ tJ j ^ .1* ^ w jl'i j\ ^ J^j, 
.^ }J i\ jyJi Wa-aydan wujida mimmd tarjamahu min al-Surydni ild al-'Arabl al-qass 
Yuhannd al-Habls hddhih al-khamsah maqd'il fl ru'us al-ma'rifah. And there is also found among 
the (items) that the priest, Yuhanna the Recluse translated from Syriac to Arabic these five 
treatises on the principles of knowledge. 

e) Ff. 1 30b- 13 la: -b&ys >> j jir ^ui ^ j\ ^jji ^oui <jl.j Risdlai al-qiddis 
al-Shaykh ild 'ind akhlhi al-jasaddni, alladhl kdna fl Dayr al-Kannubiyun. Letter of the holy Old 
Man sent to his fleshly brother, who was (living) in Dayr al-Kannubiyun. 

f) F. 13 lab: ,^k£Ji il* jU _v Syu ^s- y-i jfi*t I'tidhdr akhu al-qiddis al- 
jasaddni. katabahit yu'arrif kayf sdra hddhd al-kitdb. Apology of the fleshly brother of the saint, 



which he wrote to make known how this book came to be. 

2) Ff, 133a- 166a: .^^l^i, ^ .^b^'i ^vi j j y. ^l. ju* Ba'd may amir min qawl 

al-ab Awaghns al-tubawi, ft al-mu' allimin wa-al-mut a' allimin. Some homilies delivered by the 
blessed father, Evagrius, on the teachers and the learners. Not mentioned in GRAF, nor found in 
the Patrologia graeca. The doctrine contained in these homilies suspiciously resembles what one 
would expect to find in the .LUsJij ^ji v ixr Kitab al-mu'allim wa-al-tilmldh of Cyrillus Ibn 
Laqlaq. 

a) F. 133ab: Aphorisms on the superior's need of wisdom. Incipit: ^ji ^-ii ^ 

b) Ff. 13 3b- 13 8a: * yi ji, iLL.yi vi v ji v .Jloji ^ ** > ^~ oVii. 
■ v^*-" ^ ^ ^>-i ^aji ji> ^u*,;, slat, Vi i+w Maqdldt majmu'ah 'aid 
tahrid al-talmadhah, wa-anna hubb Allah la yakun ilia bi-hafz al-wasdyd, wa-anna al-wasdyd la 
yumkin hafzuhd ilia bi-talmadhat mu'allim yu'addib al-insdn wa-yu'allimuhu hafzaha, wa-anna 
alladhi yamut khdtil'I bi-ghayr tawbah yakun khdlid fi al-u.qu.bah. Collected sayings on the 
incitement of discipleship, that the love of God can only exist with the keeping of the 
commandments, that the keeping of the commandments is only possible with discipleship to a 
teacher who will educate the man and teach how to keep them, and that whoever dies a sinner 
without repentance will be punished everlastingly. Incipit: e XJ^, \i ilii^- jSi^, V g~~Ji lu^ oi 

c) Ff. 138a-141a: <~i~ s.y^> ji^'i y v- 1 ^' 1 vj ^uisVi J>l ^ l *** ^ C^ 1 jJI ^ jJI 
.^i^- *j V j( ii ^ o>-( Al-ra's al-rdbi' yuthbat flhi al-i'tiraf huwa al-ittidd', wa-bihi yunaqqd al- 

qalb min al-afkdr al-danisah, wa-anna kull birr yu'allimuhu ahad bi-ghayr ifrdz. Id yumkin bihi 
khalds. Chapter four, in which it is established that confession is humility and by it the heart is 
cleansed of foul thoughts, and that if anyone teaches a justification without an unburdening (of 
the soul), salvation by it is impossible. Incipit: ...£_u;Vi ^vi ji lvi of m js 

d) Ff. 14 la- 142b: ,M *y~>- j ^l^ii 4^ i JS L. ^i^ ^am \* <ji jFi 
anna man alladhi yada' fadilahu bi-ra'y nafsihi dun mashurat mu'allim, huwa al-mutakabbir al- 
madhmum fi jam!' kutub Allah. That the man who bases his virtue on his own opinion without 
the counsel of a teacher is the proud man that is censured in all the Scriptures of God. Incipit: 



. , . frixjt S j jJU a p « — i- ^1 jj Li ^-A; yl -t>-Y wj^j V jl t-i* Jj» 

e) Ff . 142b-!45b: j* ^ju*ji ^ui oi, .^...jj ^lwjlt <j «*u» j j^ju ^ juvi j^a, ji ^ 
ji^ ^ U/b*ii> w^^JJi Ff annahu ya jib an yattakhidh al-insdn mu'allim salih, wa-an takun 

ta'atuhu lahu ka-al-td'ah lil-Masih, wa-anna al-rd'T al- salih huwa alladhl yu'addib khirdfahu wa-ld 
yaghful 'annum. That a man must take for himself a good pastor, and that his obedience to him 
should be like obedience to Christ, and that the good pastor is the one who disciplines his sheep 
and is not neglectful of them. 

f) Ff. 145b- 150a: ^ ^ji o-uji ji, £_u:Vi j j>~Ji iai r *r j, v ^k^-i* 
.£jyi«ii5 jMu- Hddhih yuzhir fihi min kaldm al-abd' al-mastur fi al-Firdaws fa&l al-ittida' wa-al- 
td'ah, wa-anna al-hdjah ild mu'allim lazimah min ajl thaldthat anwd'. In this he shows from the 
words of the Fathers that are recorded in Paradise the excellence of humility and obedience, and 
that the need for a teacher is incumbent for three sorts (of reasons). 

g) Ff. 150a- 15 5a: , ir ± ~ ;V ^i^ji ji wrt aui jj j*^^ W -V J 

. jikiJij j14>ji ^ Fi hddhd al-ra's yuzhir fihi min qawl al-qiddis Bdsiliyus anna hdjat al- 

rdhib ild al-tnu'allim lazimah dururiyah, wa-annahu yajib an yakun al-mu'allim khd'if min Allah, 
'dlim jiddan, wa-annahu yajib an yakshif lahu al-tilmidh kull khaldydhu wa-jamV afkdrahu, wa- 
annahu yajib lil-insdn an yahfaz hawdssahu wa-qalbahu, wa-bi-dhdlik yastarih min 'adhdb al- jihad 
wa-al-Shayldn. In this chapter he shows from the teaching of St. Basil that the need for a teacher 
is incumbent (and) requisite, and that the teacher should be God-fearing (and) extremely 
knowledgeable, and that the disciple should reveal to him all his sins and all his thoughts, and 
that a man ought to guard his senses and his heart and so rest from the pain of the struggle (with) 
Satan. 

h) Ff. 155a- 159a: ^Ujiy^ji^js. ly^a*! okiju u^L} ^ Jj^ji dt *j ^ ji iju ^ 
. j ±jl j «pLU v i.i£* j ji , . j ii^ j y. j'ju FT had ha al-r -a' 's yuzhir fihi anna al- 
Rasul qad shahida 'an zamdnind hddhd, anna ahlahu yakunu mutawaj ji'Tn, wa-sabab awjd'ihim 
iaghdful 'an ri'dtihim 'anhum bi-tark al-qanun, wa-anna rd'iyan yakun hdkadhd la yajib td'atahu fi 
lark al-qanun. In this chapter he shows that the Apostle bore witness concerning our time, that 
its people would be ailing, and the cause of their ills would be the neglect of their pastoral care 



for them (on the part of the pastors), ignoring the (ecclesiastical) law, and that, in the case of a 
pastor of this sort, one should not obey him in ignoring (ecclesiastical) law. 

i) Ff. 159a-163b: «j Jj *4^k. j± ^ ji .LaxiJ "v *ji ^ jj jJ~-l ^oui r *r ^j,^ ^ 
, ^Jkj\ -uA jaI^ji ^j-Ji jlI jji ^-o- Thumma yudih kaldm al-qiddis BasUJyus wa-Barsanufiyus. 
annahu la ya jib lil-tilmidh an ya'tarid 'aid mu'allimihi, bal yattadi' lahu wa-yuti'uhu hasab al-walad 
al-marid al-jdhil li-abihi al-iabib al-khayr. Next he elucidates the words of St, Basil and 
Barsanuphius, that the disciple should not resist his teacher, but should submit to him and obey 
him like the ignorant sick child to his father, the good physician. 

j) Ff. 164a- 166a: . Cm\j y- i( *i*ju vr 1 y ^ >*vi •v'^ j Fl ta'kid al-Vtiraf 
wa-al-td'ah al-wdjibah lil-mu'allim, wa-ld siyyamd man yakun rdhiban. In confirmation of the 
confession and obedience one should render to the teacher, especially for one who is a monk. 

Sirat al-qiddis al-fddil, Anbd Bakhumiyus, abi al-sharikah al-muqaddasah. wa-ta'dlimuhu al- 
ndfi'ah, wa-kamdl sa'yihi al-ldhir fi al-yawm al-rdbi' 'ashar min shahr Bashans. Life of the 
virtuous saint, Anba Pachomius, the father of the holy company, his teachings and the completion 
of his pure course on the fourteenth day of the month of Bashans. Cf. GRAF, Geschichte I, 460 f. 

Miniatures and decorations: 
Cross, f. lib. 
Title heading, f. la. 
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(1) F. Ha: Purchased from Maktabat al-'Arab for 1 Egyptian Pound, 26 Oct., 1937. 
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Bound In paper covered boards, with a leather spine. The upper inner corners of ff. 251- 
261 are progressively worn away, but without loss of text. The folia tor omitted no. 4. Ff. 167- 
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renumbered. 
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Principal work: Collection of treatises of Catholic spirituality, meditations and devotional 
prayers. 

Author: Anonymous collector. 
Contents: 

1) Ff, lb-41b: Unidentified treatise on the Sacred Heart of Jesus and on the devotion to it. 
Consists of 13 chapters. Inc. at the beg. (chap. 2). 

2) Ff. 44a-47a: .^.^,u;x* Satdt Marl Yusuf. Prayer (to) St. Joseph. 

3) Ff. 50a-53b: .^M^^^jj^ui. Talbat qalb Ya.su' al-aqdas. Litany of the most Sacred 
Heart of Jesus. 

4) Ff. 55b-79b: ... ,i.„n v o Darb al-Salib. The Way of the Cross. Translated from Spanish 
to Arabic by the Franciscan Father Palladius. 

5) Ff. 80b-93a: Prayers to the Trinity, in preparation for receiving Holy Communion. 
Incipit: ^ y kAj, v Vi <rvi i^i 

6) Ff. 93a-97a: .^oJUiut^i^ukJ LTtanlyat al-Qurbdn al-muqaddas. Litany of the holy 
Eucharist. Followed by other devotional prayers (al ter Communion). 

7) Ff. 98b- 143b: ...^uji ^ £j\ uu js UaUsi^ i^iJk, i^^-Vi r LV 

Risalah mukhtasirah tashtamil 'aid ta'ammuldt ruhlyah li-ayydm al-isbu' I Viand bi-la'llfihd wa- 
ittihddihd ahad al-ruhbdn al-Karmaliyin al-Hdffin... A short treatise containing spritual 
meditations for the days of the week / one of the Discalced Carmelite monks labored at 
composing it and compiling it... It was composed in 1721 A.D. 

8) Ff. 146b- 152a: Short meditations to the number of the days of the month, translated 
from French to Arabic by a pupil of the Chidiac School, Yusuf al-Halabi, in 1705 A.D. GRAF, 
Catalogue, p. 263, ms. 710-6, identifies the translator as Yusuf al-BanT. Cf. also his Geschichte III, 
385, no. 5. 

9) Ff, 152b-212b: .6i>> j^. i**^ ^^^\ .jlSj\ Mukhtasar al-kamdl al-maslhi I 
wada'ahd Jibra'Tl Far hat. Compendium of christian perfection / composed by Jibra'Tl Farhat. Cf. 

GRAF, Geschichte III, 410 f., no. 3. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

The margins of the leaves throughout are filled with a theological sermon of an 
unidentified author on the divinity of Christ in is nativity. 

Language(s): Arabic 
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Principal work: [ .1^1,+^* ^hs I [Kitdb al-mu'allim wa-al-tilmidhl [The book of the teacher 

and the disciple! 

Author: [Cyrillus Ibn Laqlaql. 

Contents: 

1) Ff. la-209b: 

'Adad maqalat wa-masd'il sa'ala "anha tilmidh (ms.: tilmldhan) min mu'allimihi, yudah 
fihim al-'amal alladhl bihi takhlus al-nafs, bi-al-ittiddh (ms.: ba ittiddh) min al-kutub al- 
muqaddasah. A number of treatises and questions that a disciple asked of his teacher, in which 
he explains the activity by which the soul is saved [from sin,] with clarification from the holy 
Scriptures. This is the JuUxJi, by Cyrillus Ibn Laqlaq. Cf . GRAF, Geschichte II, 365-367. 

2) Ff. 21()a-216b: .<i _j y^Ji .ljwi j* f i£^i Ahkdm al-mu'allim 'aid al-tilmldh al-mu'tarif 
lahu. Judgments of the teacher concerning the disciple who confesses to him. This is an 
appendix to the previous work and is undoubtedly also by Cyrillus Ibn Laqlaq. Graf does not 
treat it separately. 

3) Ff. 217a-225b: ^^l-oJj* jikjui v jsii Ji«*Ji ji~ j -jr-*** 1 * >~ Jy y Min 

qawl ba'd al-qiddisin, fl baydn al-qitdl alladhi yuqdtil bihi al-Shaytdn al-mu'minin I min qawl 
Sdwirus Ibn al-Muqaffa'. From the teaching of one of the saints, to make clear the warfare 
which Satan wages against the faithful / from the teaching of Severus Ibn al-Muqaffa'. As 
GRAF, Catalogue ,p. 258, ms. 701 bis-II, points out, this is an abridged and somewhat modified 
version of the 5th treatise of his work, ^ua j >ui v ur more commonly known as the ^kr 
. c l^vi Kitdb al-iddh, The book of exposition. Cf. GRAF, Geschichte II, 309-311. 

Miniatures and decorations: 
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Binding, condition and other remarks: 
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Principal work: [. j.u:V'i ljj ^ik-j s judi o»>. 1 
Author: [Juan Euscbio Nicrcmbcrg, S.J.]. 

Contents: 

Ff. la-1 lb: Fragment of: [ .jisii ^ jUjji ji^ 1 [MIzan al-zaman wa-qistas abadlyat al- 

insan]. [The weighing scales of time and the balance of man's eternity / by Juan Eusebio 

Nicremberg, S.J.]. First published in Spanish, De la difcrcncia entre lo temporal y eterno (Madrid, 

1640); translated from Italian into Arabic by Pierre Fromage, S.J., 'Abdallah Zakhir and Yusuf al- 

BanT. The particular translation present in this fragment is unidentified. Cf. GRAF, Geschichte 

III, 192, 201, 384, and IV, 228; cf. also Augustin and Alois DE BACKER, Bibliotheque des 

ecrivains de la Com pagnie de Jesus, vol. Ill (Liege, 1856), pp. 526-526. Inc. at the beg. (final 

chap, of the second treatise) and end (chap. 2 of the third treatise). 

Miniatures and decorations: 
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Binding, condition and other remarks: 

Bound together with another manuscript. 
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Principal work: .ovuji ^kr Kitdb al-maqdldt. The book of treatises. 
Author: ,^±,jJi ^jji Yuhanna al-qass al-Dimashql. John Damascene. 

Contents: 

1) Ff. 12a- 133a: .^lujJi^ l^.-^Vi .oYa, *j*s- Kitdb maqdldt I al-ab.. .Yuhanna al-qass al- 
Dimashql. The book of treatises / of the father... Yuhanna, the priest of Damascus. This is the De 
fide orthodoxa, published in J. MIGNE, Patrologia graeca 94, 7834228), with this difference, that 
chap. 12 of the 1st book and chap. 8 of the 4th book have each been made into two chapters. 
Inc. at the beg. (translator's preface). Lacuna of 22 ff. btw. ff. 119/120 (chap. 6/chap. 19, of book 
4 = MIGNE 94, 1112B:9/1188A:14). 

2) F. 133a: A brief, anonymous biography of John Damascene. 
Miniatures and decorations: 

Marginalia: 

(1) F. 133b: Unidentified (very poorly legible because of bleed-through). 

(2) F. 134a: Probably verses in honor of the Virgin Mary (carelessly written), 

(3) F. 134b: Praises of the Virgin Mary. 

(4) F. 135a: The same praises as in the preceding, but more carefully written. 

(5) Ff. 135b, 136b: Sequences of Arabic numerals, pupose unclear. 

Language(s): Arabic. 
Date: 19th century 

Material: Paper Folia: 134 Lines: 20 
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Binding, condition and other remarks: 

Bound with a fragment of 11 leaves from a different ms. at the beginning. Water- 
stained. Of the principal ms. 2 ff. are missing at the beg. and 22 ff. btw. ff. 119 and 120. Ff. 
129-133 are supplies, are badly bled through and are very poorly legible. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 85(B) 
Theology: 210(B) 
Old. 1260(B) 
New: 111(B) 
Graf: 124(B) 
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Principal work: .^yu-~rVi ^.ur Kitdb al-akslmarus. The hcxaemcron. 
Author: (Pseudo-)Epiphanius of Cyprus. 

Contents: 

Ff. la-177a: .^.^ joj ^^ll^v ^ui jtVi ^kr Kitdb al-akslmarus I alladhi li- 

Abifaniyus. usquf Qubrus. The book of the hexaemeron / by Epiphanius, bishop of Cyprus. This 
is an apocryphal work, closely related to The cave of treasures, and falsely ascribed to 
Epiphanius. It treats not only the first six days of creation, but also the subsequent history of 
Adam and Eve and their descendants. Cf. GRAF, Geschichte I, 198-203. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. Ila: Letter from Aldoy (in a Western hand) to Fu'ad Afandi concerning the ms., 
dated 23/ 1 /1 1 1916, with a longer note on the same subject, dated 4/12/11 1916. 

(2) F. Va: "Gift from the library of the late Girgis AflandjT Salamah 'Ajami to the library 
of King Fu'ad I in the Coptic Museum, 7 Ba'unah, 1639 MM. (= 14 June, 1923 A.D.). 

(3) F. 177a: Note of ownership by the priest, DTmatrT, monk of (the Monastery of) Abu 
Maqar (in Wadl Natrun). 

Language(s): Arabic 

Date: 24 Klhak, 1623 MM. (= 2 Jan., 1907 A.D.). 
Material: Paper Folia: 177 Lines: 12 to 17 
Size: 22 x 15 cm. Columns: 1 (16 x 12 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

The ink on many of the leaves is faded. There is an earlier pagination that indicates that 
the leaves were formerly bound in disorder, but that the order was subsequently corrected and 
the leaves renumbered. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 88 
Theology: 191 
Old: 1241 
New: 1 14 
Graf: — 
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Principal work: ^jji [ ^kr \ [Kitdb] al-durr al-muntakhab. [The book of] the selected 

pearls. 

Author: John Chysostom. 
Contents: 

Ff. la-243a: ^ l^j.v-^ji yji [^kr] [Kitdb] al-durr al-muntakhab / li-Yuhanna Fam 

al-Dhahab. [The book of] the selected pearls / by John Chrysostom. This is a collection of 34 
homilies attributed to John Chrysostom that were selected and translated into Arabic by 
Patriarch Athanasius IV Dabbas. Cf. GRAF, Geschichte I, 341. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. la: Notice of dedication (waqf) to the Church of St. Mary in the section of Cairo 
known as Harat al-Rum. 

(2) F. 176b: An epitaph for a scribe, 

(3) F. 243a: Colophon of the renewer, Qummus Bulus al-BaramusI, Sat., 17 Abib, 1625 
MM. (= 24 July, 1909 A.D.). 

Language(s): Arabic 
Date: 18th century 

Material: Paper Folia: 244 Lines: 19 
Size: 21 x 15 cm. Columns: 1 (16 x 11 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Ff. 5-10, 19-20 and 230-243 are supplies of the 20th century. The foliator failed to 
number the leaf after f. 32. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 89 
Theology: 192 
Old: 1242 
New: 115 
Graf: 107 
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Principal work: [ .^1,^1^ jc^^us] [Kitab al-ma'unah fi daf al-hamm wa-al-ghamm]. [The 
book of assistance in driving away care and sadness]. 
Author: [Elias of Nisibis]. 

Contents: 

Ff. la-55b: [ .^^ui>» lli .JJb y^'j ^ j ^ ] [Kitab al-ma'unah fi daf al-hamm 
wa-al-ghamm / ta'llf Tllya, Mutran Nusaybinl. [The book of assistance in driving away care and 
sadness / by Elias, Metropolitan of Nisibis]. Copied from a manuscript that was incomplete at the 
beginning (introduction) and end (chap. 11); it also had a lacuna of 12 lines (ff. 2b-3a - chap. 1). 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Language(s): Arabic 

Date: 8 Jumad I 5 1334 A.H. (= 13 Mar., 1916 A.D.). 
Material: Paper Folia: 56 Lines: 14 
Size: 20 x 11 cm. Columns: 1 (18 x 11 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards. Considerable bleed-through and print-off, rendering 
decipherment of the text difficult in some places. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 90 
Theology: 213 
Old: 1263 
New: 116 
Graf: 127 
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Principal work: Collection of apologetic treatises that defend Christian doctrine against Muslim 
objections. 

Author: Anonymous collector. 
Contents: 

1 ) Ff . 3a-26a: . i+j 1 u>£ u y ja dux, <j }J j ^u. j± v i a Abwab tashtamil 'aid 
ma'dnl mukhtalifah li-yuzawwal bi-dhdlik zann man yazunn bind zununan Id haqiqah I aha. 
Chapters that contain various considerations in order to eliminate thereby what people think 
about us untruly. This is an apologetic treatise in 22 chapters, anonymous in the manuscript, 
although someone, in a recent hand, has taken it as part of the following treatise and has 
attributed it to "Anba Maryana, the monk from Edessa." It treats of the existence of God, the 
attributes of his nature, the Trinity, the causality of God and the resurrection. It is not mentioned 
by Graf. 

2) Ff. 26a-48a: .^u^j^jxJi < ^ J ^^, c ^t Sharh mukhtasar fi al-tawhid wa-al-ittihdd. A 

brief exposition (of the Christian doctrine) concerning monotheism and the union (of natures in 
Christ). A second title, with the author's name, occurs at the end: j\ ibb^. ui .j^iui c j, 

.ysjU^fi Sharh al-ta jassud / lil-ab al-fadil, Anba Maryana, al-rahib al-RahawT. Exposition of (the 
doctrine concerning) the Incarnation / by the virtuous father, Anba Maryana, the monk from 
Edessa. The aim of the treatise is to show that the Christians are monotheists and that their faith 
in the incarnation of the Son of God does not contradict their monotheism. Not mentioned by 
Graf. 

3) Ff. 48b-51a: .^u~«ji ^u,, oim ^ Fasl fi al-dhdt wa-ma'dni al-sifdt. A chapter on the 
(divine) essence and the meanings of the (personal) attributes. Anonymous in the manuscript, but 
perhaps an appendix to the preceding treatise. Not mentioned in Graf. 

4) Ff . 5 1 b-88b: .jio ^jJI yuji ^jui ji : ^ £» Jf ^jji <ju j\ Al-risdlah 
alladhi [sic!] waradat min jazirat Qubrus ild al-shaykh al-imdm al-'dlim, Taqi al-Din, ibn al- 
Yatlmah, bi-madlnat Dimashq. The letter which came from the island of Cyprus to the learned 
shaykh (and) imam, Taqi al-DTn, the son of the orphan, in the city of Damascus. It discusses 
certain passages of the Qur'an. It does not seem to be identical with the treatise of Al-RashTd 
Abu al-Khayr Ibn al-Tayyib (GRAF, Geschichte II, 348, no. 3), who was for a long time in the 
employ of the vizier, Taqi al-Din. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 



F. 88b: A poorly legible note concerning the manuscript, dated 17 Muharram, 1252 A.H. 
(= 4 May, 1836 A.D.), There is also mention of "his father, Antuniyus." 

Language(s): Arabic 

Date: 18/ 19th century 

Material: Paper Folia: 88 Lines: 13 

Size: 16 x 11 cm. Columns: 1 (13 x 7 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Worm-damaged. 

Manuscript nos.: 

Simaika: — 

Theology: 430 
Old: 4138 
New: 120 
Graf: — 
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Principal work: ll^i j^^oji Nuzhat al-nufus wa-mazil al-khataya wa-al-ukus... 

The recreation of souls and the elimination of sins and obstacles- 
Author: Anonymous. 

Contents: 

Ff. lb- 11 2a: .^^ji Sl^^^j <^ e-^V 1 -^^i s^' 1 ja>> c-^ 1 Nuzhat al- 

nufus wa-mazil al-khataya wa-al-'ukus, al-wddih fihi al-wa'z wa-al-ta'lim lil-istihsal 'aid khalas al- 
nufus. The recreation of souls and the elimination of sins and obstacles, in which exhortation 
and teaching are propounded for attaining the salvation of souls. Cf. GRAF, Geschichte IV, 257, 
no. 4a. 

Miniatures and decorations: 

Title heading, f. 2a. 
Marginalia: 

F. 112b: Copied by the deacon, Ghabriyal Hans (?) Ghubayrl Bakhum, from Akhmim. 
Language(s): Arabic 

Date: Thu., 20 Bashans, 1586 MM./26 Safar, 1287 A.H. (= 27 May, 1870 A.D., which actually fell 
on a Friday). 

Material: Paper Folia: 112 Lines: 19 (occasionally 18 and 20) 
Size: 24 x 16 cm. Columns: 1 (21 x 17 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Manuscript nos.: 

Simaika: — 
Theology: 385 
Old: 2968 
New: 121 
Graf: - 
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Principal work: [, c ulVi v kr ] \Kitab al-iddh}. [The book of exposition]. 
Author: Severus Ibn al-Muqaffa'. 

Contents: 

Ff. lb- 116b: ^ ^^1^^ .^li^ v-*-*j ***** ) — y—i ^-^^ ^ ^ ^ii ^ -^'^ 

... ouukj ;<-_rii^'i «juvi, A'/fafr yashtamil 'aid ilhnay 'ashar bdban bi-ma yakhtass hi- 
lajassud Sayyidind, Yasu' al-Masih...wa-dldmihi wa-salbihi wa-qiydmatihi, wa-bi-iafslh (?) din al- 
Nasrdniyah wa-al-amanah al-arthadhuksi yah. wa-jumlat idahdt wa-bardhin... A book that 
contains twelve chapters concerning the incarnation of our Lord, Jesus Christ. ..his passion, 
crucifixion and resurrection, the correct expression of the Christian religion and the orthodox 
faith, and a group of elucidations and proofs... This is the work usually known as the ^UuVi ^ 
Kitdb al-iddh The book of exposition. Cf. GRAF, Geschichte II, 309-311. The author's name has 
been added, f , 2a, prima manu in the margin: ^^vi oi-i ^j^l* M ^vi ^ ^ u« ^ulvi 

Al-iddh, mimma sharaha al-ab al-usquf, Anbd Sdwirus, usquf al-Ashmunayn, al-ma'ruf bi- 
Ibn al-Muqaffa' (The book of) exposition, as propounded by the father (and) bishop, Anba 
Severus, Bishop of Al-Ashmunayn, known as Ibn al-Muqaffa 5 . 

Miniatures and decorations: 

Title heading, f. 2a. 
Marginalia: 

Language(s): Arabic 
Date: 19th century 

Material: Paper Folia: 116 Lines: 18 (occasionally 17 and 19) 
Size: 24 x 16 cm. Columns: 1 (22 x 14 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Manuscript nos.: 

Simaika: — 

Theology: 386 
Old: 2970 
New: 122 
Graf: - 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church. Commentary on the epistle and gospel lections for the 
Sundays of Klhak and for the feasts of Klhak and Tubah]. 
Author: Anonymous commentator. 

Contents: 

Ff. 2a- 136b: . j^Jii&i, j^. ji ^ju w uU^ J->-lsVi j, Jj^mi jr j a ±\ y. >y >A\ Al-juz' min al-tafsir al-fusul 
(sic!) min al-andjil wa-rasd'il Bulus al-rasiil wa-al-Kathallkun. Part — of the commentary on the 
lections from the gospels, the epistles of the Apostle Paul and the Catholic (Epistles). The 
commentary on the lections from the Acts of the Apostles is omitted. 

a) Ff, 2a-50a: Sundays of the month of Kihak. 

b) Ff. 50b-77a: Christmas (vigil and feast). 

c) Ff. 77b- 118a: Epiphany (vigil and feast). 

d) Ff. 11 8b- 136b: Dormition of the Virgin Mary (21 Tubah). 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Language(s): Arabic 
Date: 19/20th century 

Material: Paper Folia: 136 Lines: 14 
Size: 20 x 13 cm. Columns: 1 (16 x 11 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Ff. 1-14 are deeply water-stained. Considerable bleed-through in many places 

Manuscript nos.: 

Simaika: 135 
Liturgy: 32 
Old: 735 
New: 165 
Graf: 48 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church. Ritual for the blessing of water on the feast of 

Epiphany, Great Thursday and the feast of Sts. Peter and Paul]. 

Author: 

Contents: 

1) Ff. lb-33b: . jp/vi u i^l i. . v > ^ ju ^uji ^ p Tartib al-hadl 'ashar min Tubah, ma 
yuqra' 'aid mall al-Urdunn. Order for the 11th of Tubah, what is read over the water of the 
Jordan. Cf. GRAF, Geschichte I, 649. 

2) Ff, 35a-66b: . Jt Sj\ j juuji j± c\j l. Ma yajib qirdl'altuhu 'aid al-laqan fi al~ 
khamis al-kabir. What should be read over the laqan on Great Thursday. Cf . GRAF, loc. cit. 

3) Ff, 67a-121a: i^w 1 ^ .^^\ ^ j <u _*aiJi \jl i^-^ -^-J^ M .^ii-Vi i^i 3 
.^jj^^Jku-.j^ji Qdnun wada'ahu abund al-usquf, Anba But r us, usquf madinat al-Bahnasd, yuqra' 
'aid al-qasriyah fl al-khdmis min Ablb, Id dbd'ind al-rusul, Buirus wa-Bulus. Rite that our father, 
the bishop, Anba Butrus, bishop of the city of Al-Bahnasa, composed, which is read over the pot 
on the fifth of Ablb, the feast of our fathers, the Apostles, Peter and Paul. Cf. GRAF, loc, cit. 

Miniatures and decorations: 

Cross, f. 34b ter. 
Title headings, ff. lb, 35a, 67a. 
Marginalia: 

(1) Ff. 33b-34a: Copied for the deacon, Al-As'ad Ibrahim, of the Church of our Lady in 
Harat Zuwaylah, and dedicated by him to the same church. Copied by Fadlallah, son of Tadrus. 

(2) F. 66b: Copied (ff. 35-66) by Qummus DIbpaajul, son of IaSook (lege IakwS?). 

Language(s): Bohairic-Arabic 

Date: 

Ff. 1-33: Mon., 22 Bashans, 1290 



MM. (= 17 May, 1574 A.D.). 



Ff. 35-66: 8 ^e»p, 1043 MM, (= 4 Nov., 1316 A.D.). 

Ff. 67-121: 26 Uecovpj, 1043 MM. (= 19 Aug., 1317 A.D.). 
Material: Paper Folia: 122 Lines: 16 (ff, 1-33); 18 (ff. 35-66); 17 (ff. 67-121). 
Siie: 23 x 16 cm. Columns: 2 (17 x 7, total 11 cm., ff. 1-33; 19 x 8 cm., total 12 cm., ff. 35-66; 18 
x 8, total 10 cm., ff. 67-121) 

Binding, condition and other remarks: 

One blank, unnumbered leaf has been inserted after f. 2, signalling two missing leaves of 
text. In addition, two leaves after f. 34 and one leaf after f. 66 are unnumbered (blank, except 
for the cross that faces f. 35a). 

Manuscript nos.: 

Simaika: 138 
Liturgy: 311 
Old: 1016 
New: 168 
Graf: 163 

Project no.: EGPT 0002A-8-10 Date filmed: 1987 May 18 
Reduction ratio: 24X Emulsion; Vesicular GSU no.: 1 507963 



Library: Coptic Museum, Cairo. Roil: A -8 Item: 1 1 



Principal work: [Coptic Orthodox Church, Synaxary, part 11 
Author: [MIkha'Tl, bishop of AtrTb and Malig.J 

Contents: 

Pp. 1-415: .^_»uji ^yJij <±,p> ^jLXuJi v'-WW ^r-~~'' s>> •^ Jl J>^ i-^J' c?* >-* Ma 

ikhtasara 'alayhi trim siyar al-shuhadat 7, wa-huwa al-kitab al-musamma bi-al-Y awnariiyah al- 
Sinaksdri, wa-ta'wiluhu bi-al-'Arabi al-Jdmi'. Compendium of the lives of the martyrs, which is 
the book called in Greek the Synaxary, whose interpretation in Arabic is ^uji (al-Jdmi' the 
Gatherer). 

a) Pp. 1-63: Month of Tut. 

b) Pp. 63-120: Month of Babah. 

c) Pp. 120-185: Month of Hatur. 

d) Pp. 185-253: Month of Klhak. 

e) Pp. 253-342: Month of Tubah. 

f) Pp. 342-415: Month of Amsfrir. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Language(s): Arabic 

Date: 14th century. Neither the date read by Graf (1065 MM. = 1348/9 A.D.) nor that read by 
Simaika (1056 MM. = 1339/40 A.D.) is legible in the film. Two Coptic numerals can be seen in 
the colophon, p. 415, 1832 and 645, but their relationship to the date of copying is unclear. 
Material: Paper Folia: 208 Lines: 16 
Size: 24 x 16 cm. Columns: 1 (20 x 12 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Pp. 1-29 and 124-415 are torn and have been repaired with considerable loss and 
blockage of text, but much of the missing text has been supplied in another hand. Most of the 
leaves are badly soiled. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 139 
Liturgy: 41 
Old: 744 

New: 169 
Graf: 57 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church, Synaxary. part 21 
Author: MTkha'Tl, bishop of AtrTb and Mallg. 

Contents: 

Pp. 1-451: .^uiL-Ji ^\u\ .^x* s v^^l .^k, ui ^ jllai v vi v^j u Ma rattabahu al-ab al- 
usquf, Anbd Mikhail, bi-Atrib wa-Malij, fal-juz'l al-thdni min al-Sinaksdri. The second part of 
the Synaxary, which the father, Anba Mikha'Tl, bishop of Atrib and Mallg, arranged. 

a) Pp. 1-77: Month of Baramhat. 

b) Pp. 77-147: Month of Barmudah. 

c) Pp. 147-223: Month of Bashans. 

d) Pp. 224-302: Month of Ba'unah. 
c) Pp. 302-383: Month of Ablb. 

f) Pp. 383-435: Month of Misra. Lacuna btw. pp. 433/434 (end of 28 Misra). 

g) Pp. 435-451: Added days of al-Nasi. 

Miniatures and decorations: 

Marginalia: 

P. 452: A prayer in Bohairic, pasted over other writing. 
Language(s): Arabic 

Date: 14th century (same hand as Liturgy Ms. 41). 
Material: Paper Folia: 226 Lines: 16 to 18 
Size: 23 x 15 cm. Columns: 1 (21 x 12 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Many leaves have been repaired, and the lost text has been supplied. Most leaves are 
soiled with candle grease. An unnumbered blank leaf has been inserted after p. 433 to signal a 
missing leaf. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 140 
Liturgy: 4 IB 
Old: 745 
New: 170 
Graf: 58 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church, pontifical ritual]. 
Author: 

Contents: 

Ff. 2b-149b: [Coptic Orthodox Church, pontifical ritual]. In Bohairic-Arabic, except 
where indicated otherwise. Cf. GRAF, Geschichte I, 647-649. 

a) Ff. 3b-2b: . \,\£s> iii ^.ujlji js. i ^ v > > Wasiyah tuqra' 'aid waliday al- 
shamamisah idha takarrazu. Charge read out to the parents of the deacons when they are 
ordained. In Arabic. 

b) Ff. 5a-7a: .k^li Tartlb qismat al-anaghnust (ms.: al-aghnusf). Order 
of ordination of the lector. 

c) Ff. 8a-l lb: .^Liy*i wj j^i^y Min ajl qismat al-ibudhiyaqun. (Rite) for the 
ordination of the subdeacon. 

d) Ff. 12a- 16a: .^usji H £z Takriz al-shammds. The consecration of the deacon. 

e) Ff. 16b-21a: Takriz al-qasis. The consecration of the priest. 

f) Ff. 21b-25b: y „£, Takriz al-qummus. The consecration of the archpriest. 

g) Ff. 26a-27a: .^uii/vi ^ Min ajl al-arshidhiydqun. (Rite for the creation of) 

the archdeacon. 

h) Ff. 27b-38b: .JlL.vi ui) Iqdmat al-usquf. The institution of the bishop. 

i) F. 39a: .juL/fl Wasiyat al-usquf. The charge (read out to) the bishop. In 

Arabic. 

j) Ff. 39b-41b: .juL.Yi out jr *Jp \jz at j*j & >Ji J*» c-* «*~* Saldh min a jl al-mutrdn, 
min ba'd an tuqra 'alayhi hull lalbat al-usquf. Prayer for (the creation of) the metropolitan, after 
all of the prayers for the bishop have been read over him. 

k) Ff. 42a-68a: .^.-l^L-Vi a^J*., Takriz batriyark al-I skandari yah. 

Consecration of the patriarch of Alexandria. 

1) Ff. 68b-69b: < iiy ^j\ Takriz al-ma'mudiyah al-muqaddasah. The 

consecration of the holy baptismal font. 

m) Ff. 69b-70a: .^iJi^iji^*^ ^ £«j .x* Saldh li-takrtz jamV awdnl al-madhbah. 
Prayer for the consecration of all the altar vessels. 

n) F. 70ab: . i^s a^ji Saldh li-takriz al-siniyah wa-khirqatiha. Prayer 

for the consecration of the paten and its cloth. 

o) Ff. 70b-71a: . i«xi>-, j* Saldh min ajl al-ka's wa-khirqatihd. Prayer 

for (the consecration of) the chalice and its cloth. 



p) F. 7 lab: .^mji^i^.-^ Salah min ajl al-malaqah. Prayer for (the 
consecration of) the (communion) spoon. 

q) Ff, 71b-72a: .^.UjJ ^ji j^-Ji j >ji j^i Min a/I al-khiraq al-sud allati lil- 
madhbah. (Prayer) for the black cloths (to be used) for the altar. 

r) F. 72ab: ..j^'i Salah min ajl al-surah. Prayer for (the blessing of) the 

icon. 

s) Ff. 72b-73a: .^a^i^^yi*^ Salah 'aid man yasir ibsalmudus. Prayer 
(read) over one who is to become a psalmist. 

t) Ff. 73a-74b: Salah tuqal 'aid al-habis. Prayer said over the 

hermit. 

u) F, 75ab: .io^i jl^-i wl. Saldt a jsad al-shuhaddf'l. Prayer (to be read over) the 
bodies of the martyrs. 

v) Ff. 76a-97a: .^oui u.j-Ji <iptf Qdniin al-mayrun al-muqaddas. Rite (for the 
consecration) of the holy chrism. 

w) Ff. 97b-101b: .j^ui^ui Tartib quddas al-ghaliliyun. The order of 
consecrating the oil of gladness. 

x) Ff. 102a- 107a: Al-misiughujiyah. The Mystagogia. Cf. GRAF, 

Geschichte I, 572. 

y) Ff. 1 07b- 1 10a: Psalis for the consecration of the chrism. 

z) Ff. 120a-l 10b: ... ^.j^Jt b )jr J\ bjM^hj- Kitab qdnun al-mayrun al-muqaddas... 
The book of the rite (for consecrating) the holy chrism... 

(1) Ff. 120a- 115a: v^^i^ui ^ ^ ^j^jj,p uu^jui t u j ^ j ^ u 
.4j"jikJi Ma jarat fi tabkhihi fi ayydm al-bairiyark, Anbd 1 hd'udusiyus, alladhl huwa al-tdsi' wa- 
al-sab'in min al-baldrikah. What happened in the concoction of (the chrism) in the days of the 
patriarch, Anba Theodosius, the 79th of the patriarchs (= Theodosius II, 1294-1300). In Arabic. 

(2) Ff . 1 1 5a- 1 1 2b: jdiiu. j j ^j^jj-p ui t u ^>ji juJi <ui u 
...ji^'n^u Ma fa'alahu al-sayyid al-bairiyark, Anbd Tha'udusiyus, fi labkh (ms.: labih) al- 
mayrun fi sanat alf wa-khamsat 'ashar lil-shuhaddV ] al-abrar... What the lord patriarch, Anba 
Theodosius (II), did in the concoction of the chrism in the year 1015 of the righteous Martyrs (= 
1299 A.D.). In Arabic. 

(3) Ff. 1 12a- 1 10b: ,..^^i^ua^4^uu^>ji4^i f y^i^i^^^u 
Ma jard fi labkh (ms,: labih) al-mayrun fi ayydm al-sayyid al-bairiyark, Anbd Yuwannis, 'urifa 
bi-Jbn al-Qiddis... What happened In the concoction of the chrism in the days of the lord 
patriarch, Anba Yuwannis (= John VIII, 1300-1320), who was known as Ibn al-Qiddis... In Arabic. 

aa) Ff. 121b-141b: >i c~& } *yi ^ £#,» y c-o* iii t < t ,<n ^j^i^ Min ajl 

marammat al-kanisah. idhd hudimat aw waqa'a minhd shay', wa-buniyat marratan ukhrd. 



(Scriptural lections) for the repair of the church, if it has been torn down or something of it has 
collapsed, and it has been built a second time. 

bb) F. 142ab: .jsL» j^^jsji^ jjij^^ Solah 'aid al-lawh al-khashab li-yaslr 
haykal. Prayer (said) over the wooden tablet, so that it becomes a haykal. 

cc) Ff. 143a- 146b: ...4iJ^i^a Jr . i( _ r axjiu i ~Ji tf >i j o>-_, u Wa-hddhd 

ma wujida zd'idan ft nuskhah ukhrd li-'amal al-mayrun, wujida fl al-Mu'allaqah... And this is a 
supplement found in another manuscript for making the holy chrism, that was found in the 
(Church) of Mu'allaqah... 

dd) F. 147ab: ... j^yuji j> .-u;. oLikJi Wa-hddhih al-talbdt zd'idah ft quddas 
al-ghdlillyun... And these petitions are a supplement in the consecration of the oil of gladness... 

ee) F. 147b: ..^^ji ^X:;x-» Saldt takrlz al-mi jmarah. Prayer (for) the 
consecration of the censer. 

ff) Ff. 147b- 148b: ..^^jj Salah ukhrd lil-mi jmarah. Another prayer for 

(consecrating) the censer. 

gg) Ff. 148b-149a: .^ljlji u£z Takrlz al-thiydb. (Prayer for) the consecration of 

the vestments, 

hh) F. 149ab: . ^.iSLii ^~A> >j^-H) ji^iJi »x* Bi-takarruz 

hddhih al-awkiyah, al-qumdsh wa-Haqq al-sandarus wa-al-mibkharah wa-kursT al-ka's aydan. 
(Prayer said) in the consecrating of these paraphernalia (?), the furniture, the haqq al-sandarus, 
the thurible and also the seat (for) the chalice. 

Miniatures and decorations: 

Cross, f. 4b. 

Title headings, ff. 5a, 8a, 12a, 16b, 21b, 27b, 76b, 97b, 121b. 
Marginalia: 

(1) F. Ib: Printed memorial of the visit of Pope Cyril V to Old Cairo, 27 Ba'unah, 1629 
MM./4 Yuliyah, 1913 A.D. 

(2) F. Ob: Notice of dedication (waqf) to the Church of Mu'allaqah in Old Cairo by Pope 
Cyril V, 13 Ba'unah, 1627 MM./20 Yuniyu, 1911 A.D, The notice was copied by Anba Yuwannis, 
bishop of Ethiopia (formerly Qummus Yuhanna al-Baramusi), 8 Ablb, 1627 MM./ 15 Yuliyu, 1911 
A.D. 

(3) F. lib: The 7th canon of Hippolytus. 

(4) F. 39a: Quotation from the Didascalia, that a feast is to be kept for three days. 

(5) F. 75b: A fragment of a patriarchal ceremony, copied here lest it be lost. 

(6) F. 149b: Copied under the care of the priest, Yuhanna, of the Church of our Lady. 

Language(s): Bohairic-Arabic and occasionally Arabic 
Date: Baramhat, 1080 MM. (= 26 Feb/7 March, 1364 A.D.). 
Material: Paper Folia: 149 Lines: 30 

Size: 25 x 17 cm. Columns: 2 (19 x 9, total 13 cm.) 



Binding, condition and other remarks: 



Manuscript nos.: 

Simaika: 142 

Liturgy: 253 
Old: 958 
New: 172 
Graf: 684 
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Library: Coptic Museum, Cairo. 



Roll: A-8 Item: 14, but continued on roll 9, item 1 



Principal work: [Coptic Orthodox Church. Horologion]. 
Author: 



Contents: 

Ff. 2a-214b: The title in the manuscript reads: r± Bad' al-ibsalmudiyah. The 

beginning of the psalmodia. In fact, however, it is an horologion: [. j [Al-ajabiyah). 

a) Ff. 2a- 14a: Initial prayers. 

b) Ff. 14b-38a: ybs^u* Salat bakir. The office of morning (= matins). 

c) Ff. 39a-71a: .^laJi^LJi.^ Salat al-sd'ah al-thalithah. The office of the third 

hour. 

d) Ff. 72a-101b: .*-»ui 4*ui au Salat al-sd'ah al-sddisah. The office of the sixth 

hour. 

e) Ff. I()3a-13()b: .^yi^LJi ^ Salat al-sd'ah al-tdsi'ah. The office of the ninth 

hour. 

f) Ff. 131a-149b: . l.>uji sx* Salat al-hddiyat 'ashar. The office of the eleventh 
(hour = vespers). Usually called ^>ji Salat al-ghurub The office of sundown. 

g) Ff. 150a- 170a: . r> ji »y~* Salat al-nawm. The office of compline (lit.: sleep). 

h) Ff. 171a-214b: .jMt^j>%* Salat nisf al-layl. The office of midnight. 

Miniatures and decorations: 

Cross, f. lb. 

Title headings, ff. 2a, 14b, 39a, 72a, 103a, 131a, 150a, 171a. 
Geometric designs, ff. 38b, 71b, Ola, 149b, 170b. 

Occasionally capital letters are illuminated and illuminations have been added in the 

margins. 
Marginalia: 

(1) Ff. la, 170b: Gift to the Coptic Museum in Al-Mu'allaqah in Old Cairo by Qummus 
Isldharus GhalT, archpriest of the Church of St. Damiana in Bulaq, Cairo, Wed., 27 Babah, 1629 
MM./6 Nufambir, 1912 A.D. He was born at Damlwah, (province of) Buhayrah, in 1292 A.H. (= 
1875/6 A.D.), was ordained priest for the church there, 30 Ablb, 1610 MM. (= 5 Aug., 1894 A.D.), 
was transferred to Cairo in 1907 A.D. and was ordained archpriest for the church of Bulaq, 3 
Ablb, 1626 MM../ 10 Yuliyu, 1910 A.D. 

(2) F. 214b: Renewed by Athanasiyus, (bishop) of the see of Abu Tig, Fri., 19 Tubah, 
1520 MM. (= 27 Jan., 1804 A.D.). 

Language(s): Bohairic-Arabic 
Date: 750 MM. (= 1033/4 A.D. - f. 170a). 
Material: Paper Folia: 205 Lines: 16 
Size: 12 x 7 cm. Columns: 2 (10 x 4, total 6 cm.) 



Binding, condition and other remarks; 

Considerable worm damage. Heavy bleed-through on some leaves. Ff. 191-205 have 
been misnumbered 200-214. Ff. 1-19, 30-38, 98, 103, 107, 108, 117, 118, 128, 130, 137 and 208- 
214 are supplies. Transparent, unnumbered leaves have been interleaved between most of the 
original leaves. Ff, 78b-83a have been retaken on Retake Roll 1, Item 5. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 141 

Liturgy; 361 
Old: 2744 
New: 171 
Graf: 148 

Project nos.: EGPT 0002A-8-14 and 0002A-9-1 Dates filmed; 1987 May 19 and 20 
Reduction ratio: 24X Emulsion: Vesicular (0002A-8-14) and Silver (0002A-9-1) 
GSU nos.: 1507963 and 1512086 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church, Messing of water on the feast of the Epiphany, Great 

Thursday and the feast of Sts. Peter and Paul], In Bohairic- Arabic, except as noted. 

Author: 

Contents: 

1) Ff. 128b-94b: .'^o> i^^u ^.js Tartlb ma', yuqra' fl MM 'ashar Tubah 
'aid ma' al-Urdunn. The order (of Messing) water, which is read on the 11th of Tubah over the 
water of the Jordan. Cf . GRAF, Geschichte I, 647-649. 

2) Ff. 93b-58b: . ^Ss\ w ~~iJi ^ jLLj'i t. Ma ya jib qirdl'ajtuhu 'aid al-laqan fl al- 
khamls al-kabir. What should be read over the laqan on Great Thursday. Cf. GRAF, loc. cit. 

3) Ff. 57b-9b: ^j^^^.j^y'i -^.^1 ^i^^^^^iJi i^l.u^ji Ilu, juu .^>, ±\<*^ } jyAi 
Qanun wada'ahu Anba Bui r us, usquf madlnat Al-Bahnasd, yuqra' 'aid al-qasriyah fl khdmis Abib, 
'Id dba'ina al-rusul, Buirus wa-Bulus. Rite that Anba Butrus, bishop of the city of Al-Bahnasa, 
composed, which is read over the pot on the 5th of A bib, the feast of our fathers, the Apostles 
Peter and Paul. Cf. GRAF, loc. cit., and II, 456. 

4) Ff. lb-8a: Scriptural lections for the rite of blessing water on the 5th of Abib, the 
feast of Sts. Peter and Paul (Ex. 15:22-16:1; Ex. 30:17-30; Isa. 1:16-26; Isa. 35:1-10; Isa. 43:17-44:6; 
Zach. 8:7-19; Zach. 14:8-11; I Tim. 4:9-5:10; Ps. 51:7,10; Jn. 13:1-17). In Arabic. 

Miniatures and decorations: 

Cross, f. 58a. 

Title headings, ff. 57b, 93b. 
Marginalia: 

F. 58b: Copied by DlspAAJu, son of Icaak. 

Language(s): Bohairic- Arabic and, ff. lb-8a, Arabic. 
Date: 28 enwi, 1087 MM. (= 22 July, 1371 A.D.). 
Material: Paper Folia: 128 Lines: 17 
Size: 26 x 16 cm. Columns: 2 (19 x 8, total 13 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in embossed leather covered boards. The leaves have been numbered as though 



this were an Arabic manuscript. The Greek leaf numbers are incomplete, inconsistent and at 
times are illegible in the film. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 143 

Liturgy; 359 
Old: 2742 
New: 173 
Graf: 168 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church. Arabic lectionary for the ritual! 
Author: 

Contents: 

Ff. 12a-90b: Lectionary for the ritual. Besides scriptural lections, prayers called oui 
talbdt, are also occasionally included. 

a) F. 12ab: Lections for the rite of marriage. Inc. at the beg. (I Pet. 3:17). 

b) Ff. 12b- 13a: .^liJi^ijjJi^i^^u^iii Al-fusul allatt tuqra' fl al-zawdj al-thdnl. The 
lections that arc read in the second marriage. 

c) Ff. 13a-14a: .^ydi J* jJs-^i . Rutbat wad 1 al-iklll 'aid ra's al-'arls. The rite of 
placing the crown on the head of the bridegroom. 

d) Ff. 1 4b-l 5b: . C# juj- ^ «_,yJi Tahlll al-'arusah fl kamdl arba'in yawman. 
Absolution of the bride at the completion of forty days. 

e) Ff. 16a-17b: . o uwji ^u^icikJi ^ Rutbat al-tisht fl sabi' al-iifl. The rite of the basin 
(performed) on the seventh (day from the birth) of the baby. 

f) Ff. 17b- 18b: . jus ^ M cud, isi jj>j Tahiti al-mar'ah idha waladat ibnan 
dhakar fl kamdl arba'in yawman. Absolution of the woman when she has born a male child, at 
the completion of forty days. 

g) Ff. 18b-19b: . \> H ^ui jlj- ^ cui fii .i^ji j>j Tahiti al-mar'ah idha waladat al-bint fl 
kamdl thamanln yawman. Absolution of the woman when she has born (a) girl, at the completion 
of eighty days. 

h) Ff. 20a-21a: ..uji .<ju\i j^i j j^i v. a-Wjlii j^±~ ,y^ } ^oji „ Fusul al-qidr, 
alladhl wada'uhu mu'allimii al-BTah al-Qubilyah min ajl wdhid ya jhad al-amdnah, wa-ghayr 
dhdlik. Lections (for the rite) of the qidr, which the doctors of the Coptic Church composed for 
someone who denies the faith and (for) other (sins like) that. 

i) Ff. 21b-33a: . Fusul al-qandil. Lections (for the rite) of the lamp. 

j) Ff. 33b-35a: .u^ji s-x^ w juiii Fusul al-quddds ba'd saldt al-qandll li-ajl 

al-mardd. Lections for the mass (that is celebrated) for the sick after the prayer of the lamp. 

k) Ff. 35b-39b: . ^LViJi fJi .^Vi ^ v > jU ^uji ^ii^Uw; Tartib ma yuqra' fl al- 
hddl 'ashar min Tubah 'aid miydh al-Urdunn, yawm al-Ghattds al-ma jld. The order of what is 
read on the 1 1th of Til bah over the waters of the Jordan, (on the feast) day of the glorious 
Epiphany. 

1) Ff. 40a- 5 3b: ^uj- ^ *j^J) Tartib al-sajdah al-muqaddasah ft kamdl al- 

Khamsln. The order of (the rite of) the holy adoration at the completion of the fifty (days of 



Eastertide). 

m) Ff. 54a-62a: .^.Jjjj^^^UjJI i^ui t^^i ^» uiJiii ^1* i^cu^i ii^^ii^i ui 
Qanun wada'ahu Anba Buirus, usquf madinat Al-Bahnasd, yuqra 'aid al-laqdn ft khamis Ablb. Id 
abd'ind al-rusul, Buirus wa-Bulus. The rite which Anba Butrus, bishop of the city of Al-Bahnasa, 
composed, which is read over the laqan on the fifth of Ablb, the feast of our fathers, the 
Apostles Peter and Paul. 

n) Ff. 62b-63b: .^.1^1 j ^ ^ iii ^ ^ p Tartib ta'mlr al-ka's, idhd 'arada lahu 
ba'd al-'awdrid. The order of replenishing the chalice when some accident happens to it. 

o) F. 64ab: .^y^Vi ^ Tafsir fasil (lege: fasl?) al-abrulughus. This is a lection 
from St. Paul, Heb. 4:14-5:6, without commentary, followed by liturgical greetings and best wishes 
to the patriarch, to be followed by psalms and hymns suitable for the patriarch. The sense of the 
title (somewhat carelessly written and incompletely pointed) escapes me. This is obviously a 
liturgical welcoming of the patriarch. 

p) Ff. 65a-78b: .u;L.Vi,<r J iwji ^ Tajnlz al-batdrikah wa-al-asdqifah. Funeral services 
(for) patriarchs and bishops. 

q) Ff. 79a-80b: .za yi\ ^u." j ii J^i Al-fusul allaii tuqra' fl quddds al-amwdt. The 
lections that are read in the mass of the dead. 

r) Ff. 81a-82b: .ji^ji «~* Jy! i ij^^i Al-fusul allati tuqra' fl rahbanat al-rijal. The 

lections that are read (for the deceased) in a monastic congregation of men. 

s) Ff. 82b-83b: . > i — ji j j yW o Fusul rahbanat al-nisa' . Lections (for the deceased) of a 
monastic congregation of women. 

t) Ff. 83b-84b: f ^^\ s ^j\ \jb^di Al-waslyah allati tuqra' 'aid libds al- 

rahbanah wa-al-asklm al-muqaddas. The charge that is read out over the monastic garments and 
the holy skhema. 

u) Ff. 85a-89b: ,<>ju4>ji ajj^j\ j^i 

Al-fusul allati tuqra' fl takrlz al-ma'mudlyah al-jadldah. 

The lections that are read in the consecration of a new baptismal font. Inc. at the end 
(Mt. 16:18). 

v) F. 90a b: Jn. 10:1-16, preceded by Ps. 65:4. These lections are introduced by the rubric, 
"And in another manuscript this lection is read." The relationship of this leaf to the rest of the 
manuscript is unclear because the hand, though similar and surely coeval, is smaller, but perhaps 
suitable for an alternative lection. Furthermore, the rubric is preceded by c>\j^J\.j which 
suggests the end of Mt. 16:19. I suspect, however, that this leaf comes from a different 



manuscript, probably of similar contents. It bears the date, f, 90b, Amshir, 1090 MM. (= Jan./Fcb., 

1374 A.D.). 



Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Language(s): Arabic 

Date: 14th century. GRAF, Catalogue, p. 256, ms. 696, regards the date on f. 90b as that of the 
entire manuscript, but this seems less likely to me. 
Material: Paper Folia: 79 Lines: 17 
Size: 26 x 16 cm. Columns: 1 (19 x 11 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Occasional candle grease spots. Blank, unnumbered leaves have been inserted after ff. 
64 and 89 to signal lacunae. Since the time of Grafs description, the leaves of the manuscript 
have been reordered, and the 5 extraneous leaves of which he speaks have been removed. 
Despite the fact that 1 1 leaves are missing at the beginning, the original leaf numbers have been 
retained up to f. 64; only ff. 65-90 are renumbered (originally ff. 91-115 and the odd leaf at the 
end). 

Manuscript nos.: 

Simaika: 144 
Liturgy: 331 
Old: 1036 
New: 174 
Graf: 696 
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Principal work: SI rat al-qiddlsah...Barbdrah... Life of St...Barbara... 

Author: Anonymous, 

Contents: 

1) Ff. la, 2a-30a: ,^_r y> ^jji v :ijUJi f jji io* u^cJ^i^oJi*iAt e jL^,..^aiJis J ^ 
SFraf al-qiddlsah...Barbdrah, hddhih alladhi [sic! I akmalai jihddahd al-hasan...fl mithl hddhd ah 
yawm al-muhdrak. alladhi huwa al-ihamin fl shahr KThak. The life of St...Barbara, who ended her 
good fight on a day like this, which is the 8th of Kihak. Incipit: .jju-ji ^y u^X. slji uUj ^ jy 
... >i£ji Included at the end, ff. 14a-30a, are two miracles attributed to the saint. In Arabic. Cf. 
GRAF, Geschichte I, 499 f. 

2) Ff, 46a-30b: Liturgical hymns in honor of St. Barbara. Cf. GRAF, op. cit„ I, 652. 

a) Ff. 46a-41a: ..../u^^oiii Wdhim minajl al-qiddlsah Barbdrah. Response 
(fioo6e.u) for St. Barbara. In Bohairic-Arabic. 

b) Ff. 41a-39b: .^ w j,i )V! Ju/i Duksdlujiyah wdtus minajliha. Hymn [ 
&oXo^oujaJ tin the) Batoc (mode) for her. In Bohairic-Arabic. 

c) Ff. 39a-38b: .i*J r ui v^ju^ lLi^ Wa-aydan duksdlujiyah dddm lahd. Another 
hymn (fcoXo^ouja.) (in the) a^aju. (mode) for her. In Bohairic-Arabic. There is one leaf missing 
btw. ff. 39 and 38. 

d) Ff. 38b-34b: . #J u^ waiii j*^. r bi ^> Tarn' dddm minajl al-qiddlsah Barbdrah. A 
ty&.'kf (in the) <s.&ajui (mode) for St. Barbara. In Bohairic-Arabic. 

e) Ff. 34b-30b: .• J L jrf .o H jji j^.jy>j Qdnun minajl al-shahldah Barbdrah. A 
K&nmn for the martyr, Barbara. In Bohairic-Arabic. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

F. 30b: Copied by Peaepw, son of Capkjc 

Language(s): Arabic and Bohairic-Arabic 

Date: Sat., 16 AmshTr, 1102 MM. (= 10 Feb., 1386 A.D.). 

Material: Paper Folia: 46 Lines: 10 (ff. l-30a) and 14 (ff. 3()b-46) 



Size: 17 x 12 cm. Columns: 1 (12 x 9 cm.) and 2 (1? x 6, total 8 cm.). 



Binding, condition and other remarks: 

Bound in paper covered boards, with a leather spine. Worm-damaged, especially at the 
edges, with some loss of text and also some blockage of text where repaired. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 145 

Liturgy: 8 
Old: 711 
New: 175 
Graf: 25 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church. Monastic ritual. 
Author: 

Contents: 

Ff. la-31b: Monastic ritual. Mostly in Bohairic, but the scriptural lections are also read in 
Arabic, and the charges are read in Arabic. Cf. GRAF, Gesc.hichte I, 647-649. 

a) Ff. la-31b: .^wJ j jLMjt i*u\ v. Min ajl iqamat al-ruhban fi qismatihim. 
(Rite) to establsih the monks in their state of life. 

b) Ff. 32a-52b: .^i^Livj; Tartib lihas al-asklm. The order of clothing 
(monks) with the skhfima. 

c) Ff. 53a-91a: .»i_Ji ^l:Lj» ji u-j Qismat al-ruhbdndt al-nisd'. (Rite for the 
establishment of) female nuns in their state of life. 

d) Ff. 91b-96b: [Rite of clothing nuns with the skhema] (no title in the ms.). 

e) Ff. 97b-99b: Charge given to nuns [no title in the ms.]. In Arabic. 

Miniatures and decorations: 

Title headings, ff. 32a, 53a, 91b. 
Marginalia: 

Language(s): Bohairic, except for the charges given to monks and nuns, which are in Arabic; the 
scriptural lessons are also repeated in Arabic after the reading in Bohairic. 
Date: 19th century 

Material: Paper Folia: 99 Lines: 1 1 
Size: 15 x 10 cm. Columns: 1 (10 x 7 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 146 
Liturgy: 4 
Old: 707 
New: 176 
Graf: 21 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church. Commentary on the epistle and gospel lections for the 
Sundays and feasts of the months of Klhak, Til bah and Amshir]. 
Author: Anonymous commentator. 

Contents: 

Ff. la-221b: [Coptic Orthodox Church. Commentary on the epistle and gospel lections 
for the Sundays and feasts of the months of Klhak, Tubah and Amshlr]. The anonymous 
commentary extends to the lections from the gospels, the Pauline Epistles and the Catholic 
Epistles, but not to those from the Acts of the Apostles. The commentary is the same one that is 
found in Liturgy MS. 32 (CMA 8-9). The lections themselves are omitted, except for the incipit 
and explicit. 

a) Ff. la-6()a: Month of Klhak (Sundays, plus the 28th and 29th). The Coptic leaf 
number (6) implies that 5 leaves are missing at the beginning. Since the text for Klhak is 
complete, perhaps those leaves were blank. 

b) Ff. 60b- 180b: Month of Tubah (Sundays, plus the 6th, 10th 5 11th and 21st). 
There is a gap in the text, ff. 146b- 146b bis, presumably because of a lacuna in the archetype. 

c) Ff. 181a-218b: Month of Amshlr (Sundays only). There are gaps in the text, ff. 
190b, 197ab, 198ab, 200b-201b and 202b. 

d) Ff. 219a-221b: Commentary on the lections for the 5th Sunday of any month. 
Inc. at the end (gospel lection for mass, Lk. 9:17). 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Language(s): Arabic 

Date: 14/ 15th century 

Material: Paper Folia: 222 Lines: 13 

Size: 19 x 14 cm. Columns: 1 (14 x 10 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in paper covered boards, with a leather spine. Occasional candle grease spots. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 147 
Liturgy: 29 
Old: 732 
New: 177 
Graf: 45 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church, Dircctorium for Passion Week]. 
Author: 

Contents: 

Pp. 1-329: [Coptic Orthodox Church. Dircctorium for Passion Week], 

a) Pp. 1-18: Saturday of Lazarus. 

b) Pp. 19-85: Palm Sunday. 

c) Pp. 86-94: Passion Week. 

d) Pp. 95-120: Radiant ( ^ ) Thursday. 

e) Pp. 120-266: Great Friday (and the Saturday of Light). 

f) Pp. 267-329: Glorious Easter. 

Miniatures and decorations: 

Title headings, pp. 1, 86. 
Marginalia: 

(1) F. Ilia: Notice of dedication (waqf) to the Church of Anba Shanudah in Darb al-Bahr 

(in Old Cairo). 

(2) Pp. 18, 329: Copied by 'Abd al-MasIh bn As'ad bn 'Abd al-Masih bn Wahbah. 

(3) 

P. 330: .^UiJi ^ > Tarh al-Sha'anln. y&'bi of Palm Sunday. In Bohairic and Arabic. Inc. 
at the end. 



Language(s): Bohairic-Arabic; the extensive rubrics are in Arabic; in a few cases, space has been 
left for the Arabic, but it has not been filled in. 

Date: 19th century. GRAF, Catalogue, p. 20, ms. 47, says 14th century, but this must be a misprint. 
Material: Paper Folia: 115 Lines: 12 
Size: 15 x 9 cm. Columns: 2 (12 x 5, total 6 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in paper covered boards, with a leather spine. Somewhat worm-damaged. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 148 
Liturgy: 31 
Old: 734 

New: 178 
Graf: 47 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church. Commentary on the lectionary for the Saturdays and 
Sundays of the Lenten Fast], 
Author: Anonymous commentator. 

Contents: 

Ff. la- 166b: ..mi ^ ^5 j\ a-i j^-i ^ Taj sir fusul ahad al-raf, 

thumma subut wa-dfidd al-sawm al-muqaddas, wa-ghayr dhdlik. Commentary on the lections of 
Shrove Sunday, then of the Saturdays and Sundays of the holy Forty-Day Fast, etc. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. Ia: The ms. was acquired by Sulayman Afandi Ayyub and presented by him to (the 
Coptic Museum), 11 Baramhat, 1613 MM. (= 19 Mar., 1897 A.D.). 

(2) Ff. la, 166b: Notices of dedication ( ^s, ) to the Church of St. Mercurius, Abu al- 
Sayfayn, in Old Cairo. 

Language(s): Arabic 
Date: 15th century 

Material: Paper Folia: 166 Lines: 13 
Size: 18 x 12 cm. Columns: 1 (14 x 10 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in paper covered boards, with a leather spine. Ff. 1-15, 104 and 1 57 are recent 
supplies, dated 15 Dec, 1896 A.D. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 149 

Liturgy: 47 
Old: 752 
New: 179 
Graf: 65 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church. Ritual for the consecration of new sanctuaries. 
Author: 

Contents: 

Ff. la-36b: y_£^ Jakriz al-hayakil al-judad. The consecration of new 

sanctuaries. Cf. GRAF, Geschichte I, 647-479. Lacunae after ff. 2 (2 leaves), 3 (1 leaf), 32 (1 leaf) 
and 35 (7 leaves). 

Miniatures and decorations: 

Title heading, f. la. 
Marginalia: 

Ff. 37a-38b: Unidentified halleluiatic troparia. 

Language(s): Bohairic and Bohairic- Arabic; the extensive rubrics, as usual, are in Arabic. 
Date: 13/ 14th century 

Material: Paper Folia: 38 Lines: 19 to 20 (Bohairic) and 16 (Arabic) 
Siie: 26 x 17 cm. Columns: 1 and 2 (19 x 8, total 12 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in cloth covered boards, adorned with gilt crosses, with a leather spine. 2 leaves 
are missing after f. 2, 1 after f. 3, 1 after f. 32 and 7 after f. 35. Ff. 37-37 are from a different 
ms., 1 col. (22 x 17 cm.), 21 to 26 lines. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 150 
Liturgy: 89 
Old: 794 
New: 180 
Graf: 94 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church. Collection of patristic homilies for major feasts and 

for Passion Week]. 

Author: Anonymous collector. 

Contents: 

Ff. la- 117b: [Collection of patristic homilies for major feasts and Passion Week J. Inc. at 
the beg. and end. The leaves are bound in great disorder, and the correct order has not been 
fully established. 

1) Ff. lab: Fragment of an unidentified homily on the nativity of Christ and the 
Magi Incipit of the fragment: iiir ^ i^y^ .\ jy j\ v-j ,+j ^^l, .^i j\ jy^-o-jidiB jL 

2) Ff. 2a-6a: End of an unidentified homily on the killing of Christ by the Jews. 
Incipit of the fragment: j ^ -V s >» -JJ^ v-^' 1 o» :M^ r( jCijt 3 .atuji 3» jj^ jV 

3) Ff. 7a-14b: Fragment of an unidentified homily on the incarnation and the 
resurrection of Christ. Inc. at the beg. and end. 1 leaf missing btw. ff. 13 and 14. This could 
possibly another fragment of the unidentified homily in 1). Incipit of the fragment: j^^^j^j ist 

,..Cij»JJl jjji*^ jz^J>l <Uj±jjI 4*-JaJ! ,Jj^ Ojjls-Jl dyJ\ dlli^i 'J»^3 j~iJI J ^ j>& ^=jf -ulkJI Ji.jt.S^-lj, 

4) Ff. 6ab, 15a: u,j j^l* ju- ^ji-j oi-i ^j-i~-L> ^aui j« ^ Mimar qalahu al- 
qiddis Bdslliyus, usquf Qi sari yah, 'aid mildd Rabbind Yasu' al-Masih. Homily which St. Basil, 
bishop of Caesarea, delivered on the nativity of our Lord Jesus Christ. These are two fragments 
of the dubious homily In sanctam Christ! generationem, published in MG, vol. 31, cc. 1457-1476. 
Lacuna btw. ff. 6/15 (MG 31, 1460B:4/1473C:5). Cf. GRAF, Geschkhte, I, 357. Incipit: un^ji 

5) Ff. 15a-24b, 26ab, 25ab: .^oui j^^jjt ^j^^jjui v *stf ^ Mimar lil-ab al- 
qass, Bulus al-Bushi, 'aid al-mildd al-muqaddas. Homily by the priest (and) father, Bulus al-Bushi, 

on the holy nativity. 1 leaf missing btw. ff. 23 and 24. Inc. at the end. Cf. GRAF, op. cit., II, 357. 



6) Ff, 27a-29b: Two fragments of an unidentified homily on the presentation of 
Christ in the Temple. Lacuna btw. ff. 27 and 28. Incipit of the first fragment: — v. w ui.^ur _^ 

15* f 1 u^J^ 1 kf Jj 13 iiu -<jj^i «j f J^*n <~h^* - 3 ^y '-^*> • j^i — ^ JxWJ f l-i* w'j ^ -fM t>" >* 

... f ^1 ^ ^ JL. ^¥ ^ > . .u-JI 

7) Ff. 29b, 3 lab, 30ab, 32a-40b: v. ^__*_ui ^-oji <d\i ^ 
. ji-L^Ji Mimar qalahu Yuhannd Fam al-Dhahab 'aid sibghat Sayyidlnd Yasu' al-Maslh min 
Yuhannd al-Ma'maddn. Homily that John Chrysostom delivered on the baptism of our Lord, Jesus 
Christ, by John the Baptist. Lacunae btw. ff. 32 and 33 and btw. ff. 34 and 35. Inc. at the end. 
Not found among the genuine or spurious homilies published in the Patrologia graeca. Cf. GRAF, 
op. cit., I, 342. Incipit: ^ -J j»- ^ jr us^i.u** i4^a*4*^ fJ jf ^uji ^^ji ^ ji 

8) Ff. 41a-63b: Fragments of an unidentified homily on the prophet Jonah, clearly 
intended for the Ninevite Fast. Incipit of the first fragment: j-ul ^ Jk, ^'i jir ji 

...» yu. } ^.-Ji ^ ji ±j> j y i iiu.«^Lj j i+ir u-Uf Inc. at the beg. and end. Lacuna btw. f f . 60 and 61. 

9) Ff. 67a-69b, 65a: Fragments of a homily that is attributed in Liturgy Ms. 296 to 
John Chrysostom, "on the resurrection of Lazarus and on the prophet Elijah." The passages of 
that manuscript that correspond to these two fragments are found on ff. 5b:7-8b:7 and 12b:12- 
13a:end. 

10) Ff. 65a-66b, 70a-77b: ^uui ^ jfh ijix.^jjmu ^j^j^ik^t da ^ 
Mimar qalahu al-qiddis Abifdniyus, ra'Ts asdqifat Qubrus...yuqra' bdkir yawm ahad al-Sha'dnin. 

This is the spurious homily published in the Patrologia graeca vol. 43, 427-438. However, the 
Arabic text is notably longer than the Greek, which reaches only to f. 75a:3. Incipit: i^i di^o^i 

11) Ff. 77b-81b, 64ab, 82a: .^ujui fJi j* ^a^ji .^_ui ^vi «ju ^ Mimar qalahu 
al-ab al-qass, Bui us al-Bushi, "aid yawm ahad al-Sha'dnin. Homily that the father priest, Bulus al- 
Bushi, delivered on Palm Sunday. 1 leaf missing btw. ff. 81 and 64. Cf. GRAF., op. cit., II, 357. 
Incipit: . v-^j^ .wJi «JVf v Ji i^i tHjjJs ^* <*Ji* 

12) Ff. 82a-88b: u, ^jliy cjI^ji if ji>. i+j ^ji ,u Js-ji j^jc j wjoji ^~jJUi -uts ^ 
■ ....:v » . _ _ „; . . • ■ , ... Mimar qalahu al-qiddis Yuhannd Fam al-Dhahab fi tafsir 



al-sittah ayydm allatT fihd khalaqa Allah al-samawat wa-al-ard wa-ma flha, wa-huwa sittah fusul 
tuqra' bdkir yawm al-ithnayn min al-Baskhah al-muqaddasah. Homily that John Chrysostom 
delivered on the six days in which God created the heavens and the earth and what is in them; it 
(comprises) six sections that are read at matins of Monday of the holy Pasch (I.e. Monday in 
Passion Week). This homily, according to GRAF., op. cit., I, 345, is really a series of paraphrased 
excerpts from a homily by Severian of Gabala. 1 leaf is missing btw. ff. 85 and 86; 3 leaves are 
missing btw. ff. 86 and 87, I mi pit: ^ Jr) »t~-J' j-*- ^ l ^ ■ ^ Ji» n • J^'i 

13) Ff . 88b-94a: .^jji ^ *m\ j^'i ty: i jl » ^ j* ^ni ^ ^jM <ju 
Mimar qalahu al-qiddis Yuhannd Fam al-Dhahab 'aid sha jurat al-tin, yuqra* yawm al-ithnayn al- 
thalithah min jum'at al-Baskhah al-sharifah. Homily that John Chrysostom delivered on the fig 
tree; it is read at the third (hour) of Monday of the noble Pasch. This is the spurious homily 
published in Patrologia graeca, vol. 59, 585-590. Cf. GRAF, loc. cit. Incipit: jUiVi c>b u iii ji 

14) Ff . 94ab: j, ^ y. >ji f J 

.ujUi <^ji Mimar qalahu al-qiddis Yuhannd Fam al-Dhahab 'aid al-Salib al-muqaddas wa- 
khuru j Adam min al-Firdaws, al-tdsi'ah min nahdr al-ithnayn min al-Baskhah al-muqaddasah. 
Homily that John Chrysostom delivered on the holy Cross and the departure of Adam from 
Paradise; (it is read at) the ninth day (hour) of Monday of the Pasch. This is the spurious homily 
published In Patrologia graeca, vol. 50, 815-820. Cf. GRAF, loc. cit. Incipit: lii^.^i^^i, j>f lit. 
v*; •.^^ .i oi y ..U; r i ^ -. e £-~.\ Inc. at the end (MG 50, 817:37). 

15) Ff. 95a-98b, 116a-117b, 99a- 110b: Fragments of the four homilies on the just 
man, Job, falsely attributed to John Chrysostom (probably by Severian of Gabala). Published in 
Patrologia graeca, vol. 56, 563-582. Cf. GRAF, loc. cit. Inc. at the beg. (MG 56, 566:9); 6 leaves 
missing btw. ff. 96/97 (567:9/569:65); 6 more leaves missing btw. ff. 108/109 (576:19/578:78); inc. 
at the end (579:73). 

16) Ff. 1 1 la- 1 15b: Fragments of an unidentified homily on the resurrection. Inc. 
at the beg. and end; 8 leaves missing btw. ff. 114 and 115. It is not altogether sure that f. 115 
belongs to the same homily. Incipit of the first fragment: ^^^^ui tauij ^ui ^Jiy^^jkii.. 



Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Language(s): Arabic 
Date: 13/ 14th century 

Material: Paper Folia: 116 Lines: 17 
Siie: 23 x 15 cm. Columns: 1 (20 x 12 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Considerable damage from water and bookworms. The leaves have been bound in great 
disorder, and the foliator has omitted #89. A more correct order of the leaves is: ff. 1-5, 7-14, 6, 
15-24, 26, 25, 27-29, 31, 30, 32-63, 67-69, 65-66, 70-81, 64, 82-88, 90-98, 116-117, 99-115. 
However, this is still unsure, especially the order of ff. 1-15. Ff. 88b-91a have been retaken on 
Retake Roil 1, Item 6 

Manuscript nos.: 

Simaika: 151 

Liturgy: 90 
Old: 795 

New: 181 
Graf: 95 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church. Ilomiiiary for Passion Week], 
Author; 

Contents; . ^^V. y~w-uJi *\_.V< J>» ^ j«~.a£J! ^aJ» «~-^ ^U. wb. Kitah may amir 
jumat ah Baskhah al-muqaddasah, min qawl ah aba ahqiddlsln ahathar 

The book of the (patristic) homilies (for) the week of the holy Pasch, from 
the teaching of the holy, pure Fathers. 

1) Ff. 3a-13a: 

.I.-;. J> ii~J t J-iit o»~eu Mimar qalahu ahqiddis Yuhanna F am al- Dhahab ' al'a 

qiyamat Al'azar wa-'ala Illya ahnabl, yuqra nisf ahlayl, laylat ahsabt. 
Homily that St. John Chrysostom delivered on the resurrection of Lazarus 
and on the prophet Elijah; it is read at midnight, during the night of (the) 
Saturday (of Lazarus). Unidentified. Incipit: i^JL** pj . ju~Ji i*u* i-jUwm i^^l* 

...^w^^i-^Uw Cf. GRAF, Geschichte I, 344 f. 

2) Ff. 13b-16b: Ux~- tfJdl < j^UJi ^1* v^-U l pi U*-^ ^aaJI V VI <JU 
,c.,.,.JS p>> <ui'cJ> i^ib tf U ^» cs\y>j\ j^, ^* g r . r ,. ll ,.J> Mimar qalahu ahqiddis 
Yuhanna F am ah Dhahab 'al'a Al'azar, alladhl aqamahu Sayyiduna Yasu 
al-MasIh min bayn ahamwat min bad arba'ah ayyam, yuqra ahthalithah 
yawm ahsabt. Homily that St. John Chrysostom delivered on Lazarus, whom 
our Lord Jesus Christ raised from the dead after four days; it is read (at) the 
third (hour of) Saturday (of Lazarus). Unidentified. Incipit: OS »• o\f 

\>**~L>. . .Cj j-JJ j*J\ Iju* Jli 4U« j* Lju- £_L . Uj»-j lf-^-» jlS"*. . . j jUJi 4j J\jL> 

... x^ij jrfjU*>Uj»JL»-iji)L-JS^J\i . t*U> Cf. GRAF, loc. cit. 

3) F. 16b: .^^LwJi _ x*-> j *rr— 5*^*^' p-* >? ^^aaJi «Jl» 
Mimar qalahu ahqiddis Yuhanna F am ah Dhahab , yuqra ' ashlyatan [ ahad] 

ahSha'anln. Homily that St. John Chrysostom delivered; it is read at 
vespers of Palm Sunday. Presumably identical with one of the homilies 
indicated ^y GRAF, op. cit., I, 345. Incipit: u ijxS't <Sj»h <~o%*J» ^ oi L» 
...*~tuu o< Inc. at the end. The homily has been cancelled and the leaves 
following this one have been removed from the manuscript. 

4) Ff. 1 7a-26b: jfL, ijju t^j-j «>Ui * 4/ -^»U rr? i ^-uU* «Jl* 
.^U-wJi Mimar qalahu ahqiddis Abl fanlyus , ra'Is asaqif at Qubrus, yuqra' 

bakir had ahSha'anln. Homily that St. Epiphanius, archbishop of Cyprus, 
delivered; it is read at matins of Palm Sunday, This is the spurious homily 
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published in J, MIGNE. P atrologia graeca, vol. 43, 427-438. Cf. GRAF. op. 
cit. s I, 357. 

5) 26b-35b: .4iJUJi i^U-Ji ju* ^$ t^. . ...U . J i ,^-0^1 ^ 

Mimar wadaahu bad al-qiddlsin mu'allimin, yuqra' fl 'id ahSha'anin, 

al-thalithah. Homily that one of the holy doctors composed; it is read (at) 
the third (hour) of the feast of Palms. Unidentified. Incipit: l^,. i~J* 

6) Ff. 36a-42a: iLJ eJ-JJl t^jL^ai i 6 l> ^l*--iJl |> ^5i~aiLli 

.yxiuJi omJ> <k~j>~ ^ ^jr^Si^ Mi mar wada' ahu bad al-abaf J al-f 'udalaf J 
li-yawm 'Id al-Sha'anin, yuqra nisf ahlayl, laylat ahithnayn min jum'at 

al- Baskhah al-muqaddasah. Homily that one of the virtuous Fathers 
composed for the feast of Palms; it is read at midnight, the night of Monday 
of the week of the holy Pasch. Unidentified. Incipit pJ^Ji x^J* >i* j> < ^>-> (J* 

7) Ff. 42a-52b: is< ^ f U «~Ji ^...w^jUi ^ «JU 
.^--jVi^ ^Xl- i^tj^^a*^ j*j t l§~i Uj ^j'Vij oi>. — li Vfgi Mimar qalahu ahqiddls 

Yuhanna F am al~Dhahab.fi taf sir al-siitah ay yam allati khalaqa Allah 
flha ahsamawat wa-ahard wa-ma flha, wa-huwa sittah fusul, yuqra' bakir 
yawm al-ithnayn . Homily that St. John Chrysostom. ..delivered in 
commentary on the six days in which God created the heavens and the earth 
and what is in them; it (consists of) six chapters; it is read at matins of 
Monday. According to GRAF, op. cit... I. 345, this consists of paraphrased 
excerpts from the six homilies on the same subject by Severian of Gabala. 

8) Ff . 52b-59a: tu ^V» f>? i^Ji J* ^*jJI ^ ^jtfjl «JU ^ 
.owJi ^ -cJLJi Mimar qalahu al-qiddi s Yuhanna F am al- Dhahab ' al'a 

shajarat al-tin, yuqra! yawm al-ithnayn, al-thalithah min al- Baskhah. 
Homily that St. John Chrysosotom delivered on the fig tree; it is read on 
Monday of the Pasch. (at) the third (hour). This is the spurious homily (in 
fact, by Severian of Gabala) published in the P atrologia graeca, vol. 59. 
585-590. Cf. GRAF, op. cit.. I, 345. 

9) Ff. 59a-67a: /» >> \^ t^JUaN ^ ^ v r x^, tc^iJi ^» U*~_^». . . lw*5f _ r * ry * 
— li i^Vi Mimar li-abina. Y iihanna F am al- Dhahab , yamtadih bihi 

Ayyub al-siddiq , yuqra' yawm al-ithnayn, al-sadisah. Homily of our 
father... John Chrysostom, in which Job the Just is praised; it is read on 
Monday, (at) the sixth (hour). This is the first of the spurious homilies on 
Job (again by Severian of Gabala) published in the P atrologia graeca, vol. 



166 



56, 563-567. 

10) Ff. 67a-74a: ^* p> ^ 3^-3 ^-uuJi w- J U a J i ^i* w»*iJi ^ U>- >. ^-uJi «Jl> 
.c*w-aJi ^ ^-JVi (•>. jlfi ^ «~-kJI iyu _yJi Mi mar qalahu al-qiddls Yuhanna 

F am al- Dhahab 'aid al-Sallb al-muqaddas wa-'ala khuru j Adam min 
al-F 'irdaws , yuqra' al-tasi' ah min nahar yawm ahithnayn min al-Baskhah. 

Homily that St. John Chrysostom delivered on the holy Cross and on Adam's 
departure from Paradise; it is read (at) the ninth (hour) of Monday of the 
Pasch. This is the spurious homily published in the Patrologia graeca, vol. 
50. 815-820. Cf. GRAF, Joe. cit. 

11) Ff. 74a-80a: UkJtiLJ 4 ^u^.SjJu i^^m t ^-u*J» w^i 

.«wa£*J» owJi ^ Ml mar fl madh Ayyub al-siddlq , lil- Dhahabl al-F am, 
yuqraf I nisf ahlayl, laylat ahthalathaf I min al-Baskhah ahmuqaddasah. 
Homily in praise of Job the Just, by Chrysostom; it is read at midnight 
during the night of Tuesday of the holy Pasch. This is the second of the 
homilies on Job by Severian of Gabala, falsely attributed to John 
Chrysostom. which is published in the Patrologia graeca, vol. 50, 567-570. 

12) Ff . 80a-89a: 6uJi ^ UJLJ. r>f <j i^x^Si c -u ^ <_JU 
aaJI Mlmar thalith fl madh Ayyub ahsiddlq , yuqraV ] bakir yawm 

ahthalathaf '] min al-Baskhah ahmuqaddasah. A third homily in praise of 
Job the Just; it is read at matins of Tuesday of the holy Pasch. This is the 
first part of the third homily on Job by Severian of Gabala, falsely 
attributed to John Chrysostom. published in the Patrologia graeca, vol. 50, 
570-574:43. 

1 3) Ff . 89a-94a: j~$> ^ cJU » J'\ ^^Ji ^ k±> l**^ i*^ J~a* 
.*^waJ» ^ i^kJ^Fasl tatimmat al-mlmar ma' a- ma yallhi min ahmlmar ahrabi' , 

yuqra' thalith sa ah min nahar ahthalathaf I min al-Baskhah. Section 

completing the third (homily), together with what follows it from the 
fourth homily (on Job the Just); it is read (at the) third hour of Tuesday of 
the Pasch. Published 1 n the Patrologia graeca, vol. 50, 574:44-576:44. 
Despite the title, this section only goes up to the end of Severian's third 

homily, 

14) Ff. 94a-109a: ^^UUiyj tf aJ» *^juoN ^>? 1 <> ^-~J> 
. UJi **\ Ji Al~ mi mar al-rabi' fl Ayyub al-siddlq , lil- Dhahabl 

al~ F am, yuqraf ! fl ah s a ah ahthalithah yawm ahthalathaf } . The fourth 

homily on Job the Just, by Chrysostom; it is read at the third hour (of) 
Tuesday, This is the fourth homily of Severian of Gabala, falsely attributed 
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to John Chrysostom. that is published in MG 50. 576-582. 

15) Ff , 1 09a- 1 21a: ^ p £_sj*~ o\f U s i...u-*JJ» pi U»- ^? ^-^J" «Jl» 
,*j^aJl ^ «*~U« <UkJi ^ i>u til) j ijLj! JwU J-j»j i^jj^i M I mar qalahu 
al-qiddls Yuhanna Fam al~ Dhahab ... flma kana bad khuru j Adam min 
al-Firdaws , wa-qatl Habit wa-ma yatlu dhalik, yuqra' yawm al-thalathdf' J , 
al-tasi* ah min j um' at al-Baskhah. Homily that St. John 
Chrysostom. ..delivered on what happened after Adam's departure from 
Paradise, the killing of Abel and what followed that; it is read on Tuesday, 
(at) the ninth (hour), of the week of the Pasch. This is the spurious homily 
published in MG 62, 719-722. Cf. also GRAF, toe. cit. 

16) Ff 12 la- 128a: >s j^. iiSj**!'* *j~~* pi U*->> <j~t±*M *JU> 
.k**~oJ\ lvjV» «LJ cJ-JJi Mi mar qalahu al-qiddls Yuhanna F am 

at- Dhahab 'aid ' asharat al-'adhra [sic!], yuqraf J nisf al-layl, laylat 
al-arba'af I min jum'at al-Baskhah. Homily that St. John Chrysostom 
delivered on the ten virgins; it is read at midnight during the night of 
Wednesday of the week of the Pasch. This is another spurious homily, 
published in MG 59, 527-532. Cf. GRAF, op. cit., I, 346. 

17) Ff. 128a-133a; ^ J> ^ W ^ 
.*j*^\'**^^\Mjy*t>>j\&\jf\j!\^ Mlmar ay dan min 
qawl al-qiddls Yuhanna F am at- Dhahab 'aid taf sir al-injll al-muqaddas , 
alladhl qalahu 'aid at- 'asharah ' adhar'a, yuqra hkiran nahdr al-arba'af j min 
jam at al-Baskhah. Homily from the teaching of St. John Chrysostom in 
commentary on the holy gospel, which he delivered on the ten virgins; it is 
read at matins during the daytime of Wednesday of the week of the Pasch. 
Unidentified. Incipit: . .. ^L*J>j ^LJt c_*j>.a* J»jj^»>^» %> ^ j£Ju U b» Cf. GRAF, loc. 
cit. 

18) Ff, 133b- 143b: «^JLJi >^l> t •> ^ — . <—*jJ\ m ^^-Uul* «JU 
.^waJi ij^jp- WjVi^ Mlmar qalahu al-qiddls Yuhanna Fam al- Dhahab 'aid 

tasllm Y ahudha , yuqra' al-t hdlit hah yawm al-arba' a[ ' ] min jum'at 
al-Baskhah Homily that St. John Chrysostom delivered on the betrayal of 
Judas; it is read fat) the third (hour) of Wednesday of the week of the 
Pasch. This is the first part of the first genuine homily on the betrayal of 
Judas, published in MG 49, 375-380:25 Cf. also GRAF, loc. cit. 

19) Ff. 143b- 15 5a ^. v^i Ui p< UV ^ 
, f M c*jUJ! i^iUw Laj w^jt Mlmar li-ablna al-qiddls Yuhanna Fam 
al~ Dhahab ay dan waza fl al-zaniyah allatl dahanat al-Rabb duhnan 
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mutayyaban, yuqra' ahsadisah yawm aharbdal' } . Homily and exhortation 

by our father, St. John Chrysostom, on the prostitute who anointed the Lord 
with perfumed oil; it is read (at) the sixth (hour) of Wednesday, 
Unidentified. Incipit: ...4*j^Ji >>-Jij «o>Ji \>^J\ *->tijV* Cf, GRAF, loc. 

cit. 

20) Ff . 155b-165a: c^o ^ «a»UJ» J* ll,> w**jyt ^ ^-udi «JU J -*~* 
.«>MaJi **— *- ^ 4*— Ul Wj^i c >» <<_~s_k)l> ^ — Ji Ux--. ^i^j MI mar qalahu 

al-qiddis Yuhanna F am al-Dhahab aydan ' al'a al-khati'ah allatl dahanat 
rijlay Sayyidina Yasu al-Masih bi-al-tib, yuqra yawm al-arba'af I , 
al-tasi ah min jum 'at al- Baskhah. Homily that St. John Chrysostom 
delivered also on the sinful woman who anointed the feet of our Lord, 
Jesus Christ, with perfumef d ointment); it is read Wednesday, (at) the ninth 
(hour), of the week of the Pasch. Also unidentified. Incipit: \+>> v^'y 
... jji >Ji jLjL—i Ji"j &\ >- o^-Vi Cf. GRAF. loc. cit. There is a gap 

of 6 lines on f. 164b. where the archetype was defective. 

21) Ff. 165a-169b: c^j ^ OjJdaxj ^-Ji J* ^>*^Ji ^ ^-uJi L^i <dl» 
.<wjU-J» ^ s~SJ> ^rr-^J' 1 *1J ^* J-JJI ^iuAi 1 >L. so ^*UaJl o-uLJi oU-uuJi Mimar 

qalahu ablna [sic! J al-qiddis Yuhanna F am al-Dhahab 'al'a alladhin 
yatakhallaf un ft waqt al-quddasat , wa-'an ahma'idah al-tahirah, yuqra 
nisf al-layl min laylat al-khamis al-kablr min isbu al- Baskhah 
al-muqaddasah. Homily that St. John Chrysostom delivered on those who 
absent themselves at the time of masses and concerning the pure banquet; it 
is read at midnight during the night of Great Thursday of the week of the 
holy Pasch Unidentif ied. Incipit: o^j^, ^jJJ J-*.** *«*a~JI <->>u*» ^ Oc+*> "Vj dt l*f 
...^JaS^j^J* Cf. GRAF, op. cit., I, 346 f. 

22) Ff. 169b-183a: ^^jJL^Vi J>~>^ ^..-M 

1A§J t ijdf tp^J J U J oX~»lLJ IfrJjLj fj j£~-~3 P_>~rJ JjLJ > ^-^ ^# p#*t 4^jU_. 

._^-XS> ^-~-^J» f>? i>iL> tp^Ulk^ ^ ^<r^a,U Mimar li-ablna.. Yuhanh Fam 

al-Dhahab fi ma dhakara Mattd ahrasul ahin jilT ft bisharatihi, annahum fl 
hi n alkihim , tanawala Yasu khubzatan wa~ shakar a wa kasaraha 
wa~nawalaha li-talamldhihi wa-qala lahum; Khudhu, kulu, f a- had ha huwa 
jasadi. W a~ tanawala ka'san wa~shakara wa-a'tahum wa-qala: Ishrabu 
minha kullukum, fa-inna hadha huwa daml , ah'ahd al-jadld, ahmuhraq 
min ajl kathirin lihsafh "an khatayahum, yuqra' bakir yawm al- khan is 
al-kabir. Homily by our father. .John Chrysostom on what the apostle (and) 
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evangelist, Matthew, has reported, that, "while they were eating, Jesus took 
a loaf of bread, gave thanks, broke it, distributed it to his disciples and said 
to them: Take, eat. For this is my body. He also took a cup. gave thanks, 
gave it to them and said; Drink of it, all of you. For this is my blood, the 
new covenant, that is being poured out on behalf of many, for the 
forgiveness of their sins. Unidentified. Incipit: ii^ i^U ^^1^ aaJ 
...^Wi Cf. GRAF, loc. cit. 

23) Ff. 183b-190a: ^ 3 ^^\ ^ ^MJd\ ^ j—j. 
l> >^l>... x^^jJi Mi mar qalahu al-qiddls Yuhanna Fam al-Dhahab ' al'a 

khamis al- fish wa-ghasl arjul al-thalamidh I sic! ] ...yuqra al-sadisah. 
Homily that St. John Chrysostom delivered on the Thursday of the Pasch and 
the washing of the feet of the disciples. ..it is read (at) the sixth (hour). 
Unidentified. Incipit: ...f^ji i-U^i hJoxf js^sr^j*^' 1 <£- — Jl L U Cf. 
GRAF, loc. cit. 

24) Ff. I90a-192a: *v» W « U»j J\i «-J&Jl ^ ^ittpi U^^^^Ji-Jy 

Mi mar qalahu al-qiddls Yuhanna Fam al-Dhahab 'al'a ahkalimah allatl qala 
Rabbuna: Y a Abati, in kana yustata an ya'bur ' anni hadha ahka's, wa~la 
yakun hawai ana lakin hawaka, yuqra nisf ahlayl min laylat al- jum ah. 

Homily that St. John Chrysostom delivered on the word that our Lord said: 
Father, if it be possible, let this chalice pass from me. Yet let not my own 
desire be done, but thy desire; it is read at midnight during the night of 
Friday. This is the spurious homily published in MG 61, 751-756. Cf. 
GRAF, op. cit., I, 347. Incomplete in the film (f. 192b and the following 
leaves were not filmed — f. 192a ends MG 61, 752:42). 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Ff. 1 b-2b: A table of contents furnished by the renewer. 

Language(s); Arabic 
Date: 14th century 

Material; Paper Folia: 260, according to GRAF. Catalogue, p. 69, ms. 161. 
Lines: 15 

Size; 24 x 16 cm. Columns: 1 (19 x 12 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Ff. 1-2, 46, 48-53, 55. 73-85, 124, 147, 163-165, 182 and 185 are 
supplies added by the renewer, Filutha'us al-Maqari, 26 Ba'unah, 1625 MM. (= 

3 July. 1909 A.D.). Graf indicates others in the part not filmed. 
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Ms. nos.: 

Simaika: 152 

Liturgy: 296 
Old: 1001 
New: 182 
Graf: 161 

Project no.: EGPT 0002A-9-11 Date filmed: 1987 May 21 
Reduction ratio: 24X Emulsion: Silver GSU no.: 1512086 
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Library: Coptic Museum, Cairo. 



Roll: A-9 Item: 12 



Principal work: [Coptic Orthodox Church. Collection of psalis for Passion Week]. 
Author: 

Contents: 

Ff. 2a-197b: .^i^ui ^*j*^Jia^ 3 J*^>kf Kitab turuhat al-Baskhah ma' al-Sha'dnin. The 

book of psalis (for the week) of the Pasch, together with Palm (Sunday). Cf. GRAF, Geschichie I, 
651, no. 5b. 

a) Ff. 2a- lib: Palm Sunday. 

b) Ff. llb-44b: Monday. 

c) Ff. 44b-7()b: Tuesday. 

d) Ff. 70b- 100a: Wednesday. 

e) Ff. 100a- 137b: Thursday. 

f) Ff. 137b- 185b: Friday. 

g) Ff. 186b- 19 la: Saturday. 

h) Ff. 19 lb- 196a: Easter Sunday. 

i) Ff. 196b- 197b: .^i ^ ^ ^ >ji l^l. Muqaddamat al-iarh wa-khitamuhu fl 
jum'at al-Baskhah. The introduction to the psali and its conclusion in the week of the Pasch. 

Miniatures and decorations: 

Cross, f. lb. 

Title headings, ff. 2a, 9a, 22a, 57a, 84a, 116b, 155b, 186b, 191b. 

Marginal illuminations, ff. 64b, 116b, 120a, 127a, 132b, 138a, 144b, 151a. 

Some capital letters are also illuminated, as well as the beginnings and ends of 
gatherings. 
Marginalia: 

(1) F. la: "With the help of another manuscript, I adjusted this manuscript down to the 
last point in the rubrics, in the year 1620 MM. (= 1903/4 A.D.). From it in 1620, three other 
manuscripts were copied by the honorable monk, Saghinah." (Signed,) Qummus 'Abd al-MasIh 
Salib. 

(2) F. 196a: Date of the renewal: Palm Sunday, I Baramhat (= 10 March), 1620 MM./ 1896 
Anno Incarnationis/1904 A.D. 

Language(s): Arabic 
Date: 13th century 

Material: Paper Folia: 200 Lines: 15 

Size: 18 x 12 cm. Columns: 1 (15 x 7, total, 10 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in paper covered boards, with a leather spine. The leaves after ff. 17, 82 and 185 



are unnumbered. Ff, 1-8, 17-43, 172, 181-185, 187 and 194497 are recent supplies. 



Manuscript nos.: 

Simaika: 153 
Liturgy: 300 

Old: 1005 
New: 183 
Graf: 165 

Project no.: EGPT 0002A-9-12 Date filmed: 1987 May 24 
Reduction ratio: 24X Emulsion: Silver GSU no.: 1512086 



Library: Coptic Museum, Cairo. 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church. Hymnary for the month of KThak]. 
Author: Anonymous, 

Contents: 

1) Ff. 89b-61b: . jjji j^c j ±+s i .^v'-" ^ ^.vi j^i _p Tardtil 'aid 
al-arba' husat wa-al-sab' tadhdkiyai, yusta'malu bi-tul shahr Kihak fi saldt nisf al-layl. Psalmody 
on the four odes and the seven theotokias, used throughout the month of KThak in the night 
office. In Bohairic-Arabic. Cf. GRAF, Geschichte I, 650 f., no. 4. 

2) Ff. 61a-59b: .£Af\& ^sj** ^L^j^^u jUu\ lb sail Adam yutrah bi-lahn al-qiydmah 
ba'd al-sab' tadhdkiyai. A psali (in) the Adam (mode) that is chanted in the Easter tone after the 
seven theotokias. In Bohairic-Arabic. Published in K. I. LABIB, *S^fi\ ^jjuAi 2nd printing (Ban! 
Suwayf, 1982) (= LK), pp. 943:11-947:5. Incipit: DVqjuovT "n~~o~T~ Hnu&& 
MnecfejijfcjpoMoe... 

3) Ff. 57a-33b: ^t^xj* ^v 3 > .v^ Hd'uld' turuhat ' as hi y at an hudud shahr Kihak. 
These are the psalis (that are chanted) at Sunday vespers during the month of KThak (= LK 159- 
182). 

4) Ff. 33b-19b: Psalis for the 28th, 29th and 3rd of KThak. In Bohairic-Arabic. Not 
included in LK. Cf. GRAF, loc. cit. Incipit of the psali for the 28th of KThak: Ovp&gi 
Iiatcaxj jSjuickj Aqvjwm J>exi T owotsAesm.** 

5) Ff. lb- 1 8a: j^ii jt .^^ c»jU t *jvi soil , hu^, jyju c yL, .^-ii^ m-i ^ .^jS ul.^oU! us\ <jb ^ 
.dl^-r ^^dJUJij.jJi^ Mimar qdlahu al-ab al-qiddis...Anbd KJrillus, ra'is asaqifat Yarushalim, 
yashrah fihi dukhul Sayyidatind Wdlidat al-Ildh, Mart Maryam, ild al-Haykal fi al-yawm al- 
thdlith min shahr Kihak. Homily that the holy father. ..Anba Cyrillus, archbishop of Jerusalem, 
delivered on the entry of our Lady, the Mother of God, St. Mary, into the Temple on the third 
day of KThak. In Arabic. Cf. GRAF, op. cit., I, 336, no. 2c. Incipit: ^ . £~~Ju i^u* 



Miniatures and decorations: 

Title headings, ff. 89b, 80a, 58a, 57a. 
Marginalia: 

(1) Ff. 71b-72a, 57b, 49b-50a, 41b-42a, 33b-34a, 24b-25a: Notices of dedication to the 
church of the martyr, Philotheus, (built) on the church of Anba Shanudah in Harat 

al-Batriyark (in Old Cairo). 

(2) F. 61b: Copied for the library of the church of Anba Shanudah in Darb al-Bahr, 

Fustal, Cairo, by the priest, IepeuuwL. 

(3) F. 58a: .^~s ^ ^l^ji...^,- „*, tr .'\s^ ^-.'uc Ha'ula' tafaslr tadhakiyat yawm al- 
sabt, tasnif...al-mu'allim Sarkis. These are the commentaries on the theotokia of Saturday, the 
composition of ...the teacher, Sarkis. In Bohairic. This is only the first page, and the text has been 
cancelled and the following leaves removed. Cf. GRAF, op. cit., I, 650 f., no. 4c. 

(4) F. 18b: Copied for the priest, Ishaq al-Maligl, of the church of Anba Shanudah, and 
dedicated to the same church. 

Language(s): Bohairic-Arabic, except for the homily attributed to Cyril of Jerusalem, which is in 
Arabic. 

Date: 1139 MM. (= 1422/3 A.D. - ff. 89-19); Sat., 24 Babah, 1144 MM. (= 22 Oct., 1427 A.D., 

which, however, fell on a Wednesday - ff. 1-18). 

Material: Paper Folia: 89 Lines: 18 

Size: 23 x 15 cm. Columns: 2 (18 x 7, total 10 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

The leaves have been numbered with Western numerals in reverse, as though the 
manuscript were in Arabic. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 156 
Liturgy: 33 
Old: 736 
New: 185 
Graf: 49 

Project no.: EGPT 0002A-9-13 Date filmed: 1987 May 24 
Reduction ratio: 24X Emulsion: Silver GSU no.: 1512086 



Library: Coptic Museum, Cairo. 



Roll: A -9 Item: 14 



Principal work: [Coptic Orthodox Church. Baptismal ritual]. 
Author: 

Contents: 

Ff. la-67b: [ <-iiJi oi_^ji v ur J [Kitab al-ma'mudiyah al-muqaddasah]. [The book of holy 
baptism]. Baptismal ritual. In Bohairic-Arabic. 

a) Ff. la-65b: Rite of baptism. Inc. at the beg. (prayer before the renunciation of 
Satan = H. DENZINGER, Ritus orientalium...in administrandis sacramentis, vol. I [ Wirceburgi, 
1863], p. 196:31); lacunae btw. ff. 17/18 (preparation for the lection of St. Paul = DENZINGER I, 
201:18/Titus 2:14) and 20/20 bis (lection from the Catholic Epistles, I Jn. 5:6/lection of the gospel, 
Jn. 3:5). 

b) Ff. 65b-67b: Rite of the loosing of the cincture, eight days after the baptism. 
Cf. GRAF, Geschichte I, 647-649. Inc. at the end (prayer for loosing the cincture = DENZINGER 
I, 214:28). 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Language(s): Bohairic-Arabic 
Date: 13th century 

Material: Paper Folia: 68 Lines: 17 

Size: 19 x 12 cm. Columns: 2 (14 x 6, total 7 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

The leaves are rather heavily soiled with finger marks and candle grease spots. The leaf 
after f. 20 is unnumbered. Single blank, unnumbered leaves have also been inserted between ff. 
17 and 18 and between 20 and 20 bis to signal missing leaves (1 f. after f. 17, and 8 ff. after f. 
20). 

Manuscript nos.: 

Simaika: 155 
Liturgy: 328 
Old: 1033 
New: 186 
Graf: — 

Project no.: EGPT 0002A-9-14 Date filmed: 1987 May 24 
Reduction ratio: 24X Emulsion: Silver GSU no.: 1512086 



Library: Coptic Museum, Cairo. Roll: A -9 Item: 15 

Principal work: [Coptic Orthodox Church. Baptismal ritual]. 
Author: 

Contents: 

Ff. la-69b: . Kitab al-ma'mudlyah al-muqaddasah. The book of holy 

baptism. In Bohairic, except as indicated. Cf. GRAF, Geschichte I, 565-567. 

a) Ff. la-59b: The rite of baptism. Lacunae btw. ff. 20/21 (prayer after the 
anointing and imposition of hands that follow the renunciation of Satan = H. DENZINGER, Rilus 
orient alium.,.in administrandis sacramentis, vol. I [Wirceburgi, 1863], p. 200:25 / lection from Acts 
8:32) and btw. ff. 52/53 (the anointing with chrism = DENZINGER I, 209:14 / prayer after the 
clothing of the neophyte = DENZINGER I, 209:33). In Bohairic, except for the renunciation of 
Satan. The rubrics, as usual, are In Arabic, and the scriptural lections are repeated in Arabic. 

b) Ff. 61b-60a: .^-u^ji juvvi , ^ ^ Was! yah tuqra 'aid waliday al-atfdl 
al-mu'tamidin. Charge read out to the parents of the children who are baptized. In Arabic. Inc. 
at the end. 

c) Ff . 63a-62a: jUf ^ <±y~~ ^u*ji ^ »>u u* • U r juzah fima yalzam 
al-kdhin fi al-'imdd, majmu'ah min al-qawanin al-muqaddasah. Didactic poem concerning the 
obligations of the priest in baptism, gathered from the holy canons. In Arabic. 

d) Ff . 63b-66b: ...^i ji ,\ djuui f jJi j jU^ji ^ jbjii ^.j, Tartib hall al-zunndr ba'd 

al-'imdd fi al-yawm al-thdlith aw al-rdbi'... The rite of loosing the cincture on the third or fourth 
day after baptism... (= DENZINGER I, 213 f. In Bohairic, except for the rubrics in Arabic and the 
scriptural lections in Bohairic- Arabic. 

e) Ff . 67a-68b: > jj ^ r } \ y jikJou iii ,c^Jb juiA'i ^ ^ ? 
...»ujlii o rt? u* Tartib rashm al-atfdl bi-al-bayt, id ha hasala lil-atfal al-mawludin, dhakar aw 
unthd, mard Mb qabl iahr ummihi, wa-khushiya 'alayhi mawt al-faj'ah... The rite of anointing the 
children In the home, if a grave illness should happen to them, whether male or female, before 
the purification of Its mother, and sudden death is feared for him. Mostly rubrics In Arabic, with 
incipits of prayers In Bohairic. 

f) Ff. 68b-69a: .^au iJS ^i J ^ +\ ^ ^ Shark dkhar muwdfiq, wa-rubbamd ittafaqa. 
Another exposition (of the same subject) that agrees, and perhaps it did agree. This is an 
explanation of what to do when the parents present a child for baptism that is close to death. In 
Arabic, with incipits in Bohairic. 

g) F. 69b: Table of contents. 



Miniatures and decorations: 

Cross, f, lb. 

Title headings, ff. 2a, 63b. 
Marginalia: 

F. la: A long note concerning the donation of the manuscript in virtually unpointed 
Arabic. It contains the date, 1228 MM. (=1511/2 A.D.). 

Language(s): Bohairic and a little Arabic 

Date: Wed., 14 Baramhat, 1184 MM. (= 10 Mar., 1468 A.D., which, however, fell on a Thursday). 
Material: Paper Folia: 69 Lines: 16 to 19 (Bohairic); 14 (Arabic). 
Size: 26 x 16 cm. Columns: 1 (18 x 12 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Blank, unnumbered leaves have been inserted after ff. 20 and 65. The first is to signal a 
missing leaf; the second is a mistake. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 157 

Liturgy: 335 
Old: 1040 
New: 187 
Graf: — 

Project no.: EGPT 0002A-9-15 Date filmed: 1987 May 25 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church. Ritual for blessing oil for the sick, and other rites]. 
Author: 

Contents: 

1) F. 1 10a: Table of contents. 

2) Ff. 109b-61b: [ j^-uiii _p] [Tartib al-qandlll [The rite of the lamp]. This is a service 
for blessing oil for the sick. Cf. GRAF, Geschichte, I, 648. Inc. at the beg. (initial Our Father); 
lacuna of 1 leaf btw. ff. 106/105 (prayer over the oil/James 5:17); lacuna of 8 leaves btw. ff. 
104/103 (talbah of the 1st scrvice/lalbah of the 3rd service); lacuna of 1 leaf btw. ff. 82/8 1 (2nd 
talbah for the sick/3rd talbah for the sick). 

3) Ff. 6 lb- 5 4a: .^x^ji pjj^^y Tartib hall zunnar al-mu'tamidin. Rite of loosing the 
sincture of those who are baptized. During the rite of baptism, a cloth is bound about the head 
of the neophytes where they have been anointed with the sacred chrism; a few days later, this 
ceremony is performed to remove that cincture. 

4) Ff. 54a-45a: .^j wUjlji p\ j*. Hall zunnar al-shamamisah al-mukarrazin. The 
loosing of the cincture of deacons who are ordained. 

5) Ff. 45a-34b: .^jjaji uU,ydi py j» Hall zunnar al-arisan al-mutazawwajln. The loosing 
of the cincture of the two spouses who get married. 

6) Ff. 34b-21b: .cikJi Fusul al-tisht. The lections for (the rite of) basin. This is a 
rite of ablution performed after birth. 

7) Ff. 21b-9b: \p/ } ^ ^vi -u-jLuj jll ^ > Tarn' yuqal lil-maqadisah al-aiin min ziyarat al- 
Quds. A larh that is chanted for the pilgrims coming f rom the pilgrimage (to) Jerusalem. 

8) Ff. la-8b: . ^\ Saldt al-qiddis Abu Tarbu. The prayer of St. Abu Tarbu. 
This is the prayer that is said for those who have been bitten by a rabid dog. Cf. GRAF, op. cit., 
I, 539 f. 

Miniatures and decorations: 

Title heading, f. la. 
Marginalia: 

Language(s): Mostly Arabic, with occasional pieces in Bohairic or Bohairic-Arabic. 
Date: 17/ 18th century 

Material: Paper Folia: 110 Lines: 12 to 15 (Arabic); 16 to 17 (Bohairic). 
Size: 20 x 14 cm. Columns: 1 (16 x 11 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 



Heavy water damage. The upper outer corners of ff, 1-27 are rotted away (?), with 
considerable loss of text. The leaves have been numbered as though this were a Coptic 
manuscript. The leaf after f. 8 is unnumbered (blank), F. 95 is misnumbered 94, 

Manuscript nos.: 

Simaika: 158 

Liturgy: 37 
Old: 740 
New: 188 
Graf: 53 

Project no.: EGPT 0002A-9-16 Date filmed: 1987 May 25 
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Library: Coptic Museum, Cairo. Roll: A- 10 Item: 1 



Principal work: Collection of Old Testament apocrypha. 
Author: Anonymous collector. 

Contents: 

1) Ff, la-32a: .^i yj :^ f u ,sui ± .^i. }Ji Ay tJ j^i j,u ^ v kr tf/f<z/> saby 
Bam Isrd'Tl, awldd Yarushalaym, 'aid yad Bakhtansar al-malik, 'aid ay yam nubuwat Irmly a al- 
nabi. The book of the captivity of the Children of Israel, the sons of Jerusalem, at the hands of 
King Bakhtansar (i.e. Nebuchadnezzar), in the days of the prophetic mission of the prophet 
Jeremiah. Cf. GRAF, Geschichte I, 213 f. 

2) Ff. 33a-40a: .^i^^su-k, Munajat Musa al-nabl. The conversation of the prophet 
Moses (with God). Cf. GRAF, op. cit., I, 207 f . 

3) Ff. 41a-65b: ^u^-rvi v kr .oi;^, jjuji ^ y jir u, «~J j>-i y. ^ ^ jj jtU ^^u^v ^ifi 
Kitab al-aksimdrus I alladhi li-Ablfdniyus, usquf Quhrus, takallama min ajl al-sittat ay yam wa-md 
kdna min tadbir al-Khdliq wa-munjazatihi. The book of the hexaemeron / by Epiphanius, bishop 
of Cyprus, in which he speaks about the six days (of creation) and what took place through the 
governance and interventions of the Creator. Cf. GRAF, op. cit., I, 201 ff. 

4) Ff. 66a-171b: . ^juJi u+j jJuji ii ^ ;. i-^j^ ,u, , .^y>Ji ^ u**- ^ >• ^ ^ u ^y- 
Qissat Adam wa-llawa wa-md jam lahum ba'd thurujihimd min al-Firdaws, wa-muqawamatuhum 
fi maghdrat al-kunuz bi-amr Allah al-khdliq lahuma al-mudahbir. The story of Adam and Eve and 
what happened to them after their departure from Paradise, and (the story) of their sojourn in 
the Cavern of Treasures by the governing command that God, the creator, (gave) them. This is 
really only a continuation of the Book of the Hexaemeron by Pseudo-Epipahnius. Cf . GRAF, loc. 
cit. Lacunae of 12 lines, f. 121b, abd of 1 line, f. 171a, where the archetype was defective. Inc. 
at the end. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

F. 65b: Copied by Yusuf, son of 'Ubayd. 

Language(s): Arabic 
Date: 16th century 

Material: Paper Folia: 171 Lines: 14, ff. 1440; 15 to 16, ff. 141-171. 

Size: 20 x 14 cm. Columns: 1(15x10 cm.), ff. 1-140; 1(17x11 cm.), ff. 141-171. 

Binding, condition and other remarks: 

Occasional candle grease spots. 
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Library: Coptic Museum, Cairo, Roll: A- 10 Item: 2 A 

Principal work: [Collection of homilies in honor of St. Gabriel the Archangel]. 
Author: Anonymous collector. 

Contents: 

1 ) Ff . 1 b-42a: y»ikii ^ u c ^ i^Ji ^ a~->Ji ± a ~*a\ l\i tf Ji*jf ^oiii jy ^ ^ 

.difcT ^ Mi mar min qawl al-qiddis al-azim, ahad al-dbdl'I al-qiddlsln al-mu'minin bi-Rabbind 
Yasff al-Masih, yarndah fihi kardmat rals al-mald'ika al-tdhir Ghabriydl...wa-yuzhir fi hddhd al- 

niirnar anna fi mithl hddhd al-yawm kdna takriz bi'atihi fi Jabal Naqlun, wa-fihi kdna takriz 
haykalihi al-muqaddas bi-al-Khandaq...fi al-yawm al-thdni wa-al-'ishrun min shahr Kihak. A 
homily delivered by the great saint, one of the holy Fathers who believed in our Lord Jesus 
Christ, in which he praises the dignity of the pure archangel, GabrieL.and discloses that it was on 
a day like this that took place the consecration of his church on Jabal al-Naqlun...and that it was 
on this day that took place the consecration of his holy temple in Al-Khandaq...on the 22nd day 
of the month of Kihak. Cf. GRAF, Geschichte I, 544. Incipit: ^u^juji ja 3 csjjil, jsCji j^uji A o^ji 

2) Ff. 42b-68b: ^ui .\fx, ryi j ijbj^ ^iyi ^%jt p-x, w ^v . i j iu-u au ^-sifL.^i w.,, v -~. 
.n^s j^^dyj^ii^^m j* Mimar wada'ahu al-ab... al-qiddis Arshald'us, usquf madinat Ira, li-ajl 
tadhkar rals al-mald'ikah al-tdhir, Ghabriydl. fi yawm tadhkdrihi alladhi huwa al-thdni wa-al- 
'ishrun min shahr Kihak. A homily that the lather...St. Archelaus, bishop of the city of Ira, 
composed for the commemoration of the pure archangel, Gabriel, on the day of his 
commemoration, which is the 22nd day of the month of Kihak. Cf. GRAF, loc, cit. Incipit: bi 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Language(s): Arabic 

Date: 16/1 7th century. Graf estimates the age as 14/ 15th century, but this cannot be. The hand is 
quite similar to that of the manuscript with which this one is bound, and that one contains a work 
whose original was brought to Egypt during the patriarchate of Gabriel ¥11 (1526-1569). 
Material: Paper Folia: 68 Lines: 13 
Size: 19 x 14 cm. Columns: 1 (15 x 10 cm.) 



Binding, condition and other remarks: 

Bound together with another manuscript. Although the hands of the two manuscripts are 

very similar, their original foliations with Coptic numerals are independent, and the internal 



dimensions differ. Water-damaged, especially ff. 1-32. Some candle grease spots, 



Manuscript nos.: 

Simaika: 160(A) 

Liturgy: 48(A) 
Old: 753(A) 
New: 190(A) 
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Library: Coptic Museum, Cairo. Roll: A- 10 Item: 2B 

Principal work: ..._y~*J\ opu^aSo t^L.^oift ^vi -.^ Strut al-ab al-qiddls...ablnd Taklayhaymdnut al- 

H abash!,,. The life of the holy father...our father, Takla Haymanot, the Abyssinian... 
Author: Anonymous. 

Contents: 

Ff. 69a-255b: u i^>ji ^vi j\ >%, y. > J ju^ji .^ji c ^u^usb l^l.^^jjui v vi SFraf a/- 
fll? al-qiddls...ab~ind Taklayhaymdnut al- 1 J abas hi, al-muhdarah min bilad al-llahashah ild al-ab al- 
batriyark, Anbd Ghabriydl. The life of the holy father. ..our father, Takla Haymanot, the 
Abyssinian, which was brought from the land of Abyssinia to the father patriarch, Anba Gabriel. 
Cf. GRAF, op. cit., I, 539. Incipit: ...^M^j ^ju^ hj y. ^oui i-u w u*i jtr 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Language(s): Arabic 

Date: 16/ 17th century. The patriarch to whom the life of this saint was brought was Gabriel VII 
(1526-1569). This proves rather conclusively that Graf is in error when he ascribes this 
manuscript to the 14th or 15th century. 

Material: Paper Folia: 187 Lines: 13, ff. 69-73; 12 ff. 74-255. 
Size: 19 x 14 cm. Columns: 1 (16 x 10 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound together with another manuscript. Although the hands of the two manuscripts are 
somewhat similar, the original foliations with Coptic numerals are independent, and the internal 
dimensions also differ. Occasional water damage, and some candle grease spots. Ff. 108 and 
188 are 19th or 20th century supplies. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 160(B) 
Liturgy: 48(B) 
Old: 753(B) 
New: 190(B) 
Graf: 66(B) 
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Library: Coptic Museum, Cairo, 



Roll: A 10 Item: 3 



Principal work: [Coptic Orthodox Church. Ritual for the ceremony of adoration. J 
Author: 



Contents: 

Ff. la-84b: .^-ii-Ji v~~iJi jut j ^ / Jartlb al-sajdah, ft kamdl al-khamsin al- 
muqaddas. The order (of the ceremony) of adoration, at the completion of the holy Eastertide. 
Cf. GRAF, Geschichte I, 649, no. 2. 

a) Ff. la-35b: Al-sajdahal-uld. The first adoration. 

b) Ff. 36a-55b: [.oiiJi .o^ji] I Al-sajdah al-thdniyahj The second adoration. Inc. 
at the beg. (1 leaf missing); lacunae btw. ff. 41/42 (2 leaves) and 43/44 (1 leaf). 

c) Ff. 56a-84b: »u>^ji Al-sajdah al-thalithah. The third adoration. Lacunae 
btw. ff. 58/59 (1 leaf), 66/67 (1 leaf) and possibly 75/76 (1 leaf). 

Miniatures and decorations: 

Title headings, ff. la, 56a. 
Marginalia: 

Language(s): Bohairic-Arabic 
Date: 17th century 

Material: Paper Folia: 84 Lines: 16, occasionally 15 
Size: 18 x 12 cm. Columns: 2 (15 x 6, total 9 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Ff. 1-2 and 84 are recent supplies. Most of the leaves have been repaired at the edges. 
Occasional candle grease spots. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 164 
Liturgy: 301 
Old: 1006 

New: 193 
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Library: Coptic Museum, Cairo, Roll: A-10 Item: 4 



Principal work: Coptic Orthodox Church. Turuhat for Passion Week. 
Author: 



Contents: 

a) Ff. la-3b: .(oi ^Ui i^UJi x>~\ jfh> Bakir ahad al-Sha'anin, ibsalt 

Adam. Matins of Palm Sunday, psali in the DV, & 4. Al mode. This is a 
supplementary hymn added recently. 

b) Ff. 4a- 1 23b: .^U-Ji ^ ««^aJi c»Uj> Kitab turuhat 
al-Baskhah, ma a ahad al-Sha'anin. The book of the psalis of the Pasch, 
together with Palm Sunday. Cf, GRAF. Geschichte I, 651, no. 5a. 

Miniatures and decorations: 

Title headings, ff. 4a, 10b, 20a, 41a, 56b, 96a, 106a.;pi 
Marginalia: 

Language(s): Bohairic-Arabic 
Date: 15/1 6th century 

Material: Paper Folia: 123 Lines: 17 

Size: 21 x 15 cm. Columns: 2 (19 x 8. total 12 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Exte nsive repairs to the leaves. Occasional candle grease spots. Ff. 
1-4, 23, 81 (in part), 82, 100, 101, 121-129 are supplies of the l9/20th 
century. A blank, unnumbered leaf ahs been inserted after f. 3. 

Ms. nos.: 

Simaika: 167 
Liturgy; 306 
Old: 1011 
New: 196 
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Library: Coptic Museum, Cairo. 



Roll: A- 10 Item: 5 



Principal work: [Coptic Orthodox Church, Lectionary for special ceremonies and occasions]. In 

Bohairic-Arabic. 

Author: 

Contents: 

a) 10a-14a: [ C r _ ^jVi jur j [Tahiti al-'arusah fl kamal al-arba'ln yawman]. 
[Absolution of the bride at the completion of the forty days! Inc. at the beg. 

b) Ff. 14b-27a: . ju.r j i^rs 1L1 lii oi^Ji Tahiti al-mar'ah idhd waladat ibnan 
dhakaran fl kamal arba'ln yawman. Absolution of the woman when she has born a male child, at 
the completion of forty days. 

c) Ff. 27b-36a: . C H ^ui jlj- j cjJI iii .i^'i jjUw Tahlll al-mar'ah idhd waladat bi-al- 
bint fl kamal thamanln yawman. Absolution of the woman when she has born the girl child, at 
the completion of eighty days. 

d) Ff. 36b-49b: .jikJi ^^jlljisj, Rutbat al-tisht fl sabi' al-tifl. The rite of the basin, 
on the seventh day (after the birth) of the child. 

e) Ff. 5()a-59a: .&u**J\ ^i/^ioj^ f^s^t dy^n Al-fusul allati tuqra' fl quddas qarabin al- 
mu'tamidln. The lections that are read during the mass of the offerings for those being baptized. 

f) Ff. 59b-66a: . pji\ j*. ^ Tartib hall al-zunndr. The order of loosing the cincture (after 
baptism). 

g) Ff. 67a-77a: .^^'i ^ jjsV ^ xz } Rutbat raf al-iklll min 'aid ra's al-'arls. The 
order of removing the crown from off the head of the bridegroom. 

h) Ff. 78b-85a: JJH ~5L. ^-isCji ji ui f <j yOJi j ji ui ydi ^ <i iii ^-isLii ^ 

.j* jj- ^ ~iJi y> vi Tartib ta'mlr al-ka's idhd 'urida lahu ba'd al-'awarid f immd an yakun 

al-khamr alladhi flhi mughayyar, wa-imma an yakun al-ka's maksur fa-yuhraq ma wudi'a flhi min 
al-khamr min ghayr "Urn. The rite of replenishing the chalice when some accident happens to it, 
either that the wine that is in it has turned, or that the chalice is broken and the wine that was 
put in it has run out unbeknownst. 

i) Ff. 86b-96a: 

ya jib qird'atuhd fl quddas al-yawm alladhi yattafiq flhi sal at al-qandll li-ajl man huwa marld. 
The lections that are supposed to be read in the mass of the day in which the prayer of the lamp 
happens to take place for someone who is sick. 

j) Ff. 96b-l()4a: .^i^Jf ouioi^i ijH^ii Jy^kn Al-fusul allati tuqra' fl quddas at al-'ard'is. 
The lections that are read in masses (for) spouses. 



Miniatures and decorations; 

Title headings, ff. 14b, 27b, 36b, 50a, 59b, 67a, 
The beginnings and endings of gatherings are illuminated. 
Marginalia: 

F. 104b: Notice of dedication (waqf) to the Church of Al-Mu'allaqah in Old Cairo, 1620 
MM. (= 1903/4 A.D.), 

Language(s): Bohairic- Arabic 
Date: 13th century 

Material: Paper Folia: 95 Lines: 15 

Size: 18 x 12 cm. Columns: 2 (14 x 6, total 8 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Occasional candle grease spots. The first 9 leaves are missing, and the foliation begins 
with f. 10. 

Manuscript nos.: 
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New: 201 
Graf: 695 

Project no.: EGPT 0002A-10-5 Date filmed: 1987 May 26 
Reduction ratio: 24X Emulsion: Silver GSU no.: 1512087 



Library: Coptic Museum, Cairo. Roll: A- 10 Item: 6 

Principal work: [Coptic Orthodox Church. Synaxary, part 21 
Author: [Mlkha'Tl, bishop of AtrTb and MalTj! 

Contents: 

Ff. lb-270a: e.^V ^j$pe^.. 3k«r^. 7Lt.K*+*.p 03Jl#-HA3l 

rX.€.c31....0HO cpja. $.N tf/fflfc al-Sinaksar, kawi akhbar al-qiddisln 

wa-al-shuhada['l bi-al-ikhtisar„wa-huwa yashtamil 'aid sittat ashhur. The book of the Synaxary, 

containing abbreviated accounts of the saints and martyrs. ..it contains six months. This 
manuscript was copied from a synaxary of the Coptic Church, but was intended for a community 
of the Syrian Church. Therefore, the manuscript is copied partly in Garshuni (Arabic written in 
Syriac characters), partly in Arabic. Furthermore, there is a considerable confusion of calendars. 

a) Ff. 1 b-34a: The month of Adhar/Baramhat. Ff. lb-3a, for 1 Adhar is, with the 
exception of the title and one line, in Arabic. Ff. 3a- 10b (2-6 Adhar) are in Garshuni. Lacuna 
btw, ff. 10/11 (6 Adhar/9 Baramhat = 5 Adhar in the Julian Calendar). Ff. lla-34a are in Arabic, 
with entries for (9,) 10, (17,) 18, 20, 27, 29 Baramhat. F. 16 is blank, representing a lacuna (10/17 
Baramhat). 

b) Ff. 34a-56b: Month of Barmudah/Nisan. In Arabic, with entries for 17, 20, 
(22,) 23, 24, 26, 27 Barmudah. F. 36 is blank, representing a lacuna (20/22 Barmudah). 

c) Ff. 57a-112a: Month of Bashans/Ayyar. In Arabic. Limited to 1, 2, 5-8, 10-12, 
14, 16, 18, 20, 21, 24-27 Bashans. 

d) Ff. 11 2b- 172a: Month of Ba unah/HazTran. In Arabic. Limited to 2, 4, 7, 10-12, 
14-17, 19, (20,) 21-24, 26-30 Ba'unah. F. 146 is blank, representing a lacuna (19/20 /Ba'unah). 

e) Ff. 172b-238b: Month of AMb/Tammuz. In Arabic. Has entries for 1, 2, 4, 5, 
7, 9, (11/) 12, 13, 15, (19,) 20, 22-28 A bib. Ff. 205 and 216 are blank, representing lacunae in the 
text (9/11 and 15/19 AbTb). 

f) Ff, 239a-270a: Month of Misra/ A b. Ff. 239a-253b are in Arabic, with entries 
for 1, 3, 7. 8, 13, 16, 17, 19 Misra. Ff. 254a^257a are in Garshuni, with entries for 19-22 (Misra). 



Ff. 257b-258b are in Arabic, continuing 22 (Misra). Ff. 258b-270a are in Garshuni, except for 5 



words in Arabic, with entries for 22-26, (27,) 28-30 (Misra), but nothing for al-Nasi. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 270a (in Garshuni): Copied from a "the Coptic text" (i.e. from a synaxary of the 
Coptic Church). Copied for the Church of Sts. Mary and Quma & .Oji3k|> ( in the village of 
Rayshlyah & .a-aNJ) , as a donation from the Church of Mar Bahnam. Copied by the bishop 
of Damascus. Another hand has added in the margin Tumi, with a date that is only partially 

legible in the film, -40. 

(2) F. 270b (in Arabic): Note of acquisition by Hanna Khuzam. 

(3) F. 270b: Note that the manuscript was renewed in 2053 AGr. (= 1741/2 A.D.). 
However, the note was written 170 years after the event, 2223 AGr./25 Sep., 1912 A.D./15 Tut, 
1629 MM. 

Language(s): Arabic and Garshuni (Arabic written in Syriac letters) 
Date: 15/ 16th century 

Material: Paper Folia: 262 (not counting the blank leaves, which, although they fill up gaps in 
the numbering sequence, are not numbered). 
Lines: 13 

Size: 1 7 x 11 cm. Columns: 1 (14 x 8 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Heavily damaged by bookworms and repaired at the edges. 1 leaf missing after ff. 15, 
35, 145 and 204, and 3 leaves missing after f. 213. After f. 223, the situation is unclear. 
Apparently, the foliator thought that there were 2 leaves missing at that point, but afterwards 
concluded that only 1 was missing. As a result, he repeated #226. F. 253 is unnumbered, but the 
sequence of numbers continues with #254 on the following leaf. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 176 
Liturgy: 39 
Old: 742 
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Library: Coptic Museum, Cairo. Roll: A- 10 Item: 7 



Principal work: [Coptic Orthodox Church. Dircctorium for Passion Week]. 
Author: 

Contents: 

Ff. 138b- lb: . «iwJi ou j* .^^ji avi ^ ^ y Kitab tartlb jum'at al-alam al- 

muhylyah, 'aid 'Mat bi'at al-Siti al-Sayyidah al-Mu'allaqah. The book of the order (for) the week 
of the saving sufferings (of Christ), according to the usage of the Church of (our) Lady (called) 
al-Mu'allaqah. Cf. GRAF, Geschichte I, 651, no. 5a. 

Miniatures and decorations: 

Title headings, ff. 138b, 110b. 
Marginalia: 

(1) F. 111a: Notice of dedication (waqf) to the Church of St. George, known as the 
Church of the Ethiopians, in Harat Zuwaylah, the upper church that is next to the church of the 
Armenians. Copied under the supervision of the deacon, MarqflrTyus al-Harirl. 

(2) F. lba: Copied for the deacon, Marquriyus al-Harirl. 

Language(s): Predominantly in Bohairic-Arabic, but the extensive rubrics, as usual, are in Arabic, 

and occasional liturgical texts are in Arabic or Bohairic. 

Date: Fri., 18 Baramhat, 1389 MM./5 Hijjah, 1083 A.H. (= 24 Mar., 1673 A.D.). 

Material: Paper Folia: 135 Lines: 13 (Arabic); 15 (Bohairic) 

Size: 15x9 cm. Columns: 1(11x8 cm.) and 2 (11 x 5, total 8 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in paper covered boards embossed with crosses, with a leather spine. Occasional 
candle grease spots. The leaves have been numbered in reverse, as though this were an Arabic 
manuscript, but the filming was done in the correct order. Ff. 12, 72 and 107 are torn with loss 
of text. 1 leaf is missing after ff. 56 and 1 13, and 4 leaves are missing after f. 132 (in the order 
of foliation). 

Manuscript nos.: 

Simaika: 182 
Liturgy: 184 
Old: 890 
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Library: Coptic Museum, Cairo. Roll: A- 10 Item: 8 



Principal work: [Coptic Orthodox Church. Homiliary for Monday and Tuesday of 

Passion Week. ] 

Author: 

Contents: 

1) F. 2a: Table of contents. 

2) Ff. 2b-94b: yb ^ yL...j,^i\ ; oi^—ji i+J m r u ^ji j^. u ^ ,>~aiji V* 1 *Ji» ^ 
. wojuji -o^ji ^ v. ^"Vi Mimar qalahu ahad al-abal'] al-qiddisin, mu'allimi al-BVah, takallama 

flhi minajl al-sittat ayyam alladhi khalaqa Allah fihd al-samawdt wa-al-ard...yuqrd bakir yawm 
al-ithnayn min jum'at al-Baskhah al-muqaddasah. Homily that one of the holy Fathers, doctors 
of the Church, delivered, in which he spoke about the six days in which God created the heavens 
and the earth...; it is read at matins of Monday of the week of the holy Pasch. GRAF, Catalogue, 
, p. 34, no. 89-1, refers to a homily of James of Sarug on the same subject, as though indicating an 
identity between the two, but they are quite different, fncipit: .ou^ji, ^tA't. dJUi ,oiajl jl-i ji i j^ji 
•V y ^3 ^ y>> 'Wi y^< J-^ " Mi j^h »W % J/*» ^..oi^-Ji ^ j u jJU 

3) Ff. 95a- 163b: ^( m ^j*. js.>...^i : s i\ ) c>\y~J\ <ii ^ i^j ^.u iuJi ^^^...^^jji ^ k ri i...w i ^ 
.<-julji <wwUi f M j-\j&jA±..^y>jA}\ ^is^hjA) Mimar wada'ahu...abind, Yuhanna Fam al- 
DhahabJala tafsir al-sittat ayyam allati fihd khalaqa Allah al-samawdt wa-al-ard...wa-'ald khuruj 
abina Adam wa-ummind Hawd min al-Firdaws...yuqrd bakir yawm al-ithnayn min jum'at al- 
Baskhah al-muqaddasah. Homily that...our father John Chrysostom composed. ..in commentary on 
the six days in which God created the heavens and the earth„.and on the departure of our father, 
Adam, and our mother, Eve, from Paradise...; it is read at matins of Monday of the week of the 
holy Pasch. This a set of paraphrased excerpts from the homilies on the Hexaemeron by 
Severian of Gabala. Cf. GRAF, op. cit., I, 355 and 345. Incipit: ^j'jvl ,* i*. n owl -^i >ji 

... f y j ony^ ^.Vl, .u_JI il jjl^ :^JI 

4) Ff. 164b-264a: i±i*Jt rJi ^^..c^f ^ *j u_, j ^a^i ju. jUi jlo; 
4^aS*ji 4^ji w- y. Qissat al-sayyid al-bdrr...Yusuf al-siddiq, ibn Ya'qub ibn Ishdq ibn Ibrahim, wa- 
ma jard lahu min ikhwatihi.Juqrd bakir yawm al-thaldthd min jum'at al-Baskhah al-muqaddasah. 

The story of the just lord...Joseph the Just, son of Jacob, son of Isaac, son of Abraham, and what 
befell him from his brothers...; it is read at matins of Tuesday of the week of the holy Pasch. Cf, 
GRAF, op. cit., I, 205 f. v no. 5. Incipit: ... iIj, ^ ^ii jir *ji 

Miniatures and decorations: 



Marginalia: 

F. 264b: Copied by the deacon, Yustus, son of Abu al-Muna, son of Ibrahim, 
Language(s): Arabic 

Date: Sun,, 21 Ba'unah, 1388 [lege 13891/7 RabF I, 1084 A.H. (= 25 June, 1673 A.D.). 
Material: Paper Folia: 264 Lines: 13 (ff. 1448) and 12 (ff. 149-263) 
Siie: 20 x 14 cm. Columns: 1 (16 x 11 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in paper covered boards embossed with crosses, with a leather spine. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 183 

Liturgy: 84 
Old: 789 

New: 210 
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Library: Coptic Museum, Cairo. 



Roll: A- 10 Item: 9 



Principal work: [Coptic Orthodox Church, Arabic lectionary for the ferias of the Ninevite and 

Lenten Fasts and for Palm Sunday]. 
Author: 

Contents: 

1) Ff. 2a- 137b: .^ji ji^ ^jji j_^lLIi , J~»i Fusul al-sawm al-muqaddas, 
wa-al-fusul alladhl yuqrd fl sawm Yawndn al-nabi. The lections of the holy Fast, and the lections 
that are read in the fast of the prophet Jonah, Only the New Testament lections for ferias are 
included. Cf, GRAF, Geschichte I, 191. 

a) Ff, 2a- 13a: .^ r:r ~* Sawm Yawndn, The Fast of Jonah, 

b) Ff. 13b- 137b: .^aiJi^i Al-sawm al-muqaddas. The holy (i.e. Lenten) Fast. 

2) Ff. 138a-144b: .^ujui j^i j* ^ui ^lji o^ni Al-ahad al-sdbi' . alladhl huwa ahad al- 
Sha'dnln. The seventh Sunday (of the Fast), which is Palm Sunday. This is a supplement to the 
lectionary, added in a different, 20th century hand. 

3) Ff. 144b-145b: .j~>^ji Al-tajnlz. The funeral service. Because funeral services cannot 
be held during Passion Week, a short anticipatory service is held for the departed after mass on 
Palm Sunday, It consists here of lections from St. Paul and the Gospel (i Cor. 15:1-12 and Jn. 5:19- 
30). 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

F. 145b: Colophon of the added section: The renewal of the manuscript was ordered by 
Anba Cyrillus V, 25 Babah, 1625 MM. (= 4 Nov., 1908 A.D.). 

Language(s): Arabic 

Date: Sat, 25 Tubah, 1398 MM./middle decade of Muharram, 1093 A.H. (= 30 Jan., 1682 A.D., 
which actually fell on a Friday). 
Material: Paper Folia: 145 Lines: 14 
Size: 19 x 12 cm. Columns: 1 (16 x 10 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in paper covered boards with a leather spine. The leaves are spotted with candle 
grease, and there is some worm damage. Ff. 138-145 are a recent addition, as indicated above. 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church. Arabic lectionary for Passion Week]. 
Author: 

Contents: 

1) Ff. la-226a: .-l^jljiowUi^^Vi u Md yajib qird'atuhu ft jum'at al-dldm 
min al-Baskhah al-muqaddasah. What should be read in Passion Week of the holy Pasch. 
Included are Old Testament lections, plus some prayers and homilies. The text of the entire book 
of Revelation is found ff. 170a-205a. Cf. GRAF, Geschichte I, 191 f. 

2) Ff. 226b-250b: .^ji Ji„*-ji ^ ju-* ^..jl^i \^ y . l,, ^ Tafsir Ru'yd 
Yuhannd al-JnjilT Ahughalamsls I li-usquf Misr al-ma'ruf bi-Biilus al-Biishi. Commentary on the 
Vision of John the Evangelist (of the) Apocalypse / by the bishop of Egypt (or Cairo) who is 
known as Bulus al-Bushl. Cf. GRAF, op. cit., II, 358 f. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 169b: Notice of dedication (waqf) to the Church of St. Mercurius. Copied by the 
deacon, Yuhanna, son of Ibrahim. 

(2) F. 250b: The manuscript was renewed by Qummus FTlutha'us al-MaqarT in Cairo, at 
the command of Anba Cyrillus V, the 1 12th Patriarch of Alexandria, 14 Amshlr, 1621 MM. (= 21 
Feb., 1905 A.D.). 

Language(s): Arabic 

Date: Tue., 24 Baramhat, 1404 MM. (= 30 Mar., 1688 A.D.). 
Material: Paper Folia: 249 Lines: 15 
Size: 20 x 15 cm. Columns: 1 (14 x 9 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Ff. 1-9 and 250 are recent supplies. The foliator omitted #131. There is an unnumbered 
blank leaf after f. 10, but no corresponding lacuna in the text. 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church. Homiliary for feast days of the saints]. 
Author: Anonymous collector. 

Contents: 

1) Ff, 2b: Table of contents. 

2) Ff. 3a-15b: . c ^^ji ^kji ^u^ji ^ ^ ^ Mlmar 
wada' ahu...Y uhannd Fam al-Dhahab ...li-a jl kardmat al-arba'ah hayawdndt al-ruhdnlyln al- 
mutajassidln. Homily that.. John Chrysostom composed in honor of the four spiritual, incorporeal 
living creatures (Rev. 4:6). ignored by the Patrologia graeca. GRAF, Geschichte, I, 348, perhaps 
intended to mention it among the homilies of Chrysostom in Arabic, but does not seem to have 
done so. It does occur in Ethiopic. Without question, it is spurious. Incipit: ji >^ ^l^i l t jVi 

3) Ff. 16a-38a: ...j^ *s^uji 

wada'ahu...Anhd At hands lyiis, ra'ls asdqifat...Al-I skandariyah, qdla fl 'Id ra'Ts al-mald'ikah 
Mikhail... Homily that Anba Athanasius, archbishop... of Alexandria, composed (and) delivered 
on the feast of the archangel, Michael... This homily contains the miracle stories of the lazy man 
and of Thalassion. Cf. GRAF, op. cit., p. 542, no. lb. Again, it is ignored by the Patrologia 
graeca. Incipit: ...pJi*J» o_*Jt iJu j -.^u-i t >. ^U>- s C > ^juji tfJ i 

4) Ff. 38b-52b: &^ s j\ ^~~s j,^, v ^ ^< s \ Uiui ^ ^ugJt ^ 
...oi^ji Mlmar wada'ahu...al-qiddls Klrillus al-kand'isl, ra'ls asdqifat Orashallm, yuzhir flhi 

kardmat al-arba'ah wa-'ishrln qasls al-ruhdniyln alladhl fl al-samdwdt... Homily...that the holy 
churchman, Cyrillus, archbishop of Jerusalem, composed, in which he manifests the dignity of the 
twenty-four spiritual elders that are in heaven... (Rev. 4:4). Cf. GRAF, op. cit., I, 545, no. 6. 
Ignored by the Patrologia graeca. Incipit: : > S) h tvs £ji >~. ^ uy m J at cJ J\ s ^ >^ ju 

5) Ff. 53a-70a: ^» i ^ji*Ji *~ i jju\ ) ^>uji 4^aUL,.^ia s# iJi ouuui ^jt-Wi j ^ 
. ^1 ^yuji, ^uji Sirat wa-shahadat al-'adhdrd al-qiddlsdt al-shahlddt...al-qiddlsah al-'adhrd 
Taklah wa-al-qiddlsah al-'adhrd Mawjlyah, alladhl akmalu shahddatahum fl al-yawm al-khdmis 
wa-al-'ishrin min Ablb. The life and martyrdom of the holy virgins and martyrs.. .the holy virgin 
Thecla and the holy virgin Mawjlyah, who completed their martyrdom on the twenty-fifth day of 
Abib. Cf. GRAF, op. cit., I, 514, Thekla - c). Incipit: j^uji ^l^Xj ^Lyai^ . ; usji a y-ji f u j 

6) Ff. 70b-73a: . j^oJi jt^f j* ^ Hddhd khabar min akhbdr al-dbdl'l al-qiddlsln. 
This is one of the stories of the holy Fathers. It is the story of a hermit to whom a priest used to 



come and celebrate mass. Incipit: ...j^jjl, ouiy ^ -gi ^ ai lni ^ y- \ )J s.\ 

7) Ff . 73b-94a: jj^ji iwui -up ^ju .-ur^ 1 ^ u-^j 'w-j^ 1 - Mi o-^ 1 v^' 1 M 

Mlmar wada'ahu ablna, al-ah al-qiddis Anbd Sawirus, rals asdqifat madinat Antdkiyah. qdla fi 
'id rals al-mald'ikah, al-maldk al- jalTl Mikhail, muqaddim al-samawdt, fi al-yawm al-thdni 'ashar 
min shahr Hatur. wa-dhakkara fihi Matyds al-tdjir wa-ruju'ihi ild all man bi-Rabbind Yasu' al- 
Masih, hi-su'al rals al-mald'ikah Mikhail Homily composed by our father, the holy father, Anba 
Severus, archbishop of the city of Antioch, (which) he delivered on the feast of the archangel, 
the exalted angel, Michael, on the twelfth day of the month of Hatur, recording in it (the story 
of) Matthias the merchant and his return to faith in our Lord Jesus Christ at the request of 
Michael the Archangel. Incipit: ... ju*ji ii* j fJ ji ul^i j>^» k*Lu j^ji dti u ^l^i l d j*— i 

8) Ff . 94b-l 16b: ^ ^ ^uJL. f ^Jt m» M j^lil.^^ ^> . j^ji l*i 
..-v-J Shahddat al-dbdl'I al-rusul al-mustafiyin, But r us wa-Bulus...al-shahidayn 'aid yad Nirun, 
malik al-Rum, al-yawm...al-khamis min shahr Abib. The martyrdom of the fathers, the chosen 
apostles, Peter and PauL.martyrs at the hand of Nero, Emperor of Rome, on...the fifth day of the 
month of Abib. Cf . GRAF, op. cit., I, 263, no. 3. Incipit: ^ ■.^ ) J**!^ .JuUjji ^ ^iii i .wit 

9) Ff, 1 1 7a-l 37b: ^^oji ^uuJi ^uji ^uji ^ ^Li^i^^ajj^i t^^ Sy ^m,.^aiJi ii^ 
.«u> ^ ji (.jjf j .^jIj j^l.u^ jiy^iy-}^ Ilddhd khabar al-qiddis. ..al-in jili, Yuhannd 
ibn Zabadd, wa-intiqdlihi min hddhd al-'dlam ild al-niydh al-muda'im, katabahu al-qiddis 
Ahrukhurus...wa-sharaha fihi ma jard lahu bi-madinat Afasus, yuqrd fi al-yawm al-rdbi' min 
Tubah. This is the story of the holy...evangelist, John, son of Zebedee, and his translation from 
this world to (his) lasting rest, which St. Prochorus wrote... and in which he recounted what 
happened to him in the city of Ephesus; it is read on the 4th day of Tubah. Cf. GRAF, op. cit., I, 
263 f., no. 6. Incipit: i^i o>o*3 i^iu ^ ji. iviwJi j\ ^_^>-i ^u-Jt j\ ^^ji v ji a juj 

10) Ff. 138a- 145a: s^j*- «u^i o^slji ^juji io*^ ju a ji > ..^j^i i^j^..*-^^^ u^i^aji ^UjJi 
. v> ^ .^ly'i , jJi ^ Al-'ajd'ib alladhi azharahd 'aid yad habibihi.. .Yuhannd ibn Zabadd. ..wa- 
intiqdlihi min hddhd al-'dlam ild al-malakut al-abadiyah fi jazirat Batmus. fi al-yawm al-rdbi' min 

Tubah. The miracles that (Christ) made manifest by the hand of his beloved. ..John, son of 
Zebedec.and his translation from this world to the eternal kingdom on the Island of Patmos, on 
the 4th day of Tubah. Cf . GRAF, loc. cit. Incipit: MiMj ^jun j£i ^^ji ^ v ji .u^d^uij ^ jir 

^ ^' J» ^ j^'i -v^-fi e> ^ t " u - JI J ] 

11) Ff. 145b-164b: ^li*^ 9 l.u ^ i * H i\ ^ ^ N &u ^Ujp tri jiiJL.. J *ikjij > . y ji tf >ty*L» 

. v. ^ ^uji , ^u.i| j ^jJu ...iu ju-.vt Hddhih bushrd al-rasul al-tdhir... al-qiddis Tumds, alladhi 

nadd MM fi bilad al-Hind. wa-md qasdhu min al-kufrd, wa-ahddhum ild al-imdn bi-al-Masih, 



yuqra fl al-sadis wa-al-'ishrin min Bashans. This is the gospel of the pure apostlc.St. Thomas, 
which he proclaimed in the land of India, and what he suffered from the infidels, (whom) he led 
to faith in Christ; it is read on the 26th of Bashans. Cf. GRAF, op. cit., I, 264, no. 9. Incipit: voir 
-V^ ^ ^'1, >f *> j~ f *- W J% -V^J > --V*' ^ u* c*~-» ^ 

12) Ff. 165a-171b: ,~>lji r _^ji ^ i+i^ri ^ui >; ^l..;^ ^l. Hddhih 

shahadat...al-qiddis Tumas, alladhi akmalaha fi al-yawm al-sadis wa-al-'ishrin min shahr Bashans, 
This is the martyrdom. ..of St. Thomas, which he completed on the 26th day of the month of 
Bashans. Cf . GRAF, loc. cit. / ncipit: ... ju/tt, ^ {S sb s -l^ji ^ a-a^i ^ > u jir 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Language(s): Arabic 
Date: 17th century 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church, Exhortations for the Ninevite and Lenten Fastsl. 
Author: 

Contents: 

1) Ff. 4a-9a: .*«_Jf y^vi Ui\ '^ } , I4JB ^'i jb^ j\ r u<nt j^jz^y. Mawd'iz tuqra 
fi thaldihah ayydm Ninawci al-mansubah ild Yaw nan al-nabi, qdlahd wa-wa'azahd al-dbd' al-athdr 
mu'allimu al-BTah. Sermons that are read on the three days of Nineveh that are ascribed to the 
prophet Jonah, which the pure fathers, doctors of the Church, delivered and preached. 

a) Ff. 4a-5b: The first day of the fast of the prophet Jonah: .^1^ ui .1^1 j j^^i* 
.-ujjj^LVi XjiJtJ 'Izah min qawl abind, Anbd Yuwanis, batriyark al-I skandariyah. Exhortation 
delivered by our father, Anba Yuwanis, patriarch of Alexandria. Cf. GRAF, Geschichte I, 379, no. 
4 (he erroneously ascribes it to a patriarch of Antioch, contrary to what the manuscript clearly 
indicates). Incipit: ...u* 4^ ; p-> u*\i ^1 r j\ ^y* s <S± i,J±>i, ^k^h J r- 1 k 1 

b) Ff. 5b-7a: Second day: 11 1!^^^ .l-j j ji y *t«jf Al-'izah al- 
thdniyah min qawl abind. Anbd Yuhannd, batriyark al-Qustantiniyah. The second exortation 
delivered by our father, Anba Yiihanna, Patriarch of Constantinople. Presumably John 
Chrysostom is meant. Cf. GRAF, op. cit., I, 343. Incipit: ■.^■J ub^ l-.j^iui j o^ji li*^ t 

c) Ff. 7b-9a: The third day: .o-iwji .^s ui jy y 7zaA mz'rc ^awl A«da 
Bui r us. ra'Is asdqifat Antdkiyah. Exhortation delivered by Anba Butrus, Archbishop of Antioch. 
Cf. GRAF, op. cit., I, 379, no. 4. Incipit: ...1^1 ^ 01 OjSCi. j*^ ^.f ^u-i u 

2) Ff. 9b-82a: lvi t+*u ^ji ^/vi ^ 1 ^ ^^SLii y. ^ y-u oi^^ J«#i 

. jj'L ^# jub t-uuJ! j^iit. ji+tVi Mflwa'iz wa-tanbihdt ma'khudhln min al-kutub al-ilahiyah, tuqra' fi al- 
arba'ln al-muqaddasah allati sdmahd Rabbund.J asu! al-Masih, wada'ahd al-dbdl'l mu'allimu al- 
BTah, tuqdl fi bdkir. Sermons and admonitions taken from the divine scriptures that are read 
during the forty holy (days) that our Lord. ..Jesus Christ fasted, composed by the pure fathers 
doctors of the Church; they are read at matins. Cf. GRAF, op. cit., I, 379 f. Unfortunately, many 
of the homilies are attributed to patriarchs of Alexandria, Antioch or Constantinople with 
common names like John or Peter, which makes identification of the authors difficult, if not 
impossible. However, one may perhaps assume that Patriarch Yuhanna or Yuwanis of 
Constantinople refers to John Chrysostom. Even so, since the homilies and exhortations ascribed 
to him are mostly spurious, one may presume that this negative judgment will apply to virtually 
all of the exhortations listed below. Indeed, one has the impression of a sameness of style in 
exhortations ascribed to different ones among the famous Fathers of the Church, leading one to 



suspect that ail of the exhortations may have been composed by one anonymous author and that 
all the ascriptions are spurious. 

a) Ff. 9b- 12a: Monday of the 1st week: . vtw iW*^ sj-tfj* M» Jj» y ^ 'Izah min qawl 
Anba Yuwdnis, hatriyark Antdkiyah. Exhortation delivered by Anba Yuwanis, patriarch of 
Antioch. Incipit: ...^j\ > di-Ji^ *oljVi l^i +^ V 

b) Ff. 12b- 13b: Tuesday of the 1st week: .^jjuCvi^jI^^j^-lsi ui JjSj-^s* 7z<m 
mire <7«vW Anfra Athandslyus, batriyark al-I skandarlyah. Exhortation delivered by Anba 
Athanasius, patriarch of Alexandria. Cf. GRAF, op. cit., I, 314. Incipit: ...w j$L Ji^^L^f l 

c) Ff. 14a- 15a: Wednesday of the 1st week: y-ji ^ yi ui jy ^ 7iaA mi« 
f aw/ A/ida Shanudah, ra'ls al-mutawahhidln. Exhortation delivered by Anba Shanudah, leader of 
the hermits. Cf. GRAF, op. cit., I, 463. Incipit: ...^/s/i ^j^i^t l . jVi ju»uj 

d) Ff. 15a-16b: Thursday of the 1st week: i!^>* ^^uji j^y*^ 'Izah 
min qawl al-qiddis Awsabiyus, batriyark Rumiyah. Exhortation delivered by St. Eusebius, 
patriarch of Rome. The true author of this exhortation is unidentified. Cf. GRAF, op. cit., I, 380. 
Incipit: ...^uji s-.. r .^ ^dt -uitsdi b j*Ji J^k 

e) Ff. 16b-18b: Friday of the 1st week: .-u^vi u^>, .^i^ ui jy y. 7za/z mm 
faw/ An/?a Yuwanis, batriyark al-I skandarlyah. Exhortation delivered by Anba Yuwanis, 
patriarch of Alexandria. The author is unidentified. Cf . GRAF, loc. cit. Incipit: j y ouai i^i 

-J*',-' ^ ypJI ^ «iLJ k 

f) Ff. 18b-20b: Monday of the 2nd week: . v ,uv. sii ii^^L^ ui iy j-Ji* 7za/z mm 
pwl A»M Yuhannd, batriyark al-Qustanllnlyah. Exhortation delivered by Anba Yuhanna, 
patriarch of Constantinople. Cf. GRAF, loc. cit. Incipit:£>£±* ^ji dk» uk, ^jji y. l. . jujvi i^i 

g) Ff. 20b-22a: Tuesday of the 2nd week: . Jj*j\ .^.^-y^/x jy ^ <kc 'Izah min 

qawl Ighrlghuriyus, usquf al-Jazd'ir. Exhortation delivered by Gregory, bishop of the Isles (i.e. of 
Nyssa?). Cf. GRAF, loc. cit. Incipit: ...uliu* ,j ^uji y^j^ ^ji ^jlji <y k 

h) Ff. 22b-24b: Wednesday of the 2nd week: .o/uy joj .^jJ~.l ^^joji jy ^ 'Izah 
min qawl al-qiddis Baslllyus, usquf Qaysdriyah. Exhortation delivered by St. Basil, bishop of 
Caesarea. Cf. GRAF, op. cit., I, 322, no. 5a. Incipit:...^ u .'...,;•» ol~;V( i^i tf i 

i) Ff. 24b-26a: Thursday of the 2nd week: , jyJi joj .^. y , } yuM jy ^ <k«. 7za/i 
mm fawl An&a Ighrlghuriyus, usquf al-Jazd'ir. Exhortation delivered by Anba Gregory, bishop 
of the Isles. Cf. GRAF, op. cit., I, 380. Incipit:,., ^ttui J^h ^ y^t^u-i l 

j) Ff. 26a-27b: Friday of the 2nd week: .<^ s , is^j^ jy ^ <t* 7inA min 

qawl al-qiddis Awsabiyus, batriyark Rumiyah. Exhortation delivered by St. Eusebius, patriarch of 
Rome. Cf. GRAF, loc. cit. Incipit: jjm w LuJuL jfc v l 



k) Ff. 28a-29b: Monday of the 3rd week: .«.•>•*. ,;h .i^-^ l;i jy -i* 7iaA m/'n 
fawl A/ifra Yuhanna, usquf al-Qustanliniyah. Exhortation delivered by Anba Yuhanna, bishop of 
Constantinople. Cf . GRAF, loc. cit. Incipit: ... jjj j\ y y. %.y Cl ,^l>.\ l 

1) Ff. 29b-3 1 a: Tuesday of the 3rd week: .^^y^ji^twyi ui^jjjt jy^-di* 7za/i 
mm <pw/ al-qiddis Anba Shanudah, ra'ls al-mutawahhidin. Exhortation delivered by holy Anba 
Shanudah, leader of the hermits. Cf. GRAF, op. cit., I, 463. Incipit: ,..k y cjjq b*j ji l 

m) Ff. 31a-32a: Wednesday of the 3rd week: .^t-ii >ui jy ^ di* 'Hah min 
qawl al-qiddis Antuniyus al-sd'ih. Exhortation delivered by St. Anthony the anchorite. Not 
mentioned by GRAF. Incipit: ...^ yu., ^ ojs u-yy ^ y> kaj h^jj ^u-f l 

n) Ff. 32b-34a: Thursday of the 3rd week: ^joj .^l,s>\ ^^-oji jyy*!** 'Hah min 
qawl al-qiddis Ahruyds, usquf Shaiab. Exhortation delivered by St. Ahruyas, bishop of Shatab. 
Not mentioned by Graf. Incipit: uj- ^ ji ^j-ji ^ t^u-i l 

o) Ff. 34b-36a: Friday of the 3rd week: .-urikii^^^^ ut jSy^* 'Hah min qawl 
Anba Yuhanna, bairiyark Antakiyah. Exhortation delivered by Anba Yuhanna, patriarch of 
Antioch. Cf . GRAF, op. cit, I, 380. Incipit: ...<*J\ v. ^1 lu J\ ^5 ^ 01 i*j 

p) Ff. 36b-38b: Monday of the 4th week: .^o»-y^f ^j^yj, ut tf ^i ^^^llji jy^^ 
'Hah min qawl al-qiddis al-'azim, Anba. Shanudah, ra'is al-mutawahhidin. Exhortation delivered 
by the great saint, Anba Shanudah, leader of the hermits. Cf. GRAF, op. cit., I, 463. Incipit: 

q) Ff. 38b-40a: Tuesday of the 4th week: . oi-i ^j-ii^i ^-uui Jy «>. 4k* 'Hah min 
qawl al-qiddis Awdniyus, usquf al-Jazd'ir. Exhortation delivered by St. Awaniyus, bishop of the 
Isles. Author unidentified. Incipit: ...jll^ji, rr *i\ j^i ^ jll v, u^i* ^ ¥ .^u-i u 

r) Ff. 40b-43a: Wednesday of the 4th week: .yVL ;;i _iu .^i^ ui ^-jlii jy y ^ 
'Hah min qawl al-qiddis Anba Yuwdnis, usquf al-Qustanliniyah. Exhortation delivered by the 
holy Anba Yuwanis, bishop of Constantinople. Cf. GRAF, op. cit, I, 380. Incipit: ^.u^j^l^i l 

s) Ff. 43a-45b: Thursday of the 4th week: .4 iJ i^ai-i^a~.b ( _ rt aiJi ji^^k 7za/i 
min <?aw/ al-qiddis Bdsiliyus, usquf Qaysdriyah. Exhortation delivered by St. Basil, bishop of 
Caesarea. Cf. GRAF, op. cit., I, 322, no. 5a. Incipit: ....u£>ji ji yi ^i, y k ^1 .jujvi 1^1 

t) Ff. 45b-48a: Friday of the 4th week: . jui <. u*-^ jy y <i* 7za/t 

fowl al-qiddis Yuhanna, bairiyark al-Qustantiniyah. Exhortation delivered by St. Yuhanna, 
patriarch of Constantinople. Cf. GRAF, op. cit, I, 380. Incipit: a~r<> fjJf i-i* ^ jy iy~j .^l-i l 

u) Ff. 48a-50a: Monday of the 5th week: . <j-\^\ i5,,>, ^-^yo M jy v. di* 7za/i 

win qawl abind al-qiddis Damatriyus, bairiyark Antakiyah, Exhortation delivered by our father, 



St, Demetrius, patriarch of Antioch. Author unidentified. Cf, GRAF, op. cit., I, 354. Incipit: l 

v) Ff. 50b-52b: Tuesday of the 5th week: . v >-w ;n u^>, .^i^ u ^uui jy -a* 7zaA 
mm fawl al-qiddls Anbd Yuwdnis, bairiyark al-Qustantlnlyah. Exhortation delivered by holy 
Anba Yuwanis, patriarch of Constantinople. Cf, GRAF, op. cit., I, 380. Incipit: ^yjt ^ j^sCj^u-i l 

... \+J ,^J5 ja a-JC^, hjjs j 

w) Ff. 52b-54b: Wednesday of the 5th week: .^^i jli ^.jjili ^'i iui jji *^ 
'Izah min qawl ablna al-qiddls Abtfdnlyus, usquf Qubrus. Exhortation delivered by our father, St. 
Epiphanius, bishop of Cyprus. Cf. GRAF, op. cit., I, 357, no. 2a. Incipit: a^^ui J3 ^Ji 3 ^ l 

x) Ff. 55a-56b: Thursday of the 5th week: .«.;>:U.«ii tSy.^ irf >ju\ j j v. 
'Izah min qawl abind al-qiddis Yuhanna, bairiyark al-Qustantlnlyah. Exhortation delivered by 
our father, St. Yuhanna, patriarch of Constantinople. Cf. GRAF, op. cit., I, 380. Incipit: j r ^i^i h 

y) Ff. 57a-58b: Friday of the 5th week: . v ,l. ; l,..,;h ui ^aui jy y. 'Izah 

min qawl al-qiddis Anbd Yuwdnis, bairiyark al-Qustantiniyah. Exhortation delivered by holy 
Anba Yuwanis, patriarch of Constantinople. Cf. GRAF, loc. cit. Incipit: -6^, j±;ii y. v k ju^'i i^i 

z) Ff. 59a-61a: Monday of the 6th week: .^^j jli ^jjiti^i ^oui h^\j^y*^ 7za/i 
mm <7aw7 aM/ia al-qiddls Ablfanlyus, usquf Qubrus . Exhortation delivered by our father, St. 
Epiphanius, bishop of Cyprus. Cf. GRAF, op. cit, I, 357, no. 2a. Incipit: m j\ ji ^~x~s v ou^'i i^i 
... uiWiJi JSC c^r ui^ ^ 

aa) Ff. 61a-63a: Tuesday of the 6th week: . v >:L..,;ii h^j^.^jj u^ijj^v.^ 
7za/z mm ^wl aM«5 al-qiddls Yuwdnis, bairiyark al-Qustantiniyah. Exhortation delivered by our 
father, St. Yuwanis, patriarch of Constantinople. Cf. GRAF, op. cit., I, 380. Incipit: ^l-i l.i 

bb) Ff. 63a-65a: Wednesday of the 6th week: ii^>u> ^1 M ui ^oui l-j jy ^ 
.4 S 4ukJUi 7i£iA mm faw/ aM»5 al-qiddls Anbd Yuwanis, bairiyark al-Qustantlnlyah. Exhortation 
delivered by our father, St. Yuwanis, patriarch of Constantinople. Cf. GRAF, ioc. cit. Incipit: 1^1 

cc) Ff. 65a-67a: Thursday of the 6th week: . v >l ;ii ii^>u w ui b^i jji^J^ 

7zaA mm faw/ flMni al-qiddls Anbd Yuwanis, bairiyark al-Qustantlnlyah. Exhortation delivered 
by our father, St. Yuwanis, patriarch of Constantinople. Cf. GRAF, loc. cit. Incipit: j\ i,ict u 

dd) Ff. 67b-69b: Friday of the 6th week: .*^ikji 5 Mj kj t , tJ , Mj ^> ui^xui u^i j^y.*]** 
"Izah min qawl abind al-qiddls Anbd Damatrlyus. bairiyark Antdkiyah. Exhortation delivered by 



our father, St. Demetrius, patriarch of Antioch. Author unidentified. Cf. GRAF, op. cit., I, 354. 
Incipit: ...^^^l^u^l^i 1 1 ^i^.^l-i l j 

ee) Ff. 69b-72a: Monday of the 7th week; .oy^iLA'i n^i. ^oji j j ^ 

7za/z mm fdwl aMna al-qiddis Anbd Butrus, batriyark Antdkiyah. Exhortation delivered by our 
father, St. Butrus, patriarch of Antioch. Cf. GRAF, op. cit, I, 379 f. Incipit: v ui^u-i l.l^u js 

ff) Ff. 72a-74a: Tuesday of the 7th week: . v wciL.Yi u*u ^ . w „>, lji j> ^ 7za/z 

mi» faw/ Anfoi Butrus, ra+'Js asdqifat al-I skandarlyah. Exhortation delivered by Anba Butrus, 
archbishop of Alexandria. Author unidentified. Incipit: ...Saa 1 ^i-c v ji ^u^i i^u-i l 

gg) Ff. 74a-76a: Wednesday of the 7th week; ,4 ?i j K kJji ^ tu ji^ ui ^ «k 'Hah 
min qawl Anbd Yuwdnis, batriyark al-Qustantiriiyah. Exhortation delivered by Anba Yuwanis, 
patriarch of Constantinople. Cf. GRAF, op. cit, I, 380. Incipit: ^i^y^ui bi yu a** ji^j ^u-i l 

hh) Ff. 76a-78a: Thursday of the 7th week: .-lj-Uoi i^>* uij/^yAs- 7za/i mi« 
<pwl A«fta Butrus, batriyark Antdkiyah. Exhortation delivered by Anba Butrus, patriarch of 
Antioch. Cf . GRAF, op. cit, I, 379 f. Incipit: ^jji ^1 yd\ j j^j ¥ 51 p^—u ^ji .« y-i l tf SJi uj,! bi 

ii) Ff. 78a-81a: Friday of the 7th week; .i^i ^ -.^.j^u-.U-s ui j> ^ 7za/i 

min gawl AwM Qustantimyus, usquf madinat Asyui. Exhortation delivered by Anba 
Qustantlnlyus, bishop of the city of Assiut Concerning the author, cf. GRAF, op. cit, I, 466. 
Incipit: ...<j* y <±~* JSC ^ ^iit o^iL.^ji .u^'i lai, 0*31^1 lvi ^ ^^ji 1^1 4 ^ui* oi 

jj) Ff. 81a-85a: .^(oUi cJ } ^ yt ^Oii *j u*^ ^oui Jj* <>• , i _ r -OJi ,^<f f k>- ^awm 
al-jum'ah, khitdm al-sawm al-muqaddas, 'izah min qawl al-qiddis Yuhannd Fam al-Dhahab, tuqrd 
waqt al-quddds. Friday, the close of the holy Fast, exhortation delivered by St John Chrysostom; 
it is read at the time of mass. Apparently omitted by GRAF (op. cit, I, 344). Incipit: L .*h\ ^-:, 
...<Ji yi jahj^f ^u-i 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 54b: Notice of dedication (waqf) to the Church of St Mary in Harat al-Rum (Cairo). 

(2) F. 85ab: Copied at the expense of Anba KTrillus V, the 112th Patriarch of Alexandria. 

Language(s): Arabic 

Date: Fri., 17 Hat Or, 1626 MM./26 Nufambir, 1909 A.D. 

Material: Paper Folia: 82 Lines: 13 (ff. 4-72); 15 (ff. 73-85). 

Size: 21 x 14 cm. Columns: 1 (16 x 10 cm.) 



Binding, condition and other remarks: 

The original leaf numbers begin with 4, omitting 1-3. The leaves have also been given 
Western numbers, from 1 to 82. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 188 

Liturgy: 17 
Old: 720 
New: 215 
Graf: 34 
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Library: Coptic Museum, Cairo. 



Roll: A ll Item: 1 



Principal work: [Coptic Orthodox Church. Dircctorium for Passion Week]. 
Author: Anonymous. 

Contents: 

Ff. 2a-245b: . «_~>ji *a*~JL .a-ji l=_ ^ i.>u ijs* s , r Wi iu> ^ Tartib jum'at al-alam, wa- 
dhalik 'aid 'Mat bl'at Sittind al-Sayyidah bi-al-Mu'allaqah bi-Qasr al-Cham'. The order of Passion 
Week, and that according to the custom of the Church of our Lady in Al-Mu'allaqah in Qasr al- 
Cham'. Mostly in Bohairic-Arabic, but some hymns are only in Bohairic, some lections are in 
Arabic and the extensive rubrics, as usual, are in Arabic. Cf. GRAF, Geschichte I, 65 1 f. 

Miniatures and decorations: 

Title headings, ff. 2a, 53a, 108a, 148a, 164a, 225a. 
Marginalia: 

F. lb: Notice of dedication (waqf) to the Church of the Virgin (Mary) in the city of 
Hal wan, 15 Baramhat, 1621 MM. (= 24 Mar., 1905 A.D.). 

Language(s): Bohairic-Arabic, Bohairic and Arabic 

Date: 17th century. The date is given as the 3rd Sunday of the Fast, 4 Baramhat, but the year is 
omitted. This particular Sunday would have fallen on 4 Baramhat in 1675, 1686 and 1697 A.D. 
Material: Paper Folia: 245 Lines: 12 to 13 
Size: 15 x 9 cm. Columns: 2 (11 x 5, total 7 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards. The ink has bled through ff. 180-236, and it has eaten 
through causing holes, ff. 190-215. Furthermore, ff. 209-245 are heavily water-stained. Ff. 150- 
151 are misnumbered 152-153. Ff. 149b- 154a have been retaken on Retake Roll 1, Item 7. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 190 
Liturgy: 51 
Old: 756 
New: 217 
Graf: 69 
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Library: Coptic Museum, Cairo. 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church. Arabic lectionary for the ferias of the month of 

Hatur]. 

Author: 

Contents: 

Ff. 1a-186b: ±>+s ^^i. ^ ^/uJ»i Qatamarus yukhdam shahrayn, 

awwaluhum shahr Hatur wa-shahr KThak yawmi. Lectionary that is used for two months, the first 
being Hatur and KThak, daily. Despite the indication of the title, only lections for the 30 days of 
Hatur are included in the codex, at least as it now stands; the Sundays are not included. Cf. 
GRAF, Geschichte I, 192 f. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

F. 186b: Copied by Qummus Salib. 

Language(s): Arabic 

Date: Late 17th century. The hand is the same as that of Liturgy MS. 62, which is dated 25 
Tubah, 1398 MM. (= 30 Jan., 1682 A.D.). 
Material: Paper Folia: 186 Lines: 11 
Size: 19 x 14 cm. Columns: 1 (15 x 11 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

F. 58 is a supply (18th century?). Numerous candle grease spots. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 191 
Liturgy: 61 
Old: 766 
New: 218 
Graf: 79 
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Library: Coptic Museum, Cairo. Roll: A- 11 Item: 3 

Principal work: Collection of spiritual writings. 
Author: St. Anthony the Great. 

Contents: 

1) Ff. la-27b, 31a-38b, 40a b, 39ab: ^ . vu* ji ui jl. 

. k«% lLlo i j*j jjj-jJ' 'Ishrln risalah lil-ab al-qiddis al-'azim Anluniyus, ab jamV al-ruhbdn, 
kaiabahd li-awladihi alladhin tabi'u siratahu ta'llman wa-talhbitan. Twenty letters by the holy 
father, the great Anthony, the father of all monks, which he wrote by way of instruction and 
affirmation to his sons who followed his manner of life. Published in J. MIGNE, Patrologia 
graeca, vol. 40, 999-1066. Cf. GRAF, Geschichte I, 457 f. Only the following fragments are 
present: 

a) F. lab: 1st letter (MG 40, 999C:1-1000C:13). 

b) Ff. 2a- 12b: 2nd to 6th letters (MG 40, 1Q05C14-101 1D:9). 

c) F. Bab: 7th letter (MG 40, 1016C:5-1()17A:15). 

d) Ff. 14a- 15b: 7th letter (MG 40, 1017D:3-1()19A:7). 

e) Ff. 16a- 17b: 8th to 9th letters (MG 40, 1021B:8-1022B:13). 

f) Ff. 18a-27b: 13th to 16th letters (MG 40, 1028C:6-1()34B:1). 

g) Ff. 31a-38b: 17th to 18th letters (MG 40, 1046A:3-1050B:5). 

h) F. 40ab: 20th letter (MG 40, 1056B:12-1056D:1 1). 

i) F. 39ab: 20th letter (MG 40, 1061B:5-1061D:5). 

2) Ff. 28a-3()b: Unidentified fragment of 4 leaves, in the same hand as the rest of the 
manuscript, containing a discussion of unorthodox theories on the origin of corporeal beings and 
evil. Inc. at both beg. and end. Incipit of the fragment: j^So jur ^ui .^yj.^^ 

3) Ff. 41a-46a: Spiritual injunctions (Spirit ualia document a regulis ad juncta, MG 40, 1073- 

1080). Inc. at the beg. (MG 40, 1()75D:10). 

4) Ff. 48a-58b: . 5U ^ 4j / it/J j jki ui Ta'dlim li-abina al-qiddis Anbd 
Aniuniyus, murattabah 'ishrln fas lan. Teachings of our holy father, Anba Antonius, arranged (in) 
20 sections (Sermones XX ad films suos monachos, MG 40, 963-978). Only two fragments: 

a) Ff. 48a-5()b: Sections 1-4 (MG 40, 963C.1-966A-.1 1). 

b) Ff. 51a-58b: Sections 5-12 (MG 40, 966C.T5-97IB:5). 

5) Ff. 59a-6()b: Rules of St. Anthony {Regulae, sive canones, ad filios suos spirituals 
monachos, MG 40, 1065-1074). However, although it agrees with the first 57 rules in the 
translation of Abraham Ecchellensis, it omits rules 58-80 and adds the conclusion found in the 



Rules of St. Benedict (MG 40, l()72A:3-6). Inc. at the beg. (rule 15, MG 40, 1067011). 

6) Ff. 60b-68b: ui iTlt kii\ lu 3 Wasdya min qawl al-qiddis Anba Antuniyus. 

Injunctions from the teaching of holy Anba Anthony (Admonitiones et documenta varia ad filios 
suos monachos, MG 40, 1079-1084, plus anecdotes, MG 40, 1097-1100): 

a) Ff. 60b:4-61b:10 (MG 40, 1079B:1-1079D:1 1). 

b) Ff. 61b:10-62b:l (MG 40, 1099A:3-1099B:5). 

c) Ff. 62b:l-63a:3 (MG 40, 1083C:1 1-1084B:1). 

d) Ff. 63a:5-65a:ll (MG 40, 1099B:6-1 100C:1 1). 

e) Ff. 65a:12-65b:9 (MG 40, 1095D:1-13). 

f) F. 65b:9-10: Unidentified. 

g) Ff. 65b: 11 -68b: 13 (MG 40, 1079D:13-1081D:1 1). 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Ff. 46b-47a: "These letters and teaching of the great and holy Anba Anthony were 
translated from Sahidic to Arabic in the year 986 MM. (= 1269/70 A.D.), in his monastery, that is 
known as - — -, from two manuscripts." 

Language(s): Arabic 

Date: 17/ 18th century 

Material: Paper Folia: 69 Lines. 13 

Size: 22 x 15 cm. Columns: 1 (16 x 1 1 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Heavy water damage. Several leaves were stuck together, as a result, and have been 
damaged by inexpert attempts to separate them. Ff. 31 and 32 remain stuck together, so that ff. 
31b-32a could not be filmed. The foliator skipped the leaf after f. 28. F. 49 is misnumbered 39. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 193 
Liturgy: 88 
Old: 793 
New: 220 
Graf: 93 
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Library: Coptic Museum, Cairo. 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church. Marriage ritual! 
Author: 

Contents: 

Ff, la-57b: .UjLJi jjltVj ^kr Kitab al-iklil al-mubarak. The book of the blessed crowning. 
Cf. GRAF, Geschichte I, 648. 

a) Ff. la-15b: .u-^vi v__v Tartib al-imlak. The order of betrothal. Lacuna btw. ff. 
8/9 (second prayer = H. DENZINGER, Ritus orient alium.Jn administrandis sacramentis, vol. II, 

368:13/368:23). 

b) Ff. 16a-53a: .^ijjjf uii j*.)^ Min ajl iqamat al-zawdj. (Ceremony) for the 
inception of the marriage. This is the rite of crowning. Cf. DENZINGER II, 370-380. 

c) F. 53b: .jUyJi ^u> ^ i>l ^Ui j_^iJi S*y* Hd'uld' al-fusul alladhl yuqra' fi quddds 
al-'arsdn [sic]. These lections are read in the mass (for) the two spouses. In Bohairic. Inc. at the 
end (Eph. 4:1-2). Cf. DENZINGER II, 381. 

d) Ff. 54a-57b: ,^m\ ^} 33 i\ wj; Tartib al-zawd j al-thdrii. The order of the second 
marriage. Cf. DENZINGER II, 381-383. 

Miniatures and decorations: 

Title headings, ff. la, 16a, 53b, 54a. 
Marginalia: 

F. 58a: Copied by Marquriyus. 

Language(s): Bohairic and Arabic 
Date: 19 Babah, 1423 MM. (= 27 Oct., 1706 A.D.). 
Material: Paper Folia: 59 Lines: 13 
Size: 19 x 13 cm. Columns: 1 (15 x 11 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

The foliator has given #13 to two successive leaves. Blank unnumbered leaves have been 
inserted after ff. 8 and 53 to signal lacunae In the text. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 201 

Liturgy: 355 
Old: 2900 
New: 228 
Graf: - 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church. Dircctorium for Passion Week! 
Author: 



Contents: 

Ff. 3a-2()4b: . awi .-u_ji ^ JjW .<_^ji r vvi ^ ^ p Tartlb jum'at al-dldm al-muhylyah, 
"aid 'adat bl'at Sittind al-Sayyidah al-Mu'allaqah. The order of Passion Week, according to the 
usage of the Church of our Lady (known as) Al-Mu'allaqah. Cf. GRAF, Gcschichte I, 651 f. 

Miniatures and decorations: 

Title headings, ff. 3a, 47a. 
Marginalia: 

1) F. 204a: Copied by the deacon, IwZ, son of the priest, UjXakX 
(2) F. 204b: Notice of dedication (waqf) to the Church of 

the Virgin Mary at Al-Mu'allaqah, in the time of Ghabriyal, the 95th Patriarch (= 
Gabriel VII, 1525/6-1568/9). 

Language(s): Bohairic-Arabic 

Date: 1205 MM. (= 1488/9 A.D.). 

Material: Paper Folia: 202 Lines: 13 

Size: 15 x 10 cm. Columns: 2 (11 x 4, total 7 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Soiled by candle grease spots and finger marks. The lower outer corners of many leaves 
are lost, especially ff. 42-83. The foliation begins with f. 3. 4 blank unnumbered leaves have 
been inserted after f. 73, to signal a lacuna in the text. Ff. 138b-145a have been retaken on 
Retake Roll 1, Item 8. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 198 
Liturgy: 336 
Old: 1041 
New: 225 
Graf: 699 
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Library: Coptic Museum, Cairo. Roll: A-l 1 Item: 6 

Principal work: [Coptic Orthodox Church. Chants for the gospel lections and for the kiss of 

peace]. 

Author: 

Contents: 

Ff. 12a- 109a: .ou^-Vij ob^Ji ^kr [Kitab al-tnaradddt wa-al-asbasmusdt]. [The book of 
the maraddat and the asbasmusat]. The maraddat are the chants that precede the reading of the 
gospel in the office and at mass, and the asbasmusat are the chants that accompany the kiss of 
peace during mass. They are given in this manuscript for each Sunday of the year and for the 
major feasts. Inc. at the beg. (1st Sunday of Babah). 

Miniatures and decorations: 

Title headings, ff. 12a, 21b, 28b, 44a, 53b, 61b, 70b. 
Marginalia: 

F. 61a: Copied by the deacon Marquriyus. 

Language(s): Bohairic-Arabic 
Date: 17th century 

Material: Paper Folia: 96 Lines: 13 

Size: 15 x 9 cm. Columns: 2 (10 x 4, total 6 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Ff. 1-11 are lost at the beginning. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 199 
Liturgy: 339 
Old: 1044 
New: 226 
Graf: 700 

Project no.: EGPT 0002 A- 11-6 Date filmed: 1987 May 28. Filmed a second time, 1987 June 16, 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church, Homiliary for the commemoration of St. Sarapamon]. 
Author: 

Contents: 

1) Ff. la-35b: ojlj t j ui... ^ikfi v vi <j ^Kz ^jo^m.-iiiu ^ ^.j^vi ui pJbdi v vi ~> 
• • ■ js* j* ^A^h o-'^ 1 r-^ 1 j '---^ MTmar wada'ahu al-ab al-'azim Anba Aliksandarus, ra'is 

asdqifat...Al-l skandariyah, takallama ft hi 'an al-ab al-tdhir...Anbd Sardbdmun. usquf madinat 
Niqiyus, fi al-yawm al-thdmin wa-al-'ishrin min Hatur. Homily that the great father, Anba 
Alexander, archbishop...of Alexandria, composed, in which he speaks about the pure father...Anba 
Sarapamon, bishop of the city of Nikiu, on the 28th day of Hatur, In Arabic. Cf. GRAF, 
Geschichte I, 3 10. I mi pit: \L* r y j ^uji y j~ ju\ ouj y JJ ^wi A 

2) Ff. 36a-75b: 

qiddis...Anbd Sardbdmun, alladhi akmalahd fi al-yawm al-thdmin wa-al-'ishrin min shahr Hatur. 
The martyrdom of the holy...Anba Sarapamon, which he completed on the 28th day of the month 
of Hatur. In Arabic. GRAF, loc. cit., includes this with Alexander of Alexandria's homily. 
I mi pit: ... r)J ii duu, sl» 3 iiL>i slji ssl*. ^ jir u 

3) Ff. 11 8b- 104a: , } j^xiji } u+iju^i tjsr j\ 1 ^ ^ jub ^1 Al-barakah allati tuqdl 
fi bad' al-sirah allati lil-shuhaddl' I wa-al-qiddisin wa-al- Adhrd wa-al-mald'ikah. The blessing 
that is chanted at the beginning of the life (of saint) in the case of martyrs, saints, the Virgin and 
the angels. In Bohairic, then Arabic. 

4) Ff. l()3b-77b: . j ob^Ji, ^u,>ji, oi^jJ^-Ji ^ ou*/>'i 0- j^W .r- *V ^? ^ M« 
ya y'/7j qird'atuhu laylat al-qiddis Sardbdmun min al-ibsdl liydjt wa-al-duksulu. jiydt wa-al-turuhdt 
wa-al-maradddt wa-al-qdnun. What should be chanted in the night (office) of St. Sarapamon in 
regard to the psalis, the doxologies, the turuhdt, maradddt and the canon. 

a) Ff. 95b-94b: Doxology, in the Eatoc mode, in Bohairic. 

b) Ff. 94b-93a: Doxology in the a&aju. mode, in Bohairic. 

c) Ff . 92b-89b: Tarh in the s^toc mode, in Bohairic. 

d) Ff. 89b-88a: Translation of the preceding tarh, in Arabic. 

e) Ff. 88a-85b: Tarh in the mode, in Bohairic. 

f) Ff. 85b-84b: Translation of the preceding tarh, in Arabic. 

g) Ff. 84b-82b: Tarh in the 8atoc mode, in Bohairic. 

h) Ff. 82b-79b: Translation of the preceding tarh, in Arabic. 

i) F. 79ba: Canon (qdnun), in Bohairic. 

j) F. 79a: Response (maradd) to the gospel of vespers, in Bohairic. 



k) F. 78b: Response to the gospel of matins. 
1) F, 78b; Response to the gospel of mass, 
m) F. 78ba: Chant for the kiss of peace (asbasmus) at mass, 
n) Ff. 78a-77b: Hymn (lahn) that is sung at the tarh in the a^ajul mode, at the 
reading of the life of the saint (al-sirah) and at the distribution of Communion {al-tawzT). 

Miniatures and decorations: 

Title headings, ff. 118b, 92b. 
Marginalia: 

Ff. 76a, 77b: Notices of dedication (waqf) to the Church of our Lady in Qasrlyat al- 
Rayhan, in Darb al-Tiqa, qhich is known as Qasr al-Jam', 25 Hatur, 1463 MM. (= 2 Dec, 1746 
A.D.). 

Language(s): Arabic and Bohairic. 

Date: Wed., 11 Misra, 1452 MM. (= 15 Aug., 1736 A.D.). 

Material: Paper Folia: 118 Lines: 13 

Size: 20 x 13 cm. Columns: 1 (15 x 1 1 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Occasional candle grease spots. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 223 
Liturgy: 10 
Old: 713 
New: 247 
Graf: 27 
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Library: Coptic Museum, Cairo. Roll: A- 11 Item: 8 

Principal work: [Coptic Orthodox Church. Marriage ritual]. 
Author. 

Contents: 

Ff. 135b-la: .^.lji jjs-m^kr [Kitab al-iklll al-mubarakl [The book of the blessed 
crowning! Mostly in Bohairic, but the scriptural lections and the prayers are followed by 
translations in Arabic, and a very few items are in Bohairic-Arabic. Cf. GRAF, Geschichte I, 648, 

a) F. 135b: Table of contents. 

b) Ff. 134b-l()4b: .ifiuji ^ ? Tartlb al-mildk. The order of the betrothal (= H. 
DENZINGER, Ritus orientalium.Jn administrandis sacramentis, vol. II (Wirceburgi, 1 864), pp. 
367-370). 

c) Ff. 103b-38a: .^jjt f u ^ Min ajl qiyam al-zawdj. (Ceremony for the inception of 
the marriage (= DENZINGER II, 370-380). 

d) Ff. 37b-28b: .jjji^^uoiiJi*.^ jus'tfi o^^^m Tartlb alladhin [sic] yuridun al- 
ittisal bi-al-zT jah al-thdniyah, alladhin hum ardmil. The order (for) those who desire union in a 
second marriage, who are widowers (= DENZINGER II, 381-383). 

e) Ff. 17b-l la: .^ui j^.^ ^.i . ±* ^j., Wad' [lege: Raf' \ al-iklil min 'aid ra's al- 
'arls ft al-yawm al-sdbi'. [Removal] of the crown from the head of the groom on the seventh day 
(= DENZINGER II, 380 f.). 

f) Ff. 10b- la: . j^/v'i jur j Tahlil al-'arusah ft kamdl al-arba'in yawman. 
Absolution of the bride at the completion of the forty days. Not found in DENZINGER. 

Miniatures and decorations: 

Title headings, ff. 134b, 103b, 37b, 28a, 17b, 10b. 
Marginalia: 

(1) F. la: Copied by Qummus/gfuof jmenoc Rocjulao, son of Icaak. 

(2) F. la: Note of ownership by U^jioojuoc nj&T^ovnejioc/Qummus AntunI, servant of 

the Church of St. George in Darb al-Tiqa, Old Cairo, who purchased it 

(3) F. la: Note of ownership by the priest, Tldrus — -, servant of the Church of our Lady 
in Al-Mu'allaqah, 1580 MM, (= 1863/4 A.D.). 

Language(s): Bohairic, Arabic and a little Bohairic-Arabic. 
Date: 19 Hatur, 1466 MM. (= 26 Nov., 1749 AD,). 
Material: Paper Folia: 135 Lines: 13 

Siie: 21 x 15 cm. Columns: I (15 x 10 cm.) 



Binding, condition and other remarks: 

Occasional candle grease spots. Foliated and filmed in reverse, as though this were an 
Arabic manuscript. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 224 
Liturgy: 362 
Old: 2908 
New: 248 
Graf: — 

Project no.: EGPT 0002 A- 1 1-8 Date filmed: 1987 June 3 
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Library: Coptic Museum, Cairo. Roll: A- 11 Item: 9 



Principal work: [Coptic Orthodox Church, Psalmodia for the month of Kihak]. 
Author: 

Contents: 

Ff . 3a-333b: *ui f u j ouaui^ 01 ji^Ji j iijLJ di^r j> w-is^i *,w,;it oui -u^ji ^ Up jLsVi v_-^ u 
<-i .^.lyi y^t>i\y Ma ya jib al-i'timdd 'alayhi fl al-BJ'ah al-muqaddasah al-Qubti yah al- 
Arthadhuksiyah tul shahr Kihak al-mubdrak fi al-saldwdt wa-al-qudddsdt fl ay yam al-dhdd wa-al- 

a'ydd al-wdridah fihl What should be followed in the holy Coptic Orthodox Church throughout 
the blessed month of Kihak in the offices and masses on the Sundays and the feasts that occur in 
it. Cf. GRAF, Geschichte L 651, no. 4c. 

Miniatures and decorations: 

Miniature of the hermit, Anba Nufar, J^fifi* Hov<j,s.p jij^jiaXoopjithc, f. 334a. 
Crosses, ff. 2a, 139b, 302a. 

Title headings, ff. 3a, 3b, 15b, 16b, 28a, 32a, 38b, 43a, 47b, 60a, 71b, 84a, 102a, 118a, 
120a, 140a, 172a, 194a, 263a, 327b. 

Geometrical design, f. 101b. 
Marginalia: 

(1) F. 2b, 47a: Notices of dedication (waqf) to the Church of our Lady, the Virgin Mary, 
in Al-Mu'allaqah, in Qasr al-Jam', in Old Cairo. 

(2) F. 333b: Copied by the deacon, Girgis al-GTzawT, son of Hajjl Sa'dallah al-Nihal. He 
tried to finish the manuscript before Kihak. 

Language(s): Mostly Bohairic-Arabic, but the luruhdt are in Bohairic, then Arabic, and the talbdt 

are in Arabic. 

Date: Thu., 4 Kihak, 1466 MM. (= 11 Dec, 1749 A.D.). 

Material: Paper Folia: 334 Lines: 17 

Size: 20 x 14 cm. Columns: 2 (16 x 8, total 1 1 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Considerable spotting from candle grease. There is some bleed-through in a few places. 
4 blank unnumbered leaves have been inserted after f. 327 to replace 4 missing leaves of text. F. 
334, with the miniature of Anba Nufar, is torn. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 225 

Liturgy: 322 
Old: 1027 
New: 249 
Graf: — 
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Library: Coptic Museum, Cairo. Roll: A-l 1 Item: 10 

Principal work: [Coptic Orthodox Church, The secret prayers of the euchologion]. 
Author: 

Contents: 

1) Ff. 3a-85a: .^uuij^wu,^ j^i ^^ij^j u Ma ya jib qira'atuhu min al-asrdr fi saldt 
'ashiyah wa-al-quddds. What should be read in the way of secret (prayers) in the prayer of 
vespers and the mass. By "the prayer of vespers" the prayer of incense is meant, but not only for 
vespers, but also for matins. 

a) Ff. 3a-4a: Initial prayers. 

b) 4a-22a: ..uji cj, wl, Saldt al-bakhur waqt al-masd'. The prayer of incense 

at eventide. 

c) Ff. 22a-26a: . ^ru Saldt bakhur bdkir. The prayer of incense of the 

morning. 

d) Ff. 26b-85a: . w j.oji ^ p Tartib al-quddds. The order of the mass. Lacuna after 
f. 65 (intercession for the departed = The Coptic Liturgy, authorized by II. II. Kyrillos VI... [Cairo, 
1963], p. 102:16). Ff. 66a b and 66a bis are unidentified. F. 66b bis is from the prayer after the 
Our Father (= The Coptic Liturgy, p. 106:14). F. 67 is from the Prayer of Submission (= The 
Coptic Liturgy, p. 107:3). 

2) Ff. 85a-87b: .jl jji ^ SJji ;-su» Saldt al-shukr ba'd al-qurbdn. The prayer of 
thanksgiving after communion. 

3) Ff. 88a-89a: Admonitory texts from Scripture, apparently for the celebrant of the 
liturgy (Ps. 24:3-4, Ps. 26:6, Ex. 19:21-22, Ps. 5:8, Ps. 138:1-2, Ps. 132:7, Ps. 43:4, Ps. 100:2 and Ps. 
2:11-12). In Arabic. 

Miniatures and decorations: 

Title heading, f. 3a. 
Marginalia: 

(1) F. 2b: Prayer for Ayyub Ghitas Hanunah and for his relatives, living and departed. 

(2) F. 89b: Copied by gwovjutenoc Rocjua, son of Ipaax, son of UjXah*. 

(3) F. 90a: Notice of dedication (waqf) to the Church of our Lady, the Virgin, in Al- 
Mu'allaqah, Old Cairo. 

(4) F. 90b: "Remember thy servant Peopwoc, who is sick..." In Bohairic. 

(5) F. 90b: "Remember thy servants, Mlkhl'il, Bararah, Mustat Iyah...Takla Haymanot...'' In 



Arabic 



Language(s): Bohairic (except for item 3, which is in Arabic). 
Date: 9 Hatur. 1469 MM. (= 16 Nov., 1752 A.D.). 
Material: Paper Folia: 90 Lines: 10 
Size: 16 x 9 cm. Columns: 1 (11 x 7 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Soiled with finger marks. The edges of a large number of leaves are badly worn, and 
many are repaired. There is no f. 1. A blank unnumbered leaf has been inserted after f. 65 to 
signal a missing leaf. F. 66 is torn, and the following leaf (f. 66 bis) has been reduced to a small 
stub, which is not numbered. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 227 

Liturgy: 344 
Old: 1049 
New: 251 
Graf: - 
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Library: Coptic Museum, Cairo. 



Roll: A ll Item: 11 



Principal work: Collection of homilies suitable as readings for selected feasts and other 
occasions of the Coptic liturgical year. 
Author: Anonymous collector. 

Contents: 

1) F. lb: Table of contents. 

2) Ff. 2a- 17a: j,/vu..,; jUi ^iUJi ~u . ,_ \ A \s u / y i( ^ }Ji v ~i w ^oi)i ^vi -du ^ 
,dJjL*j)Oj3 j+i-cr* ^ LJI (W ^^i^A^^M^'j Mimar qalahu al-ab al-qiddis Kirillus, usquf 
Yarushalaym, mm ajl kardmat al-Salib al-majid wa-zuhurihi 'aid yad al-malik al-bdrr Qustantin 
wa-ummihi. Ilayldnah. yuqrd dhdlik fi al-yawem al-sdbi' 'ashar min shahr Tut al-mubdrak. 
Homily that the holy father, Cyrillus, bishop of Jerusalem, delivered concerning the dignity of 
the glorious Cross and its manifestation through the righteous emperor, Constantine, and his 
mother, Helena; it is read on the 17th day of the blessed month of Tut. Cf. GRAF, Geschichte 1, 
336, no. 2b. I mi pit: uw*ji t 4~uJi v^i^i jt jii . v^Ji ^ 4 b^y. i .wji 

3) Ff . 1 8a-32a: ^uit f ^ii ^ ^ > riJ i\ ^ju ju j± ^jl^ji Jj4 fc ^ ^ ^ ou ^J^r ui ^oiif <ju ^ 
jj j+i y Mimar qalahu al-qiddis Anba Kirillus, usquf Yarushalaym, fi zuhur al-Salib 'aid yad 

Harqal, malik al-Rum, yuqrd fi al-yawm al-'dshir min shahr Baramhdt. Homily that the holy 
Anba Cyrillus, bishop of Jerusalem, delivered on the manifestation of the Cross through 
Heraclius, Emperor of Rome; it is read on the 10th day of the month of Ba ram hat. Cf. GRAF, loc. 
cit.; he considers this and the previous homily as a single homily. / ncipit: ^ 3 -^n, ^S^i\ yp i 

4) Ff. 33a-62b: ^lji ^» *j jUJi fJ Ji ^ dus l^^i o-^ji ... ,>,„ii ^u* y. js y. ^ 
.iijUJio^s Ffl«r min kathir min 'aja'ib al-Salib al-majid alladhi li-Rabbind YasW al- 
Masih...yutld dhdlik fi al-yawm al-mubdrak alladhi huwa al-sdbi* 'ashar min shahr Tut al-mubdrak. 
A few of the many miracles of the glorious Cross of our Lord Jesus Christ. ..it is recited on the 
blessed day that is the 17th of the blessed month of Tut. Cf. GRAF, op. cit, I, 244. I ncipit: A o^ji 

...JUiVlj y^Jl y «£!>. y^ iCjlj^JI 3 ^ U JJU .OLLaJIj ^UVL dJUi OliJL o^ljl 

5) Ff. 63a-76b: dJtui ^* ^Ui ^jji ii* ^t**- ly^ri ^4Ji x^. j^/Vf ^.uu^jf ^oiii ^ 
^2,^ Mimar shah&dat al-qiddisin al-mujdhidin, al-arba'in shahidlanl alladhi/ nj akmalu. 

jihddahum bi-madinat Sabastiyah fi hddhd al-yawm, alladhi huwa al-ihalith 'ashar mm shahr 
Baramhdt. Homily (on) the martyrdom of the holy athletes, the Forty Martyrs, who completed 
their contest on this day, which is the 13th day of the month of Baramhat. Cf. GRAF, op. cit., I, 
510. I ncipit: J^, j-j**—-" vJi^lL^ ^yaii u>. tH» jit 

6) Ff . 78a-93a: j«# ^ t***^ 1^ >» , jt^ji w^i iH. ^ i***- ^ui * ^ M< tt >^aii ^ ^1 M ^ 



.o^ji Risdlat abind al-azim, Anba Maqar, alladhi sami'ahd min malak al-Rabb al-muwakkal bi- 
al-nafs, wa-huwa yuwabbikhuhd wa-yubakkituhd 'aid fi'l al-khati'ah. Letter of our father, great 
among the saints, Anba Macarius, which he heard from the angel of the Lord who is responsible 
for the soul, rebuking (the soul) and censuring it for committing sin. Cf. GRAF, op. cit., I, 395, 
who judges it spurious. On f. 91a, the page heading reads, "The end of the letter of Anba 
Macarius," and on f. 92a, the heading reads, "Sermon of St. Efrem." However, there is no break, 
neither in the text nor in the sense. Perhaps the piece should be ascribed to St. Efrem. Although 
the manuscript does not say so, this "letter" is probably intended as a reading for a liturgical time 
of penance, perhaps the Ninevite Fast. Incipit: >i>. jui jf ^ )f &J f %Jt it. ^ y?t?>-f k 

7) Ff. 94a- 127b: ^ i+^r y. ji-r^h s^ 1 *^ 1 j ^ L ^ JI " v*^ 1 j* w^' 1 ^ ^ 
,„^Si\ Qissat niydhat Sittind al-qiddisah al-Adhrd, Mart-Mar yam al-tdhirah, al-kd'inah ft al- 
hddi wa-al-ishrln min Tubah, katabahd Yuhannd bn Zabadd al-injili. The story of the resting of 
our holy Lady, the Virgin, the pure St. Mary, which falls on the 1 1th of Tubah, written by John 
the Evangelist, son of Zebedee. Cf. GRAF, op. cit., I, 251. Incipit: a^i je^&ui h*. Mu ~aM\ b^i 

Miniatures and decorations: 

Miniature of Emperor Heraclius, "sitting on his throne," f. 17b. 
Cross, f. 32b. 

Title headings, ff. 33a, 63a, 78a, 94a. 
Geometrical design, f. 128b. 
Some pages of text are also framed. 
Marginalia: 

(1) F. la: Notice of dedication (waqf) to the Church of our Lady, St. Mary, that is known 
as Al-Damatrlyah, in Darb al-Bahr, in Harat al-Batriyark, next to the Church of St. Mercurius. 

(2) F. 32a: Admonition on the transitoriness of this life, in verse. 

(3) Ff. 62b and 76b: Copied by the deacon, Suriyal, son of the priest, Abu al-Mina, the 
painter of holy icons, from Cairo. 

(4) F. 76a b: "The Church of God is like Paradise, the holy books are like the trees..." 

(5) F. 129a: Notice of dedication to the Church of our Lady, St. Mary, known as Al- 
Damatriyah, written by Qummus Ghabriyal, one of the servants of the said church. 

Language(s): Arabic 
Date: 1 4th century. 

Material: Paper Folia: 129 Lines: 1 1 to 1 3 
Size: 19 x 14 cm. Columns: 1 (15 x 10 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Water-stained. Considerable bleed-through, ff. 78-127. In a few places the ink has eaten 
through the paper. 



Manuscript nos.: 

Simaika: 230 

Liturgy: 30 
Old: 733 
New: 254 
Graf: 46 
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Library: Coptic Museum, Cairo. Roll: II Item: 12 A 



Principal work: [Coptic Orthodox Church. Psalmodia for the month of Kihak]. 
Author: 

Contents: 

Ff, 2a-398b: ->*^~ f+j^fr*) o-^^^^ i y > cxs\x> ■^-^ j+t y < i i : *i.* A 

Ibsalmudiyah muqaddasah, tartib shahr Kihak al-mubarak, sab'ah tadhdkiyat wa-arba'ah husat 
wa-ibsaliyatuhum wa-turuhdtuhum wa-ma yatluhu. Holy psalmodia (according to) the order of the 
blessed month of Kihak, the seven theotokias and the four odes and their psalis and their turuhdt 
and what follows thereto. Cf. GRAF, Geschichte I, 650, f. This manuscript includes, ff. 339a- 
370a, the interpretations of the theotokia for Saturday ascribed to Al-Rumi and Al-Mu'aqqlb, in 
Bohairic, and to Abu al-Sa'd, in Arabic. As is customary, the theotokia is broken up into 8 
sections, each of which is followed by the three interpretations. In this manuscript those of Abu 
al-Sa'd are called hymns (mada'ih). 

Miniatures and decorations: 

Crosses, ff. lb, 189b, 229b, 253b. 

Title headings, ff. 2a, 6b, lib, 23b, 28b, 41b, 52a, 55b, 70b, 77a, 82b, 99a, 118b, 174b, 
190a, 230a, 254a, 322b, 332b, 338b, 371a, 386a. 
Marginalia: 

(1) F. 164b: Copied by Ioo^, son of 3ua>fi. 

(2) F. 398b: Copied for the deacon, Buqtur, son of the teacher, Hannallah Yuhanna 
Latafallah Bayt Isra'il. 

(3) F. 399a: Copied by Yuhanna Ayyub, nephew of the teacher, Ibrahim, the scribe in 
Harat al-Rum. 

(4) F. 399b: Purchased by the teacher, Antunl, nicknamed Abu Azharah, from the 
teacher, Yuhanna Hannallah Isra'il, 15 Babah, 1525 MM. (= 24 Oct., 1808 A.D.). 

(5) F. 399b: Gift from — to the Library of King Fuad I in the Coptic Museum in Al- 
Mu'allaqah in Old Cairo, 24 Baramhat, 1639 MM. (= 2 Apr., 1923 A.D.). 

Language(s): Bohairic, with some pieces in Arabic 

Date: Tue., 1 Hatur, 1475 MM./6 Jumad I, 1172 A.H. (= 8 Nov., 1758 A.D.). These synchronisms do 
not agree. 1 Hatur, 1475 MM., fell on a Wednesday, and it would have corresponded to 6 RabT I, 
1172. 

Material: Paper Folia: 399 Lines: 13 
Siie: 14 x 10 cm. Columns: 1 (12 x 7 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound with Liturgy MS. 137B, which consists of 10 leaves from another manuscript of 
the psalmodia for Kihak. 



Manuscript nos.: 

Simaika: 231(A) 

Liturgy; 137(A) 
Old: 848(A) 
New: 255(A) 
Graf: 100-1 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church. Psalmodia for the month of Klhakl. 
Author: 

Contents: 

Ff. 40()a-409b: Fragment of a manuscript of the psalmodia for the month of Kihak. Inc. 
at the beg. (6th strophe of the theotokia for Thursday = K. I. LABIB, a^^jl^ai, 2nd printing 

[Bani Suwayf, 1982], p. 455:12) and end (17th strophe of the ibsaliyah on the 3rd Ode in the 
Adam mode = op. cit, p. 483:15), 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Language(s): Bohairic, and also some Arabic (interpretation of the tarh on the theotokia for 
Thursday). 

Date: 19/2()th century 

Material: Paper Folia: 10 Lines: 13 

Size: 14 x 10 cm. Columns: 1(12x7 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound with Liturgy MS. 137(A). It is not clear whether this was done by a previous 
owner, nor what the motive was for joining the two. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 231(B) 
Liturgy: 137(B) 
Old: 848(B) 
New: 255(B) 
Graf: 100-11 
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Library: Coptic Museum, Cairo, Roll: A- 12 Item: 1 



Principal work: [Greek Orthodox Church. Horologion]. 
Author: 

Contents: 

Ff. lb-83a: ............^iiiis, ji»Ji vuiJi ^^lui ........ ......... ^kr Kitdb — --' al-qiydmah 

'aid al-thamdniyat alhan, wa-dhdllk ------- The book of Easter in the eight tones, and that — - 

--. Apparently an horologion of the Greek Church for the day hours during the time after Easter. 

1) Ff. 1 b-30a) Horologion for the day hours. 

a) Ff. lb-6a: The first hour (Prime). 

b) Ff. 6b- 10a: The third hour. 

c) Ff. 1 Ob- 14a: The sixth hour. 

d) Ff. 14b- 17a: Office of the Beatitudes. 

e) Ff. 17a-21a: The ninth hour. 

f) Ff. 21a-24a: Office of vespers. 

g) Ff. 24b-30a: Short office of compline. 

2) Ff. 30b-38a: .-uljJi -^i >j>-Ji y y ^ £*»*Ji ^-vr— J' ^-^J\ ^\y~ wl» Saldt 
sawdl al-Fish al-majid, tuqal jum'at al-Fish 'ud Icull al-mafrud ild ahad al-jadid. Office of the 
hours of the glorious Pasch, which is recited during the week of the Pasch in place of all the 
prescribed (prayer) until New Sunday. F. 32 is blank, representing a lacuna in the text. 

3) Ff. 38b-74b: .......... ^^yui^kJibJi^UiJi,... al-thamdniyat alhan. qita' al- 

Qiydmah min — - the eight tones, troparia of the Resurrection from — 

4) Ff. 75a-83a: w u^ji .^jlji j/*' _Ljb uj/s/i ou*r.>, ^luj j^/ju^urM la^i 
.diLJi t ^«kJ^i i 4^»Ji Ibtiddl'I al-aksdbustalariyun lil-Qiydmah al-muqaddasah wa-duksdt al-a'utind 
al-ahad 'ashariydt, ta'lif La'un al-malik al-jazll al-hikmah wa-ibnuhu QustantTn al-malik. The 
beginning of the 8|aJtoox&iXaDia chants of the holy Resurrection and the eleven &o)9iva 
doxologies (of the dawn) / composed by Emperor Leo the Wise and his son, Emperor Constantine. 

Miniatures and decorations: 

Title headings, ff. lb, 38b, 42b, 46b, 62a, 66a, 70b, 75a. 
Marginalia: 

F. 84a: Copied by the priest, Yusuf BazzT, son of the late Ibrahim Jahshan al-Ramll. 
Language(s): Arabic 

Date: Sat., 5 (lege 6) Ab, — - A.D./end of Safar, 1179 A.H. (= 17 Aug., 1765 A.D.). 
Material: Paper Folia: 84 Lines: 15 
Size: 16 x 10 cm. Columns: 1(12x7 cm.) 



Binding, condition and other remarks: 

Some water damage. Occasional candle grease spots, which are especially heavy on f. lb 
and Mock most of the title. F. 32 is blank, representing a lacuna in the text. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 234 

Liturgy: 95 
Old: 800 
New: 258 
Graf: 97 
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Library: Coptic Museum, Cairo. 



Roll: A- 12 Item: 2 



Principal work: [Coptic Orthodox Church. Anaphora of Gregory the Theologian]. 
Author: [Gregory of Na/.ianz]. 



Contents: 

Ff. 75b-2b: [ ^ r .j^i „jjs 1 [Quddds al-qiddis Ighnghuriyusl [Anaphora of St. 
Gregory! 

Miniatures and decorations: 

Cross, f. 76a. 

Title headings, ff. 75b, 66b. 
Marginalia: 

(1) F. 76b: Prayer of the scribe. 

(2) F. 2b: Copied by Qummus Musa al-Khanani, servant of (the Church of) the Virgin 
(Mary) in Harat al-Zuwaylah al-Kubra (Cairo). 

(3) Ff. 1 a-2a: Prescription for pain in the back, knees and joints. 

Language(s): Bohairic-Arabic 

Date: Thu., 15 Amshir, 1499 MM./ 16 Jumad (lege RabT) I, 1197 A.H. (= 20 Feb., 1783 A.D.). 

Material: Paper Folia: 76 Lines: 13 

Size: 16 x 11 cm. Columns: 2 (12 x 5, total 7 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in embossed leather covered boards. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 239 
Liturgy: 240 
Old: 945 
New: 263 
Graf: 683 
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Library: Coptic Museum, Cairo. 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church. Psalmodia for the year]. 
Author: 



Contents: 

Ff, 6a-302a: .<i_ji j > ^ <^xu\ ^^jl^vi Al-ibsalmuldliyah al-muqaddasah, lukhdam tul al- 

sanah. The holy psalmodia that is observed throughout the year. Cf. GRAF, Geschichte I, 650 f. 
In Bohairic-Arabic. 

Miniatures and decorations: 

Crosses, ff. 33 b, 40b, 71b, 217b. 

Title headings, ff. 34a, 41a, 55b, 72a, 83a, 160b, 175b, 200a, 218a, 224b, 238a, 254b, 264a. 
Geometrical designs, ff. 55a, 82b, 160a, 199b. 
Marginalia: 

(1) F. 302ab: Copied by Marquriyus. 

(2) F. 303a: Renewed at the command of Patriarch Cyrillus V, by Qummus Fllutha'us al- 
Maqari, 25 Bashans, 1625 MM. (= 2 June, 1909 A.D.). 

Language(s): Bohairic-Arabic 

Date: Thu., 4 Hatur, 1434 MM. (= 11 Nov., 1717 A.D.). 
Material: Paper Folia: 298 Lines: 14 to 17 
Size: 20 x 14 cm. Columns: 2 (15 x 6, total 10 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Ff. 6-10, 90, 101-109, 129, 138, 142, 145, 169 and 178 are 20th century supplies. F. 81 is a 
19th century supply. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 206 
Liturgy: 55 
Old: 760 
New: 265 
Graf: 73 
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Library: Coptic Museum, Cairo. Roll; A- 12 Item: 4 

Principal work: [Coptic Orthodox Church. Ritual for the blessing of water on the feasts of the 

Epiphany and Peter and Paul and on Great Thursday! 

Author: 

Contents: 

1) Ff, la-37a: . ^> ^ ^ ^o-Vf ? r _ . 0 J»i~ ! i ^ _p Tartib al-maghlis. yawm al-ihdd 'ashar min 
Tuhah. The order of the maghtis, on the 11th day of Tubah. Mostly in Bohairic-Arabic and a 
little in Bohairic. Cf. GRAF, Geschichte I, 649. 

2) Ff. 38a-88b: . . . ^ ..^.^\ ^t.y w ^uji ^ jiaui ^ ? c ^ u*jl . . jlu v „>, u . . . iu w i( j^ti 
Qdnun wada'ahu abind...Anbd But r us, usquf ' ...Al-Bahnasd, bi-sharh tartib al-laqdn fi al-khdmis 

min shahr Abib, 'Td... Butrus wa-Bulus... Canon composed by our father. ..Anba Butrus, bishop 
of...Al-Bahnasa, setting forth the order of the laqdn on the 5th day of the month of Abib, 
feast...of Peter and Paul... Mostly in Bohairic-Arabic, with a little in Bohairic. Cf. GRAF, loc. cit. 

3) F. 89ab: .\; M Jc^^..^ )J <^i... ...Qit'ah Ruml...bihd tabkit li-Yahudhd. ...Greek 

troparion.xontaining a reproach for Judas. In Greek, then in Arabic. 

4) Ff. 90a- 1 12a: .jiuji ^ ^ojui x^i tjJt <ji ^^sjs fM oujji i^s. Khidmat al-laqdn, yawm al- 
khamis al-kabir, al-'ahd al-muqaddas bi-ghasl al-laqdn. The service of the laqan, on Great 
Thursday, the holy covenant of (foot-)washing (with) the laqdn. Mostly in Bohairic and Arabic, 
with a little in Bohairic-Arabic. Cf. GRAF, loc. cit. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. Illb: "Remember thy servant, Maqariyus AM Girgis, servant of the monastery in the 
Desert of Scete, 1238 (MM.) (= 1521/2 A.D.). 

(2) F. 112a: Renewed by command of Anba Cyrillus V, Fri., 18 Misra, 1611 MM. (= 23 
Aug., 1895 A.D.). 

(3) F. 112b: Notice of dedication (waqf) to the Church of the Virgin Mary in the city of 
Hal wan by Qummus Butrus, 3 Baramhat, 1630 MM. (= 12 Mar., 1914 A.D.). 

Languages): Bohairic-Arabic, Bohairic and Arabic. 
Date: 15th century 

Material: Paper Folia: 1 12 Lines: 15 (ff. 1-88) and 13 (ff. 90-109). 
Siie: 19 x 13 cm. Columns: 2 (16 x 7, total 10 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Occasional spots of candle grease. There is considerable bleed-through ff. 90-112, and 
the ink has eaten through in places. Ff. 102b- 104a not filmed. Ff. 3 and 110-112 are 20th 
century supplies. Ff. 100b- 104a have been retaken on Retake Roll 1, Item 10. 
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Library; Coptic Museum, Cairo, 



Roll: A- 12 Item: 5 



Principal work: [Coptic Catholic Church. Manual for the pious Christian]. It is not completely 
certain that this manual is from the Coptic Catholic Church, because, although item 4, for the 
most part, is derived from the Catholic catechism, its version of the Ten Commandments is 
traditionally oriental. 
Author: 

Contents: 

Ff. 5b-123b: ^Jj i ^ji ^^.y-ji oi i*~Ji ju*s~i j j y%* j, — -u'uJi \* 

.^w- y <± fJ i~J\ lu Ji djJlr } '^bj^Ji r i >( > ox- y yzj, t^udf Sifr min al-mi'ah wa-khamsin mazmur 
al-murattahah fi isti'mdl al-sab'ah salawot al-maf riidah 'aid al-Maslhlyin hukm al-tartlb, wa-yatlu 
dhalik al-tasdblh, wa-yatluhum tawassulat Mar Afram al-Surydnl, wa-kadhdlik al-wasdyd al- 

mashruiah 'aid kull MasihT. A book made up of the one hundred fifty Psalms arranged for use 
with the seven offices that are obligatory on the Christians according to the regulation of the 
liturgy; the canticles follow it, and the supplications of St. Efrem the Syrian follow them; likewise 
the commandments that are imposed on every Christian. 

1) Ff. 5b-86b: [ .^'i ] [Al-ajablyahi [The horologion], in Arabic. Cf. GRAF, 
Geschichte I, 649 f., no. 3. 

a) Ff. 6a-7b: Initial prayers. 

b) Ff. 7b-30b: .yti'su Saldt bdkir. The office of morning (= matins). 

c) Ff. 31a-39b: .^w^ui r*^ Saldt al-sd'ah al-thdlithah. The office of the 

third hour. 

d) Ff. 4()a-47b: j^ui ^ui s^u Saldt al-sd'ah al-sddisah. The office of the 

sixth hour. 

e) Ff. 48a-55b: .«_uji «*ui i^. Saldt al-sd'ah al-tdsi'ah. The office of the 

ninth hour. 

f) Ff. 56a-67a: . rJ ji W) >ji Saldt al-ghurub wa-al-nawm. The office of 
sundown and sleep (= vespers and compline combined; they are usually separated in the 
manuscripts). 

2) Ff. 87a- 104a: .^l-^.v Hd'uld' ba'd tasdbih. These are certain (biblical) 

canticles: 

a) Ff, 87a-88a: .^ji^^ Tasbihat Musd al-nabl. The canticle of the 
prophet Moses (Ex. 15:1-19). 

b) Ff. 88a-91b: .^i^.^o^i Al-tasbihah al-thdniyah U-Miisd al- 
nabl. The second canticle of the prophet Moses (Dt. 32:1-43). 



c) Ff, 91 b-92b: .j^^^i Tasbihat Hannah, umm Samu'll. The 
canticle of Hannah, the mother of Samuel (I Kings 2:1-10), 

d) Ff. 92b-93a: js^ duu l»>J Li-Hazqiyd, malik Yahudhd. (Canticle) of 
Hezekiah, king of Judah (Isa. 38:10-20). 

e) F. 93ab: ,^nu Sa/af Yawnan. The prayer of Jonah (Jon. 2:3-10). 

f) Ff. 93b-95a: . iy-. Sa/ar Ilabaqquq. The prayer of Habakkuk 

(Hab. 3:1-19). 

g) Ff. 95a-96b: .^ji uiV Li-Isha'yd al-nabl. (Canticle) of the prophet 

Isaiah (Isa. 25:1-12). 

h) Ff. 96b-97b: L«i* Li-Isha'yd al-nabl. (Canticle) of the prophet 

Isaiah (Isa. 26:9-21). 

i) Ff. 97b- 104a: .^ijub^ Af in Ddniydl al-nabl. From the prophet 

Daniel (Dan. 3:1-95). 

3) 104b-118b: . f i>i ut Tawassuldt Mar Afram. The supplications of St. 
Efrem. Perhaps identical with Vat. ar. 52, ff. 18b-28a; cf. GRAF, op. cit., I, 432, no. 7a. Incipit: l 

4) Ff. 1 19a-121b: Selected lists from the Catholic catechism of obligations 
incumbent on Christians: 

a) F. 1 19a: ^vi Luyi Al-wasdyd al-ildhiyah al-'asharah... The ten 
divine commandments (in the oriental enumeration). 

b) F. 1 19a: <^Sj\ Asrdr al-Kanisah al-muqaddasah al- 
sab'ah. The seven holy sacraments of the Church. 

c) F. 1 19a: .u^Vi » J3 xj\ Al-mashurah al-in fill yah. The evangelical 

counsels]. 

d) F. 119b: ojuii Al-fada'il al-ildhlyah thaldthah. The three 
theological virtues. With a discussion of them. 

e) Ff. 1 19b- 120a: . j*i Fi'al al-rahmah. The works of mercy (both 

corporal and spiritual). 

f) F. 1 20a: .^oui CJJ «aU-Ji ul^Jf Al-khatdyd al-mudddidah Ruh al-Qudus. 
The sins against the Holy Spirit. 

g) F. 120a: . ukiJi Ru'lujs al-khatdyd. The capital sins. 

h) F. 120ab: .i^iwUuJi j^ua% iil^ji J . )J Ru'l uls al-khatdyd wa-al-fadd'il al- 
muddddah lahd. The capital sins and the virtues opposed to them. 

i) Ff. 120b-121a: .ai^is^ Shurut al-i'tiraf. The conditions (for) 

confession. 



j) F, 121ab: -Vc^r- 11 ^li^vi ' Aldmai al-intikhdb lil-MasTHlyin. The sign 
of election for Christians. 

5) Ff, 122a- 123b: .x^ji^uuj ^Ja Taj sir Abdnd, ay al-Saldh al-Rabbdniyah. 

Commentary on the Our Father, that is, the Lord's Prayer. Anonymous and unidentified. Incipit: 

Miniatures and decorations: 

Elaborate title heading, ff. 5b-6a. 
The text is framed. 
Marginalia: 

(1) Ff. Illb-la: Coptic numerals, from 1 to 3000. 

(2) F. la: A list of churches. 

(3) F. lb: Synchronisms for the year 7299 A.M. = 1799 Anno Incarnationis = 1523 MM. = 
2118 AGr. = 1222 A.M. (= 1807 A.D.). 

(4) Ff. lb-2a: A profession of Christian monotheism. 

(5) F. 3b: A list of Coptic months and their Syrian equivalents. 

(6) F. 3b: Apparently a spell against scorpion sting. 

(7) F. 4b: Rules and tables for determining the day of the week that a particular Muslim 
date falls on.. 

(8) F. 5a: Rules and table for computing the date of the first day of the Fast. 

(9) F. 5b: Offered as a gift to the Coptic Museum in Al-Mu'allaqah, 3 Abril, 1924 A.D. 

(10) F. 124ab: Unidentified. Possibly recipes or prescriptions. They are preceded by a 
date, 25 Abib, 1508 MM./22 Al-Hijjah, 1206 A.H. (= 30 July, 1792 A.D.) except that the A.H. date 
should be 9 Dhu al-Hijjah. 

Language(s): Arabic 
Date: 18th century 

Material: Paper Folia: 124 Lines: 11 
Size: 16 x 9 cm. Columns: 1(13x6 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 243 

Liturgy: 156 
Old: 864 

New: 272 
Graf: 103 
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Library: Coptic Museum, Cairo. Roll: A- 12 Item: 6 



Principal work: [Coptic Orthodox Church. Euchologionl. 
Author: 

Contents: 

Ff. la- 123b: .^^»> Khulajl muqaddas. Holy cuchologion. Cf. GRAF, Geschichie I, 

644-646. 

a) Ff. la-81b: .^^l^^iji Quddds al-qiddis Bdsiliyus. The mass of St. Basil 
(i.e. the ordinary of the mass, with the Anaphora of St. Basil). 

b) Ff. 82a-95a: Aw ski y at bakhur, saldt 'ashlyah. Prayer of 
incense, off ice of vespers. 

c) Ff. 95b- 104b: . j^u. , Awshiyat bakhur. saldt bdkir. Prayer of 
incense, office of matins. 

d) Ff. 105a- 119a: .ouj Qismdt. Fraction prayers (for the mass). 

e) Ff. 123b-121b: . ^i-uJi ouj;. Rushumdt al-quddds, wa-'iddatuhum 
sittah wa-thaldthin. The signs of the cross of the mass; their number is thirty-six. 

f) F. 1 21 ba: . r j*A\ )) ±j\ j\ j ^ o^iTi'i^ Ma'rifat al-isharat alladhi fi al- 
quddds ild al-khubz wa-al-khamr. An account of the pointings toward the bread and the wine 
that are in the mass. 

Miniatures and decorations: 

Title headings, If. la, 39b, 105a. 
Marginalia: 

(1) F. 95a: Copied by Nukhayr (HoXnp). 

(2) F. 120a: Copied for the deacon Ishaq. 

Language(s): Bohairic-Arabic 

Date: Mon., 20 A bib. 1512 MM./ 19 Muharram, 1211 A.H. (= 25 July, 1796 A.D.). 
Material: Paper Folia: 122 Lines: 16 to 18 
Size: 17 x 11 cm. Columns: 2(12x7 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 244 
Liturgy: 80 
Old: 785 



New: 273 
Graf: 86 
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Library: Coptic Museum, Cairo. Roil: A- 12 



Item: 7 



Principal work: [Coptic Orthodox Church. Collection of hymns for the offices of the month of 

Kihak, for the feasts of the Nativity and the Epiphany and for other occasions]. 

Author: 

Contents: 

Ff. la-81b: Collection of hymns for the offices of the month of Kihak, for the feasts of 
the Nativity and the Epiphany and for other occasions. Cf. GRAF, Gesc.hichte I, 652. ;pi 10 

1) Ff. la-26a: .±+s ^j*^ ^ £,.j\ )J i i ^kiii l/j* Ha'ulall al-qita' yuqra'u fi raf* bakhur 
'ashTyah fi shahr Kihak. These "pieces" are sung in the offering up of evening incense during the 
month of Kihak. There are nine rounds of incense, and for each round "pieces" of three Arabic 
hymns are sung, the first by Abu al-Sa'd (cf. GRAF, op. cit., IV, 125 , no. 2a), the second by 
Patriarch Marqus (GRAF, op. cit., IV, 126, no. 3a) and the third by Ghabriyal al-Qay (GRAF, loc. 
cit., no. 3c). These are interpretations of the nine strophes of the theotokia for Saturday. In 
Arabic, but the hymn of Ghabriyal and, to a much lesser extent, that of Patriarch Marqus, include 
phrases and words in Bohairic. The texts of these "interpretations" of the theotokia are 
published in K. I. LABIB, <£+£i\ 2nd printing (Ban! Suwayf, 1982) (= LK), pp. 44-157. 
/ ncipit of the hymn of Abu al-Sa'd: ^jji ^ v. (= LK 44). That of Patriarch Marqus: ^-l^-u 

...jUjij Jyi ± y jju- .^j-oji M (= LK 47). And that of Ghabriyal al-Qay: o jJis ^ujui ^1\ 3 ^ ^y 

...vWj^i vj'-^M 1 (= LK 44). 

2) Ff. 26b-32b: ^yi «ii jU- jy ^ jlp ay i j\l> ^kui Ha'ulall al-qita' yuqdlu laylat Id 
al-MUdd, min qawl Jadallah al-Bardanuhi. These "pieces" are chanted at night on the feast of 
the Nativity, by Jadallah al-Bardanuhi. This is an Arabic hymn broken up into nine "pieces" for 
the nine rounds of incense. Not found in LK. I ncipit ...jsu» y u*^^ i~-^ui *hh *w J'ju j^^ 1 ^' 
Apparently "Jadallah" and "Al-Bardanuhi," whom GRAF, op. cit., IV, 126, nos. 3d and 3e, presents 
as distinct authors, are really one and the same. 

3) Ff. 33a-35b: . >-x r j\ ±* iu j\n Madlhah tuqdl laylat 'id al-MUdd al-majid. 
Hymn that is sung the night of the feast of the glorious Nativity. I ncipit: j_u ejXL ^.ui u j,i ^t, 

The Arabic text includes a few Bohairic words and phrases. 

4) Ff. 36a-42a: ^uj jm ^jj^s-s Duksulujiyah tuqdl laylat 'Id al-Ghitds. Doxology 
that is sung the night of the feast of the Epiphany. Anonymous. I ncipit: ^if 

5) Ff. 42b-45b: ,j^ji^ik*ji x^iy jm^jy* Madihah tuqdl laylat 'id al-Ghitds al-majid. 
Hymn that is sung in the night of the feast of the glorious Epiphany. Anonymous. I ncipit: <jvi 

..^ij- Ahc^ ^u,^! u j,i In Arabic, with numerous Bohairic phrases. 



6) Ff. 46a-50a: . jJir^ ^ Jiis t55> kJ« c^u *^ Madihah lil-Sitt al-'Adhra, tuqdl ft al-akdlil. 

Hymn to (our) Lady the Virgin, that Is sung in weddings. Anonymous. Incipit: j,i w 

...^bVt >aj In Arabic. 

7) Ff. 81b-51b (also filmed in that order): .^juji^^i ^kui Vj* Ha'uldl'J al-qita' al-Ruml 
wa-al-Mu'aqqib. These "pieces" are the "Greek" and the "Follower," These are the Bohairic 

interpretations of the Saturday theotokia, which are broken up into nine pieces and are sung, one 
from each, during the nine rounds of the offering of evening incense. 

The "Greek" interpretation Is a mixture of Greek and Bohairic phrases. Found in LK 33- 

149. Incipit: CrjifcOfcAceojuteji H^pen eefieT... (lege: Hju.cpj.it ceSnT) (= LK 33). Incipit 

of al-Mu'aqqib: Xjjiefcaoc mm ~n o c~ Jioyjiaj... (lege: X/jia&wc jiak ~H o c~ 

*otim.j...) (= LK 38). 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

F. lib: Note of ownership by Yusuf Sa'd. 

Language(s): Arabic and Bohairic. 
Date: 19th century. 

Material: Paper Folia: 81 Lines: 11 
Size: 16 x 11 cm. Columns: 1 (13 x 9 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 247 
Liturg j: 1 1 
Old: 714 

New: 276 
Graf: 28 
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Library: Coptic Museum, Cairo, 



Rolf: A- 12 Item: 8 



Principal work: [Coptic Orthodox Church. Horologionl. 

Author: 



Contents: 

Ff. la-95b: [ v kr] [Kitab al-ajabiyahl [The book of the horologionl Exclusively in 
Arabic. Cf . GRAF, Geschichte I, 649 1., no. 3. 

a) Ff. la-25a: [ j-h ] [Bakirl [Matins]. Apparently inc. at the beg. (Ps. 1:1). 

b) Ff. 25b-38b: .^liii^ui;^ Saldt al-sd'ah al-thdlithah. The office of the third 

hour. 

c) Ff. 38b-49b: ,^ui ^ui ;^u* Saldt al-sd'ah al-sddisah. The office of the sixth 

hour. 

d) Ff. 49b-61b: .^ui^uism^ Saldt al-sd'ah al-tdsi'ah. The office of the ninth 

hour. 

e) Ff. 61b-78a: iV<i >iiwu [ ^ ji ] Saldt al-ghurub [wa-al-nawml The office of 
vespers [and compline J. Compline begins on f. 69b, but without a break from vespers. 

f) Ff. 78a-95b: .jjUi^au Saldt nisf al-layl. The office of midnight. Unfinished 
at the end (troparia after the gospel lection of the third service of the midnight office). 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

F. lib: "Whoever deals craftily with thee (Wisdom, or the Virgin Mary), deals craftily 
with himself. Cf. Prov. 8:36 and Ps. 18:27. In Ge'ez. 

Language(s): Arabic 
Date: 19th century 

Material: Paper Folia: 96 Lines: 11 to 16 
Size: 17 x 12 cm. Columns: 1 (14 x 8 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bled-through in a few places, especially ff. 94-95. Occasional candle grease spots. 
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Library: Coptic Museum, Cairo. 



Roll: A- 12 Item: 9 



Principal work: Missal for the Coptic and Syrian masses. 
Author: 

Contents: 

1) Ff. la-25a: ^-Oji ^.i-j >^jl> ^'y- KhulajT muqaddas, quddds al-qiddis Bdslliyus. 
(The) holy euchologion, the mass of St. Basil. The ordinary of the Coptic mass, with the 
Anaphora of St. Basil. Cf. GRAF, Geschichte I, 644-646. 

2) Ff. 26a-29a: .^i^i,^-.^ Ndfurat Butrus. ra's al-Rusul. The Anaphora of Peter, 
Chief of the Apostles. Limited to vocal prayers, which have been taken from a Catholic source 
(cf. f. 26b: ^ y» f -*r jul, u*u). Incipit: ...dk^ ^ ^jji w-du uXf j*i 4 VJ l ouvi .w 3 r xJt .vi l 
This is the 2nd Anaphora of St Peter. Cf. A RAES, Anaphorae syriacae , vol. I (Roma, 1939), p. 
xiv. 

3) F. 30a: Heb. 2:14-18. 

4) F. 32ab: Four prayers for Communion from the Syrian mass (= F. H. BRIGHTMAN, 
Liturgies Eastern and Western, vol. II [Oxford, 1896], pp. 103:28-104:2 and 104:16-20.). 

5) Ff. 32b-33a: Gospel lection (Mk. 3:28-35), preceded by an introduction to the lection in 
Syriac, but written in Arabic characters: yyj^ y>hjy^ y^~*z_y-i ^hy y\t& oj^^-t .by»& yyt 

■■■ rij?-* 

6) Ff. 33b-35a: .^loui ^l*- lLi Aydan hussdy al-quddds. Also the absolution of the mass. 
Not found in BRIGHTMAN. Hussay is used in Arabic for a sedro. Incipit: tip s ^yXi\ >uu ^.......tJi 

7) Ff. 36b-40b: Repeat of no. 2 above. 

8) Ff. 41b-42a: Repeat of no. 4 above. 

9) F. 42b: Dismissal prayer from the Syrian mass (= BRIGHTMAN, p. 206:10-20). 

10) F. 43b: Repeat of no. 3 above. 

11) F. 44a: Repeat of Mk. 3:28-35, without the Syriac introduction. 

12) Ff, 44b-46a: Repeat of no. 6 above. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) Ff. 25a, 35a: Copied by Ibrahim, son of the late Ishaq al-QubtT al-Qudsi. 

(2) F. 25b: Copied for the priest, 'Abd al-Masih al-Jabathr (?). 

(3) F. 31a: Unidentified Syriac prayer, written in Arabic characters: ^ y y^, jvy <ii^ 
y^ jj-V Jj^i <jW J ^~i> l )sr* ^y y^ yy> y»y>js yyy> >y*> y>y y-y^ jJ* ^> yy*-y yy **^Mj* 



Language(s): Arabic 

Date: 19/20th century 

Material: Paper Folia: 46 Lines: 15 

Size: 22 x 16 cm. Columns: 1 (18 x 12 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather, with a flap. There are five blank 
unnumbered leaves btw. ff. 25 and 26 and another blanks unnumbered leaf btw, ff, 42 and 43. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 250 
Liturgy: 16 

Old: 719 
New: 279 
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Library: Coptic Museum, Cairo. 



Moll; A- 12 Item: 10 



Principal work: [Coptic Orthodox Church. Psalmodia for the month of KihakL 
Author: 

Contents: 

Ff. la-347a: .iljUJ di^r ^i, ^ <^lj\ ^.i ^ Bad' al-ibsalmudiyah al-muqaddasah 
yukhdam shahr KThak al-mubdrak. The beginning of the holy psalmodia that is observed during 
the blessed month of KThak. Cf. GRAF, Geschichte I, 650 f., no. 4. 

a) Ff. la-288a: Midnight office. 

b) Ff. 289a-302b: After matins. 

c) Ff. 302b-332a: .01^ j^-di Al-duksulujiydt. The doxologies. 

d) Ff. 332a-335a: The Creed. 

e) Ff. 335b-339a: Psali for the month of KThak. 

f) Ff. 339a-347a: Other doxologies. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

F. 347a: "Remember thy servant, Girgis (the scribe?) in the Kingdom of Heaven." 

Language(s): Mostly in Bohairic, but the turuhdt arc interpreted in Arabic, and there is also a 

talbah in Arabic. 

Date: 18/ 19th century 

Material: Paper Folia: 340 Lines: 15 

Size: 15 x 10 cm. Columns: 1 (12 x 7 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Ff. 1-35, 147, 148, 158-213 are supplies of the 20th century. The foliator omitted ## 262- 

271. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 257 
Liturgy: 46 
Old: 751 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church, Missal]. 
Author: 



Contents: 

Ff. la-257a: ^^jji Al-khulaji al-muqaddas. The holy euchologion. 

a) Ff. la-255a: ... ^Sji ^^.l m ^-oji ^ ^ Bad' quddas al-qiddls abind, 
Basiliyus al-Kabir... The beginning of the mass of our holy father, Basil the Great... This is the 
ordinary of the Coptic mass, with the Anaphora of St. Basil. Cf. GRAF, Geschichte I, 646. Not 
only the text, but also the abundant rubrics are in Bohairic-Arabic. The variable chants are 
unusually numerous. 

b) Ff. 255b-256b: .y^JwJJ-su Saldt qismah, lil-Ab. A (supplementary) fraction 
prayer, (addressed) to the Father. Incipit: TX~o <T neji ~6 <T Hf ptff novajtynpi... 

c) Ff. 256b-257a: 

yuqdl fi dawrat al-hamal fi ayydm al-aswdm, min Mazmur khamsah wa-sab'un. And this is what 
is chanted during the procession of the Lamb (the eucharistic bread is carried round the altar in 
solemn procession at the beginning of mass) on fasting days, from the 75th Psalm. 

Miniatures and decorations: 

The text is framed. 
Marginalia: 

Language(s): Bohairic-Arabic 
Date: 18th century 

Material: Paper Folia: 257 Lines: 13 
Size: 14x9 cm. Columns: 2 (12 x 5, total 7 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in paper covered boards, with a leather spine. Heavily water-stained throughout, 
but especially ff. 15-16, 44-45. 117-122, 151-154 and 1 70-207, with considerable print-off and 
some bleed-through. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 263 
Liturgy: 265 



Old: 970 
New: 289 
Graf: 685 

Project no.: EGPT 0002 A- 12- 11 Date filmed: 1987 June 8 
Reduction ratio: 24X Emulsion: Silver GSU no.: 1512089 



Library: Coptic Museum, Cairo. Roll: A-12 Item; 12 A 

Principal work: [Coptic Orthodox Church, Psalmodia for the month of Kihak]. 
Author: 

Contents: 

Ft. 2a-80b: Fragment from a hymnary for the month of Kihak. It includes: 

a) Ff. 2a- lib: Ocotokja AAiuefcoov «.nc«».fiBATOJi. Theotokia m-pi-ehoou m-pi- 
sabbaton. Theotokia for Saturday. It is broken up into sections, with the "Greek" interpretation 
after each. However, the sections of the interpretation have been crossed out in pencil. 
Published in K. I. LABIB, ^Sj ^^a^Vi 2nd printing (Ban! Suwayf, 1982) (= LK), pp. 32-147. 
Lacuna btw, ff. 3/4 (the "Greek" interpretation of strophe 3/beg. of strophe 4). 

b) Ff. 1 lb-13a: The first shdrdt, a hymn of greeting to the Virgin Mary, Xepe 
en eeutefc ji&aaot Tna.p~e liATeoD^eB. nmtXAils.ion icom... Published in K. I. 
LABIB, so> j^v 2nd printing (Ban! Suwayf, 1982) (= LS), pp. 266-269. 

c) Ff. 13a- 14a: The second sharat to the Virgin Mary. Incipit: Xepe oh 
eejuefc Hzaxot TnAp"e~ ¥at©05^€£ Tcktmik jiatjuotjik liatjac... (= LS 269-272). 

d) Ff, 14b-16a: Hymn, UJ neji~o c~ III <T n^T~c~ <|K ex*^ 
5if Jiofij Hhikocjuioc onren&msi nexx jick&jhS- (= LS 273-277). 

e) Ff. 17a-18b: Hymn, DVhodjji/ JUApejiOYoeggT. amcwjtjii lAApeji'f&o 
€ n^r~T nejiJiOTt... (= LS 278-279) 

e) Ff. 1 9a-20a: Hymn, after the psalms of matins, TcnovwajT itf j«jt jieju. 
n^Hp/... (= LS 284-286). 

f) Ff. 20a-22b: Hymn, Hiovvoint Uta^xxki f h ~erepovfX>tm ¥pt»juu 
jijfieji... (= LS 286-292). 

g) Ff. 23a-27a: Doxologies to the saints: 

(1) F. 23ab: ^n/ceojjio-r qj ¥tcoti... (= LS 293-295). 

(2) F. 23 b- 24b: Xepe ne Mx&ptA Tn<*.pe~ eeoT^B ... 

(3) F. 24b: gAMAM^OM^o nexx e*jiefiAji eft*... (= LS 295-296). 



(4) F. 25a: HejuoT juaiiocto^oc... (= LS 296-297). 

(5) F. 25ab: &am^oma Iat^ccjui... (= LS 297). 

(6) Ff. 25b-26a: DHjitKpa.Ji ¥t¥ju.ap«ott nsniyg'T &&&& ajitcjojij... 

(7) F. 26ab: Hh ~T~e~^F ¥tak ere ctor epoK... (= LS 297-298). 

(8) Ff. 26b-27a: Xepc k^jac iuco$poji i£¥pofHTHc... (= LS 298- 

300). 

h) Ff. 27b-29a: Hymn, Hckjia/ wna-iiort... (= LS 149-152). 

i) Ff. 30a-75a: TkOf^o^ouiA hXoc Satoc Ti-doxologia ckhos vatos. The 

doxology in the satoc mode. A collection of hymns called doxologies in honor of the Virgin 
Mary and the saints. 

(1) F. 30ab: Virgin Mary. Incipit: Bpencokcek juljulapjaju. .. (= LS 332- 

333). 

(2) Ff. 30b-31b: Another of the Virgin Mary. Incipit: UJotjuaT ¥00 
juiApjAJUi... (= LS 333-336). 

(3) Ff. 31b-32a: Another of the Virgin Mary. Incipit: TejUL€Tjuo?T 
ODJULApja. .. (= LS 336-337). 

(4) Ff. 32b-35b: Michael the Archangel. Incipit: UjDCak^ juApXam 
aMA ju$kot7... (= LS337-339). 

(5) Ff. 35b-36a: Gabriel the Archangel. Incipit: r^&pm'k lUArrelfcoc 
AqitAv ¥pof... (= LS 339-340). 

(6) Ff. 37b-38a: Raphael the Archangel. Incipit: TeneA at&en 
"eTAvogajn/.. (= LS 342-344). 

(7) F. 38ab: Suriel the Archangel. Incipit: UipejiOTcuajT jlfiwT nexL 

Tf^Hpe... (= LS 344-345). 

(8) Ff. 38b-39a: Four Living Creatures. Incipit: II/sT Ti^wojt 
I1ACCX5JU.ATOC... (= LS 346-347). 

(9) Ff. 39a-40a: 24 Elders of Heaven. Incipit: OrjuajT wap ne 
lUTAio... (= LS 347-349). 

(10) Ff. 40a-41 b: The heavenly host. Incipit £ n ipXH^urcAoc. (= 



LS 349-352). 



353). 



(11) F. 41b: John the Baptist, / ncipit: Une otoji Toonq;... (= LS 352- 



(12) F. 42a: Another of John the Baptist, I ncipit: 3V.cjepju.eepe a.m 
T"~w"~T~ (= LS 353-354). 

(13) F. 42b: Holy Innocents. I ncipit: !Bujiay € ov ^riye^oc... (= LS 431- 



432). 



354-355). 



LS 66-68). 



LS 367-369). 



(14) F. 43a: Apostles. I ncipit: Iljajopn |>€ji JWAnocTOfcoc ... (= LS 

(15) F. 43 a: Three Young Men of Daniel. I ncipit: Tejtovefc ifctseic... (= 

(16) Ff. 43b-44a: Stephen. I ncipit: <J>k ¥tt^«iott jujuapttpoc ... (= 



(17) F. 44ab: George, i 'ncipit: ~^ Ipcmiu a^okov... (= LS 370). 

(18) Ff. 44b-45a: Theodore. I ncipit: 3kneji o c IlT~c II X c 
ajAJiAe^Hf... (= LS 374-375). 

(19) F. 45ab: Claudius. I ncipit: Te©K«e«... (not in LS). 

(20) Ff. 45b-46b: Mercurius. I mi pit: IIj^onATHp UepKorp/oc ... (= LS 

379-381) 

(21) Ff. 46b-47a: Menas. I ncipit: Hook oywju jujuapcapjtkc... (= LS 

382-384). 

(22) Ff, 47b-48a: John of Heraclea. Incipit: OrjugjT u«j.p ne 

neKBjoc. (not in LS), 

(23) F. 48ab: Victor. Incipit: OvjugjT r*p ne e«kt«mo... (not in 

LS). 

(24) Ff. 48b-49b: Philotheus. Incipit: Um^mm. (Tjcj... (not in LS). 

(25) F. 49b-50a: Julius of Aqfahs. Incipit: %Jh,nmmc s>K<fei tajo... 

(not in LS). 

(26) Ff. 50b-51a: Sergius and Bacchus. Incipit: IIjAjic CTacoatefiU. (not 



in LS). 

(27) F. Slab: Abu Ishaq al-DafrawT. Incipit: Ov ne TiiAJiocj ... 

(not in LS). 

(28) Ff, 51b-52a: James Intercisus. Incipit: Ijlkc»£... (not in LS). 

(29) F. 52ab: Serapion. Incipit: Hjjui nceji^cAXJ... (not in LS). 

(30) Ff. 52b-54a: Peter (of Alexandria), seal of the martyrs. Incipit: 
IleTpoc niApXHepevc... (not in LS). 

(31) F. 54ab: Victor, son of Romanus. Incipit: 3l^K0«5C TxiaXa pwj 

... (not in LS). 

(32) F. 54b: Abu SkhTrun. Incipit: Uejtejica. op*., (not in LS). 

(33) Ff. 55a-58b: All the martyrs. Incipit: reooop^joc JUjme>xTOJi... (= 

LS 392-401). 

(34) F. 59ab: Anthony. Incipit: BooX ¥fio* eji jieTejieKT... (= LS 

405-407). 

(35) Ff. 59b-60a: Paul the first hermit. Incipit: Hesnmr ~e~~e^~r~ 
IUrto... (= LS 407-408). 

(36) Ff. 60b-61a: Macarius the Great. Incipit: Xepe n/JurajT aESa 
Ui.Ki.pi... (= LS 411-412). 

(37) Ff. 61a-62b: Macarius and his (spiritual) sons. Incipit: MiXepor&jjix 

... (not in LS). 

(38) Ff. 62b-63a: Bishop Macarius. Incipit: Bqnt.Akov'T ¥poK... (not in 

LS). 

(39) F. 63ab: Macarius the priest. Incipit: Ceepjueepe £>i.poK... (= LS 

414-415). 

(40) Ff. 63b-64a: Chorbishop John the Short. Incipit: %.K$gmm v*.p 
loffoDCTiip... (= LS 417-418). 

(41) Ff. 64a-65a: John Kama. Incipit: XnxceojJiorqj g>ujg& 68o<K... (= 

LS424-426). 

(42) Ff. 65a-66a: Anba Bishoi and Anba Bull al-Tammuhi. Incipit: 



I®cHf nj^pXHeperc... (= LS 419-420). 

(43) F. 66ab: Maximus and Dometius. Incipit: H#f ®cthp It« 
TAieejuiHj... (= LS 420-422). 

(44) Ff. 66b-67b: Anba Moses the Black. Incipit: Hiagopn itJUiApTfpoc 
___ _ ^ TA( j at0OK e"go^... (= LS 422-424), 

(45) Ff. 67b-68b: 49 martyrs of Scete. Incipit: H/au/oc licTArpofopoc 

... (not in LS). 

(46) F. 68b: Anba Shcnute (of Atripe). Incipit: 3k^K0?»e v&p J>6ji 

OYJueejutiu... (not in LS). 

(47) F. 69a: Anba Samuel of Qalamon. Incipit: I~h cT II~5C <T 

¥ ajicpf ... (not in LS). 

(48) Ff . 69b-70a: Anba Aballu and Anba Abib. Incipit: 8aeo«rT iif oor 

... (not in LS). 

(49) Ff. 70a-71a: Pachomius. Incipit: 3V<j<Ticj nne neKp^ji... (not in 

LS). 

(50) Ff. 71a-72a: Barsauma the Naked. Incipit: UUpeji&wc ?nXc 

neji-novT... (not in LS). 

(51) F. 72a b: Mark the Evangelist. Incipit: UUpKOc juajiocto^oc... (= 

LS 357-358). 

(52) F. 73a: The Cross-bearing saints. Incipit: Oajlhi m&en eVAvawic 

e&oX.. (= LS 426-427). 

(53) F. 73b: Virgin Mary. Incipit: UJwn/ Heo ¥p«coMc. (not in LS). 

(54) Ff. 73b-74a: Severus (of Antioch). Incipit: II/K€6epjijTHc 
6 TTASspHOfT— (= LS 429-430). 

(55) Ff. 74a-75a: (Reigning) Patriarch. Incipit: 3Vk<Tj tDCap#c 
juLjuwrcHc... (= LS 428-429). 

j) Ff. 75a-76b: Creed. 

k) Ff. 77a-8()b: Hymn, Pj.p««gwc Jiejui mis.wm'koc ate Orwor £>en 



jMe-nfoc/ xiOT ... (the Coptic Gloria in excelsis Deo, with additions). 

Miniatures and decorations: 

Title headings, ff, 2a, 14b, 17a, 19a, 30a, 77a. 
Geometrical designs, ff. 16b, 18b, 29b, 76b. 
Many capital letters are also illuminated. 
Marginalia: 

Language(s): Bohairic 
Date: 18th century 

Material: Paper Folia: 79 Lines: 18 
Size: 21 x 14 cm. Columns: 1 (18 x 12 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound with leaves from three other manuscripts. Occasional candle grease spots. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 265(A) 
Liturgy: 332(A) 
Old: 1037(A) 
New: 290(A) 
Graf: 697(A) 

Project no.: EGPT 0002A-12-12A Date filmed: 1987 June 8 
Reduction ratio: 24X Emulsion: Silver GSU no.: 1512089 



Library: Coptic Museum, Cairo. Roll: A- 12 Item: 12B 



Principal work: [Coptic Orthodox Church. Three hymns for the commemoration of certain 

saints]. 

Author: 

Contents: 

1) F. 8 lab: ...jx,^^ jUL i _ r y i £> <. x^jui ^J*i*Ji ^j^jj** .^ L - 55M' wa-'ishrun shahr 
Hatur, Ya'qub al-Muqaiia' al-shahld, tarh wdtus yuqal 'ashiyah wa-bakir... 27th of the month of 
Hatur, the martyr James Intercisus, tarh in the paooo mode that is chanted (at) vespers and 
matins. In Bohairic, then Arabic. 

2) Ff. 8 1 b-83a: li> JuL .»j y^y- jj^r^jJI ^ £_»LJI UiJ j . >yjk y j^^ijJI } — II jMjL ^ jl> ;,..iii«, J I -i-^JLJI Uij'j 

.^fjji t >Ji Wa-aycton al-shahld al-'azim Marl Buqtur fl al-sabi' wa-al-'ishrun min Hatur, wa- 
aydan fl al-sabi 1 wa-al-'ishrun min Barmudah. yuqal had ha al-tarh al-wdius. Also the great 
martyr, St. Victor, on the 27th of Hatur, and also on the 27th of Barmudah; this tarh in the Satoc 
mode is chanted. In Bohairic, then Arabic. 

3) F. 83ab: ^ . >jl ^Jk-Ji j^hi^j La/in lil-shahld al-'azim Man Buqtur, wazlr al- 
Maslh. Hymn to the great martyr, St. Victor, vizier of Christ. In Bohairic. Inc. at the end. 
I mi pit: Tooorxiof utApoji nT€«f«jK mm «p«jjuejioc... 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Language(s): Bohairic and Arabic 
Date: 18/ 19th century 

Material: Paper Folia: 3 Lines: 15 to 16 
Size: 21 x 14 cm. Columns: 1 (19 x 12 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound with leaves from three other manuscripts. Edges repaired. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 265(B) 

Liturgy: 332(B) 
Old: 1037(B) 



New: 290(B) 
Graf: 697(B) 

Project no.: EGPT 0002A-12-12B Date filmed: 1987 June 8 
Reduction ratio: 24X Emulsion: Silver GSU no.: 1512089 



Library: Coptic Museum, Cairo. Roll: A-12 Item: 12C 

Principal work: [Coptic Orthodox Church. Collection of odes for special occasions! 
Author: 



Contents: 

1) Ff. 84a-86a: Ode for the Nativity. Inc. at the beg. 

2) Ff. 86b-90a: .^tkiii ^ ^ \jL.^m Al-hus alladhi yuqra' fl Id al-Ghitas. The ode that 
is chanted on the feast of Epiphany. 

3) Ff. 90b-91b: fJ ^Ji t ^.Vi j i ^ ^^ji Al-hus alladhi yuqra' fl al-arhdin, al-sawm 
al-muqaddas. The ode that is chanted in Lent, the holy Fast. Inc. at the end. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Language(s): Bohairic-Arabic 

Date: 13/ 14th century 

Material. Paper Folia: 7 Lines: 24 

Size: 21 x 14 cm. Columns: 2 (19 x 8, total 12 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound with leaves from three other manuscrips. Some water damage. Occasional candle 
grease spots. Also soiled by finger marks. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 265(C) 
Liturgy: 332(C) 
Old: 1037(C) 
New: 290(C) 
Graf: 697(C) 

Project no.: EGPT 0002 A- 1 2- 1 2C Date filmed: 1987 June 8 
Reduction ratio. 24X Emulsion: Silver GSU no.: 1512089 



Library: Coptic Museum, Cairo. 



Roll; A- 12 Item: 12D 



Principal work: [Coptic Orthodox Church. Office for the Nativity! 
Author: 

Contents: 

1) Ff. 92a-97a: »%Jt^ His al-MTlad al-batuli. Ode of the virginal Nativity. 

2) F. 97b: Rubrics for the continuation of the office for the Nativity. Inc. at the end. 

Miniatures and decorations: 

Title heading, f. 92a. 
Marginalia: 

Language(s): Bohairic-Arabic 

Date: 16/ 17th century 

Material: Paper Folia: 6 Lines: 17 

Siie: 21 x 14 cm. Columns: 2 (14 x 7, total 9 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound with leaves from three other manuscripts. There are holes in most of the leaves 
that have been repaired with patches and these block additional text. Occasional candle grease 
spots. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 265(D) 

Liturgy: 332(D) 
Old: 1037(D) 
New: 290(D) 
Graf: 697(D) 

Project no.: EGPT 0002A-12-12D Date filmed: 1987 June 8 
Reduction ratio: 24X Emulsion: Silver GSU no.: 1512089 



Library: Coptic Museum, Cairo. Roll: A- 12 Item: 13 A 



Principal work: [Coptic Orthodox Church. Secret prayers from the missal 1. 
Author: 



Contents: 

a) Ff. 2a-30b: Secret prayers from the ordinary of the Coptic mass, from the prayer of 
preparation to the incense prayer for the lection from the Acts of the Apostles (F. E. 
BRIGHTMAN, Liturgies Eastern and Western, vol. 1 (Oxford, 1896), pp. 144:4-154:32. 

b) F. 3 lab: Unidentified prayer. The title of the prayer in Arabic is illegible because of 
bleed-through, and the text is not sufficiently legible to determine the prayer's purpose. One 
would expect that it would be concerned with the gospel lection. Incipit: Ce tcjiT&o epo*. 
4>jodt eeovAE <ia^aooc... 

Miniatures and decorations: 

Cross, f. lb. 
Title heading, f. 2a. 
Marginalia: 

Language(s): Bohairic 
Date: 18th century 

Material: Paper Folia: 31 Lines: 10 to 11 
Size: 16 x 10 cm. Columns: 1 (11 x 7 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

This is one of two fragments from two different manuscripts that have been bound 
together in the same volume. Ff. 9 and 29-31 are heavily damaged by water and dampness, 
causing bleed-through. Occasional candle grease spots. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 266(A) 
Liturgy: 338(A) 
Old: 1043(A) 
New: 291(A) 
Graf: - 

Project no.: EGPT 0002A-12-13A Date filmed: 1987 June 8 
Reduction ratio: 24X Emulsion: Silver GSU no.. 1512089 



Library: Coptic Museum, Cairo. Roll: A-12 Item: 13B 

Principal work: [Coptic Orthodox Church. Euchologionl. 
Author: 

Contents: 

Ff. 32a-42b: Three fragments from a Coptic euchologion, bound in disorder: 

a) Ff. 36a-38b: Prayers of evening and morning incense. 

(1) Ff. 36a-37b: [ .yu j^^au] [Salat raj' bakhur ' as hi y at an}. [Prayer 
(for) the offering of evening incense]. Inc. at the beg. (= The Coptic Liturgy, authorized by H. //. 
Kyrillos VI [Cairo, 1963], p. 19:2-22). 

(2) Ff. 37b-38b: .su ^ ^, Salat raf bakhur bdkir. Prayer (for) the 
offering of morning incense. Inc. at the end (= The Coptic Liturgy, pp. 19:25-20:8). 

b) Ff. 32a-42b: Prayers from the ordinary of the Coptic mass. 

(1) F. 32ab: The prayer of oblation. Inc. at the beg. (= BRIGHTMAN, 
Liturgies Eastern and Western, vol. I [Oxford, 1896], p. 148:16-24; The Coptic Liturgy, 66:4-14). 

(2) Ff. 33a-35b: .^vi Tahiti al-lbn. The Absolution of the Son. Inc. at 
the end (= BRIGHTMAN, 148:32-149:12; The Coptic Liturgy, 51:6-52:2). 

(3) Ff. 39a-42b: Salat bakhur lil-Ab. Incense prayer 
(addressed) to the Father. This is the incense prayer of the lection from the Pauline Epistles (= 
BRIGHTMAN, 150:6-151:36; The Coptic Liturgy, p. 68:2-17). 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

F. 42b: "Pray for the copyist, the priest Makramallah." 

Language(s): Bohairic 
Date: 18th century 

Material: Paper Folia: 1 1 Lines: 1 1 
Size: 16 x 10 cm. Columns: 1 (12 x 8 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound with Liturgy MS. 338A. Water damaged. The leaves are bound out of order. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 266(B) 
Liturgy: 338(B) 
Old: 1043(B) 
New: 291(B) 
Graf: — 



Project no.; EGPT 0002A-12-13B Date filmed: 1987 June 8 
Reduction ratio: 24X Emulsion: Silver GSU no.: 1512089 



Library: Coptic Museum, Cairo, Roll: A- 12 Item: 14 (retaken on Retake Roll 1, Item 11) 

Principal work: [Coptic Orthodox Church. Psalmodia for the month of Klhak]. 
Author: 

Contents: 

Ff. 2a-297b: .<^xi^<^ r j^ui ^ Bad' ibsalmudlyah muqaddasah. The beginning of holy 
psalmodia. For the month of Klhak. Cf. GRAF, Geschichte I, 650 f. 

a) Ff. 2a-5a: Initial prayers. 

b) Ff. 5b-237b: Offices of midnight and matins. 

c) Ff. 238a-255b: ^y^a Duksulujiydt wdtus... Doxologies in the Batoc 

mode... 

d) Ff. 255b-257b: Creed, with an introduction. 

e) Ff. 258b-265a: .^^^i ^ii.ii ^-oji „ ~~ jub Tuqal ba'd saldt bdkir, 
tartib Dayr al-qiddis al-'azim Antuniyus. (Hymns) that are chanted after the office of matins, 
(according to) the order of the Monastery of the great St. Anthony. 

(1) Ff. 258b-259b: Hymn, I Tejiov «5«;t I ai4>jwt ji«ju. ii«jnpj... 

(2) Ff. 259b-262a: Hymn, Usorwtm «ta^juhj... 

(3) 262a-263b: Hymn, 2k.iuceo.rJio«rcjj ercoTn... 

(4) Ff. 263b-264a: Hymn, HejuoT flAnocToTvoc ... 

(5) F. 264ab: Hymn, ^jiX^oal aat^oju. .. 

(6) F. 264ab: Hymn, Hje~e V «t<mc ercxkor epoK... 

(7) Ff. 264b-265a: Hymn, Xepe h^jac nicof pom AJtnpoiif hthc~ 

f) Ff. 265b-268b: Acrostic hymn, according to the letters of the Coptic alphabet, 
without title, 3k*ewT€M eiuc<s.& are 'feKKkmess.... 

g) Ff. 269a-297b: .n+s >^ iju ^ p Tartib saldt al-masdl'l ' as hi y at 
hudud shahr Klhak. The order of the evening office of vespers (for) the Sundays of the month of 
Kihak. 

(1) Ff. 269a-271b: ^o/^^vW Ibsaliyat watus murattabah 'aid 



al-sabt. Psali in the satoc mode, arranged according to the [iheotokia] of Saturday. 

(2) Ff. 271b-272b: ^ h4Misj5'.j^Ji ijjiujiu^^j****^ Madihah 'Arab!, 
min qawl Abu al-Sa'd, tuqrd hdhund ft Kihak. An Arabic hymn, by Abu al-Sa'd, is sung here in 
KThak. Incipit: ...»^^aJs.^,\ s J <sy* Concerning Abu al-Sa'd, cf. GRAF, Geschichte IV, 
125. 

(3) Ff. 272b-297b: .^oji^^i^i V Ild'uldl'l al-tafaslr al-Rumi 
wa-al-Mu'aqqib wa-al-'Arabl. These are the interpretations, the Greek, the Follower and the 
Arabic. The Greek and the Follower interpretations are given in Bohairic-Arabic, although the 
Greek interpretation is heavily larded with Greek words. The Arabic interpretation is actually 
three interpretations, by Abu al-Sa'd, Ghabriyal al-Qay and Anba Marqus, the 106th patriarch (= 
Mark VII, 1745-1769). Cf. GRAF, op. cit., IV, 125 f., nos. 2a, 3a, 3c. 

Miniatures and decorations: 

Miniature of Adam and Eve, ff. 28b-29a. 

Crosses, If. lb, 38b, 57b. Graf speaks of another cross on the equivalent of f. 1 39b, but 
wat he refers to is a flower design. 

Title headings, ff. 2a, 5b, 8a, 11a, 20a, 39a, 49a, 58a, 69b, 85a, 126a, 140a, 162b, 178a, 
238a, 269a. 

Geometrical design, f. 125b. 

Flower designs, ff. 139b, 243b. 

The text is framed. 
Marginalia: 

Language(s): Mostly Bohairic-Arabic, but there are some hymns in Bohairic only and some in 
Arabic. 

Date: 18th century 

Material: Paper Folia: 298 Lines: 19 (ff. 2-156, 248-268) and 21 (ff. 157-247, 269-297). 
Size: 17x11 cm. Columns: 2(12x6, total 8 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Ff. 29-38 are water-stained. Ff. 83, 84, 162, 163, 1 77, 192, 193 and 268 are recent 
supplies. The foliator inadvertently left the leaf after f. 1 59 unnumbered. Retaken on Retake 
Roll 1, Item 1 1. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 268 
Liturgy. 358 
Old: 2741 
New: 292 
Graf: 149 
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Library: Coptic Museum, Cairo. Roll: A- 13 Item: 1 



Principal work: [Coptic Orthodox Church. Horologion]. 
Author: 

Contents: 

Ff, 3a- 172b: ,^>^Ji Jp Aj> 3j kJi nM^h wJ' ^ y-* j. — ^ y W< ^ jablyat mazamir 
' Arabl, tatadamman al-sab' salawdt al-layliyah wa-al-nahdr'iyah al-mafrudah 'aid al-sha'b al- 

M as! hi. Arabic horologion of Psalms, containing the seven offices of night and day that are 
incumbent on the Christian people. Mostly in Arabic, with some hymns and prayers in Bohairic- 
Arabic. Cf . GRAF, Geschichte I, 649 f. 

a) Ff. 3a- 17b: Initial prayers and hymns. In Bohairic- Arabic. 

b) Ff. 17b- 18b: .01 ^u*Jf ^ ^^tui ^^^ja JjS ^ *!k* r Maw' Hah min qawl 
Ighrighurlyus al-Tha'ulughus, ft bad* hull al-salawat. Exhortation by Gregory the Theologian, 
(recited) at the beginning of all the offices. Incipit: ...Ji^d^i y*iij*>.i This is an accrostic 
poem on the letters of the alphabet, consisting of 24 moral maxims (= Poema morale 30, 
published in MG 37, 908-910). In Arabic. 

c) Ff. 18b-56a: . /\, Bakir, Matins. 

d) Ff. 57a-71a: .<aj&jis*-. Saldt al-thdlithah. Of f ice of the third (hour). 

e) Ff. 72a-85b: ..uoui wl. Saldt al-sddisah. Office of the sixth (hour). 

f) Ff. 86a-99a: .<*^wi vx+ Saldt al-tdsi'ah. Office of the ninth (hour). 

g) Ff . 100a- 109b: vx* Saldt al-ghurub. Office of vespers. 

h) Ff. 110a- 13 3b: . f >di«u Saldt al-nawm. Office of compline. 

i) Ff. 134a-172b: .j-Uia^i"^ Saldt nisf al-layl. Office of midnight. 

Miniatures and decorations: 

Title headings, ff. 3a, 57a, 72a, 86a, 100a, 110a, 134a. 
Marginalia: 

(1) Ff. 2a- lb: Ps. 45:7 in Bohairic, followed by unidentified Bohairic. 

(2) F. 2b: Ps. 55:21B in Bohairic, preceded by an Arabic title: .^uyi jrJr Ji Mar add al- 
mazmur al-Shdmi. Syrian response of the psalm (11). 

(3) F. 2b: Introduction to a gospel lection, in misspelled Greek. 

(4) F. 71b: Prayer for a certain Rafa'Tl, in Arabic. 

(5) Ff. 173a-174b: Copied for the deacon — (name erased). 

(6) Ff. 175a and 178a: Calendar of major feasts. 

(7) Ff. 175ab and 178b: Calendar of lesser feasts. 

(8) Ff. 176a-178a: Computus rules. 

Language(s): Arabic and Bohairic-Arabic. 



Date: Fri., 10 Tubah, 1522 MM./28 Shawwal, 1220 AM, (= 17 Jan., 1806 A.D.). 
Material: Paper Folia: 178 Lines: 12 (Arabic) and 14 to 16 (Bohairic). 
Size: 12 x 8 cm. Columns: 1 (8 x 5 cm.) and 2 (8 x 4, total 5 cm.). 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather, with a flap. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 270 

Liturgy: 229 
Old: 934 
New: 294 
Graf: 682 
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Library; Coptic Museum, Cairo, 



Roll: A- 13 Item: 2 (retaken on Retake Roll 1, Item 12) 



Principal work: [Greek Orthodox Church. Horologionj. 
Author: 

Contents: 

1) Ff. lb- 108a: . v-b^Ji v^ji ^>Ji Al-mafrud, al-sab'ah al-kand'isiyah. What is obligatory, 
the seven ecclesiastical (offices). 

a) Ff. lb- 17a: .jjJia^uW^ Saldt nisf al-layl. Office of midnight. 

b) Ff. 17a-24a: .o^'i ^# j-ui ju»; wu. Salat nisf al-layl fi al-subut. Office of 
midnight on Saturdays. 

c) Ff. 24b-25b: . *uvi jjlji »u Salat nisf al-layl fi al-dhdd. Office of 
midnight on Sundays. 

d) Ff. 25b-32a: . Salat al-sahr. Office of matins. 

c) Ff. 32a-36a: .ou»rvi ^uui jboyywi Tasbih al-thdluthiydt, 'aid al-thamdniyat 
al-alhdn. The hymn of the thaluthTyat, according to the eight tones. 

f) Ff. 36a-40b: .^uji Al-tasdbih. The (biblical) canticles. 

(1) F. 36ab: .^ji o^ji Al-tasbihah al-uld, li-Musd al-nabi. The 
first canticle, of the prophet Moses (Ex. 15:1-5, 15-19). 

(2) Ff. 36b-37a: .^ji r i «uisji Al-tasbihah al-thdlithah li- 
Hannah, umm Samu'il al-nabi. The third canticle, of Hannah, mother of the prophet Samuel (I 
Sam. 2:1-3, ca. 9-10). 

(3) F. 37ab: .^ji j^l^j-uvUi <^di Al-tasbihah al-rdbi'ah, li-llabaqquq al- 
nabi. The fourth canticle, of the prophet Habakkuk (Hab. 3:1-3, 17-19). 

(4) Ff. 37b-38a: .^i i^v <*~~iti Al-tasbihah al-khdmisah, li-Isha'yd 
al-nabi. The fifth canticle, of the prophet Isaiah (Isa. 26:9-11, 15-19). 

(5) F. 3 Sab: .^ji ji^^LJi Al-tasbihah al-sadisah, li-Yawnan al-nabi. 
The sixth canticle, of the prophet Jonah (Jon. 2:3-10). 

(6) Ff. 38b-39a: .^ai ssmj^ui *>^it Al-tasbihah al-sdbi'ah. lil-Thaldthat al- 
Fityah. The seventh canticle, of the Three Youths (Dan. 3:26-28, 52-56). 

(7) F. 39ab: .^imm^m^^sii Al-tasbihah al-thdminah, lil-Thaldthat al- 
F it yah. The eighth canticle, of the Three Youths (Dan. 3:57-63, 80-88). 

(8) Ff. 39b-40a: . aji , *j~±i «u-ui Al-tasbihah al-tdsi'ah, lil-Sayyidah, 
Wdlidat al-Ildh. The ninth canticle, of (our) Lady, the Mother of God (Lk. 1:46-55). 

(9) F. 40ab: . b^-j «^iUJi 4*«^di Al-tasbihah al-'dshirah, li-Zakharyd, 
abi Yuhanna. The tenth canticle, of Zacharias, father of John (the Baptist) (Lk. 1:68-79). 



g) Ff. 40b-41b: .jujvi tsudt j* jJLii f UaJi j jm ^t$L>- >u, uii Al-futdghu jikat, tuqal fl 
al-siydm al-kabir 'aid al-thamdniyat al-alhdn. The troparia of light, which are chanted during the 
Great Fast according to the eight tones. 

h) Ff. 41b-47b: . -wJi f LA j**^ v urvi Al-aksdbustaldri ydt al-mu'ayyanah li- 
ayydm al-Sayyid. The aksabustalariyat, that are appointed for days of the Lord. 

i) Ff. 47b-51a: .j/it^ui Al-sd'ah al-uld. (The of f ice of ) the first hour. 

j) Ff. 51b-54b: .^/Vf «*ui o^^**. Masowrilylawn al-sd'ah al-uld. Mesorion of the 
first hour. This is the supplementary office that is sometimes inserted between the first and the 
third hours, 

k) Ff. 54b-57b: .<uut <pUi Al-sd'ah al-thdlithah. The third hour. 

1) Ff. 57b-60b: a*ui j my** Masawriyawn al-sd'ah al-thdlithah. Mesorion of 

the third hour. 

m) Ff. 60b-64b: .^ui ^ui Al-sd'ah al-sddisah. The sixth hour. 

n) Ff. 64b-66b: .-u*sLJi 4pLJi ^jjjj^oa Masawriyawn al-sd'ah al-sddisah. Mesorionof 

the sixth hour. 

o) Ff. 66b-70b: .^iCji Al-makdrizmi. (The office of) the Beatitudes, 
p) Ff. 71a-72a: Meal prayers. 

(1) F. 71a; . i^ji jj .jouji j* Saldh 'aid al-md'idah qabl al-ghaddl'l. 
Table prayer before the midday meal. 

(2) F. 71ab: . i-uji -u, .-l,uji .j* Saldh 'aid al-md'idah ba'd al-ghaddl'l. 
Table prayer after the midday meal. 

(3) Ff. 71b-72a: . ii*Ji jj ».uui j* Saldh 'aid al-md'idah qabl al-'ashdl'l. 
Table prayer before the evening meal. 

(4) F. 72a: .luji ^^ui j*.-*^ Saldh 'aid al-md'idah ba'd al-'ashdl'l. Table 
prayer after the evening meal. 

q) Ff. 72b-74b: [ u-m ^ J- iRaf al-bandjiya]. The raising of the Panaghiya. 

(1) Ff. 72b-73b: .WM^j Raf al-Bandjiyd. The raising of the Panaghia. 

(2) F. 74a: .u-Mv^j 3 *^ Sabt tartib al-Bandjiyd. The Saturday order 
(for the raising) of the Panaghia. 

r) Ff. 74b-78b: ,^,kii «ui Al-sd'ah al-tdsi'ah. The ninth hour. 

s) Ff. 78b-80b: ,^ui 4pLJiujijj^« Masawriyawn al-sd'ah al-tdsi' ah. Mesorion of 

the ninth hour. 

t) Ff. 81a-87b: ,^ 3 jJi Saldt al-ghurub. The office of vespers, 
u) Ff. 88a-107a: . ^Xii j ju; .j>Jji ,>Ji ;^u- Saldt al-nawm al-kubrd, tuqal fl al- 
siydm al-kabir. The long office of compline, that is recited during the Great Fast. 



v) Ff, l()7a-108a: r> ji Sato al-nawm al-sughra. The short office of 

compline, 

2) Ff. 108a-224a: .-oJ JS i>jp Cjj u^^jtrx j,4&i ^b' )(irt oiJiuii^> Turubarlyat al-qiddlsln 
wa-qanddlquhum, al-kd'in tadhkdruhum yaw man fa-yaw man "aid dawr al-sanah. Troparia and 
kontakias of the saints, whose commemoration occurs day by day during the cycle of the year. 

3) Ff. 224b-232a: ^M^hjh^ Turubarlyat wa-qanadlq al-Tiriyudl. Troparia and 
kontakias of the Triodion. 

4) Ff. 232a-237a: \.j y .s±~ c^^^) [Turubarlyat wa-qanadlq al-Bantakiistdriyun ]. 
[Troparia and kontakias of the Pentekostarion]. 

5) Ff. 237a-241b: .oUJVi j^ui^ c>Lji, 3 J» Turubarlyat wa-qanadlq 'aid al-thamaniyat 
al-alhdn. Troparia and kontakias according to the eight tones. 

6) Ff. 241b-244a: ..i^ sf ^. VJ l^iiku ■ ^uiv^wi -^^1 j jzjjcAt^,^ >±m 
Hddhih al-turubdrlyt turattal ft al-dhdd bi-al-lahn al-khdmis, wa- taqul 'aid hull wdhidah: Mubarak 
anta, yd Rabb; 'allimnl 'adlaka. These troparia are chanted on Sundays in the fifth tone, and you 
chant after each one: Blessed art thou, O Lord; teach me thy justice. 

7) Ff. 244b-256a: ..,,%>Ji\ i^umj^^t jix. j j, H ot,r >,ii Tha'utuklydt yurattal (lege: turattal) 
fi madar al-sanah 'aid al-thamaniyat al-alhan (lege: al-alhdn),., Theotokias that are chanted 
during the course of the year according to the eight tones... 

8) Ff. 256b-259b: . i^ir o,.l.,> Turubarlyat (lege: Turubdriyat) al-jum'ah kullihd. 
Troparia (for the days) of the entire week. 

9) Ff. 260a-262a: .u^jkiiy^ ^.^u^XJii^t. Tartlb k hid mat al-madhbah. alladhl Id 
yajib al-julus flhi. The order of the service of the altar, during which one should not sit. This is 
the akathistos hymn. 

10) Ff. 262b-279a: _.i>ji -w Ba d al-sittat al-mazdmlr al-sahriyah. (What is 
chanted) after the six psalms of matins. 

11) Ff. 279a-287b: ^ly.^gi j y \s Qdnun al-Bardklls, li-Wdlidat al-Ildh. Canon of 
the Paraclete, (addressed) to the Mother of God. 

12) Ff. 288a-293a: . ^ jyu Qdnun khushu' li-Rabbind Yasu' al-Maslh. 
Canon of humble submission to our Lord Jesus Christ. 

13) Ff. 293b-299a: ... j^uiji ^j—Ji ^ yU\ j\ ^ ^ ^ y \i Qdnun tadarru' ila al-Qawwl al- 
samdwlyln wa-li-kull al-qiddlsln. Canon of supplication to the Almighty [through the intercession 
of?] the celestial (hosts) and all the saints. 

14) Ff. 299b-306b: } \jJi\ j^iai w.u*j t^tkjf ojM Qdnun al-matdlabsl, isti'dddan li- 
tandwul al-asrdr al-ildhiyah. Canon of Communion, in preparation for the reception of the divine 
Mysteries. 

15) Ff. 306b-315b: Prayers for Communion. 



a) Ff. 306b-313a: . j^i jj j-iuvi *A* Hddhih al-afashin qabl tandwul al-asrdr. 

These prayers (are recited) before the reception of the Mysteries. Two are ascribed to Basil the 
Great (ff. 306b, 310a), two to John Damascene (ff. 309b, 312a) and five to John Chrysostom (ff. 
308b, 310b, 31 la, 311b, 312b). 

b) F. 313ab: . -u* ola.>> Turubdriydt 'ind al-tandwul. Troparia (chanted) 
during the reception (of Communion). 

c) Ff. 313b-315b: L iaji^wj [Afdskin al-shukrl [Prayers of thanksgiving]. One 
is ascribed to Basil the Great (f. 314b); the rest are anonymous. 

Miniatures and decorations: 

Crude title headings, ff. 17a, 32a, 36a and passim. 
Marginalia: 

F. 315b: Copied by 'Abdallah, son of MTkha'Tl Khalil. 

Language(s): Arabic 
Date: 1808 A.D. 

Material: Paper Folia: 315 Lines: 15 
Size: 17 x 11 cm. Columns: 1 (12 x 7 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Retaken on Retake roll 1, Item 12. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 271 
Liturgy: 38 
Old: 741 
New: 295 
Graf . 54 
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Library: Coptic Museum, Cairo, Roll: A- 13 Item: 3 



Principal work: [Coptic Orthodox Church, Horologion]. 
Author: 



Contents: 

Pp. 1-161: ,Ajji4^t 3 aJjji cjIjL^ ^Jt Al-sab' saldwdt al-layliyah wa-al-nahdnyah. 

a) Pp. 1-34: [ Bdkir. Matins. The manuscript begins immediately with Ps. 1. 

b) Pp. 35-54: ,*£im^u\Y%* Salat al-sd'ah al-thdlithah. The office of the third 

hour. 

c) Pp. 55-71: **ui jx- Salat al-sa'ah al-sddisah. The office of the sixth 

hour. 

d) Pp. 72-88: .4*j*ji sx* Salat al-sa'ah al-tdsi'ah. The office of the ninth hour. 

e) Pp. 88-102: , Vj >ji«u Salat al-ghuriib. The office of vespers. 

f) Pp. 102-116: . p> ji «u» Salat al-nawm. The office of compline. 

g) Pp. 117-155: .jjji Salat nisf al-layl. The office of midnight. 

h) Pp. 155-161: .>ji;*^^ j Tartlb salat al-sitdr. The order of the office of the 
veil This is a supplementary office recited before going to sleep. It is lacking in most horologia. 

Miniatures and decorations: 

(1) Madonna and Child, f. Ib. 

Title headings, pp. 22, 35, 49, 72, 88, 99, 102, 113, 155. The one on p. 72 includes and 
angel with a trumpet. 
Marginalia: 

Language(s): Arabic. The incipits of initial hymns are given in Bohairic, with the exception of 
the hymn of vespers, which is given complete in Bohairic-Arabic. 

Date: 1224 <ukj, which should mean 1224 MM. (= 1507/8 A.D.), but, judging by the hand, 
undoubtedly stands for 1224 A.H. (= 1809/10 A.D.). 
Material: Paper Folia: 81 (161 pp.) Lines: 15 
Siie: 12 x 9 cm. Columns: 1 (10 x 6 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards, with a flap. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 272 

Liturgy: 147 
Old: 861 

New: 296 
Graf: - 
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Library: Coptic Museum, Cairo, 



Roll: A- 13 Item: 4 



Principal work: [Coptic Orthodox Church. Horologion 1. 
Author: 

Contents: 

Ff. la- 124a: v i*rl. [Kit ah al-ajablyahl [The book of the horologion]. 

a) Ff. la-28a: [ yxl. [Bakirl [Matins! Inc. at the beg. (Prayer of Thanksgiving). 

b) Ff . 28b-38b: .juyi >ji u~.i ^^oiii o* yu «u _^\y jm a* // ad/z/'/z 
/u<?a/ mazamir saldt bdkir, tartib barriyat al-qiddis al-'azim, Antuniyus, ab al-ruhhdn. This is 
chanted after the psalms of the office of matins (according to) the rite of the monastery (lit.: 
desert) of the great saint, Anthony, father of the monks. In Bohairic-Arabic. Incipit: TejiovajT 
*if i«T« Lacuna btw. ff. 36/37 (verses in honor of Severus of Antioch/verses of repentance). 

c) Ff. 39a-48b: .*tim^un%* Saldt al-sd'ah al-thdlithah. The office of the third 

hour. 

d) Ff. 49a-57b: Saldt al-sd'ah al-sddisah. The office of the sixth 

hour. 

e) Ff. 58a-66b: .^yi^ujiii^ Saldt al-sd'ah al-tasi'ah. The office of the ninth 

hour. 

f) Ff. 67a-74b: .^^n^ Saldt al-ghurub. The office of vespers. 

g) Ff. 75a-91a: . r> di Saldt al-nawm. The office of compline. 

h) Ff. 91b-119a: .jjuio^s^ Saldt nisf al-layl. The office of midnight. 

i) Ff. 1 19b- 124a: .jkjf^u Saldt al-sitdr. The office of the veil (a supplementary 
office recited at the time of going to sleep). 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 124a: Copied by 'Azar BaghdadL 

(2) Flap: Donated to the Coptic Museum by Farld MlkhaTl Hanna, 1 Uktubir, 1925 A.D. 

Language(s): Arabic and Bohairic-Arabic (several hymns of matins, compline and the office of 
midnight). 



Date: Thu., 21 (corrected from 24) Babah, 1579 MM. (= 30 Oct., 1862 A.D.). 
Material: Paper Folia: 124 Lines: 14 to 15 (Arabic) and 18 to 19 (Bohairic) 
Siie: 15 x 10 cm. Columns: 1 (13 x 8 cm.) and 2 (13 x 5, total 8 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards, with a flap. The binding is broken. 3 leaves are 
missing at the beginning, and 1 leaf between ff. 36 and 37. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 282 
Liturgy: 215 
Old: 920 
New: 305 
Graf: 106 
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Library: Coptic Museum, Cairo. Roll: A- 13 Item: 5 



Principal work: Collection of anonymous homilies and sermons. 
Author: Anonymous collector. 

Contents: 

1) Ff . la-86a: ^ ^ -j*^ J s#> J*? 1 j* 4 **s J <^*-* *y^> 
.oy ^^^liJi rJ Ji Mimar waia'uhu mu'allimi al-BVah mm ajl sharaf jaldl al-qiddls Mart Yuhannd 
al- Ma' madanl, ihn Zakariyd al-kdhin, nabi ' Ammanu'Tl, yuqrd ft al-yawm al-thdnl min shahr Tut. 
Homily that the doctors of the Church composed in honor of the glory of the holy St. John the 
Baptist, son of Zacharias, the prophet of Emmanuel; it is read on the 2nd day of the month of 
Tut. GRAF, Catalogue, p. 9, MS. 22, considers this as more than one homily, but this does not 
seem to be the case, even though different parts of the homily may well have been read 
separately on different days. Incipit: j^^jl*:^ . tj ~jt ^ui ^ s t %j\ j* } %dt ^ i o^ji -.jjHy 

2) Ff. 86b- 152b: Collection of sermons (u»±) for different liturgical celebrations. 

a) Ff. 86b- 123b: . w ~a~Ji rJ -J\ j j j& *_w^ Khutab tuqal ft al-hudud fi al-Sawm 
al-muqaddas. Sermons that are read on the Sundays during the holy Fast. They are versified. 
Incipit: ... >u-j v# y »y» rr ^-^^ j^^J^"^ ou ^jji i o>~Ji 

b) Ff. 123b-130b: .^uaji ^ji <m Khutbah Ha had al-Sha'dnln. Sermon for Palm 
Sunday. This is actually a second sermon for Palm Sunday, because the final sermon of the 
preceding group (ff. 11 9b- 123b) is for the 7th Sunday, which is Palm Sunday. 

c) Ff. 130b- 143b: .uLijiu»>. K hut bat al-Qiydmah al-majidah. The sermon (of 
the feast) of the glorious Resurrection. Unfinished at the end. 

d) Ff. 144a- 152b: .^i^vji^ Khutbah ild Id al-Mildd al-majid. Sermon 
for the feast of the glorious Nativity. Incomplete at the end. 

Miniatures and decorations: 

Cross, f. lib. 
Marginalia: 

F. la: The name of Qummus Filutha'us. Perhaps identical with the monk of the 
Monastery of St. Macarius, who renewed several of the manuscripts around 1909 A.D. Cf. 
Liturgy MS. 55. 

Language(s): Arabic 

Date: 17/ 18th century. The date, 2 Misra, -64 MM, is found on f. 86a (= 3 or 4 Sept., 1648 or 
1748 A.D.). 

Material: Paper Folia: 152 Lines: 9 to 11 
Siie: 15 x 10 cm. Columns: 1 (12 x 7 cm.) 



Binding, condition and other remarks: 

Water damaged. The leaf after f, 80 is unnumbered. Ff. 56b-81a have been retaken on 
Retake Roll 1, Item 13. 

Manuscript amz 

Simaika: 281 

Liturgy: 5 
Old: 708 
New: 307 
Graf: 22 
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Library: Coptic Museum, Cairo. Roll: A- 13 Item: 6 



Principal work: [Coptic Orthodox Church. Psalmodia for the month of KThak]. 
Author: 



Contents: 

Ff, 3a-91b: .ol^ -<~j, ou-i-j ^ .±+s >yx>. ,^^ } ^j- 1 -^ 1 IbsalmudTyah Qubti wa- 
'Arabl, ta&ammana (lege: tala&amman) hudiid shahr KThak, sab'at tadhakiydt wa-arba'at husat. 
Psalmodia in Coptic and Arabic, comprising the Sundays of the month of KThak, the seven 
theotokias and the four odes. This manuscript is much smaller than the usual psalmodia for 
KThak. It omits all of the material that is not special for KThak and, in addition, the Coptic and 
Arabic interpretations of the theotokia for Saturday. It does contain turuhdt - some only in 
Arabic, and some with the beginning only in Bohairic - as well as ibsaliydt - some only in 
Bohairic and some in Bohairic-Arabic. The theotokias and odes are in Bohairic-Arabic, except 
for the 4th ode, which is in Bohairic only. Some of the iuruhat and ibsaliydt lack a title. 

Miniatures and decorations: 

Crosses, ff. 2b, 72b. 
Title headings, ff. 3a, 53a, 73a. 
Some capital letters are illuminated. 
Marginalia: 

Language(s): Bohairic-Arabic, Arabic and Bohairic. 

Date: 19/20th century. The date, Sun., 22 Hat Or, occurs f. 91b, but the year is omitted. 

Material: Paper Folia: 92 Lines: 12, occasionally 1 1. 

Size: 15x9 cm. Columns: 2 (11 x 5, total 7 cm.) and 1 (11 x 7 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Damaged by bookworms. Most of f. 1 has been torn away. Ff. 64b-70a have been 
retaken on Retake Roll 1, Item 14. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 285 
Liturgy: 7 
Old: 710 
New: 309 
Graf: 24 

Project no.: EGPT 0002A-13-6 Date filmed: 1987 June 9 
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Library*. Coptic Museum, Cairo. Roll: A- 13 Item: 7 



Principal work: Notebook of a clergyman, containing answers to biblical and theological 
questions and sermons. 
Author: Anonymous. 

Contents: 

1) Ff. lb- 8b: Answers to questions on the Passion, the Incarnation and the Redemption 
why Christ chose to die, why he wished to suffer, why he (chose) crucifixion and so on. 

2) F. 9a: A short explanation of Ps. 102:17-21. 

3) Ff. 10a-23a: js.,-./ Karizah 'aid al-Qurbdn al-muqaddas. Sermon on the 
holy Eucharist. 

4) Ff. 24a-3 1 b: ^t^Lc^3iLi3i si^^L*. ^^^^'i -b-i u ;y , i _^us\ ^ . bu^. Jijt.j* >js 
.^>ji ^j^iA^^A s -a\ 4ju, 4J y j+i, v ^iijJi j^ii ^ ^ j-* Ojkii Karizah 'aid Sayyidatind, 
Mar yam al- Adhral'l, karazahd ahad al-awldd bi-madinat Misr fi jamlyat shabab wa-awldd 
itqiyd/'l, tarattabat bi-ihtimam al-khawdjah Antun 'Abdalldh Masarrah, ft yawm al-ahad al-wdqi' 7 
shahr Ayydr, sanat 1805 Masihlyah, wa-ardd al-jamT. Sermon on our Lady, the Virgin Mary, 
which one of the boys preached in the city of Cairo in a sodality of young men and pious boys, 
(and which) was revised by the care of Khawajah Antun 'Abdallah Masarrah, on the Sunday 
falling on the 7th of the month of Ayyar (= May), of the year 1805 A.D., and he pleased 
everybody. Antun Masarrah is not mentioned by GRAF. 

5) Ff. 32a-37b: j^j <i~* j ^it yJ*M> I * jj" J [Karizah] tuqdl 'aid tawddu" YasW 
fi ghaslihi arjul taldmidhihi. [Sermon] delivered concerning the humility of Jesus in washing the 
feet of his disciples. 

6) Ff. 38b-45a: Notes, apparently for a sermon on the redemption. 

7) Ff. 46a-5 1 b: Notes on theological questions, e.g. where souls go after death. 

8) Ff. 52b-61b: An exhortation to piety and repentance. 

9) Ff. 62a-67a: . >i*ji ^vi x^i Qissat al-ibn al-shdtir. The story of the prodigal son (from 
Lk. 15:11-32). 

10) Ff. 68a-74b: .jV,vi ^ J^.j^r Karizah 'aid tarbiyat al-awldd. Sermon on the 
upbringing of children. 

1 1) Ff. 75b-77a: Sermon on the fasting and temptations of Christ (Lk. 4:1-13). 

12) Ff. 78a-79b: . fJ ^ji ^dJM a^¥i , f j^di I [Al-TajallTl Al-ahad al-thdlith min al-Sawm. 
(Sermon on) [the Transfiguration], (for) the 3rd Sunday of the Fast. 

13) Ff. 80a-81a: Answer to the question why Christ interrogated Philip before 
multiplying the loaves (Jn. 6:5). 



14) Ff. 81a-83a: Answers to questions on almsgiving. 

15) F. 84b: Fragment of a sermon on the birth of Christ from the Virgin Mary. 

16) Ff. 85b-99a: Notes concerning the Nativity. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Language(s): Arabic 

Date: Early 19th century. The sermon on ff. 10a-23a was copied in the seaport of Alexandria, in 

Easter week, 1810 A.D. 

Material: Paper Folia: 99 Lines: 15 

Size: 20 x 15 cm. Columns: 1 (18 x 11 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in paper covered boards, with a cloth spine. Blank, unnumbered leaves occur 
after ff. 9, 23, 31 (2), 38, 67 and 83. The binder has cut off lines of text at the top and bottom of 
many leaves, and also some letters at the side. This may explain why titles are lacking for 
several items. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 286 
Liturgy: 18 
Old: 721 
New: 310 
Graf: - 

Project no.: EGPT 0002A-13-7 Date filmed: 1987 June 9 
Reduction ratio: 24X Emulsion: Silver GSU no.: 1512090 



Library: Coptic Museum, Cairo, 



Roll: A- 13 Item: 8 



Principal work: [Coptic Orthodox Church. Psalmodia for the month of Kihak, for feasts and for 

fasts 1. 

Author: 

Contents: 

Ff. 2a- 166a: [Psalmodia for Kihak, feasts and fasts]. 

a) Ff. 2a-24a: jj^^jj^ ijti ^iji ^kiJi Al-qiia* alladhi yuqdlu fi raf bakhur 
'ashiyah. The sections (of the Arabic interpretations of the iheotokia for Saturday) that are 
chanted in the offering of incense at vespers. This manuscript gives four "interpretations," by 
Abu al-Sa'd, Al-BardanuhT, Patriarch Anba Marqus and Ghabriyal al-Qay. Published in K.I. 
LABIB, 4^4X11 ^j^ju/fl 2nd printing (Ban! Suwayf, 1982) (= LK), pp. 44-157. Abu al-Sa'd is the 1st 
"interpretation" in LK, Al-Bardanuhl is the 6th, Anba Marqus is the 5th and the "interpretation" 
of Ghabriyal al-Qay found in this manuscript is the 2nd. Inc. at the beg. (1st section, 
interpretation of Abu al-Sa'd = LK 44:8). Ff. 5-8 are blank, representing a lacuna (2nd section, 
Anba Marqus = LK 61:16 / 4th section, Abu al-Sa'd = LK 85:7). 

b) Ff. 24b-26a: ,c~»Jf yt-b^ jm^M^ui^t Ibsdliyat waius tuqdl 'aid tadhdkiyat al- 
sabt. Psalia in the katoc mode that Is chanted on the theotokia of Saturday. In Arabic (= LK 

29-31). / ncipit: .,.lX«c ^ s ^ *c ^ ^ ,J > u ' J ^ it5Ji *y i C• u, 

c) Ff. 26b- 3 3b: Two doxologies that are chanted at the offering of incense in the 
month of Kihak. In Arabic. Not in LK. 

(1) Ff. 26b-29a: I ncipit: ...^.y- bJ ^- 'u-j^ 1 * il f-W 

(2) Ff. 29a-33b: I ncipit: ...^y^ii bjU.j^ J^i.^s...... c ^ 

d) Ff. 34a-59b: iyLL ry~Ji ^ o^ui Ibsdliyat li- Rabbi Yasu' al-Masih 
yuqdlu sanawi. Psalias (addressed) to my Lord, Jesus Christ, that are chanted throughout the 
year. There are seven of them, one for the theotokia of each day of the week. In Bohairic- 
Arabic, except for the one for Sunday (ff. 58b-59b), which is in Arabic only. The respective 
texts are published in K.I. LABIB, ^^juai 2nd printing (Ban! Suwayf, 1982) < = i S>. 



(1) Ff. 34a-4()a: Monday (= LS 154-161. 

(2) Ff. 40b-43a: Tuesday (= LS 175477. 

(3) Ff. 43a-47a: Wednesday (= LS 191-195). 

(4) Ff. 47b-5()b: Thursday (= LS 210-213). 

(5) Ff. 51a-53a: Friday (= LS 236-239). 

(6) Ff. 53b-58a: Saturday (= LS 251-256). 

(7) Ff. 58b-59b: Sunday (= LS 98-103). 

e) F. 60b: .^yb j^Vi Muqaddamat al-in jil bi-al-Ruml. Introduction of the 
gospel (lection), in Greek. I mi pit: ~RT~<r ~e <T m c»THp jjuoji ~1 r~ ~ 1 X"r~... 

f) Ff. 60b-61a: < i i v j\ jU^'i ^ i jxh ^ui ouu^i ^.vi Al-arba'at ibsdliydt 
alladhi yugdlu fl al-a'ydd al-sayyidiyah 'aid al-arba'at husat. The four psalias that are chanted 
on feasts of the Lord on the four odes. In Bohairic. 

(1) Ff. 60b-61b: Psalia of the 1st ode. Not in LK. I mi pit: I\pe£ epo/ 
hajhovT Jj€« TeKfioHejA... 

(2) F. 61b: Psalia of the 2nd ode (= LK 341-346). Inc. at the end. 
I mi pit: 3k.Jtxwmj Ju.«s.peji&ouc nejtorpo n X. ~c~... 

g) Ff. 64a- 1 14a: .jjJLdi^ ^^^^j^l. Ma ya jib qird'aiuhu fl hudud shahr 
Kihak bi-al-layl. What should be chanted on the Sundays of the month of Kihak in the night 
(office). These hymns are variously called in the titles for the particular days of the week, 
ibsali, ibsaliyah and madlh. In the title for Wednesday the manuscript notes that the hymn is 
sung after the theotokia and before the lubsh. 

(1) Ff. 64a-83b: Psalias on the theotokias for each day of the week. In 

Arabic. Not in LK. 

(a) Ff. 64a-67b: Monday. I mi pit: ... ju/tfL^f 

(b) Ff. 68a-71b: Tuesday. Imipit: ytui ^.b^i 

(c) Ff. 71b-75b: Wednesday. Imipit: ... j L .^r^t 

(d) Ff. 76a -79a: Thursday. Incipit: ^ r yjj 

(e) Ff. 79a-81a: Friday. Incipit: ...^y^^j\ ^-.u^-M 

(f) Ff. 81b-83b: Saturday. Incipit: ...^.^sji M ^l^i 



(g) Ff. 84a-85b: j^^i^guui axapa^iji. IbsalT waius 'aid 
aiaif/a<Zt/u. Psalia in the satoc mode on ^j^p^qjji. Incipit: ...^t^ j^jyij >L £*if w 

(h) Ff, 85b-9()a: .c—Ji.^v-i-b J*^'***^ Madihah waius 'aid 
tadhakiyat yawm al-sabt. Hymn in the satoc mode on the iheotokia of Saturday. Incipit: 
-•^ g 

(i) Ff. 90a-92a: . a^vi fJ ^ vus Madihah 'aid tadhakiyat 
yawm al-ahad. Hymn on the theotokia of Sunday. Incipit: ... ^j-oji 

(j) Ff. 93a-95a: ..... jl* ,bi ^ >jj <~-u Madihah lil-'Adhrd 'aid 
Hymn to the Virgin on -— — . Incipit: ...th^ w l 

(k) Ff. 95a-96b: .^i^viis^^idu,!.,.., — - ibsdliyah Adam 
'aid tadhakiyat yawm al-ahad. ----- psalia on the theotokia of Sunday. Incipit: 4 i&y^ Jy^,*^ ^ 
...^ ^u^i^^i (= LK 762-764, where it is attributed to Abu al-Sa'd al-Abu TigT). 

(2) Ff, 84a- 114a: Other psalias and hymns (mada'ih). In Arabic. 

(a) Ff. 97a-l()0b: .±i+s ^ 3 ^ ^ jib ^ tfJ i«JLJ o^u Madihah lil- 
'Adhrd Maryam tuqdl fi hudud Kihak. Hymn to the Virgin Mary that is sung on Sundays of 
Kihak. Incipit: ...^\ M ^l^ujs^j* ^ J*\ } ..\^\ jy & ^ ^ j* tJ £Ai ^h^b 

(b) Ff, 101a-104a: . v > Ujii ^ o^x. Madihah lil-'Adhrd 
murattabah 'aid Xepe m Ujlpia. Incipit: & dUji^ t j^i ^ ^ ^ oi , ji^vi c_u b , f tf j f i tf 

...jJUJI s ^-->- a jU« oS 

(c) Ff. 104b-l()7b: ..... j^>udJ uy ^ Wa-lahu aydan lil-'Adhrd 
'aid And also by him (a hymn) to the Virgin on — — . Incipit: u*^ UuJi ^ c^aiii ii ^ui 

(d) Ff. 107a bis- 110a: [ ^ J [Madihah] — 'a/a 
awmudi. [Hymn] — - on — Arju.Of'f. Incipit: ...> sjy , ^ u- 4^4* jir ^ f ir .i„b c-l> l 

(e) Ff. 1 10a-l 12a: o,, Madihah murattabah 'aid 

Hymn arranged for — . # ncipit: ...j^vi w ui ^» t j 1^ ^ ^1, jjsji ^» 

(f) Ff. 1 1 2b- 1 14a: .^tui j* «-v ^.m ul^i Ibsdliyah murattabah 
'aid al-hus al-thani. Psalia arranged for the 2nd ode, Incipit: ,..M ^jMt i^js At ^^jS 

h) Ff. 1 15a- 125a: . >%~J\ ^* hj *x j u Ma ya jib qira'atuhu laylat Id al-Mildd. 



What should be chanted in the night (office) of the feast of the Nativity. 

(1) Ff, 1 15a-l 19a: .,.-usi.ki) fjjUj^iJi ^kiii Al-qita' al-tis'ah alladhi 
yuqalu 'aid al-tadhdkiyah... The nine sections that are chanted on the theotokia. In Arabic. 
/ ncipil: ...j&y ^j,^ af ju, ma ^hi Jh ^ M 

(2) Ff. 1 19b-125a: Three doxologies for the eve of the Nativity. In 

Arabic. 

(a) Ff. 1 19b- 120b: First doxology. Incipit: ^i^M^J ^u^iibi 

..ftyxj&jm Inc. at the end. 

(b) Ff. 123a-124a: Second doxology. Inc. at the beg. Explicit: 

•o"j*-»S*-i <sy~£ jt>y~- f' A **~ «W J*y Jj^J i|*Jt*JI j~« I 

(c) Ff. 124a-125a: Third doxology. Incipit: a^j 

i) Ff. 126a- 129b: -v^ 1 ^l. Ma ya ;76 qirallatuhu fl Id al-Ghitas. What 
should be sung on the feast of the Baptism. Three hymns (madd'ih, doxologies), in Arabic. 

(1) Ff. 126a- 127b: First hymn. Incipit: ...^^^^^i^ll^-m u j,\ *jvi 

(2) F. 128ab: Second hymn. Incipit: ^i, bi ^^uui w juji ^^ui ^ o^ji ii 

(3) Ff. 128b- 129b: Third hymn. Incipit: ... ji^vi ^ w ur ^ ji&vi r i y "Vi 

The hymn is complete at the end, but there are probably one or more leaves missing after it. 

j) Ff. 130a- 148b: Hymns for the Fast. The title for the section is found 
on f. 132b, which would seem to indicate that the leaves have been bound out of order. If that is 
true, then the correct order would need to be established with the help of parallel texts. 

(1) Ff. 130a-131b: . Madihah lil-sawm al-muqaddas. Hymn 
for the holy Fast. In Arabic, Incipit: ... y ^ fy , . jy j\ l tfJ ^ii tr *i\ 

(2) Ff. 132b- 137b: .«_di »_ki;iAl-qita' al-tis'ah. The nine sections (on the 
theotokia), in Arabic. / ncipil: ..,«uti» a* .oik^'i r ^'L 

(3) Ff. 138a- 139b: Two doxologies for Palm Sunday. In Arabic, 

(a) Ff. 1 3 8a- 1 39a: 1st doxology. Incipit: of^_Jt ^ ji j^'i c^j 



(b) F, 139ab: 2nd doxology. I net pit: *4J%j\ ^ l 

...^jjuu'i y> Inc. at the end. 

(4) Ff. 142a- 143a: Arabic hymn for the Fast. Inc. at the beg. Explicit: 

.OljJ^JI j ^jfh ul Osi yr^ C>> ^ m ^ l ^ f^J»>» 

(5) Ff. 143a- 146a: Another Arabic hymn for the Fast. Incipit: 4f j^ji tf> ^Ji 

(6) Ff. 146a-148b: Another Arabic hymn for the Fast. Incipit: ^-.^ ^ 

k) Ff. 149a-l 58a: <>-~*iJi J^k^ -uL^i ^lui iu ^ia-ji j> oiy y.*^ u Mo >'a;i£ 

qiral'altuhu laylat 'Id al-Qiydmah al-sharifah wa-bi-tul al- Khamsin. What should be chanted (in) 
the night (office) of the feast of the noble Resurrection and during Eastertide. Five doxologies 
in Arabic. 

(1) Ff. 149a-151b: 1st doxology. Incipit: ... r it* ou^ w 

(2) Ff. 1 5 1 b- 1 53a: 2nd doxology. Incipit: ...i^^ 3 ^ ju ui ^u^l 

(3) Ff. 153a-155a: 3rd doxology. Incipit: ...^i^i^i 3JJ i ^ojui ii ys-u 

(4) Ff. 155b-156a: 4th doxology. Incipit: ... i _>>v^i r u , i ^ >i f i# ..h 

(5) Ff. 156a-158a: 5th doxology. Incipit: ... r itv j»^Vi j^^i^ii^i u 
1) Ff. 159a- 163b: Three Arabic doxologies for the feast of the Ascension. 

(1) Ff. 159a- 160a: 1st doxology. Incipit: ^\ } ^iui ^ll ..^\ u jy ^l, 

(2) F. 16()ab: 2nd doxology: ,...u j^^jij ^j-^h s? u c** 1 Ul ^ wc " at tne cnc *- 

(3) F. 1 63ab: 3rd doxology. Inc. at the beg. Explicit: i 4 juj if5 .^.^ J o*ij f %ji > ., 

m) Ff. 164a-166a: .wU^ji ^i^i ^ j^^ti^u ^ ^ ^lo^i ^ ^ u M5 jfi/il? 
qiral'altuhu min al-madd'ih fl sawm dbd'ind al-Rusul ft lawzT al-sard'ir al-muqaddasah. The 

hymns that should be chanted in the fast of our fathers, the Apostles, during the distribution of 
the holy Mysteries. One Arabic hymn. Incipit: ^ ^\ ^ j ^ ^s, .^^uUi <i>i ,~w ^ii 



Miniatures and decorations: 



(1) Madonna and Child, attended by an angel, f. 81a. 

(2) Baptism of Christ, f. 125b, 

(3) Resurrection of Christ, f. 158b. 

(4) Two monks, f. 166b. 

Title headings, ff. 34a, 40b, 47b, 51a, 53b, 64a, 76a, 81b, 90a, 95a, 149a, 159a, 164a. 
Marginalia: 

(1) F. 60a: Prayer. 

(2) F. 92a: Note of purchase of the ms. by Mu'allim Marqus. 

(3) F. 92b: Epiptaph for a scribe. 

(4) F. 104b: Copied by and for Ghali, son of the late Bshay al-Girgawi. 

(5) F. 114b: Prayer for Deacon Ghall, son of the late Tumah (?) al-Girgawi, and servant 
of the Church of St, Michael. 

Language(s): Mostly Arabic, with a very few hymns in Bohairic or in Bohairic-Arabic. Some of 
the Arabic hymns also include Bohairic words or phrases. 
Date: 18th century 

Material: Paper Folia: 168 Lines: 13 to 16 
Size: 15 x 10 cm. Columns: 1 (12 x 8 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

The leaf after f. 15 is also numbered 15, but is blank, and the leaf after f. 107 is 
unnumbered. The following leaves are blank: ff. 5-8, 15, 15 bis, 62, 63, 121, 122, 140, 141, 161, 
162. Ff. 124b- 140a have been retaken on Retake Roll 1, Item 15. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 287 
Liturgy: 34 
Old: 737 

New: 311 
Graf: 50 
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Library: Coptic Museum, Cairo, Roll. A- 13 Item; 9 



Principal work: [Coptic Orthodox Church. P salmodia for the month of 

Kihakj. 

Author; 

Contents: 

Ff. 2a-303b: Psalmodia for the month of Kihak. Some hymns are in 
Bohairic, some in Bohairic-Arabic and some in Arabic. Cf . GRAF, 
Geschichte I. 650-652. 

a) Ff. 2a-59a; Vespers. It includes, ff. 7b-56a, the theotokia 

for Saturday, in Bohairic, broken up into 9 sections, each section being 
followed by the "interpretations" of Al-Rumi, Al-Mu'aqqab and Al-Buhayri, 
in Bohairic-Arabic, and those of Abu al-Sa'd, Ghabriyal al-Qay and Anba 
Marqus, in Arabic. Cf . GRAF, op. cit., I, 652, and IV, 125 f ., nos. 2a, 3a and 
3c. Lacunae btw, ff. 8/9 (1st section. Al-Rumi/lst section. Al-Mu'aqqab), 
ff. 11/12 (1st section, Ghabriyal al-Qay/2nd section, Al-Mu'aqqab), ff. 55/56 
(9th section, Ghabriyal aI-Qay/9th section, Anba Marqus) ff. 56/57 (doxology 
to the Virgin Mary/end probably of the same doxology) and ff. 58/59 (beg. 
of a madlhah for vespers before the Sundays of Kihak/ probably the end of 
the same 'hymn), 

b) Ff. 59b-261b: .j^j.^u*;^ Salat nisf al-layl The office of 
midnight. Lacunae btw. ff. 59/60 (initial prayers//ar/i after the 3rd ode), ff. 
61/62 (psali before the tabahat I 'another psali for the same purpose), ff. 
83/84 (beg. of the psali on the hymn, HeKJlAJ m fl<*. 6 c~ / section near 
the end of the same psali). ff. 84/85 (section near the end of the psali 
indicated above/end of the hymn, Netc Jt<LJ to m. 6 c ) and ff. 85/86 
(tarh on the hymn, Hckji^j to n i, 6 c / psali on the theotokia for 
Friday). 

c) Ff. 262a-274a; Salat bakir The office of matins. 



281 



d) Ff. 274b-303b: , » %,;;J»j ^^xiJij J—jJ'j ^%J'»j cO-ulJ cA^^y^i 
Duksulu jlyat lil-' Adhra wa-al-mala ikah wa-al- Rusul wa-al-qiddlsin 
wa-al-shuhadal' J . Doxologies to the Virgin (Mary), the angels, the 

Apostles, the saints and the martyrs. 

Miniatures and decorations; 

Cross, f. lb. 

Title headings, ff. 2a, 7b, 66a, 108b, 143b, 161b, 262a, 274b. 
Marginalia: 

Language(s): Bohainc-Arabic, Bohairic and Arabic. 
Date: 18/ 19th century 

Material: Paper Folia: 304 Lines: 15 

Size: 22 x 15 cm. Columns: 1 (18 x 12 cm.) and 2 (18 x 8, total 12 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in cloth covered boards, embossed with gilt crosses, with a 
leather spine. The edges of the leaves are water-damaged in varying degrees. 
F. 84 is torn. #116 has been given to two successive leaves. Ff. lb-82a have 
been retaken on Retake Roll 1, Item 16. 

Ms. nos.: 

Simaika: 290 
Liturgy: 91 
Old: 796 
New: 314 
Graf: 96 

Project no.: EGPT 0002A-13-9 Date filmed: 1987 June 10 
Reduction ratio: 24X Emulsion: Silver GSU no.: 1512090 
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Library: Coptic Museum, Cairo, Roll: A- 13 Item: 10 

Principal work: [Coptic Orthodox Church. Ritual for the sick and for marriages! 
Author: 

Contents: 

1) Ff. la-49a: .j^^kr Kitab lal-lqandll. The book of [the] lamp. Cf. GRAF, Geschichte 

I, 647 f . 

a) Ff. la-38b: The seven offices for Messing the oil for the sick. Mostly in 
Arabic, but with occasional bits in Bohairic. 

b) Ff. 39a-49a: . j Jir j*-V j^mJui c\ ^ -u^ oi/xkii Al-taldbdt (lege: talbdt) ba'd 
saldwdt al-qandil, li-ajl man kdna fi shiddah. The (seven) supplications after the prayers of the 
lamp for one who has come into (his death) agony. In Arabic. 

2) Ff. 49b-63b: .\ y p ui ^aui ^p Tartib saldt al-qiddls Anhd Tarbu. The order of the 
prayer of holy Anba Tarbu. The prayer is recited over one who has been bitten by a rabid dog. 
Cf. GRAF, op. cit, I, 539 f. In Arabic and Bohairic. 

3) Ff. 64a- 108a: .jjj-vi^ur Kitab al-iklU. The book of crowning. This is the marriage 
ritual. Cf. GRAF, op. cit., I, 647 f. In Arabic and Bohairic. 

a) Ff. 64a-77b: .ibuVi v_j p Tartib al-imldk. The order of espousal. 

b) Ff. 78a- 105a: .jAfi^u^^ Min ajl qiydm al-iklTl. (Order) for undertaking 
the crowning. This is the wedding ceremony. 

c) Ff. 105b-107a: .^liii ^-i^ji Al-zawdj al-thdni. (Rite of) the second marriage. 
Gives the variations in the marriage rite when it is performed for those marrying a second time. 
Unfinished (Bohairic text of the gospel lection - Jn. 8:54). 

d) F. 108a: .jU^Ji iij. ^ jll c > Tarh yuqdl fi zaffat al-arsdn. Tarh that is sung in 
the procession of the two spouses. Unfinished. 

Miniatures and decorations: 

Crude title headings, ff. la, lib, 14b, 18a, 22a, 26b, 31b, 39a, 49b, 64a, 78a, 105b, 108a. 
Marginalia: 

F. 108b: Arabic numerals whose purpose and significance are unclear. 
Language(s): Arabic and Bohairic. 

Date: 18/ 19th century. Dates are given on ff. 49a and 105a, but the year is omitted in both cases. 
Material: Paper Folia: 108 Lines: 10 to 13 
Size: 16 x 10 cm. Columns: 1 (14x9 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Soiled with candle grease spots. 
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Library: Coptic Museum, Cairo. Roll: A- 13 Item: 1 1 



Principal work: [Coptic Orthodox Church. Collection of doxologics]. 
Author: 

Contents: 

Ff. la-183b: Collection of doxologies. In Bohairic. 

a) Ff. la-78b: .^i ol^jJ^-Ji Al-duksulujlydt al-wdtus lil-a'ydd 
wa-hudud al-sanah. The doxologies (in) the Eatoc mode for feasts and (for) the Sundays of the 
year. Many of these hymns are in honor of particular saints, but they are not assigned to 
particular days. 

b) Ff. 79a-86a: Hymn that is chanted at the conclusion of every office: Ten<fsci 

A1JU.O ©JUU.Y Alll/OTOOXJIJ. 

c) Ff. 86b-153b: .*^x v j\ i^J« iUi^.J^i, ^ ^vi j»\ yi ca^^^jAs Al- 
duksulu jiydt al-wdius alladhi yuqra* fi al-ithnay 'ashar shahran...fi a'ydd al-shuhaddC I wa-al-a'ydd 
al-sayyidiyah. The doxologies (in) the Batoc mode that are chanted during the twelve 
months...on the feasts of the martyrs and the feasts of the Lord. Most of these hymns are 
assigned to particular days. Inc. at the end (communion hymn for Sundays, incipit: OvjiicgT 

AJLAlfCTHp/Oil... 

Miniatures and decorations: 

Title headings, ff. la, 86b, 131a. 
Marginalia: 

Language(s): Bohairic 
Date: 18/ 19th century 

Material: Paper Folia: 153 Lines: 12 to 13 
Size: 16 x 10 cm. Columns: 1 (13 x 7 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

A blank, unnumbered leaf has been inserted after f. 142 to signal a lacuna in the text. F. 
1 is torn and badly bled through. 

Manuscript nos,: 

Simaika: 292 



Liturgy; 341 
Old; 1046 
New: 316 
Graf: — 
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Library: Coptic Museum, Cairo. 



Roll: A- 13 Item: 12 



Principal work: [Coptic Orthodox Church. Horologion 1. 
Author: 

Contents: 

Ff. la-143a: . oljji ^ ^\ y x~*\ A jabTyat mazdmir ladammana (lege: 

tatadamman?) ol-sab* salawat al-layllyah wa-al-nahdrlyah. Horologion of psalms, containing the 
seven offices of the nighttime and the daytime. Cf. GRAF, Geschichte I, 649 f. 

a) Ff. la-42b: [ nU. Salat bakir. The office of matins. 

b) Ff. 43a-61a: .«iteJi <*ui wu Salat al-sd'ah al-thalithah. The office of the third 

hour. 

c) Ff. 61b-77a: .oUi Salat al-sd'ah al-sadisah. The office of the sixth 

hour. 

d) Ff. 77b-92b: .^ui <*ui Salat al-sd'ah al-tasi'ah. The office of the ninth 

hour. 

e) Ff. 93a- 120a: . r yJ\,^^\ Salat al-ghurub wa-al-nawm. The office of 
vespers and compline. This is the title given at the end; at the beginning, only vespers is 
mentioned. 

f) Ff. 120b-143a: .jJUia^J^u Salat nisf al-layl. The office of midnight. 

Miniatures and decorations: 

Crude title headings, ff. la, 43a, 61a, 77b, 93a, 120b. 
Marginalia: 

Ff. 143b, 144ab: Prayers of readers ("Remember thy servant...). One on f. 144b is in 
English by a certain Morkos Bawlos, dated 19 July, 1918 A.D. 

Language(s): Arabic 
Date: 19th century 

Material: Paper Folia: 143 Lines: 10 
Size: 16 x 10 cm. Columns: 1 (12 x 8 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Manuscript nos.: 

Simaika: 293 

Liturgy: 353 
Old: 2898 
New: 317 
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Library: Coptic Museum, Cairo. Roll: A- 13 Item: 13 

Principal work: [Coptic Orthodox Church. Ritual for baptism and other minor ceremonies! 
Author: 

Contents: 

1) Pp. 1-10: .Cjij^jij^s j yiii c^, iii .i^vi jjuj Tahiti al-imra'ah idha waladat al-dhakar fl 
kamal arba'ln yawman. Absolution of a woman when she has given birth to a male child at the 
end of 40 days. In Bohairic and Arabic. 

2) Pp. 11-15: . ^uj ju_r ^ juvi o-u, ,\ /*i Tafilil al-imra'ah idha waladat al-unthd 
fl kamal thamamn yawman. Absolution of a woman when she has given birth to a female child 
at the end of 80 days. In Bohairic and Arabic. 

3) Pp. 17-64: .oaiJi <uj~*~ji Al-ma'mudiyah al-muqaddasah. Holy baptism. In Bohairic- 
Arabic and a little Arabic (the renunciation of Satan and the adhesion to Christ). 

4) Pp. 69-76: . ^uii rJ J\ j ciVJi Fusul al-tisht ft al-yawm al-sdbi' lil-mllad. 
Lections (for the ceremony of) the basin on the seventh day (after) the baptism. In Bohairic and 
Arabic. 

5) Pp. 77-83: .«>i-u*cji pj j*. Hall zunndr al-mu'tamidin. The loosing of the cincture of 
those who have been baptized. In Bohairic and Arabic. 

6) Pp. 84-90: .^uui j^jbjj*. Hall zunndr takriz al-shamamisah. The loosing of the 
cincture of ordination of deacons. In Bohairic and Arabic. 

7) Pp. 91-97: . jUyu'i jUjj^ Hall zunndr al-'arsdn. The loosing of the cincture of the two 
spouses. In Bohairic and Arabic. 

Miniatures and decorations: 

Title headings, pp. 1, 11, 17, 69, 77, 84, 91. 
Marginalia: 

(1) P. 64: Copied by Peoopwoc, son of II«s.«r*oc. 

(2) P. 97: Copied by Deacon Girgis, son of Bulus, from the village of Baba al-Kubra. 

(3) P. 99: Notice of dedication (u&) to the Church of Sts. George and Theodore in Harat 
al-Rum (Cairo). Signed by the priest Mariyus (?), servant of the church of Harat al-Rum. 

Language(s): Bohairic, Arabic and Bohairic-Arabic 
Date: 18th century 

Material: Paper Folia: 49 Lines: 16 

Size: 21 x 16 cm. Columns: 1 (17 x 1 1 cm.) and 2 (17 x 8, total 11 cm.) 



Binding, condition and other remarks: 

Considerable damage from water and dampness. Some Meed-through. The ink. 



especially of the rubrics, has washed out in places. Pp. 10-37 have been retaken on Retake Roll 
1, Item 17. 
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Library: Coptic Museum, Cairo. 



Roll: A- 13 Item: 14A 



Principal work: [Coptic Orthodox Church, Collection of psalm chants for Passion Week]. 
Author: 



Contents: 

Pp. 1-18: j Al-mazdmir al-musta'malah fi jum'at al-dldm. The 

psalms that are employed during Passion Week. In Bohairic. Psalm chants are given for each 
office of the day and night hours, beginning with the 11th (day) hour of Palm Sunday -- the 1st, 
3rd, 6th, 9th and 11th night hours, and the 1st, 3rd, 6th, 9th and 11th day hours. They are 
intended as introductions to the gospel lections read at those offices. Inc. at the end (6th day 
hour of Tuesday). 

Miniatures and decorations: 

Title heading, p. 1. 
Marginalia: 

Language(s): Bohairic 
Date: 18th century 

Material: Paper Folia: 10 Lines: 13 
Size: 20 x 15 cm. Columns: 1 (15 x 10 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound and paginated as a single codex with 20 leaves from a different manuscript 
(Liturgy MS. 25B). 

Manuscript nos.: 

Simaika: 253(A) 
Liturgy: 25(A) 
Old: 728(A) 
New: 322(A) 
Graf: 41-1 
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Library: Coptic Museum, Cairo Roll: 13 



Item: 14B 



Principal Work: Coptic Orthodox Church. [Blessing for the public readings of homilies on the 

feasts of the saints]. 

Author: 



Contents: 

Pp. 19-58: [Blessing for the public readings of homilies on the feasts of the saints]. In 
Bohairic-Arabic. Inc. at the beg. (variable section for the feast of St. Michael the Archangel. 

Miniatures and decorations: 

Marginalia: 

Language(s): Bohairic-Arabic 
Date: 17/ 18th century 

Material: Paper Folia: 20 Lines: 13 

Size: 20 x 15 cm. Columns: 2 (15 x 7, total 10 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound together with 9 leaves from another manuscript. 

Manuscript Nos.: 

Simaika: 253(B) 

Liturgy: 25(B) 

Old: 728(B) 

New: 322(B) 

Graf: 41-11 
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Library: Coptic Museum, Cairo. 



Roll. A-14 Item: 1 



Principal work: [Coptic Orthodox Church. Baptismal ritual! 
Author: 

Contents: 

Ff. la-1 12b: . Kitdb al-ma'mudiyah al-muqaddasah. The book of holy 

baptism. In Bohairic-Arabic. Cf. GRAF, Geschichte I, 647 f. Many of the leaves are bound out of 
order, but, because of the poor legibility of many of the leaves, it has not been possible to 
establish completely the correct order and to identify all of the lacunae in the text. 

a) Ff . la-2b, 66ab bis, 4a-6b, 8a-9a: [. C M jur ^ jjyi ooj_, lii .i^vi [Tahiti al- 
imra'ah id ha waladat al-walad fl kamal arba'ln yawman]. [Absolution of the woman when she 
has given birth to (a) boy at the end of forty days! Lacuna btw. ff, 6/8 (beginning of the final 
prayer/end of the same prayer). 

b) Ff. 9b, 18ab, 1 lab, 15a- 16b, 14ab, 20ab: . ^uj ju_r ^ c^ji cuJ, iii .i^'i jjuj 
Tahiti al-imra'ah idhd waladat al-bint ft kamal thamanin yawman. Absolution of the woman 
when she has given birth to (a) girl at the end of eighty days. Lacuna btw. ff. 9/11 (I Cor. 
7:12/Lk. 10:38). Inc. at the end (Lk. 10:41). 

c) Ff. 23 ba, 12ab, 17ab, lOab, 19ab, 2 lab, 32ab, 27ab, 24a-26b, 28a-29b, 22ba, 
38ab, 7ab, 13ba, 37ba, 34ab, 3 lab, 36ab, 30ab, 35ba, 39a-66b, 67a-100b: .uu ^j^n Al- 
ma' mud! yah al-muqaddasah. Holy baptism. The correct order of the leaves is not completely 
certain. Ff. 3 and 33 have not been identified, nor has the position of missing leaves been 
established. Ff. 39b-66b, 67a-100b seem to follow in unbroken sequence (except for the 
interruption of f. 66 bis, which belongs to the absolution of the woman who has born a male 
child) and correspond to H. DENZINGER, Ritus orientalium.Jn administrandis sacramentis, vol. I 
[Wirceburgi, 1863], pp. 200-210. d) Ff. 100b- 106a: p\ ^ .^..^ji} Hall zunnar [al-mu'tamidln]. 
The loosing of the cincture [of those who have been baptized I. Cf. DENZINGER, op. cit., I, 213 f. 

e) Ff. 1 l()a-l()7a: .^.^.ji ^L-iij^^uiii u i >,jLi iC > Tarh yuqal bi-tarlqat al- 
Sha'ariin fl zaffat sadati al-mu'tamidin. Tarh that is chanted in the manner of Palm Sunday 
during the procession of my lords, those who have been baptized. In Bohairic and Arabic. 

f) F. 111a: .^ }J j* ^icJf^jc^ji ^ij^L^u; Qita' yuqra'u 'aid al-mu'tamidin 
waqt wad' al-akdlll 'aid ru'lulsihim. Troparia that are chanted for those who have been baptized 
when the crowns are placed on their heads. In Bohairic. 

g) Ff. 11 lb- 112a: . w> ~jlji j }J ~Ji } jpuiiji, ^? Tartlb rashm al-zayt wa-al- 
ghdllla'un wa-al-mayrun al-muqaddas. The order of signing the oil (of the catechumens), the oil 
of gladness and the holy chrism. In Arabic (only rubrics). 



h) F. 112b: Title of the ritual In Arabic, 



Miniatures and decorations: 

Title headings, ff. la, 23b. 

There seems to be a design of some sort facing f. la, probably a cross, but it is so badly 
worn away that it is now unrecognizable. 
Marginalia: 

Language(s): Bohairic-Arabic and a little Arabic and Bohairic. 

Date: 15/ 16th century 

Material: Paper Folia: 113 Lines: 15 

Size: 21 x 14 cm. Columns: 2(15x8, total 1 1 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

The leaves have been bound in great disorder, and some have been bound backwards to. 
They are heavily damaged by water and dampness, causing considerable bleed-through in places. 
Furthermore, many leaves have become embrittled, and letters or even whole lines of text have 
fallen out. To prevent further damage, leaves have been covered with a transparent tissue. 
Because of these conditions, very little of the text is legible. 
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Library: Coptic Museum, Cairo, 



Roll: A- 14 Item: 2 



Principal work: [Greek Orthodox Church, Psalter]. 
Author: 

Contents: 

Ff. la- 164a: Byzantine rite psalter. Cf. GRAF, Geschichte I, 116-119. 

a) Ff. Sab, la-2b, 4a-145b, 152ab, 146a-147a: Bible. Old Testament. Psalms. 
Divided into sessions (cathismata), each session being followed by troparias. Inc. at the beg. (Ps. 
27:9). Lacunae btw, ff, 54/55 (Pss. 72:10/73:5) and ff. 95/96 (Pss. 104:29/106:18). 

b) F. 147ab: The apocryphal 151st Psalm. 

c) Ff. 148a-151b, 153a-164a: .^LjeyuJi Al-'asharah lasdblh. The ten odes 
(biblical canticles). 

(1) Ff. 148a-149b: .^ji ^y^ .^j^t Al-tasbihah al-ula, li-Musd al-nabi. 
The first ode, of the prophet Moses (Ex. 15:1-19). 

(2) Ff. 149b-151b, 153a-154a: .^ji ^j^tiJi<^ji Al-tasbihah al-thaniyah, 
li-Musd al-nabi. The second ode, of the prophet Moses (Dt. 32:1-43). 

(3) Ff. 154a- 155a: .^ji r i -.*>jm Al-tasbihah al-thdlithah, li- 
Hannah, umm Samull al-nabi. The third ode, of Hannah, mother of the prophet Samuel (I Sam. 
2:1-10). 

(4) Ff. 1 55a-157a: .^i j ji^j .<~i ^ Al-tasbihah al-rdbi'ah, li- 

Habaqquq al-nabi. The fourth ode, of the prophet Habakkuk (Hab. 3:1-19). 

(5) Ff. 157a- 158a: .^ji u^v *^-~di Al-tasbihah al-khamisah, li-Isha'yd 

al-nabi. The fifth ode, of the prophet Isaiah (Isa. 26:9-19) 

(6) F. 158ab: .^i jb^j ^lji <u*_^ji Al-tasbihah al-sadisah. li-Yawndn al- 
nabi. The sixth ode, of the prophet Jonah (Jon. 2:3-10). 

(7) Ff. 158b-161b: .^^aj^uiA^i Al-tasbihah al-sdbi'ah. lil-Thaldthah 

Fityah. The seventh ode, of the Three Youths (Dan. 3:26-56). 

(8) Ff. 161b-162b: .*^ *m}^m Al-tasbihah al-thdminah, lil-Thaldthah 
Fityah. The eighth ode, of the Three Youths (Dan. 3:57-87, with ecclesiastical additions). 

(9) F. 163ab: ;^bdi Al-tasbihah al-tdsi'ah, lil-Sayyidah 
Mar yam. The ninth ode, of (our) Lady Mary (Lk. 46-55). 

(10) Ff. 163b- 164a: .oi-u«*Ji u»- y tbjWjj^bdi «w»df Al-tasbihah al-'dshirah, 
li-Zdkhdriyd. obi Manna al-Ma'madan. The tenth ode, of Zacharias, father of John the Baptist 
(Lk. 1:68-79). 



Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Language(s): Arabic 
Date: 17/ 18th century 

Material: Paper Folia: 164 Lines: 13 
Size: 16 x 10 cm. Columns: 1 (12 x 7 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Considerable damage by bookworms. 
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Principal work: Bible. New Testament, Four gospels. Arabic. 
Author: 

Contents: 

1) Ff. lb-58a: .^Ui^j^i Injil Maud al-bashir. The gospel of the evangelist Matthew. 

2) Ff. 60a-94b: . j^y'i j ^> ^jjl'i Injil al-qiddis Marqus, al-hatul al-rasiil. The 
gospel of St. Mark, the virgin apostle. 

3) Ff. 96b-155b: . fr J^i\ m j ^aui Injil al-qiddis Luqd al-hakim, ahad al-Sab'in. 
The gospel of the physician, St. Luke, one of the Seventy. 

4) Ff. 157b-207a: .^j y- jt* o>.i ^ j ^ u*.^ w ^aJi j~*Jf In jil al-qiddis Yuhannd bn 
Zabadd, ahad al-ithnay 'ashar Iiawari. The Gospel of St. John, son of Zebedee, one of the 
Twelve Apostles. 

Miniatures and decorations: 

(1) F. 59b: St. Mark giving his gospel to St. Peter. 

(2) F. 95b: The evangelist, St. Luke. 

(3) F. 156b: The evangelist, St. John. 
Cross, f. 96a. 

Title headings, ff. 60a, 96b. 

The text of Matthew and parts of Mark and John is framed. 
Text divisions, ff. 202-207, are indicated by gold rosettes. 
Marginalia: 

(1) Ff. 58a, 94b, 155b: Copied by the deacon, Salih Mallkah. Copied for the deacon, 
Malikah, son of the priest, 'AtTyah, servant of the church of St. Menas (father of the copyist). 

(2) F. 207b: Copied for the deacon, 'Abd al-Malak, son of 'Ativan, priest of the Church of 
St. Menas, the Soldier, (the father of the copyist, but with his name in a different form). 

Language(s): Arabic 

Date: Sat., 8 Bashans, 1512 MM./ 13 (lege 7) Dhu al-Qa'dah, 1210 A.H. (= 14 May, 1796 A.D.). 
Material: Paper Folia: 207 Lines: 15 
Size: 15 x 10 cm. Columns: 1 (9 x 5 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards, with a flap. The binding is broken. Water-damaged in 
some places. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 38 
Bible: 2 
Old: 54 
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Principal work: Bible. New Testament. Gospel of John. Arabic. 
Author: 

Contents: 

Ff, la-56b: jt* o^i j h^ M ^-uiii j^i / n jil al-qiddls Yuhannd ibn Zabadd. 
ahad al-ithnay 'ashar hawdri. The gospel of St. John, son of Zcbedee, one of the twelve apostles. 
Inc. at the end (20:5). 

Miniatures and decorations: 

The text is framed. 
Marginalia: 

Language(s): Arabic 
Date: 18th century 

Material: Paper Folia: 56 Lines: 13 
Size: 15x11 cm. Columns: 1 (11 x 7 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

The initial and final leaves are soiled and tattered. 

Manuscript nos.: 
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Library: Coptic Museum, Cairo, Roll: A- 14 Item: 5 

Principal work: [Coptic Orthodox Church. Bohairic- Arabic lectionary for feasts! 
Author: 

Contents: 

1) Ff. 3a-l 1 lb: . jISji ojl^ji it^i ^ u .\j^j\ ) ul*j c«ijju j^-»iJi ^ ^ ^jji ^ jUk* 
Qatamaris muqaddas. alladhl yajih qira'atuhu min al-fusiil ft sal aw at al-'ashdl'J wa-bukrah wa-al- 
quddas fi al-a'ydd al-sayyidiyah al-kibdr. (The) holy lectionary that (contains) the lections that 
should be read in the offices of vespers and matins and at mass on the great feasts of the Lord. 
The feasts that are included are those of the Annunciation, the Nativity, the Epiphany, the 
Ascension and Pentecost. Lacunae btw. ff. 34/35 (title of the gospel lection at vespers of the 
Nativity/end of the same lection), ff. 67/68 (gospel at matins of the Epiphany/Pauline epistle at 
mass of the same feast), ff. 77/78 (gospel at mass of the Epiphany/psalm versicles at vespers of 
the Ascension) and ff. 83/84 (Catholic epistle at mass of the Ascension/end of the same lection). 

2) Ff. 1 12a- 173b: . jUwdi w" ^uvi j jj^ui ^oi } u Ma yajib qira'atuhu min al-fusiil fi al- 
a'ydd al-sayyidiyah al-sighdr. The lections that should be read on the lesser feasts of the Lord. 
The feasts that are included here are those of the Circumcision, Cana, the Presentation, New 
Sunday, the Entry of Christ into Egypt and the Transfiguration. Great Thursday is also 
considered a lesser feast, f. 139b, but its lections are found in the lectionary for Passion Week 
Lacunae btw. ff. 113/114 (psalm versicles at matins of the Circumcision/gospel at matins of 
Cana), ff. 163/164 (gospel at matins of the Entry into Egypt/Pauline epistle at mass of the same 
feast), ff. 164/165 (Pauline epistle at mass of the Entry into Egypt/lection of Acts of the same 
feast) and ff. 165/166 (beginning of the gospel at mass of the Entry into Egypt/end of the same 
gospel lection). Inc. at the end (Catholic epistle at mass of the Transfiguration). 

Miniatures and decorations: 

Cross, f. 2b. 

Title headings, ff. 3a, 15b, 48a. 
Marginalia: 

Language(s): Bohairic-Arabic 

Date: 14th century 

Material: Paper Folia: 174 Lines: 18 

Size: 22 x 15 cm. Columns: 2(18x8, total 1 1 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Soiled by candle grease spots and finger marks. The leaf after f. 88 is unnumbered. In 
addition, blank unnumbered leaves have been inserted after ff. 34, 67, 77, 83, 113, 163, 164 nd 



165 to signal lacunae in the text. One leaf is missing after f, 34, one after f, 67, two after f, 77, 
one after f. 83, twenty-one after f. 113, one after f. 163, six after f, 164 and two after f. 165. 

Manuscript nos,: 

Simaika: 168 

Liturgy: 308 
Old: 1013 
Mew: 197 
Graf: 159 

Project no.: EGPT 0002A-14-5 Date filmed: 1987 June 11. Also filmed 1987 June 16 as EGPT 
0002B-13-10. 

Reduction ratio: 24X Emulsion: Vesicular GSU no.: 1512097 



Library: Coptic Museum, Cairo, Roll: A-14 Item: 6 

Principal work: [Coptic Orthodox Church. Collection of Coptic hymns for the feasts and 

commemorations of the months of Tut, Babah and Hatur]. 

Author: 

Contents: 

Ff. la-276b: .ot-Di ;UV j**^ Mashaf al-madih li-a'yad al-sanah al-Qubtiyah. The 
tome of the hymns for the feasts of the Coptic year. In Bohairic-Arabic, with the exception of 
one Arabic hymn, ff. 159a- 160b. Also, the hymn in honor of St. Anastasia, f. 93ab, is called a tarh 
and is begun in Bohairic and then given completely in Arabic. The hymn for St. Simeon of 
Alexandria, f. 98ab, is treated the same way. In addition, the original conclusions of several 
hymns have been replaced by Arabic endings, ff. 19a, 37a, 68a, 83a, 92a, 1 18a, 184a, 193a, 196a 
bis, 202a, 210a, 214a, 216a, 242a and 246a. The collection has been reworked more than once 
during the history of the manuscript. New hymns on leaves cannibalized from at least three 
other manuscripts have been added (e.g. ff. 6-8, 17-19, 31-43, 52-54...) and rejected parts have 
been crossed out (e.g. ff. 9a, 52a, 84a, 88a, 91a, 94a, 98b, 99a....). 

a) Ff. la-92b: Month of Tut. I mi pit: , r bi ^ij [JJuudwwu TKlpovi ju$oo«r 
2ytoc ¥TCJUi&[paoo]i*T... This hymn is not accrostic. 

b) Ff. 93 a- 150a: Month of Babah. 

c) Ff. 150b-276b: Month of Hatur. Inc. at the end (29th). 
Miniatures and decorations: 

Title headings, ff. la, 166a. 
Marginalia: 

Language(s): Bohairic-Arabic, with the exceptions indicated above. 

Date: 14th century, with additions from various epochs, some nearly contemporaneous with the 

original manuscript and some as recent as the 19th century. 

Material: Paper Folia: 277 Lines: 20 

Size: 24 x 15 cm. Columns: 2 (20 x 8, total 1 1 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Soiled by finger marks and candle grease spots. Ff. 1 and 2 are torn. F. 5b has been 
repaired, covering 8 lines of the Bohairic. The leaf after f. 196 is unnumbered. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 171 
Liturgy: 323 
Old: 1028 
New: 200 
Graf: — 



Project no.; EGPT 0002A-14-6 Date filmed: 1987 June 1 1 
Reduction ratio: 24X Emulsion: Vesicular GSU no.: 1512097 



Library: Coptic Museum, Cairo. Roll: A- 14 Item: 7 



Principal work: Bible. New Testament. Four gospels. Arabic. 
Author: 

Contents: 

Ff, la-354a: ^ul^/si'i ] [Al-arba'ah bashd'ir al-muqaddasah]. [The four holy 

gospels! 

1) F. lab: .ooui ^jl, ^vi u^i. Muqaddamat al-arba'ah bashd'ir al-muqaddasah. 

The introduction to the four holy gospels. This is the shortest introduction of all, its content 
being limited to the laudatory preface. Incipit: ... j^vi A .wfi 

2) Ff. 2a- 105a: Matthew. . jiuit jda^Jt ^ j^i Injll Maud al-mustafd al-'ashshdr. 
The gospel of the elect Matthew, the tax collector. 

a) Ff. 2a-4b: Introduction. 

(1) F. 2a b: Life of St. Matthew. 

(2) F. 2b: Number of chapters. 

(3) Ff. 3a-4b: Chapter headings. 

b) Ff. 5a- 105a: Text. 

3) Ff. 105b- 168a: Mark. syJL, Bisharat al-qiddls Marqus... The gospel 

of St. Mark... 

a) Ff. 105b- 107b: Introduction. 

(1) Ff. 1 05 b- 1 06a: Pre! ace. Incipit: . . , ^jc } h^^M^y 

(2) F. 1 06a: Number of chapters. 

(3) Ff. 106a- 107b: Chapters headings (48). 

b) Ff. 108b- 168a: Text. 

4) Ff. 168b-277b: Luke. . isy „m j^i Injll al-bashlr al-fddil Luqa. The 
gospel of the virtuous evangelist, Luke. 

a) Ff. 168b-171b: Introduction. 

(1) F. 168b: Preface. Incipit: ...<^uji j^^jl, u-u^jui ,-i>-i yL.^vi ^l, 

(2) F. 169a: Number of chapters. 

(3) Ff. 169a-171b: Chapter headings (83). 

b) Ff. 172a-277b: Text. Inc. at the beg. (1:6). 

5) Ff. 278b-354a: John. ^1 ^jjji Bisharat al-qiddls Y Manna ibn 
Zabada. The gospel of St. John, the son of Zebcdee. 

a) Ff. 278b-279a: Chapter headings * 19 > 

b) Ff. 280a-354a: Text. 



Miniatures and decorations; 

(1) St. John the Evangelist, f. 279b. 

Title heading, f. 108b. In addition, each chapter is preceded by an ornamental heading. 
The Ammonian sections are set off by golden rosettes. 
Marginalia: 

(1) F. 107b: "On the likes of this day, Tuesday, 11 Hatur, 1270 MM....corresponding to 3 

Dhu al-Hijjah, [960] A.H. (= 7 Nov., 1553 A.D.)....Bishop Athanasiyus " (end of the note cut off 

by the binder). 

(2) F. 108a: Notice of dedication (waqf) to the Church of St. Mercurius. 

(3) F, 278a: Historical note that on Sunday, 1 Ba'unah, 1394 MM. (= 5 June, 1678 A.D.), 
the Christians were ordered to dye their garments. At this time, there was a scarcity of food and 
a rise in prices. 

(4) F. 354ab: Note that the original manuscript was dated at the end of Jumada II, 623 
A.H. (= 27 June, 1226 A.D.). It was renewed by the scribe, Ibrahim Sim'an, in Harat al-Rum, for 
Qummus Barsum, servant of the Church of St. Mercurius, Abu al-Sayfayn (in Old Cairo), 26 
Jumada II, 1181 A.H./ 1484 MM. (= 18 Nov., 1767 A.D.). 

Language(s): Arabic 

Date: 10 Rajab, 623 A.H. (= 7 July, 1226 A.D. - f. 168a). 

Material: Paper Folia: 354 Lines: 10 (occasionally 9, ff. 302-354) 

Size: 22 x 14 cm. Columns: 1 (18 x 11 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Somewhat water-damaged. Considerable bleed-through in places. 

Manuscript nos.: 
Simaika: 3 
Bible: 95 
Old: 147 
New: 3 
Graf: 162 

Project no.: EGPT 0002 A- 14-7 Date filmed: 1987 June 14 
Reduction ratio: 24X Emulsion: Vesicular GSU no.: 1512097 



Library: Coptic Museum, Cairo, Roll: A- 14 Item: 8 

Principal work: [Coptic Orthodox Church. Psalmodia for the year]. 
Author: 

Contents: 

1) Ff. 2a-54b, lba, 55a-183b: .ol^j^-ji j.i.^i Al-ibsalmudiyah al- 
muqaddasah, mitt al-sab'ah wa-al-arba'ah wa-al-duksulujiyat. The holy psalmodia, (consisting) of 
the seven (theotokias), the four (odes) and the doxologies. In Bohairic, written in Bohairic and 
Arabic letters in parallel columns. 

a) Ff. 2a-54b, lba, 55a-76b: Psalmodia for the year, from Monday through 
Saturday. Although the title speaks of the four odes, they are not, in fact, included. Inc. at the 
beg. {theotokia for Monday). 

b) Ff. 76b-145a: j\ ^u^^^a ^ ^ j, , rJi y j\ j jub Wa-hddhih tuqal fi 
bdkir hull yawm, tartib Dayr al-qiddis Antuniyus, ab al-ruhban. This is what is chanted at matins 
every day, (according) to the rite of the Monastery of St. Anthony, the father of the monks. 
Includes the hymns and doxologies chanted daily at matins. 

c) Ff. 146a- 183b: . juVi > ^uu«ji ^ cA^yyj^i Duksulujiydt bi-rasm al-siyamat wa- 
al-a'ydd. Doxologies prescribed for the fasts and the feasts. 

2) Ff. 197b- 184a: ,wLJi -uwff j ^mji ^ oi j u i-u Had ha ma ya jib qira'atuhu min al- 
qita' al-ArabT fi al-BVah al-muqaddasah. These are the Arabic pieces that should be chanted in 
holy Church. In Arabic. These are hymns - £_»Lu (mada'ih) - for the month of Kihak, the 
Nativity, Palm Sunday, the Fast of the Apostles and for weddings. 

Miniatures and decorations: 

Moses at the burning bush, f. 28b. 

Title headings, ff. 7a, 17b, 29a, 47a, 55a, 61b, 77a, 93a, 102a. 
Geometrical design, f. 145b. 
The text is framed. 
Marginalia: 

(1) F. lb: The manuscript was collated with two Coptic-Arabic manuscripts, Wed., 24 
Bashans (feast of the Entry of the Lord into Egypt), 1458 MM. (= 30 May, 1742 A.D.). 

(2) F. 183b- 184a: Copied by SkipAJJUt, son of Cjhomi. 

Language(s): Bohairic, written in Coptic and Arabic letters, and Arabic 
Date: Wed., 6 A bib, 1458 MM./7Jumada I, 1155 A.H. (= 11 July, 1742 A.D.). 
Material: Paper Folia: 197 Lines: 16 

Size: 21 x 14 cm. Columns: 2 (15 x 5, total 10 cm.) and 1 (16 x 10 cm.) 



Binding, condition and other remarks: 



There is a blank unnumbered leaf after f, 183, to separate the Bohairic and Arabic 
sections of the ms. 

Manuscript nos.: 

Simaika: — 

Liturgy: 410 
Old: 4091 
New: 333 
Graf: - 

Project no.: EGPT 0002A-14-7 Date filmed: 1987 June 14 
Reduction ratio: 24X Emulsion: Vesicular GSU no.: 1512097 



Library: Coptic Museum, Cairo. 



Roll: A- 14 Item: 9 



Principal work: [Coptic Orthodox Church. Directorium for Passion Week! 
Author: 



Contents: 

1) Ff. lb-7a: Solemn petitions, called tubhdt (from the first word of each petition: TaoI&X 
for Passion Week. In Bohairic-Arabic. Similar petitions for the Ninevite and Lenten Fasts are 
found in Greek in F. E. BRIGHTMAN, Liturgies Eastern and Western, vol. I (Oxford, 1896), p. 
159:7-25. 

2) Ff. 7b-99a: lau. ^ «u ^ .w^j'i ,vvi ^ ^ p Tartib jum'at al-dldm, 'aid 'Mat 
bi'at Sittind al-Sayyidah al-Mu'allaqah. The order (of ceremonies) of Passion Week, according to 
the custom of the Church of our Lady (called) Al-Mu'allaqah. Cf. GRAF, Geschichte I, 65 1 f. In 
Bohairic and Arabic. 

Miniatures and decorations: 

Title heading, f. 7b. 
Marginalia: 

(1) F. 1 00a: Beginning of a sermon of John Chrysostom on the Eucharist: u*.^ ^-oji jy 

. , y . i .v-^oji ^ Izah min qawl al-qiddis Yuhannd Fam al-Dhahab, tuqra' yawm al- 

KhamTs al-Kabir. Sermon delivered by St. John Chrysostom; it is read on Great Thursday. 
I mi pit: »-btJi y-ui fyi ja ijl* 

(2) F. 101b: Colophon. Copied by Girgis al-Afz-I (?). 

(3) F. 102a: The curse that Is frequently found at the end of a notice of dedication 

(waqf). 

Language(s): Bohairic, Arabic and Bohairic-Arabic. 

Date: - Abib, 1249 mm. (= 25 June/24 July, 1533 A.D.). 

Material: Paper Folia: 102 Lines: 21 (Bohairic) and 16 to 17 (Arabic) 

Size: 25 x 15 cm. Columns: 1 (19 x 12 cm.) and 2 (18 x 12 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Ff. 3-4 and 88 are more recent supplies. 

Manuscript nos.: 

Simaika: — 
Liturgy: 298 
Old: 1003 



New: 203 
Graf: - 

Project no.: EGPT 0002A-14-9 Date filmed: 1987 June 16 
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Library: Coptic Museum, Cairo. 



Roll: A- 14 Item: 10 



Principal work: [Coptic Orthodox Church. Arabic lectionary for Passion Week! 
Author: 

Contents: 

Ff. la-93b: Lectionary for Passion Week. In Arabic. Inc. at the beg, (commentary on 
Prov. 3:5- ISA, read at matins of Wednesday) and at the end (gospel lection of the 9th day hour 
of Friday - Lk. 23:45). 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Language(s): Arabic 
Date: 18th century 

Material: Paper Folia: 95 Lines: 17 
Size: 28 x 18 cm. Columns: 1 (23 x 16 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Soiled by water stains and candle grease spots. One leaf is missing after f. 57 and 
another after f. 75. #50 and #89 have each been given by the foliator to two successive leaves. 

Manuscript nos.: 

Simaika: — 

Liturgy: 86 
Old: 791 

New: 219 
Graf: — 

Project no.: EGPT 0002A-14-10 Date filmed: 1987 June 16 
Reduction ratio: 24X Emulsion: Vesicular GSU no.: 1512097 



Library: Coptic Museum, Cairo, 



Roll: A-14 Item: 11 



Principal work: [Coptic Orthodox Church. Arabic lectionary for the months of TO bah and 

Amshirl 

Author: 

Contents: 

Ff. 1 a-6 1 b: Lections for feasts and commemorations during the months of Tubah. and 

Amshir. 

a) Ff. la-57b: Tubah. Inc. at the beg, (gospel of vespers, 3 Tubah, Mt. 18:1). 
Lacuna btw. ff. 21/22 (Catholic epistle, 11 Tubah, I Jn. 5:17 / gospel of vespers, 12 Tubah, Lk. 
3:21). 

b) Ff. 5 8 a-6 lb: Amshir. Inc. at the end (gospel of mass, 2 Amshir, Mk. 9:34). 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 53a: Lk. 9:29-36, in Arabic, crossed out. 

Language(s): Arabic 
Date: 17th century 

Material: Paper Folia: 61 Lines: 1 3 to 1 8 
Size: 21 x 12 cm. Columns: 1 (18 x 10 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Soiled by candle grease spots, water stains and finger marks. A blank unnumbered leaf 
has been inserted after f. 21 to signal two missing leaves. 

Manuscript nos.: 

Simaika: — 
Liturgy: 329 
Old: 1034 
New: 223 
Graf: - 
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Library: Coptic Museum, Cairo. Roll: A- 14 Item: 12 



Principal work: [Coptic Orthodox Church, Commentary on the lectionary). 
Author: Anonymous commentator. 

Contents: 

Ff. la- 150b: Fragments of a commentary on the lectionary for the second half of the 
year. It is possible that the fragments derive from two original manuscripts whose dimensions 
were the same and which were copied partly by the same scribe. The copyist of the first part 
numbered those leaves with Coptic numerals, whereas the leaves of the second part were not so 
numbered. Subsequently, the two parts seem to have been joined together, and the leaves were 
numbered in pencil with Arabic numerals, before the leaves at the end of the first part and those 
at the beginning of the second part were lost. 

a) Ff. la-55b: Commentary on the lectionary for the months of Barmudah and 

Bashans. 

(1) Ff. la-16b: The feasts of Barmudah. Inc. at the beg. (feast of St. 
George - only the rubric to seek the commentary read on the 7th of Hatur). Lacuna btw. ff. 4/5 
(gospel of vespers, feast of St. Mark / end of the commentary on the same lection). 

(2) Ff. 16b-25b: The Sundays of Barmudah, that is, only the 4th Sunday, 
since the other Sundays always occur during Eastertide. 

(3) Ff, 25b-55b: The feasts of Bashans. Inc. at the end (gospel of mass, 

24th of Bashans). 

b) Ff. 56a- 150b: Commentary on the lectionary for the Sundays of Eastertide. 
Inc. at the beg. (gospel of matins, 2nd Sunday). Lacunae btw. ff. 104/105 (title of the gospel of 
vespers, 5th Sunday / gospel of matins, 5th Sunday) and ff. 112/113 (Catholic epistle, 5th Sunday 
/ end of the same lection). Inc. at the end (lection from Acts, 7th Sunday [= Pentecost]). The 
copyist of ff. 75-150 is the same as for ff. 1-55. If the fragments come from one original 
manuscript, then the second part, ff. 56-150, should perhaps precede the first. However, at some 
point they seem to have been bound together in their present order, and the leaves were 
numbered in pencil with Arabic numbers. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 



Language(s): Arabic 
Date: 18th century 

Material: Paper Folia: 150 Lines: 13 (ff. 1-55, 75-150) and 12 (ff. 56^74) 



Size: 22 x 14 cm. Columns: 1 (16 x 10 cm.) 



Binding, condition and other remarks: 

Water-damaged Three leaves are missing at the beginning, one leaf after f. 4, twenty- 
two leaves after f. 55, two leaves after f. 104, one leaf after f. 112 and eleven leaves after f. 120, 

Manuscript nos.: 

Simaika: 197 

Liturgy: 334 
Old: 1039 
Mew: 224 
Graf: 698 

Project no.: EGPT 0002 A- 14- 12 Date filmed: 1987 June 16 
Reduction ratio: 24X Emulsion: Vesicular GSU no.: 1512097 



Library: Coptic Museum, Cairo. 



Roll: A-14 Item: 13 



Principal work: [Coptic Orthodox Church. Directorium for Passion Week! 
Author: 



Contents: 

Ff. 3a-2Q4a: !i u., :.>u iV «Ji f wi ^ y lartib jum'at al-dlam al-muhylyah. 

'aid 'Mat hi'at Sittind al-Sayyidah al-Mu'allaqah. The order (of ceremonies) of the week of the 
saving Passion, according to the custom of the Church of our Lady (called) Al-Mu'allaqah. Cf, 
GRAF, Geschichte I, 651 f. Lacuna of four leaves btw. ff. 73/74 (6th day hour of Thursday/9th 
hour of the same). 

Miniatures and decorations: 

Title heading, f. 3a. 
Marginalia: 

(1) F. 204a: Copied by the deacon, Iojajuikc, son of the priest, UjXak5K. 

(2) 

F. 204b: Notice of dedication (waqf) to the Church of our Lady, at Al-Mu'allaqah, with 
mention of Ghabriyal, the 97th Patriarch of Alexandria (= Gabriel VIII, 1590-1610). 

Language(s): Mostly Bohairic-Arabic, with occasional pieces in Bohairic only and the rubrics and 
some other pieces in Arabic. 
Date: 1205 MM. (= 1488/9 A.D.). 
Material: Paper Folia: 204 Lines: 13 
Size: 15x9 cm. Columns: 2(11x5, total 7 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Water-damaged. Soiled by candle grease spots and finger marks. A large number of 
leaves are torn and have been repaired. A blank unnumbered leaf has been inserted after f. 73 
to signal a lacuna of four missing leaves. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 198 
Liturgy: 336 
Old: 1041 
New: 225 
Graf: 699 

Project no.: EGPT 0002A-14-13 Date filmed: 1987 June 16 (also filmed 1987 May 28 = EGPT 
0002A-11-5) 
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Library: Coptic Museum, Cairo, Roll: A- 14 Item: 14 



Principal work: [Coptic Orthodox Church. Collection of chants for the gospel lections and for 

the kiss of peace for the Sundays and the feasts of the year]. 

Author: 

Contents: 

Ff. 12a- 109a: Chants for the gospel lections d r - maradd y response) and for the kiss of 

peace ( w ._Yi - al-asbasmus, the kiss of peace) of the Sundays and feasts of the year. For each 

liturgical day in question, responses are given for the three gospel lections, followed by one 
chant for the kiss of peace. Inc. at the beg. (1st Sunday of Babah). 

Miniatures and decorations: 

Title headings, ff. 12a, 21b, 28b, 44a, 53b, 61b, 70b. 
Marginalia: 

Language(s): Bohairic- Arabic, except that the Arabic for many chants has not been filled in. 
Date: 17th century 

Material: Paper Folia: 97 Lines: 13 

Size: 15 x 9 cm. Columns: 2 (10 x 4, total 6 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Considerable bleed-through. Eleven leaves are missing at the beginning. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 199 

Liturgy: 339 
Old: 1044 
New: 226 
Graf: 700 

Project no.: EGPT 0002A-14-14 Date filmed: 1987 June 16 (also filmed 1987 May 28 = EGPT 
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Library: Coptic Museum, Cairo, Roll: A- 15 Item: 1 

Principal work: Bible. New Testament, Four gospels. Arabic. 
Author: 

Contents: 

Ff. lib, la-335a: .^^^\ Al-arba' basha'ir. The four gospels. 

1) Ff. Ob, la- 12a: , <^u\ ^vi j^uVi Mu.qadd.amat al-andjil al- 
arba' ah al-majidah al-muqaddasah wa-al-'asharah al-qawdnin. The introduction to the four 
glorious, holy gospels and the ten canons. Incipit: r ui f^z u j } \ jii ^ ui 

2) Ff . 1 3b- 18a: j^i ^ ju/s/ij jU^'i ^ J* ^i^ui ^ v^y, ^.^t.. u^uuji of v; u c j, 
....i^u. jiijjA-aUi j^uVi^jVi SAar/i ma rattabahu al-abawdn al-f Milan.., Ammuniyus wa-Awsdbiyus, 
min al-qawdnin 'aid ma'nd al-ikhtisdr wa-al-ijdz min ajl al-arba' ah al-andjil al-muqaddasah li- 
wifdq ma'dniha... An exposition of the canons that the two virtuous...fathers, Ammonius and 
Eusebius, arranged in the interests of brevity and succinctness with regard to the four holy 
gospels for the harmonization of their texts... The so-called Eusebian Canons. Cf. GRAF, 
Geschichte 1, 318. 

3) Ff. 19b-22a, pp. 1-161: Matthew, .j^i ^ ;yjs^.. ...Bishdrat Maud al-rasul. 
...The gospel of the apostle Matthew. 

a) Ff. 19b-22a: Introduction. 

(1) Ff. 19b-20a: Preface. Incipit: cla'l, j^vi j> *i ^ji 

(2) F. 20a: Life of St. Matthew. 

(3) F. 20ab: Number of chapters. 

(4) Ff. 21a-22a: Chapter headings (j^) (85). 

b) Pp. 1-161: Text. 

4) Pp. 162-274: Mark. .^-ji^j^j^i Injil Marqus al-mujtaba. The gospel of 

Mark, the elect. 

a) Pp. 162-165: Introduction. 

(1) Pp. 162463: Life of St. Mark. 

(2) P. 163: Number of chapters. 

(3) Pp. 164-165: Chapter headings (52). 

b) Pp. 166-274: Text. 

5) Pp. 276-468: Luke. . ju\ BjJj^l. ...InjTl Luqd al-bashir. ...The gospel of the 

evangelist Luke. 

a) Pp. 276-280: Introduction. 



(1) Pp. 276-277; Life of St. Luke. 

(2) P. 277: Number of chapters. 

(3) Pp. 278-280: Chapter headings (84). 
b) Pp. 281-468: Text. 

6) Pp. 470-624: John, .^j^ l^JjUl, Bisharat Yuhannd bn Zabadd. The gospel 
of John son of Zebcdee. 

a) Pp. 470-474: Introduction. 

(1) Pp. 470-472: Life of St. John. 

(2) P. 474: Number of chapters. 

(3) Pp. 473-474: Chapter headings (45). 

b) Pp. 475-624: Text. 

Miniatures and decorations: 

The manuscript has been adorned with Russian holy pictures. 
The Eusebian Canons are placed in ornate frames, ff. 14a- 18a. 

Title headings, ff. 19a, 21a, 22b-23a, pp. 1-2, 162, 164, 166, 276, 278, 281, 470, 473, 475. 
The Ammonian Sections in the text are set off by gilt rosettes. 
Marginalia: 

(1) F. Ha: Notice of dedication (waqf) to the Cooptic Orthodox Patriarchate in Cairo and 
Alexandria. 

(2) F. Ha: Epitaph for a scribe. 

(3) F. 12b: Notice of dedication to the Coptic Orthodox Patriarchate by KIrillus, the 
112th Patriarch (= Cyrillus V, 1874-1927), 22 Baramhat, 1631 MM./3 1 Mars, 1915 A.D./21 Mars, 
1907 A.I. 

(4) 13a: Description of a place in the Church of (St. Mercurius) Abu al-Sayfayn in Old 
Cairo where chrism was discovered, and how it was then transferred to the Patriarchate in Al- 
Azbakiyah in 1625 MM. (= 1908/9 A.D.). 

(5) F. 19a and p. 626: Notice of dedication to the Coptic Orthodox Patriarchate, 15 
Barmudah, 1631 MM./23 Abrll, 1915 A.D. 

(6) Ff. 19a, 22b-23a, pp. 164, 467 and 468: Notices of dedication to the Coptic Orthodox 
Patriarchate, 2 Hatur, 1127 MM. (= 29 Oct., 1410 A.D.). 

Someone has written next to the last one the name of 3knA UUpKOc 

(7) P. 275: Reader's note by the deacon, Bisharah. 

(8) P. 469: Ps. 119:1-3. 

(9) P. 624: Copied by the priest, Girgis Abu al-Fadl, son of Lutfallah. Copied in 
Damascus at the residence of Butrus, Coptic metropolitan in Jerusalem and of all Syria. 

(10) P. 625: Collated with a manuscript in the hand of Al-As'ad Abu al-Faraj Hibatallah, 
bn AM al-Fadl, bn AM Ishaq Ibrahim, bn AM al-Sahl Girgis, bn Abl al-Bishr Yuhanna, the scribe 
from Cairo, known as Ibn al-'Assal. Readers are warned, if they should find in other Arabic 
manuscripts surplus words, not to add them to this manuscript, because they are not found in the 
Coptic, Greek and Syriac texts. The collation was done under the supervision of Anba Butrus, 
the metropolitan of Jerusalem, and the monk, Anba Tuma Ibn al-Sa'igh. 



(11) P. 626: Notice of dedication to the Coptic Orthodox Patriarchate, 9 April, 1915 A.D. 

Language(s): Arabic- 
Date: Wed., 21 Babah, 10(57 1 MM./ 18 TishrTn I, 1652 A.Gr./final 10 days of RabT' II, 741 A.H. (= 

18 Oct., 1340 A.D.). The year of the Martyrs is unclear or simply defective in the manuscript and 
has been incorrectly interpreted as 1050 by another hand, but the synchronisms of the year of 
the Greeks and the year of the Hejirah agree unequivocally with 1057 MM. 
Material: Paper Folia: 338 Lines: 1 1 
Size: 35 x 24 cm. Columns: 1 (26 x 16 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards embossed with gilt crosses and ornamentation. Soiled 
by occasional candle grease spots and finger marks. A number of the leaves at the beginning 
were evidently loose at one time and have been repaired. The foliation of the manuscript is 
inadequate: the first two leaves with writing are not numbered at all; then the following 22 
leaves are foliated; then 313 leaves are paginated; and the final leaf is unnumbered. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 13 
Bible: 90 
Old: 142 
New: 12 
Graf: 180 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church, Lectionary for Passion Week], 
Author: 

Contents: 

1) Ff. 6a-424b: Lectionary for Passion Week. In Bohairic-Arabic. Although most of the 
lections are from the Bible, each day there are one or more sermons by one of the Fathers, 
especially Shenute of Atripe and John Chrysostom. 

a) Ff. 6a- 11a: Palm Sunday. 

b) Ff. lla-64a: Monday. 

c) Ff. 64a- 13 la: Tuesday. 

d) Ff. 131a-171a: Wednesday. 

e) Ff. 171a-246a: Thursday. 

f) Ff. 246a-375a: Friday. 

g) Ff. 375a-412a: Saturday. 

h) Ff. 412a-424b: Easter Sunday. 

2) Ff. 425a-429b: An acrostic psalia, according to the letters of the Coptic alphabet, 
first, in the normal order, then, in reverse, followed by other strophes without apparent order. In 
Bohairic-Arabic. The occasion for which the hymn is intended is not indicated. Incipil: 
3V.jjna.ep&KTc £>eji otxoju. fbvsi $T«. 

3) Ff. 431a-432a: ^h^ Mu ^jm^. Izah lil-qiddis Yuhannd Fam al-Dhahab. Sermon by 
St. John Chrysostom. Incipil: u^cJj lojjI u In 
Bohairic-Arabic. Intended for the 1 1th day hour of Tuesday. Apparently a supplementary 
lection, or one that was omitted from its proper place by oversight. 

4) Ff. 432b-433b: ..^ y \ j+mj ^ 'Izah lil-qiddis Abu Shanudah. Sermon by the holy Abu 
Shanudah (i.e. Shenute of Atripe). Incipit: ...*s ja s } jyf Intended for matins of Wednesday. 

5) Ff. 433b-434a: .UjUJi f M jx, ^ja ^ "u^ M 'Izah lil-qiddis Yuhannd Fam 
al-Dhahab, tuqrd bdkir yawm al-khamis al-mubdrak. Sermon of St. John Chrysostom; it is read at 



matins (on) the blessed Thursday, Incipit: ... Jti j& \+,\ b/j ^ 

Miniatures and decorations: 

Crosses, ff. 5b, 145b, 411b. 

Ornate title headings, ff. 6a, 27b, 81a, 146a, 191a, 200a, 206b, 215b, 233a, 246a, 296a, 
349b, 375a, 383a, 385b, 389a, 412a, 421b, 425a. 
Design, f. 308b. 

There are numerous illuminations, especially of birds, in the margins. 
The beginnings and endings of gatherings and many capital letters are also illuminated. 
The text is framed. 
Marginalia; 

(1) F. Ib: Two prayers of readers, "Remember thy servant...." 

(2) F. 424b: Copied by the priest, YQsuf, who dedicated the manuscript to the Church of 
our Lady in Harat Zuwaylah (Cairo). 

(3) F. 426a: Note recording the death of the 70th Patriarch of Alexandria, Anba 
Ghabriyal Abu al-'Alaf] Ibn Turayk (= Gabriel II, 1131-1145), on Thurs., 10 Barmudah, 861 MM. 
(= 5 Apr., 1145 A.D.), during the Week of Olives (i.e. Passion Week), after a reign of 14 years, 2 
months and 2 days. The vacancy that followed his death lasted 90 days. Anba Mikha'Tl (= 
Michael V, 1145-1146) succeeded him. 

(4) F. 429b: Request for prayers, in Bohairic-Arabic (two versions). 

(5) F. 430a: "At this time, ...Mu'allim Yuhanna was the scribe of the patriarchate... He 
designed for me the leaves (of this manuscript). 

(6) F. 434b: What appears to be the end of an account concerning a burial (of a 
patriarch?) above the tomb of Anba Yuwannis, the 95th patriarch (probably John XIV, 1574- 
1589, now accounted the 96th patriarch), 18 Barmudah, 1401 MM. (= 23 Apr., 1685 A.D.), at the 
beginning of the 10th year of the reign of the 103rd patriarch, Anba Yuwannis (= John XVI, 
1676-1718). If this really is the burial of a patriarch, it would have to have been a reburial of 
one who had died elsewhere. 

(7) F. 434b: Notice of inspection by the 106th patriarch, Anba Marqus (= Mark VII, 1745- 
1769), 15 Ba'unah, 1461 MM. (= 20 June, 1745 A.D.). 

(8) F. 434b: Three prayers of readers. 

(9) F. 435a: Notice of inspection by the 107th patriarch, Anba Yuwannis (= John XVIII, 
1769-1796), 8 Bashans, 1491 MM. (= 15 May, 1775 A.D.). 

(10) F, 435a: Account of the discovery of five phials of chrism in the days of the 101st 
patriarch, Anba Marqus (= Mark VI, 1646-1657), when he made alterations in the hall of prayer 

um) of the women's gallery of the church of Harat Zuwaylah, 1370 MM. (= 1653/4 A.D.). 

(11) Ff. 435a, 436a, 437a: Prayers of readers. 

Language(s): Bohairic-Arabic 

Date: Thurs., 21 Hatur, 1342 MM./27 Safar, 1035 A.H. (= 27 Nov., 1625 AD.). 

Material: Paper Folia: 432 Lines: 21 

Size: 46 x 35 cm. Columns: 2 (35 x 14, total 21 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards, with a flap. Numerous candle grease spots. Ff. 19, 73, 
131, 176, 185, 282, 285, 289, 307, 310, 354 and 356 are more recent supplies. 
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Principal work: jjji [ v y J [Kitab] al-durr al-muniakhab. [The book of] the chosen 

pearls. 

Author: John Chrysostom. 
Contents: 

Ff. la-303b: .w*jJ ^ i^jj iV ^ji jjJl to*.. ...lladha al-kitab al-tdhir summiya bi- 

al-durr al-muntakhab l li-Yuhannd Fam al-Dhahab. ...This pure book named the Chosen Pearls / 
by John Chrysostom. This is a collection of 34 homilies ascribed to John Chrysostom, collected 
by Patriarch AthanasiyOs IV Dabbas (died 1724). Cf. GRAF, Geschichte I, 341. 

a) Ff. la-3a: Introduction by the collector. 

b) Ff. 3b-303b: Homilies. Lacunae btw, ff. 4/5 (1st homily), ff. 11/12 (1st homily), 
ff. 17/18 (1st homily), ff. 28/29 (2nd homily), ff. 116/117 (end of the 13th homily/beg. of the 
14th) and ff. 196/197 (end of the 20th homily/beg. of the 21st). Inc. at the end (34th homily). 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Language(s): Arabic 
Date: 18th century 

Material: Paper Folia: 304 Lines: 19 
Size: 32 x 21 cm. Columns: 1 (24 x 15 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Heavily water-damaged in many places. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 49 

Theology: 353 
Old: 1400 
New: 76 
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Principal work: Collection of declarations of the Fathers concerning the Incarnation. 
Author: Anonymous collector. 

Contents: 

1) Ff. lb-239b: a>-i s4^i£ji a^ Jtr iiji i jm ^..^jUi ouhi ^i s js- ^j, 3 .„ w^ji jii ^\ 
...^Si\ ^.^av I'tiraf al-abdl'l, mu'alliml al-Kanlsah...wa-sharh hull wahid minhum fi al-amanah 
al-muqaddasah...fl al-Jhdluth al-muqaddas wa-tajassud al-Kalimah, ahad al-aqdnlm, wa-fl al- 
ittihdd... The confession of the Fathers, the teachers of the Church...and the exposition of each 
one of them regarding the holy faith...in the holy Trinity and the Incarnation of the Word, one of 
the (divine) hypostases, and the union (of natures)... Cf. GRAF, Geschichte II, 321-323. 

2) Ff. 240a-243b: ,ii u*^, l^jl* 4t _^u*ji sOLli ^.y^yuj* ^vi Al- 
ithnay 'ashar fail allatl Ul-qiddTs Ighrlghuriyus al-usquf, sdni' al-'aja'ib, qdlahd 'aid tajassud al- 
Masik bi-ni'mat Allah. The twelve propositions of Bishop Gregory the Wonder-Worker, which he 
composed by the grace of God concerning the Incarnation of Christ. Cf. GRAF, op. cit, I, 308 f. 

3) Ff. 243b-244a: l^u, mu j,i i^iu ^uji Al-hurum alladhl qdlahd Bulidus, 
awwal asdqifat madlnat Rumlyah. The anathemas that Hippolytus, archbishop of the city of 
Rome, composed. Cf. GRAF, op. cit., I, 308, 415. 

4) Ff. 244b-245a: J\ ^J^r s^ji <u u. i^uvi j^i ^ usu jy ^oji ^ji ^ f 
^-ji . j_>jl ^ j>-\ y <i\s ,ti >ji Al-huriim allatl min al-mimar alladhl li-Yuldlls, awwal 

asdqifat Rumlyah, mimmd kataba bihi al-maghbut Kirillus ild al-muluk min a jl tadblr 
Mukhallisind bi-al-jasad, al-Maslh al-lldh. The anathemas taken from the homily of Vitalis, 
archbishop of Rome, about which Blessed Cyrillus wrote to the Emperors regarding the economy 
in the flesh of Christ our Savior (and) God. Cf. GRAF, op. cit., I, 415. 

5) Ff. 245a-246a: l_. ^^jji j\ -juyi ^..i yi ?^\ .ol^jvl >ui ,^ r ^ju/\ t*jti j_~«iJi 
^ji ^kui ^ Al-fusul allatl qdlahd Ighrlghuriyus, al-Natiq bi-al-Ilahiyal, usquf Anlzanlzu...min 

al-risdlah allatl katabahd ild Iqlldunls, mimmd fussira min al-Qubtl ild al-'Arabl. The 
propositions that Gregory the Theologian, bishop of Nazianz, composed...from the letter that he 
wrote to Cledonius, as translated from Coptic into Arabic. Cf. GRAF, op. cit., I, 331. 

6) Ff. 246a-252a: .^oUi £~>«Ji y> w _it y. c^r ^-^sL-Vf ii .^jS o^mj ^ji jM ^Vi Al- 
ithnay 'ashar faslan allatl lil-qiddis Kirillus, batriyark madlnat al4 1 stand 'art 'yah, kutibat min 
Afasus, min al-majma' al-muqaddas. The twelve propositions by Cyrillus, patriarch of the city of 
Alexandria, written from Ephesus, from the holy Council. His explanations are included. Cf. 
GRAF. op. cit., I, 359 f., no. 3. 

7) F. 252ab: .^ui j ^ tojatSLVi ji duyi j : Hj ^Ji\ imm j,i ^^^p ^oui i+iii f 3 *ji 



Al-hurum allati qalaha al-qiddls T ha' Musty us, awwal asaqifat al-I skandarlyah, fi al-risdlah allati 
katabahd ild al-I skandarlyah, wa-huwa fi al-nafy. The anathemas that St. Theodosius, archbishop 
of Alexandria, composed in the letter he wrote to Alexandria, while he was in exile. Cf . GRAF, 
op. cit., I, 421. 

8) Ff. 252b-254a: .^Jt v-V <0*» <m y^' j ^ ^ ^ h M 11 ^ f 3 j*^ 1 Al-hurum allati qalaha. 
Yuhannd al-Burlusl ft al-mlmar alladhl qdlahu I'anl tartlb al-Kanisah. The anathemas that John 
of Burlus composed in the homily that he composed (concerning] the ordering of the Church. Cf. 
GRAF, op. cit., I, 468, no. 2. 

9) Ff. 254b-260b: Jp^jMI vvi ^ j^i Fusul min kutub al-Abal'I al-qiddlsln 'aid 
al-tajassud. Excerpts from the writings of the holy Fathers concerning the Incarnation. These 
are supplementary excerpts from the writings of Cyril of Alexandria and Gregory the 
Theologian. Cf. GRAF, op. cit., I, 360, no. 4, and 331. 

10) Ff. 261a-324b: .^a. n ^j—iVi jtf«.i ■. i _ r ^,L. ui ^aui v Vi aJb ^u^ji v kr Kitab al- 
ma jami', ta'llf al-ab al-qiddls Anbd Sawlrus, usquf al-Ashmunayn, al-ma'ruf bi-Ibn al-Muqaffa'. 
The Book of the Councils, composed by the holy father, Anba Severus, bishop of Al-Ashmunayn, 
known as Ibn al-Muqaffa'. Cf. GRAF, op. cit., II, 306-308. According to him, this manuscript 
contains additions to the second chapter and significant modifications of the 4th chapter. Three 
blank leaves have been inserted between ff. 290 and 291, representing a lacuna in the archetype 
(4th chapter). 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. la: A note that makes reference to the dedication (waqf) of this manuscript to the 
Church of St. Mark in Alexandria. 

(2) F. 325a: Copied for (and apparently also by) the monk, Mikhail. 

(3) F. 325a: Notice of dedication to the Church of St. Mark in Alexandria. 

Language(s): Arabic 

Date: Fri., 1 Misra (= 25 July), 1260 MM./ 1544 A.D. 
Material: Paper Folia: 326 Lines: 19 to 21 
Size: 27 x 21 cm. Columns: 1 (28 x 15 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in embossed leather covered boards, with a flap. F. 37 is an 18/ 19th century 
supply. The leaf after f. 27 is unnumbered. The leaves after ff. 200 and 290 are blank and 
unnumbered. The first is clearly a mistake, whereas the second, taken with the blank page, f . 
291a, apparently represents a lacuna in the archetype. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 53 
Theology: 196 
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Principal work: [w^uJ >ui u^s ] [ Kitdb al-durr al-muntakhab\. [The book of the chosen pearls]. 
Author: John Chrysostom. 



Ff. la-157b: [ ^j^jf joJi^krJ I Kit ah al-durr al-muntakhab\. [The book of the chosen 



pearls]. This is a collection of 34 homilies attributed to John Chrysostom, selected and collected 
by Patriarch Athanasiyus IV Dabbls (died 1724). Cf. GRAF, Geschichte I, 341. Inc. at the beg. 
(the collector's introduction is lost). Lacunae btw. ff. 61/62 (13th homily), ff. 112/113 (20th 
homily), ff. 145/146 (28th homily) and ff. 153/154 (end of 30th homily/beg. of 33rd). Inc. at the 
end (end of 33rd homily). 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Language(s): Arabic 
Date: 17/ 18th century 

Material: Paper Folia: 157 Lines: 24 to 26 
Size: 31 x 19 cm. Columns: 1 (26 x 14 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

The bottom edges of the leaves are heavily water-stained. Blank, unnumbered leaves 
have been inserted after ff. 61, 112, 145 (2) and 153 to signal lacunae in the text. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 55 
Theology: 352 
Old: 1349 
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Principal work: ...j^i^j^i j^jc Tafslr in jil Maud al-rasul... Commentary on the gospel of 
the apostle Matthew... 

Author: Abu al-Faraj 'Abdallah Ibn al-Tayyib al-Baghdadi. 

Contents: 

Ff . la-247a: .,j ^uji > n ^ ^ >'i jjami ^jui c j^.^^ji j^jt ^ j^i Tafslr in jil Malta 
al-rasul al-mustafa... shark al-qass al-fadil, Abi al-Faraj Ibn al-Tayyib al-Mashriqi. Commentary 
on the gospel of the elect apostle, Matthew...; exposition of the virtuous priest, Abu al-Faraj Ibn 
al-Tayyib, the Oriental. Cf. GRAF, Geschichte II, 166-168. 

1) Ff. la-15a: . j^u ^.vi LoX. Muqaddamat al-arba'ah and jil. Introduction to the 
four gospels. This is the introduction of Ibn al-Tayyib to his commentary, not an introduction to 
the gospels such as is found in most manuscripts of the gospels. 

2) Ff. 15b-247a: Matthew, .^^^^s ur^^ui j^i In jil Yasu" al-Masih 
kama kataba Mari Maud. The holy gospel of Jesus Christ, as St. Matthew wrote it. 

a) Ff. 15b-16a: . jLSCji ^jJf Fusul al-Yawnanl al-kibdr. The greater 
chapters of the Greek (text of Matthew) (68). 

b) Ff. 16b-247a: Text interspersed with the commentary of Ibn al- 
Tayyib. 

3) Ff. 247b-25 lb: } M»uuJi ai^Yi t*jj ^aJi j^i^ui Al-qawdnin alladhi 
rattabaha al-abawdn al-f Milan, Ammuniyus wa-Awsabiyus. The canons that the two virtuous 
fathers, Ammonius and Eusebius, arranged. 

Miniatures and decorations: 

Title headings, ff. 15b, 16b, 34a. 
Marginalia: 

F. 247a: Note concerning the numbers of chapters of the gospel of Matthew in the 
different versions. 

Language(s): Arabic 
Date: 17/ 18th century 

Material: Paper Folia: 251 Lines: 21 to 22 
Size: 29 x 20 cm. Columns: 1 (22 x 15 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Water damaged. The damage to some leaves is extensive and heavy. Ff. 7-8, 18-19, 26- 
27 and 196 are 20th century supplies. 

Manuscript nos.: 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church, Collection of homilies of the Fathers for feasts of the 

Lord! 

Author: 

Contents: 

Ff. lb-227a: Collection of homilies of the Fathers for feasts of the Lord, 

1) F. lb: Table of contents. 

2) Ff , 2a-5b: ^ j^i ^ SjUb j* ^jji ^ u^u ^j-UJi. Ji; ^ MI mar qalahu al-ab 
fal-jallll, Yuhannd Fam al-Dhahab, 'aid bisharat Jibrd'U al-malak lil-Sayyidah Mary am al-'Adhrd. 

Homily composed by the [venerable] father, John Chrysostom, on the annunciation of the angel 
Gabriel to (our) Lady, the Virgin Mary. Cf. GRAF, Geschichte I, 342. Incipit: ji ju mJ \ 

3) Ff. 5 b- 13 b: J*J( r „ y w u ->r i»ui SjUl, >wi ^> .^n\ Jt* ^ Ml mar qalahu al-qiddls 
Marl Ishaq 'aid bisharat al-malak Jibrd'U lil-Sayyidah Maryam al-'Adhrd, Homily composed by 
the holy St. Isaac on the annunciation of the angel Gabriel to (our) Lady, the Virgin Mary. Cf. 
GRAF, op. cit., I, 440 f . Incipit: w y ^ u ^ dus 

4) Ff. 14a-23a: .ajj^ji a^vi j^^^^ :.jUJ\ ij* ^^ji w j ^ *j\s ^ Mlmar qalahu [ al-abl 
al-qass, Bulus al-Bushl, 'aid al-bisharah, wa-yuqrd fl sd'ir al-a'ydd al-sayyidiyah. Homily 
composed by the father (and) priest, Bulus al-Bushi, on the Annunciation; it is (also) read on the 
rest of the feasts of the Lord. Cf. GRAF, op. cit., II, 357, no. 1-1. Incipit: t jsLn ^ .^lu ^ji 

5) Ff. 23b-32b: .<si\ JJ4 ]» ^ui ^ojji <ju ^ ^aiti ^.vi j> y ^ Mlmar 
min qawl al-ab al-qiddls I ghrlghuriyus al-Thd'ulughus, qalahu 'aid al-mllad al-muqaddas, alladhl 

huwa zuhur al-Ildh. Homily composed by the holy father, Gregory the Theologian, which he 
composed on the holy Nativity, which is the manifestation of God. Cf. GRAF, op. cit., I, 330. 
Incipit: ...^r^Ji j* it i >,jJ m j^—ji 

6) Ff . 32b-39a: c~~ j ^ i^±^ } l+ji, u_j >%* ^jjt ^ w ^Uf Jii ^ Mlmar 
qalahu al-ab al-qiddls Yuhannd Fam al-Dhahab 'aid mlldd Rabbind wa-Ilahma wa-Mukhallisino, 
Yasu' al-Maslh, fl Bayt Lahm. Homily that the holy father, John Chrysostom composed on the 
Nativity of our Lord, God and Savior, Jesus Christ, in Bethlehem. Cf. GRAF, op. cit., 1, 342. 
/ ncipit: ... j } j }J 3z> ii* j ii *r~ij*- j*> •* h 

1) Ff . 39a-44b: .^j ^ ^» ..n u.^ j-v ^ j*wf ^> .j-aiii di» ^w. Mlmar qalahu al-qiddls 
Marl ishaq "aid mlldd Rabbind. Yasu" al-Maslh fl Bayt Lahm, Homily that holy St. Isaac 
composed on the Nativity of our Lord, Jesus Christ, in Bethlehem. Cf. GRAF, op. cit., I, 441. 



I mi pit: ...^u-i uucji 4^uji . w l£ji jui ii m*) 

8) Ff. 45a-5 lb: *^ Luj jv ^ ^jL-^ ^-i* -^j^k u-^i «JB Mimar qalahu al-qiddis 
Basiliyus, lusqufl Qaysdriyah, 'aid naiad Rabbina Yasu' al-Masih. Homily that St. Basil, [bishop] 
of Caesarea composed on the Nativity of our Lord Jesus Christ. Cf. GRAF, op. cit., I, 321, no. 4c. 
Incipit: ...c-^jl -.cj j*m ^ifi ^jVi, u .^ji ;v 

9) Ff . 5 1 b-58a: ^v 1 j^^Ai r ^- ^ i _-\* :U * 1 u-^' Jli .w Mimar qalahu 
al-qiddis Abifaniyus, usquf Qubrus, madih lil-Sayyidah Mart-Mary am, yuqrd than! al-milad al- 
muqaddas. Homily that St. Epiphanius, bishop of Cyprus, composed, a hymn to (our) Lady, St. 
Mary; it is chanted on the second (day) of the holy Nativity. Incipit: ^y, ^u* ^ui 

■ ■■^^ > 

10) Ff . 58b-71b: >ji ^ j^-ji ^ w bo^ -^V j* r* ^ ^< ^ ^ Mimar qalahu al-ab 
al-qiddis Yuhanna Fam al-Dhahab 'aid mawlid Sayyidind, Yasu' al-Masih, min al-'Adhrd. Homily 
that the holy father, John Chrysostom composed on the birth of our Lord, Jesus Christ from the 
Virgin. Cf. GRAF, op. cit., I, 342. Incipit: ...th^^^u ^uii u 

1 1) Ff. 72a-76b: .^ji u^jl^ hjj ju* ^ ^^uSLVi l^>, . w j jS ^oiii <dii Mimar qalahu 
al-ab al-qiddis, Kirillus, batriyark al-I skandariyah, fi khitdn Rabbina wa-M ukhallisind, Yasu' al- 
Masih. Homily that the holy father, Cyrillus, patriarch of Alexandria, composed on the 
circumcision of our Lord and Savior, Jesus Christ. Cf. GRAF, op. cit., I, 361, no. 6. Incipit: ^ u 

12) Ff . 76b-83a: . j5L*ji j\ ba^ ^ oi-i ^ >y <Jt» ^ Mimar qalahu al- 
qiddis Ya'qub, usquf Saruj, 'aid dukhul Sayyidind Yasu' al-Masih ild al-Haykal. Homily that St. 
James, bishop of Saruj, composed on the entry of our Lord, Jesus Christ, into the Temple. Cf. 
GRAF, op. cit, I, 448. Incipit: jj^v ,^i 3 ^js ^ ^j^, l £»i 

13) Ff. 83a-87a: . j^Ji b-u- dy-> j± ^aiji £3^>u .^j jS v Vi js ^ Mimar qalahu al-ab 
Kirillus, batriyark al-Quds, 'aid dukhul Sayyidind Yasu' al-Masih al-Haykal, Homily that the 
father, Cyrillus, patriarch of Jerusalem, composed on the entry of our Lord, Jesus Christ, (into) 
the Temple. Cf. GRAF, op. cit, I, 335, no. 2. Incipit: ...j^i^t,.^**^^ uia> ^- >i 

14) Ff, 87a-98a: .jSL+Ji Ji jl^ji J .juJJi iJ ^iii <r^ik. *sm ^ Mimar qalahu ahad 
bai&rikat al-Quds al-sharif 'aid dukhul al-Sayyid al-Masih ild al-Haykal. Homily that one of the 
patriarchs of the august (city of) Jerusalem on the entry of Christ the Lord into the Temple. 
Possibly by Sophronius of Jerusalem. Cf. GRAF, op. cit., I 371. Incipit: j*iv>> ^ i-i* ji 

15) Ff. 98b- 101 a: .^iuji tJi ^ju,-x^.. ...Salah tuqrd yawm al-Ghitds. ...Prayer that is read on 
the feast of the Epiphany. Incipit: ...dk»i jjju- j jp ^ v. l .-^jji ^-ji ^^^j t 

16) Ff. 10 la- 106b: . olu*ji ^ M y. ^i* ^^Ui ^ ^jMi Jt* Mimar 

qalahu al-qiddis Yuhanna Fam al-Dhahab 'aid sab ghat Sayyidind wa-Mukhallisind, Yasu' al-Masih, 



min Yuhannd al-Ma'maddn. Homily that St. John Chrysostom composed on the baptism of our 
Lord and Savior, Jesus Christ, by John the Baptist Cf. GRAF, op. cit., I, 342. Incipit: ^ jf 

17) Ff. 106b- 109b: .oi-u^'i l.-^^ jjjVi ^ ^ v-*-^ 1 '^r. v"* 1 
Mimar qalahu al-ab al-qiddis Yuhannd Fam al-Dhahab 'aid ma'mudiyat Rabbind Yasu' al-Masih ft 
nahr al-Urdunn min Yuhannd al-Ma'maddn. Homily that the holy father, John Chrysostom 
composed on the baptism of our Lord, Jesus Christ, in the River Jordan by John the Baptist. Cf. 
GRAF, loc. cit. / ncipit: ■ah l y^^ jitk*. jir iu^uJf \+j> £_u-Ji of 

18) Ff. 1 10a- 1 18b: .< i > y ^j\ jui u ^ iiiu ^^oji ^Aft jj Mimar qalahu 
al-ab al-qiddis Bdsiliyus, ra'is as dq if at Qabbdduqiyah, yakhuss fihi 'aid akhdh al-ma'mudiyah. 
Homily that the holy father, Basil, archbishop of Cappadocia, composed, in which he concerns 
himself with the reception of baptism. Cf. GRAF, op. cit., I, 321. Incipit: oi;,t w u^i u ^S^ji ui 

19) Ff. 1 19a-124a: . jjjVi ^ ^ Ji ^ t~.j ;uw ju. ^Xli ^ u*-^ ^^jiJi Jts ^ Mimar qalahu al- 
qiddis Yuhannd Fam al-Dhahab 'aid sabghat Rabbind Yasu' al-Masih fi nahr al-Urdunn. Homily 
that St. John Chrysostom composed on the baptism of our Lord Jesus Christ in the River Jordan. 
Cf. GRAF, op. cit., I, 342. Incipit: ... r *£ji x^ii dutf ^ 3J v*^, s^jj u 

20) Ff. 1 24a- 1 3 1 a: .^iuji , jV 1 J* jr-i^x lm ^ Mimar wada'ahu ba'd al-dbal'l "aid 
al-mildd wa-al-ghiids. Homily that one of the holy Fathers composed on the Nativity and the 
Epiphany. Incipit: ... lL«s dk* ^jvi J»i jj i^Ji u-i ^y-u J~** (**~. ist» 

21) Ff. 13 lb- 139b: haj ^-u«jt -v t^^aji ^ui •^■^ ^y, ^uui ^ 
.ojjVi ^ j Mimar qalahu al-ab al-qiddis al-qass. Bulus al-Bushi, 'aid al-dhabh al-muqaddas, ay 

'id al-ghitds, ma'mudiyat Rabbind Yasu' al-Masih fi nahr al-Urdunn. Homily that the holy father 
(and) priest, Bulus al-Bushi, composed on the holy sacrifice, that is, the feast of the Epiphany, the 
baptism of our Lord Jesus Christ in the River Jordan. Cf. GRAF, op. cit., II, 357, who, however, 
omits mention of this manuscript (probably because insufficient information was given him to 
permit an identification). Incipit: ...j\nt jJ^ju u-oi^JJi ^w-iiii iJ ^u o^ji 

22) Ff. 139b-143b: .c-i^i nj^^^ui ^tkAii uj *ui u j^jc Tafsir ma yusalld bihi 'aid 
al-md' layiat al-ghitds al-muqaddas, ba'd qird'at al-nubuwdt. Translation of what is prayed over 
the water on the eve of the holy Epiphany, after the reading of the prophecies. Incipit: 

• • • '^*^> J4s> v A c> ^y~^ A" 

23) Ff. 146b- 150b: .o^jJio^ •^ UtiJI J* ^v' 1 ^y. ^ ! ^^-^ ^vi ^ Mimar qalahu 
al-ab al-fadil al-usquf, Bulus al-Bushi, 'aid al-sha'dnin, wa-huwa 'id al-zaytunah. Homily that the 
virtuous father (and) bishop, Bulus al-Bushi, composed on Palm Sunday, which is the feaM of the 
olive tree. Cf. GRAF, op. cit., II, 357 (who again omits this manuscript). Incipit: i^i ^ i • ^ 



24) Ff, 15 la- 156a: ...^^i o^^vjwui \^^^i^\^^i\ySi\<.\^\*»s s Mimar 
wada'ahu ablnd, ai-ab al-'azim fi al-qiddisin. Yuhannd Fam al-Dhahab.Ji-a jl Id alsha'dnin, Id al- 
tasbih... Homily that our father, the father who is great among the saints, John 
Chrysostom...composed for the feast of Palm Sunday, the feast of praise... Cf. GRAF, op. cit., I, 
345. Incipit: ^ttAji^ji us-, j jUij^^iii ^ lj- 

25) Ff. 156b- 163a: ^ji .ouvi, u^. ^u>i\ ^^ii-f j-Jiiii ^uiii *jis ^ 
.^u-yi j pXi. Sji Mimar qalahu al-qiddls al-fddil Abifaniyus al-usquf 'aid rukub Sayyidind Yasu' al- 
Masih...al-jahsh wa-al-atanah, wa-dukhulihi ild Yarushalim fi al-Sha'anin. Homily that the 
virtuous saint. Bishop Epiphanius, composed on our Lord Jesus Christ's mounting the foal and the 
she-ass, and his entry into Jerusalem on Palm Sunday. Cf. GRAF, op. cit., I, 357, no. 2a. Incipit: 

26) Ff. 163b- 176b: .^o_-Ji jU^i ^l, <ju>. ^ .oiJi ^ ^^Ji w J ij-nui <ji» ^ Mimar 
qalahu al-ab al-fddil, al-qass Bulus al-Bushi, 'aid al-Qiyamah al-muqaddasah, min jumlat maydmir 
al-a'ydd al-sayyidiyah. Homily that the virtuous father, the priest, Bulus al-Bushi, composed on 
the holy Resurrection, (taken) from the collection of the homilies of the feasts of the Lord. Cf. 
GRAF, op. cit., II, 357, no, 1-6 (who omits mention of this manuscript). Incipit: oi^'i ^ v-.u^ u 

27) Ff. 176b- 180b: .-^ji ?ii <s yLii-UsJi Uj3 »> lu-^ ^wuiii wVi <Jii ^ Mimar qalahu al- 
ab al-qiddls Yuhannd Fam al-Dhahab 'aid Tumd al-tilmidh, yuqra yawm al-Ahad al-Jadld. Homily 
that the holy father, John Chrysostom, composed on Thomas, the disciple; it is read on New 
Sunday. Cf. GRAF, op. cit., I, 348. Incipit: ^jui u£j c-^ 

28) Ff. 181a-l 85a: . . u — ii u^ii^. ry~J\ ^ j j^waiJi lvi «ju 
MJwar ^a/a/m da'J a/-a6a' al-qiddisin 'aid Su'ud Rabbind Yasu' al-Masih Mukhallisina ild al-samd' 
ba'd qiydmatihi bi-atba'in yawman. Homily that one of the holy Fathers composed on the 
Ascension of our Lord (and) Savior, Jesus Christ, into Heaven forty days after his resurrection. 
Unidentified. / ncipit: jus tv )} » j\ % i i wj * ^~Vb i j&+ ^vi ^u. 

29) Ff. 185b-191b: . ^-ulji >y*+i\ ^ w^'i juu <su ^ Mimar qalahu ba'd al-abd' al- 
qiddisin 'aid 'id al-Su'ud al-muqaddas. Homily that one of the holy Fathers composed on the 
feast of the holy Ascension. Unidentified. Incipit: <^l_ c^s . tJ ±\ u i_u» j. ^ j\ 

30) Ff. 19 lb- 197a: .^Uf > JlU tJ ^aa v vi j\s ^ Mimar qalahu, al- 
ab al-qiddis, al-qass Bulus al-Bushi, usquf Misr, 'aid 'Id al-Su'ud al-muqaddas. Homily that the 

holy father, the priest, Bulus al-Bushi, bishop of Cairo, composed on the feast of the holy 

Ascension. Cf, GRAF, op, cit., II, 358, no, 1-7 (who omits mention of this manuscript). Incipit: ^ t 



31) Ff, 197b-2()()a: ^^uJi j jju- fJs! f ^ ^ ^j^di fj5 , ^ v ^ 

. jt+Wi o-»!*sJi Mimar qalahu al-ab al-qiddis Yuhanna Fam al-Dhahab 'aid yawm al-' Ansarah, wa- 
huwa yawm al-Khamsin. yawm hulul al-Ruh al-Qudus 'aid al-taldmidh al-athdr. Homily that the 
holy father, John Chrysostom, composed on the day of Pentecost, which is the fiftieth day, the 
day of the Descent of the Holy Spirit on the pure disciples, Cf. GRAF, op. cit, I, 348. Incipit: u 

32) Ff. 200a-202b: . jujiJi . v ,<t.u -v ^^Ji-Ji ik^k, t^J^i ^^ui v vi ju ^ 
Mimar qalahu al-ab al-qiddis Athandsiyus al-rasuli, batriyark al-madinah al-'uzmd, al- 

I skandariyah, 'aid Id yawm al- 1 Ansarah al-sharif. Homily that the holy father, Athanasius the 
Apostolic, patriarch of the great city, Alexandria, composed on the venerable feast day of 
Pentecost. Cf. GRAF, op. cit, I, 314, no. 12a. Incipit: ...^u j» ^ iCr si\ f jji cjxx>. ^ji ^*Jt 

33) Ff. 202b-21 la: rJi lSJ uiSLVt ti^j^ <.yJW -dt* ^ Mimar qalahu 
al-qiddis Athandsiyus al-rasuli, batriyark al-l skandariyah, 'aid yawm al- 1 Ansarah al-sharif. 
Homily that St. Athanasius the Apostolic, patriarch of Alexandria, composed on the venerable 
day of Pentecost. Cf. GRAF, loc. cit. Incipit: ; /x> ryi rJ j\ t _^jui ..y-i b /t^ui, fM rJ ji 

34) Ff. 21 la-227a: -,>~~iJi -u* y* s ^ jji .^^ji -u* ^jji ^vi ^ Mimar qalahu al- 
ab al-qass Bulus al-Bushi 'aid 'id al-' Ansarah al-sharif, wa-huwa 'id al-Khamsin. Homily that the 
holy priest, Bulus al-Bushi composed on the venerable feast of Pentecost, which is the feast of 
the fiftieth day. Cf. GRAF, op. cit., II, 358, no. 1-8 (who omits mention of this manuscript). 
Incipit: ...^ y j >ji C>J v uji jjxji ^ j-LuJt ^aui c> j\ i^i 

Miniatures and decorations: 

Cross, ff. IVb, 145b. 

Title headings, ff. 23b, 72a, 101a, 146a, 181a, 197b. 
Ornate frame, f. 144b. 
Marginalia: 

(1) F. Ib: Note of the bookbinder of the Church of St. Michael the Archangel in Dayr 
Tasah, Tadrus Butrus. 

(2) F. 144b: Copied for the deacon, Ghabriyal Yuhanna al-Sabbagh. 

(3) F. 197a: Notice of dedication to the Church of St. Michael in Sharq Bawit, in Hajir 
Tasah, dated Sun., 7 Barmudah, 1437 MM. (= 13 Apr., 1721 A.D.). 

(4) F. 227a: Notice of dedication to the Church of St. Michael the Archangel in Dayr Tlsl 
in Sharq Salit (?). 

Language(s): Arabic 

Date: Early 18th century (cf. date of dedication, f. 197a, 7 Barmudah, 1437 MM. = 13 Apr., 1721 
A.D.). 

Material: Paper Folia: 228 Lines: 19 to 23 
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Principal work: Commentary on Genesis. 

Author: [Marqus al-Darir bn Mawhub Ibn al-QanbarJ. 

Contents: 

Ff. la-223a: . j>Ji y», .*^ui .i Jja ji y. ^ Tafsir al-sifr al-awwal min al-Towrah 

al-mu.qadd.asah, wa-huwa sifr al-Kawn. Commentary on the first book of the holy Torah, which is 
the book of Genesis. The translation of Genesis is that of Saadia unrevised. The commentary, 
although anonymous in the manuscript, is most probably to be ascribed to Marqus al-Darir bn 
Mawhub Ibn al-Qanbar. Cf. GRAF, Geschichte II, 329-332. Incipit of the commentary: ^ji ^oui 
...ij-ji j/u j&s aj^ii >- >ji 11m ^ r It is clear from the table of contents, f. lib, that the 
manuscript at one time included the entire Pentateuch. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

F. lib: Table of contents of the manuscript made when it included the entire Pentateuch. 

Language(s): Arabic 
Date: 18th century 

Material: Paper Folia: 224 Lines: 19 to 21 
Size: 28 x 18 cm. Columns: 1 (24 x 14 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Soiled by occasional candle grease and water spots. Ff. 7-8, 18 and 226 are 20th century 
supplies. The foliator has given #68 to two successive leaves. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 65 
Theology: 193 
Old: 1243 
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Principal work: Collection of questions and answers on theology. 

Author: Anonymous, but evidently a clergyman of the Coptic Orthodox Church. 

Contents: 

Ff, la-121a: An advanced theological catechism that answers questions raised by 
adversaries of official Coptic Orthodox Church teaching, especially by dissidents in Ethiopia and 
by Catholic and Protestant missionaries. Inc. at the beg. The work was divided into three parts, 
each part into chapters and each chapter into numbered questions. The first part has been lost 
altogether, as well as chapter 1 of part 2, the first 14 questions of chapter 2 and the beginning of 
the answer to the 15th question. Part 2 consisted of 12 chapters, and the same is true of part 3. 
The number of questions in each chapter varies from 3 to 39. The length of the answers to the 
questions is also highly variable, from a single line to as many as 14 pages. The answer to the 
20th question of part 2, chapter 2 includes, ff. 13 a- 14a, the beginning of the 17th sermon of 
Macarius the Great concerning the spiritual anointing that Christians receive: jix. 
vOi'i «L^J' ^ } ^*^< v c*~- J ' jj-v vi>>; jw^—H * J*< y W<i 'y^-ii ^ Al-'izah al- 

sabi'at 'ashar li-Abu Maqar al-Kabir al-Misri, qdlahd min a jl mashat al-Masihlyin al-ruhdniyah 
wa-majduhum, wa-annahu bi-dun al-Masih" la yumkin al-khalds wa-ld al-sharikah fl al-hayah al- 
abadiyah. The seventeenth sermon by Macarius the Great of Egypt, which he composed 
concerning the spiritual anointing of Christians and their glory, and that without Christ salvation 
is not possible, nor the participation in life everlasting. The Grek text is published in J. MIGNE, 
Patrologia graeca, vol. 34, c. 623, B:8-D:10. This is followed immediately, ff. 14a-15a, by a 
declaration of faith by Salama III, the metropolitan of Ethiopia, in which he condemns certain 
doctrines that were taught by Orthodox theologians in Ethiopia: ji >. u is-^^yr 

«v»i. a^^\ .r Ta'rikh jawdb barikat Anba Saldmah, mutrdn al-mamdlik al-Habashiyah, 20 
shahr Ablb, 1575, The text of the response (and) blessing of Anba Salama, metropolitan of the 
Abyssinian kingdoms, 20th of the month of Ablb, 1575 (= 26 July, 1859 A.D.). He condemns the 
doctrine of the Unctionists and the doctrine of the three births. Incipit: ^s%* jJi of a jk* 
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Principal work: [ .._^jf joJ^kr ] [Kitdb al-durr al-muntakhabi [The book of the chosen pearls! 
Author: John Chrysostom. 

Contents: 

Ff, la- 127b: Collection of 34 homilies ascribed to John Chrysostom and entitled, The book 
of the chosen pearls, chosen and collected by Patriarch Athanasiyus IV Dabbas, Cf. GRAF, 
Geschichte I, 341. Inc. at the beg, (1st homily). Lacuna btw. ff. 67/68 (end of 9th homily/beg. of 
10th). Inc. at the end (16th homily). 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Language(s): Arabic 
Date: Early 19th century 

Material: Paper Folia: 127 Lines: 17 to 21 
Size: 29 x 19 cm. Columns: 1 (24 x 15 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Occasional candle grease spots.. 
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Principal work: .^ijlvi v kr Kitab al-iddh. The book of exposition. 
Author: Severus Ibn al-Muqaffa'. 

Contents: 

Ff. lb- 120b: . ^ ^ .^^i a^ywJi .^ }Ji ,^ u..>iUJi ^vi j, . c u**i m Kitab 
al-ldah, min tansif (lege: tasriif) al-ab al-fadil...Anba Sawirus, al-ma'riif bi-lhn al-Muqaffa', 

yashtamil 'aid ithnay 'ashar baban. The book of exposition, composed by the virtuous 
father...Anba Severus, who is known as Ibn al-Muqaffa 4 ; it consists of twelve chapters. Cf. GRAF, 
Geschichte II, 309-311. Unfinished at the end (end of the 8th chapter or treatise). 

a) Ff. lb-2a: Contents of the entire work, Including the four chapters/treatises 
that are missing at the end. 

b) Ff. 2a- 120b: Text. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Language(s): Arabic 
Date: 19/20th century 

Material: Paper Folia: 120 Lines: 14 (occasionally 12 to 16) 
Size: 26 x 19 cm. Columns: 1 (20 x 15 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 
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Principal work: Two works of scriptural commentary. 
Author: John Chrysostom. 

Contents: 

1) Pp. 1-125: ...^iJi u*-^ j-iiiii jy v. ..i^i j/Vi >ji ^Jc> Tafslr al-sifr al-awwal min 
al-Tawrah, min qawl al-fddil al-qiddis Yuhannd Dhahabl al-Fam... Commentary on the first book 
of the Torah, composed by the virtuous saint, John Chrysostom... Part 1. The Greek text is 
published in J. MIGNE, Patrologia graeca, vol. 53, Translated from the Greek to Arabic by Abu 
al-Fath 'Abdallah Ibn al-Fadl. Cf. GRAF, Geschichte II, 53 f. Lacuna of 24 leaves btw, pp. 47/48 
(12th exhortation = MG 53, 110:24/ 17th homily = MG 53, ca. 156:34). Unfinished at the end (end 
of the 31st exhortation = MG 53, 305:26). 

2) Pp. 1 26- 141: *t^>j\ ^o 3 ju..<j*)>-*i\ vji 1 W^c.-***' 01111.4*^1^111 ^i}i.,h^jj^^^j^\ ^ .j^ikJihJi 
Li-abind al-mufaddal fi al-qiddisin, Y uhannd...al-Dhahabi al-Fam, arba'ah maqalat imtadaha bihd 
Ayyub al-siddiq...yuqra'un ft al-Jum'ah al-Kabirah. By our father, outstanding among the saints, 
John Chrysostom...four treatises in which Job the Just is praised...they are read during Great (i.e. 
Passion) Week. These are considered the work of Severian of Gabala. The Greek text is 
published in MG 56, cc. 563-582. Cf. GRAF, op. cit., I, 345 f. Incipit: jlp ^ ,li ^ ^uj, j* s js 

...LjoJI ~uU# 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

P. 141: Note that this manuscript was copied from another found in the Church of the 
Angel St. Michael, in Al-Mansurah, in the hand of Mu'allim Habashi Abu Yusuf from Al- 
Mansurah and dated 30 Baramhat, 1593 MM. (= 7 Apr., 1877 A.D.). 

Language(s): Arabic 

Date: FrL, 20 Baramhat, 1617 MM./29 Mars, 1901 A.D./8 [Dhul al-Hijjah, 1318 A.H. 
Material: Paper Folia: 71 Lines: 34 
Size: 33 x 20 cm. Columns: 1 (28 x 18 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

The text is written in a minute ruq'ah hand that is very difficult to decipher in the film. 
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Principal work: .jjui j^i^j^^kr Kitdb majmu' usul al-din wa-masmu' mahsul al- 

yaqin. The book of the gathering of the fundamentals of religion and the weighty result of 
conviction. 

Author: Mu'taman al-Dawlah Abu Ishaq Ibn al-Fadl Ibn al-'Assal. 
Contents: 

Ff, la-33 la: j» } *ji ^l^l'i vi >.i ^ j*..j^uji jyui jut j^sJi ^ v 1 ^ 

.juji^L. Kitdb majmu' usul al-din wa-masmu' mahsul al-yaqin, ta'llf al-shaykh al-f Mil. .Mu'taman 
al-Dawlah Abi Ishaq Ibn al-Fadl, al-ma'ruf bi-Ibn al-'Assal. The book of the gathering of the 
fundamentals of religion and the weighty result of conviction, composed by the virtuous 
master...Mu'taman al-Dawlah Abu Ishaq Ibn al-Fadl, who is known as Ibn al-'Assal. Cf. GRAF, 
Geschichte II, 409-412. 

a) Ff. la-5a: Contents of the work. 

b) Ff. 5 b- 11a: Introduction. 

c) Ff. 1 la-33 la: Text. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 331a: Reflection of the scribe on his work. 

(2) F. 331a: Colophon (date only) in Ge'ez. 

(3) F. 331b: Note that the manuscript was purchased by Patriarch Kirillus (= Cyril V, 
1874-1927) from Qummus Girgis, the Abyssinian, 1 Yanna'ir, 1906 A.D./1898 A.I. (sanah 
mlladiyah sharqiyah). The note, at the end, however, is dated 8 Hatur, 1622 MM. (= 17 Nov., 
1905 A.D.). 

(4) F. 331b: Note that the manuscript was given by Patriarch Kirillus (Cyril V) to 
Mikhail Wasfi (?),son of the late Wasif (?) As'ad from -— , dated 1912 A.D. 

(5) F. 331b: Stamp of the Maktabat al-'Arab. 

Language(s): Arabic 

Date: 26 Nahase, 1896 E.C./7396 A.M. (= 1 Sept., 1904 A.D.). 
Material: Paper Folia: 331 Lines: 20 

Siie: 33 x 23 cm. Columns: 1 (25 x 15 cm.) 
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Theology: 399 
Old: 3288 
New: 113 



Graf: — 
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Principal work: ^uli, colji ~>\xr Kitdb misbdh al-zulmah wa-iddh al-khidmah. The 

book of the lamp of darkness and the exposition of the liturgy. 
Author: Shams al-Ri'asah Abu al-Barakat Ibn Kabar. 



Contents: 

Pp. 1-437: . ,s .yAj j,y^'t ^lt^ji ^^j. u u*tiii v vi jut 4 <*Aiji c uij *jJidi j-u*. v ur Kitdb 

misbdh al-zulmah wa-iddh al-khidmah, ta'lif al-ab al-fddil al-qass Shams al-Ri'asah Abi al- 
Barakat, al-ma'ruf bi-Ibn al-Kabar. The book of the lamp of darkness and the exposition of the 
liturgy, composed by the virtuous father, the priest, Shams al-Ri'asah Abu al-Barakat, who is 
known as Ibn al-Kabar. Cf. GRAF, Geschichte II, 439-442. 

a) Pp. 1-4: Foreword. 

b) Pp. 4-7: Contents of the work, 

c) Pp. 7-437: Text. 

Miniatures and decorations: 

The text is framed. 
Marginalia: 

P. 437: Copied by Qummus Yuhanna al-Subkl al-Antunl at the Monastery of St. Anthony. 
Language(s): Arabic 

Date: I Tut, 1649 MM./ll Sabtambir, 1932 A.D. 
Material: Paper Folia: 219 Lines: 18 
Size: 35 x 23 cm. Columns: 1 (25 x 17 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Manuscript nos.: 

Simaika: 91 

Theology: 375 
Old: 2958 
New: 1 17 
Graf: — 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church. Collection of sermons for important liturgical 

occasions! 

Author: Anonymous preacher. 
Contents: 

Ff. 3a-33a: Collection of sermons (khutah) for liturgical occasions. 

a) F. 2b: Index of sermons. It does not agree entirely with the actual content of 

the manuscript. 

b) Ff. 3a-4a: Feast of Nayruz. Incipit: JM iJ\ ,\ y^'i, r iyVb _.u*vi j^i ^ji 

c) Ff. 4a-5b: Feast of the glorious Cross, at the time of the Nile flood and in the 

spring. 

d) Ff. 5b-7a: 1st Sunday of Kihak. 

e) Ff. 7a-8b: 2nd Sunday of Kihak. 

f) Ff. 8b-9b: 3rd Sunday of KThak. 

g) Ff. 9b- 11a: 4th Sunday of Kihak. 

h) Ff. 11 a- 12a: Feast of the Nativity. 

i) Ff. 12b-13b: Eve of the Epiphany, 
j) Ff. 14a- 15a: 1st Sunday of the Fast, 
k) Ff. 15a- 16a: 2nd Sunday of the Fast. 
1) Ff. 16a- 17b: 3rd Sunday of the Fast, 
m) Ff. 17b- 18b: 4th Sunday of the Fast, 
n) Ff. 18b- 19b: 5th Sunday of the Fast, 
o) Ff. 19b-20b: 6th Sunday of the Fast. 

p) Ff. 20b-21a: 7th Sunday of the Fast. Unfinished at the end. 
q) Ff. 22b-23b: Sermon for St. Mercurius (25 Hatur and 25 Abib). 
r) Ff. 23b-25b: Sermon for St. Theodore (20 AbTb and 20 Hatur). 
s) Ff. 25b-26b: Sermon for St. Menas (15 Baunah and 15 Hatur). 
t) Ff. 27a-29a: Feast of the entry of Christ into the Temple, 40 days after the 
feast of the Nativity. 

u) F. 29ab: New Sunday, for the apostle, St. Thomas. Inc. at the end. 

v) F. 30a b: Sermon for St. Michael the Archangel. Inc. at the beg. 

w) Ff. 3 1 a: Sermon for St. Gabriel the Archangel. Inc. at the beg. 

x) Ff. 31a-32a: Sermon without title. Judging from the index, it would seem to be 



for the ordination of deacons, since it precedes immediately the sermon for the ordination of 
priests. Judging from its content, on the other hand, it might be for the clothing of a monk. 

y) Ff, 32a-33a: Sermon for the ordination of priests. The end apparently not 
filmed, or else unfinished at the end. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Language(s): Arabic 

Date: 19/20th century 

Material: Paper Folia: 33 Lines: 19 

Size: 36 x 30 cm. Columns: 1 (29 x 25 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Somewhat water-stained. 

Manuscript nos.: 

Simaika: — 

(Liturgy): — 
Old: 1151 
New: 160 
Graf: - 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church. Coptic lectionary for the months of Ba'unah, Ablb, 

Misra and Al-Nasll. 

Author: 

Contents: 

Ff. 1 a-90b: Coptic lectionary for ferias from Ba'unah to Al-Nasl. For many ferias no 
lections are given, but the reader is referred to those of another day. Since some 97 leaves are 
missing at the beginning, it is clear that the original manuscript must have included lections for 
other months as well. 

a) Ff. la-27b: Ba'unah. Inc. at the beg. (psalm versicles for matins of the 12th). 

b) Ff. 28a-59b: Ablb. Inc. at the end (26th). 

c) Ff. 60b-82b: Misra. Inc. at the beg. (3rd). 

d) Ff. 83a-9()b: Al-NasT. Inc. at the end (3rd). 

Miniatures and decorations: 

Title heading, f. 28a. 
Marginalia: 

F. 90b: The manuscript was renewed by Athanasiyus, servant (i.e. bishop) of the see of 
AbQ Tig, Fri., 3 Babah, 1520 MM. (= 13 Oct., 1803 A.D., which actually fell on a Thursday). 

Language(s): Bohairic 

Date: 14/ 15th century 

Material: Paper Folia: 92 Lines: 24 

Size: 29 x 20 cm. Columns: 1 (23 x 17 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Soiled by candle grease spots. 97 leaves are missing at the beginning. The foliator has 
given ##42 and 46 to two successive leaves. Ff. 1-4, 13, 60, 63 and 90 are supplies of the early 
19th century. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 165 
Liturgy: 304 
Old: 1008 
New: 194 
Graf: 174 
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Principal work; [Coptic Orthodox Church, Coptic lectionary for the months of the year, from 

Tut to Tubah). 

Author: 

Contents: 

Ff. la-224a: jjk, .i^vi, Cr ^ut ) t^ui } j^jt ubu. ^ui j», ^> >» ji ^ jy ^ f ^ ^kJ ^jUM 
^jkj ^jUUi. sy+^Ji je- u- **~>ji j } . j+za Qatamdrus Qubti, yukhdam min awwal Tut ild dkhir shahr 
Tubah, wa-huwa a'ydd sdddtind al-rusul wa-al-shuhaddT ] wa-al-qiddisin wa-al-anbiya bi-tul 
khamsah ashhur, wa-fl al-jum'ah khdrijan 'an al-hudud. Coptic lectionary that is used from the 1st 
of Tut to the end of the month of Tubah, that is, on the feasts of our lords, the apostles, the 
martyrs, the saints and the prophets throughout five months, and during the week apart from 
Sundays. 

a) Ff. la-45a: Tut Inc. at the beg. Ff. la-4b contain lections for an unidentified 
day near the beginning of the month (Jms. 5:14-20; Acts 12.T-24; Ps. 92:13-14; Mk. 6:14-23). Ff. 
5a-8b contain the lections for the 8th of Tut, beginning with II Pet. 2:4. 

b) Ff. 45b-72a: Babah. 

c) Ff. 72b- 137a: Hatur. 

d) Ff. 137b- 165a: Kihak. 

e) Ff. 165b-224a: Tubah. 

Miniatures and decorations: 

Title headings, ff. 45b, 72b, 137b, 165b. 

There are numerous illuminations In the margins, especially birds, and some capital 
letters are also illuminated 
Marginalia: 

(1) F. 224b: Notice of dedication (waqf) to the Church of St. Michael the Archangel in 
the port of Alexandria, and prayer for the repose of Anba Yuwannis, the 94th Patriarch of 
Alexandria (= John XIII, 1484-1524). 

(2) Ff. 224b-225a: Copied by Barsum, son of the priest, Yuhanna. 

Language(s); Bohairic 

Date: Mon., 1 Misra, 1235 MM. (= 25 July, 1519 A.D.). 
Material: Paper Folia: 226 Lines: 23 
Size: 28 x 20 cm. Columns: 1 (23 x 16 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Heavily damaged by bookworms. As a result, the edges of many of the leaves are badly- 
torn or tattered, with loss of text, especially near the beginning. Only 4 of the original first 21 



leaves of the manuscript survive, but, since the binder has cut off the original leaf numbers, their 
position with respect to the other leaves cannot be determined. The foliator left the leaf after f. 
107 unnumbered. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 177 

Liturgy: 1 
Old: 704 
Mew: 205 
Graf: 18 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church, Coptic lectionary for the months of Tut, Babah and 

Hatur]. 

Author: 

Contents: 

Ff. 2a- 124b, lab, 125a-165b: .^^^^y [ ^-jUki I [Qatamdrus] yukhdam shahr 

Tut wa-Babah wa-llatur. Lectionary used in the month(s) of Tut, Babah and Hatur. This 
lectionary includes the lections for both ferias and Sundays. 

a) Ff. 2a-3b: Tut. Two unidentified fragments, the first containing I Jn. 2:27-3:1 
and Acts 7:8-10, and the second, separated from the first by two missing leaves, containing Lk. 
1:66-78. 

b) Ff. 4a-23a: Sundays of Babah. Inc. at the beg. (2nd Sunday, Acts 15:2). Lacuna 
btw. ff. 7/8 (3rd Sunday, matins gospel, Lk. 24:7/3 rd Sunday, I Cor. 16:20). 

c) Ff. 23b-123b: Ferias of Hatur. Inc. at the end (29 Hatur, mass gospel, Mt. 

16:13). 

d) Ff. 124ab, lab, 125a- 160b: Sundays of Hatur. Inc. at the beg. (1st Sunday, II 
Cor. 9:5). Lacunae btw. ff. 134/135 (2nd Sunday, Heb. 6:8/2nd Sunday, Jude 15) and ff. 146/147 
(3rd Sun., I Pet. 4:4/3rd Sun., mass gospel, Lk. 14:30). 

e) Ff. 161a-165b: 5th Sunday of any month. Lacuna btw. ff. 163/164 (I Cor. 
14:22/ Acts 24:3). 

Miniatures and decorations: 

Cross, f. lib. 
Title heading, f. 23b. 
Marginalia: 

Language(s): Bohairic 

Date: Wed., 25 Babah, 1334 MM. (= 1 Nov., 1617 A.D.). 
Material: Paper Folia: 165 Lines: 19 
Size: 29 x 19 cm. Columns: 1 (20 x 12 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Spotted with candle grease. F. 165 and some other leaves are tattered at the edges and 
have been repaired. Many leaves are protected by tissue coverings that interfere somewhat with 
the legibility of the text. 63 leaves are missing at the beg., 2 leaves btw. ff. 2 and 3, 103 leaves 
btw. ff. 3 and 4, 2 leaves btw. ff. 7 and 8, 36 leaves btw. ff. 123 and 124, 1 leaf btw. ff. 134 and 
135, 4 leaves btw. ff. 146 and 147, and 2 leaves btw. ff. 163 and 164. 



Manuscript nos.: 

Simaika: 178 

Liturgy: 286 
Old: 997 
Mew: 206 
Graf: — 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church, Psalmodia for the month of Klhak, and the diaconall. 
Author: 

Contents: 

1) Ff. 2a-4b, 5ba, 6ab, 13a- 14b, 12ab, llab, lOab, 7a-9b, 19a-28b, 30ab, 29ab, 15a-18b, 
31a-37b, 45a-46b, 39a-44b, 38ab, 47a-218a: ^o^i ^ 

. r L,vi ...Al-ibsalmudiyah al-mubdrakah, allati hiya 'amid al-kand'is, al-murattabah 'aid laydli Kihak 
wa-sd'ir al-ayydm. The blessed psalmodia, which is the prop of the churches, arranged according 
to the night (offices) of Klhak and the other days. In Bohairic-Arabic. 

2) Ff. 218b-222b, 224a-225b, 223ab, 227a-231b: .^uui to* K hid mat al-shammds. The 
service of the deacon. That is, the part chanted by the deacon at mass. In Greek/Arabic and 
Bohairic/Arabic. Cf. GRAF, op. cit., I, 646. 

Miniatures and decorations: 

Crosses, ff. lb, 20b. 

Title headings, ff. 2a, 21a, 28b, 45a, 56b, 68a, 83a, 103a, 110b, 186a. 
Some capital letters are illuminated. 
Marginalia: 

(T) F. 226ba: List of the patriarchs of Alexandria (a copy of f. 225ab). 

(2) F. 232ab: A fragment of the Niceno-Constantinopolitan Creed (a copy of f. 217ab). 

(3) F. 233a: The end of an account of the apostolate of St. Matthew. In Bohairic-Arabic. 
This leaf comes from a different manuscript, possibly one of the four gospels, in which case, it 
would serve as an introduction to the Gospel of Matthew. 

Language(s): Bohairic-Arabic 

Date: Mon., 28 Bashans, 1386 MM. (= 2 June, 1670 A.D.). 
Material: Paper Folia: 233 Lines: 26 (occasionally 23 to 28) 
Size: 27 x 18 cm. Columns: 2 (20 x 9, total 13 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

The leaves are bound in great disorder. The upper edges of ff. 200-233 are water- 
damaged. Numerous spots caused by dampness and candle grease. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 181 
Liturgy: 274 
Old: 979 
New: 208 
Graf: 686 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church. Arabic lectionary for Eastertide). 
Author: 

Contents: 

Ff. la-91a: . r u ^.-oji v r 1 ^ ^ Kitab qatamarus yukhdam ft hi jamV 

al-Khamsin, ayyam wa-hudud. The book of the lectionary, in which all Eastertide is celebrated, 
ferias and Sundays. 

a) Ff. la-54b: Weekdays of Eastertide. 

b) Ff. 55a-91b: Saturdays and Sundays of Eastertide. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 92a: Copied for the deacon, Girgis Abu Mansur al-Tukhl, by the priest, Da'ud. 

(2) F. 92b: Notice of dedication (waqf) by the deacon, Girgis, to the church of a female 
saint (text damaged). 

Language(s): Arabic 

Date: Mon., 16 KThak, 1409 MM. (= 22 Dec, 1692 A.D.). 
Material: Paper Folia: 92 Lines: 20 
Size: 28 x 17 cm. Columns: 1 (23 x 13 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Many leaves are torn, and the repairs are extensive. Soiled by water stains, dampness 
and candle grease spots. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 186 

Liturgy: 3 
Old: 706 
New: 213 
Graf: 20 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church. Coptic lectionary for Eastertidel 
Author: 

Contents: 

a) Ff. 2a- 169b, 17 la- 180b, 183a- 186b, 170ab, 18 lab, 187a- 190b, 192a-194b, 182ab, 191a: 
. Uj^o-j fU f^H u*J L * k » Qatamdrus yukhdam ayyam al-Khamsin wa-hududihd. Lectionary that 
is used for the ferias of Eastertide and for its Sundays. In Bohairic. Cf. GRAF, Geschichte I, 191 
f. 

b) F. 191b: A replacement gospel lection for Wednesday of the 5th week of Eastertide 
(Jn. 13:16-20). A note in the margin of f. 125b next to the gospel lection for mass of the 5th 
Wednesday directs that the lection at the end of the manuscript should be read. 

Miniatures and decorations: 

Cross, f. lb. 

Title headings, ff. 2a, 28b, 56b, 81a, 110b, 150b, 163a, 19=88a. 
Marginalia: 

F. 188a: Copied by the deacon, Yusuf. 

Language(s): Bohairic 
Date: 17th century 

Material: Paper Folia: 194 Lines: 19 
Size: 32 x 21 cm. Columns: 1 (24 x 15 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards embossed with gilt crosses. The bleed-through is very 
heavy in places where the leaves are damaged by water or dampness. The centers of if. 58-61 
seem to have fallen out. Ff. 170-194 are bound in great disorder. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 189 
Liturgy: 28 
Old: 731 
New: 216 
Graf: 44 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church. Collection of texts concerning the confection of holy 

chrism]. 

Author: 

Contents: 

1) Ff, 2a-154a: . ^u.ii j/*juji_, Mashaf al-mayrun al-muqaddas wa-al- 

ghdllla'un al-mutahhar. The book of the holy chrism and the pure oil of gladness. The author of 
the work is the copyist of the manuscript, Qummus 'Abd al-Masih. Cf, GRAF, Geschichte IV, 134. 

a) Ff. 2a- 14a: ^lii^ ux' y. OjVi <jvi j^j <~^ui i^i y -uL>ui s\ 
. \juk ^ ^WVi u^i ^ . ji^'i j~-i-uJi Dfolr al-mashah al-sharifah al-muttakhidhah min al-hunut 
al-mulamasah li- jasad al-Ildh al-Kalimah al-azaliyah min dbd'ind al-Rusul wa-khulafd'ihim al- 
qiddlstn al-abrdr, min abina Marqus al-injili wa-ild zamdnind hddhd. An account of the sublime 
ointment taken from the spices that came in contact with the body of God, the eternal Word, by 
our fathers, the Apostles, and their holy, just successors, from our father, the evangelist Mark, 
and down to our own time. 

b) Ff. 14b- 109a: ^irti y 4iui yr>, -.^.xlji ^ Sj ~j\ y*u i ^jui j~~,jju\ lvi jj^^uii* 
. j^i ^ ^jJi ^^.yt L/i f u ^ if * /i *j>ji Hddhd ma wujida fi nusakh al-dbdl'l al-qiddisin 
alladhln ihtammu bi-tabkh al-mayrun al-muqaddas, wa-dhikr iddfah min al-afdwi al-'ilriyah al- 
muqaddam dhikruhum, min ayydm abina Athandsiyus al-RasulT wa-ild al-dn. This is what has been 
f ound in the manuscripts of the holy fathers who concerned themselves with the confection of 
the holy chrism, and an account of an addition of the aromatic herbs mentioned above, from the 
days of our father, Athanasius the Apostolic, until now. 

c) Ff. 1 10a- 149b: ^jlo J»i f bi ^jtkJt lvi y ^ui, dJtiit tji ^ ^>ji v vi i iJ5 -Ji 
... ;U>V( \j+lu i*~^Ji ^"v'i w- j r}J Ji SjUj c-Ji yslii aj^JWij i^-L-j Al-mayrun al-muqaddas 
lil-sayyid al-ab al-batriyark, Anbd Yuwannis, al-thdlith wa-al-mi'ah min al-dbdl'l al-baldrikah, 
addma Allah ta'dld ri'dsatahu, wa-al-ghdlila'un alladhi tabakha bi-kanlsat al-Sitt al-Sayyidah bi- 
Hdrat al-Rum fi jum'at al-dlam al-muhyiyah. 1419 lil-Shuhaddf / al-athdr... The holy chrism of 
the father, lord patriarch, Anba Yuwannis, the 103rd among the fathers patriarchs, may Almighty 
God prolong his reign!, and the oil of gladness that he confected in the Church of (our) Lady in 
Harat al-Rum in the week of the saving Passion, (in the year) 1419 of the pure Martyrs. This 
account gives the recipe that Patriarch John XVI (1676-1718) used and the rite that he observed 
in confecting the holy oils in 1419 MM, (= 1703 AD,). 

d) Ff. 1 50a- 154a: ^kf ydUh j^uj* u/lom, ^>*jf .^ } m\ ^ Si fat imtihdn al- 
afdwi al-'itriyah wa-ikhtiydrihd 'aid ma hurrira dhalik min kitdb al-khidmah. A description of the 



testing of the aromatic herbs and their selection according as that has been prescribed by the 
ritual. 

2) Ff. 155a-198b: Account of two miracles worked during the reign of Patriarch John 
XVI (1676-1718), involving the patriarch and a certain Professor Girgis Abu Mansur. Composed, 
according to the outside label on the front cover of the manuscript, by Qummus 'Abd al-MasIh, 
the copyist. GRAF, Geschichte IV, 134, is clearly in error when he attributes the account of these 
miracles to Girgis Abu Mansur, who figures in the accounts in the third person and who is 
exalted in glowing terms, 

a) Ff. 15 5a- 166b; t+a^ ^b^i nJtk^Ji J <-<*->s^ r J y-^j& ^(...^j^i <^ 

-iiw *^yi LJl jjjkJI *JS\ 4-»bj (jUj dJLfi y , , j j^oj^ y/\ <J ^~ j>- ,»U . « „ JI ^yij I. ..»___»»_! I £V( |JU -Xj i Js- t<lLntJL AJjjjtaJt <w~lJLJI 

. y»ikJi ^ )J9 J\ u* Al-u' jubiyah al-ildhiyah...allati zaharat min al-Sitt al-Sayyidah, Mart-Maryam, al- 
batul al-musiaflyah, fi bindl'J wa-tarmim bi'atihd al-muqaddasah, al-ma'rufah bi-al-Mu'allaqah, 
'aid yad hadha al-akh al-habib...al-shaykh al-makin, al-Mu'allim Girgis Abu Mansur. ..wa-dhdlik fi 
zamdn ri'dsat al-ab al-balriyark, Anbd Yuwannis, ba'd 'amal al-mayrun al-tdhir. The divine 
miracle...that came to light through (our) Lady, St. Mary, the elect Virgin, in the construction and 
renewal of her holy church, that is known as Al-Mu'allaqah, at the hands of this dear 
brother...the distinguished teacher, Professor Girgis Abu Mansur, during the reign of the father 
patriarch, Anba Yuwannis, after the confection of the pure chrism. The patriarch in question is 
the same John XVI, who was still alive when this manuscript was copied. 

b) Ff. 167b- 197b: .^ r , lji ^ ^>ji... « r *..^...,ji Luj oVi, wWii 

. i.yjj \j jt*- ) <~~± vL-v j *-*Ji «~ a*- j At-u' jubiyah al-'azimah wa-al-dyah al-jalilah allati 
sana'ahd Rabbund Yasu' al-Masih...ma'a abind...al-batriyark, Anbd Yuwannis, al-thdlith wa-al-mi'ah 
fi 'adad...al-batdrikah...wa-dhalik min qabl tawajjuhihi ild al-Quds al-sharif ...bi-'indyat al-Rabb al- 
Ilah wa-ihtimdm...al-shaykh al-makin, Mu'allim Girgis Abu Mansur, wa-dhdlik fi shahr Baramhdt, 
sanat alf wa-arba'-mi'ah khamsah wa-ishrin lil-Shuhaddl'I al-alhdr. The great miracle and 
exalted sign that our Lord Jesus Christ... worked with our father. ..the patriarch, Anba Yuwannis, 
the 103rd in the number of ...the patriarchs... before he set out for sublime Jerusalem...by the 
providence of the Lord God and the care of.. .the distinguished teacher. Professor Girgis Abu 
Mansur, in the month of Baramhat in the year one thousand four hundred twenty-five of the pure 
Martyrs. (= March/April, 1709 A.D.). 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) Outside label on the front cover: "A history of the confection of chrism, together with 
the rite for its confection. Next, a detailing at groat length of its confection at the hands of 
Anba Yuwannis, the 103rd (patriarch) in the year 1419. and two miracles (that occurred) during 



his time. Composed by Qummus 'Abd al-Masih and copied by him." 

(2) F. lb: Instructions concerning the previous note to be placed on the outside cover. 

(3) F. lb; A description of two other manuscripts of the work, 

(4) F. lb: The dates found in this manuscript, 

(5) F. lb: "This is the seventh of the manuscripts of the Patriarchate that give the history 
of the chrism." 

(6) F. 154a: The Church of St. Mary in Harat al-Rum was consecrated on the 21st of 
Baunah, 1422 MM. (= 26 June, 1706 A.D.), after its renewal by Professor Girgis. 

(7) F. 154a: Copied by Qummus 'Abd al-Masih of Minyat Sard, while serving at the 
Patriarchate. 

(8) F. 154b: Notice of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate by IIctpoc 

the 109th patriarch (= Peter VII, 1809-1852), 29 Hatur 
,1531 MM. (= 7 Dec, 1814 A.D.). 

(9) Ff. 166b, 197b: Copied by Qummus 'Abd al-Masih, servant of the Church of (our) 
Lady in Minyat Sard, while serving at the Patriarchate. 

(10) F. 198a: Note about a violent wind and an hour of darkness that occurred at the 
second hour of 24 Barmudah, 1492 MM./ 12 Rabi' I, 1190 A.H. (= 30 Apr., 1776 A.D.). 

Language(s): Arabic 

Date: Sat., 21 Ba'unah, 1422 (= 26 June, 1706 A.D., ff. 2-154) and Sat., 8 Baramhat, 1426 MM. (= 15 
Mar., 1710 A.D., ff. 155-198). 

Material: Paper Folia: 198 (not counting the six blank leaves that separate the parts of the 
manuscript, after ff. 154 and 166). Lines. 17 (ff. 2-154) and 16 (ff. 155-197) 
Size: 30 x 21 cm. Columns: 1 (22 x 14 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

There are three foliations of the manuscript. One is with Coptic numerals, but is 
incomplete and involves several errors. The second, which I follow, is with Arabic numerals in 
the upper left corners of the leaves. This foliation omits 3 blank leaves after f. 154 and 3 more 
blank leaves after f. 166. The third foliation is also with Arabic numerals, but it includes the 
blank leaves, yet omits by error ##88 and 89. 

Manuscript nos.: 
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Principal work: . jtXuJi ^ j } H Al- juz al-awwal min al-Sinaksdr. Part one of the Synaxary. 

Author: (Mlkha'Il, bishop of Atrib and MalTgl. 

Contents: 

Ff. 1 b-280a: ^ >i J\ 

.^i M<§ ya jib qirSaiu.hu. min al-juz' al-awwal min al-Sinaksdr, wa-huwa al-fasl al-rabl'l wa owwal 
al-sanah al-Qubtiyah, wa-dhalik min awwal shahr Tut ild dkhir shahr Amshir, What should be 
read from the first part of the Synaxary; it is the spring season and the first (part) of the Coptic 
year, that (is), from the first of the month of Tut to the end of the month of Amshir. Cf, GRAF, 
Geschichte II, 416-419. 

a) Ff. lb-44b: The month of Tut. 

b) Ff. 45a-84a: The month of Babah. 

c) Ff. 84b- 126b: The month of Hatur. 

d) Ff. 127a- 174a: The month of Kihak. 

e) Ff. 174b-234b: The month of Tubah. 

f) Ff. 235a-280a: The month of Amshir. 

Miniatures and deeorations: 
Marginalia: 

F. 280a: Renewed in 1605 MM. (= 1888/9 A.D.). 
Language(s): Arabic 

Date: According to the renewer, 1428 MM. (= 1711/2 A.D.). In fact, the hand is the same as that 
of Liturgy MSS. 62 and 99, which were copied by Qummus 'Abd al-Masih in 1712 and 1710, 
respectively. 

Material: Paper Folia: 283 Lines: 15 
Size: 29 x 19 cm. Columns: 1 (22 x 14 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

F. 280 is a supply of the late 19th century. The foliator has given #101 to two successive 
leaves and #121 to three successive leaves. 

Manuscript nos.: 
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Principal work: .^jLS^jl,.^ jp'i 3J >Ji Al-juz' al-awwal min...al-Sinaksari. Part one of the 
Synaxary. 

Author: Mikha'Tl, Bishop of Atrib and Mallg. 
Contents: 

Ff . lb-279a: .»uvi j, tj j. y ^x* ) j^i^ uvi ^l.Vi ^vi 4*^.. tf jUSLji objJL tr _*ji ^ .^i 
Al-juz' al-awwal min al-kitdb al-musammd bi-al-Y awndniyah al-Sinaksdri...jama'ahu al-ab al-usquf, 
al-Anbd Mikhail, bi-Atrib wa-Malig, wa-ghayruhu min al-dbd'. The first part of the book that is 
called in Greek the Synaxary...which the father, Anba Mikhail, bishop in Atrlb and Mallg, and 
other fathers compiled, Cf. GRAF, Geschichte II, 416-419. 

a) Ff. lb-42b: Month of Tut. 

b) Ff. 43a-80b: Month of Babah. 

c) Ff. 8 la- 126b: Month of Hatur. 

d) Ff. 127a- 173b: Month of Klhak. 

e) Ff. 174a-233b: Month of TObah. 

f) Ff. 234a-279a: Month of Amshir. 

Miniatures and decorations: 

Marginalia: 

(1) F. 279a: Copied by Qummus 'Abd al-MasTh, servant of the Church of our Lady in 
Minyat Sard and scribe of the Patriarchate. Concerning this personage, cf. Liturgy MS. 99 and 
GRAF, op. cit., IV, 134. 

(2) F. 279b: Copied for the distinguished teacher, Professor Girgis Abu Mansur, 
administrator (ndtir) of the Church of our Lady Mary in Cairo known as Al-Mu'allaqah. 
Concerning this personage, cf. Liturgy MS. 99 and GRAF, op. cit., IV, 134. 

Language(s): Arabic 

Date. Thu., 12 Babah, 1429 MM. (= 20 Oct., 1712 A.D.). 
Material: Paper Folia: 278 Lines: 15 
Size: 28 x 18 cm. Columns: 1 (22 x 14 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Heavily spotted with candle grease. The foliator in the series of leaf numbers skipped 

#107. 
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Principal work: Coptic Orthodox Church, Homilies in honor of two saints. 
Author: Anonymous collector. 

Contents: 

1) Ff. la-24b: Blessings that are chanted before (the public reading) of a life of saint. In 
Arabic, Another recent hand has given it the following title: . tjr J\ jj Jte oir^ Barakdt tuqdl qabl 
al-sirah. Blessings that are chanted before the life of saint, This seems to be an Arabic 
equivalent of the Coptic blessing that is read, not only before lives of saints, but also before the 
reading of the Apocalypse. Cf. GRAF, Catalogue, p. 84, ms. 189-11. 

2) Ff. 25a-54a: j* h ^ j! u.. ! *j»jJi -u+jlii ^ ^.i / $ u..^. k j* ,^.jy. 3 UAt~i lui...**^, ^ 
fj^, lj ^hi y» jVi iAjs y» MI mar wada'ahu...Anbd Qustantiniyus, usquf madinat 

Asyut, qdlahu madhan wa-kardmatan fi al-shahid al-'azim...Mari Yuhannd, alladhi min madinat 
Haraqliyah, alladhi jasaduhu al-dn fi baladihi, alladhi tusammd Hamyur min tukhum Asyut. 
Homily that...Anba Constantine, bishop of the city of Assiut, composed in praise and honor of the 
great martyr.„St. John, who was from the city of Heraclea, whose body is now in his village, 
which is called Hamyur, in the territory of Assiut. Cf. GRAF, Geschichte I, 466, 534. 

3) Ff. 54b-66b: . ^ y. *— u-ii r .jc^^y ^' U * JI L f5*-* ^- Jl *^ 1 > tJj r^J L «— ^ «^-— ^iii i«~-.>>i w^di ^ 
Mlmar al-qiddisah Afruslyah, alladhi asammat nafsahd Zabragd, wa-akmalat sa'yahd al-sdlih wa- 
tanayyahat fi al-yawm al-tdsi' min shahr Amshir. Homily of St. Euphrosyne (of Alexandria), who 
called herself Smaragd, and completed her virtuous life and fell asleep on the ninth day of the 
month of Amshir. Cf. GRAF, op. cit, I, 501. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

F. 54a: Copied by the deacon, Marqunyus Ishaq. 
Language(s): Arabic 

Date: Thu., [4 Hatur], 1435 MM./ 18 [Dhul al-Hijjah, 1130 A.H. (= 10 Nov., 1718 A.D.). The copyist 
omitted the month and day of the Coptic calendar. However, 18 Dhu al-Hijjah, 1130 A.H., 
corresponded roughly to 12 Nov., 1718 A.D., which was a Saturday. 
Material: Paper Folia: 66 Lines: 17 
Siie: 27 x 18 cm. Columns: 1 (23 x 13 cm.) 

Binding, condition and other remarks: water damaged. 
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Principal work: ...^jL-SL-ji...^_ji ^uSji... ...Al-kitdb al-musammd...al-Sinaksdri... ...The book 

callecL.the Synaxary... [Part 11 

Author: [Mikhail, bishop of Atrlb and Mallgl 

Contents: 

Ff. 2a-271b: — - ...^lXl-ji ^i^jJu^^ji ^usUi ^ } ,<^j\ s.l. ij^jlji ^ y. — — ^/n 

siyar al-shuhaddl' I muddat al-sittah fashur al-awwalalh min al-sanah, wa-huwa al-kitab al- 
musammd Ibi-al-YawndniyahJ al-Sinaksdrl... Cf. GRAF, Geschichte II, 416-419. 

a) Ff. 2a-39a: Month of Tut. 

b) Ff. 39b-76a: Month of Babah. 

c) Ff. 76b- 120b: Month of Hatur. 

d) Ff. 12 la- 168b: Month of Kihak. 

e) Ff. 169a-226b: Month of Tubah. 

f) Ff. 227a-271b: Month of Amshlr. Lacuna btw. ff. 264/265 (23rd day/24th). 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. lb: Prayer of a deacon of Dayr Marl Girgis. 

(2) F. 272a: Notice of dedication (waqf to the Church of St. George in Dayr Turrah, in the 
district of Al-AtfThah. 

(3) F. 272b: Copied for the deacon, Habaqquq Abu Salib from Assiut, who was then 
residing in Cairo. He placed the book in the library of the Church of St. George in Turrah, to the 
east of the Nile. 

(4) F. 273ab: Colophon, in which the scribe is not named. 

(5) F. 274a: Note, dated 26 Tut, 1581 MM. (= 3 Oct., 1864 A.D.), recording the decease of 
the priest, Ghabriyal, servant of the Church of St. George in Turrah, and sketching his life. 

Language(s): Arabic 

Date: Wed., 24 Tut, 1437 MM. (= 2 Oct., 1720 A.D.). 
Material: Paper Folia: 274 Lines: 14 to 15 
Size: 28 x 18 cm. Columns: 1 (22 x 13 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Considerable spotting from candle grease. Some bleed-through. Ff. 2-3, 10-11, 59-60, 68, 
70, 78, 88-89, 109-110, 128-129, 139-140, 190 and 269-271 have been repaired in a way that part 
of the text is covered up. Occasional holes in the leaves (e.g. 191-193, 217, 218). Ff. 272 and 273 
are bound in reverse order. 

Manuscript nos.: 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church. Arabic lectionary for Sundays, from Tut to Amshir]. 
Author: 

Contents: 

Ff. lb-95b: >t j\ aj^jt ^ y & J^i fJ Ji ^ ,j^s ^ .„ijr 4oUi j^ui u u^ 

.^s ^-ai, o yU^, ^iyJ\ j i L. J) j^Vi ouvi^ Jr i*JK^L.i ^ Qatamdrus ' Arabl, yashtamil bi- 
khidmat al-fusul al-muqaddasah al-maqrua'ah fi al-sittat shuhur al-uld, min al-yawm al-awwal min 
shahr Tut al-mubdrak ild dkhir shahr Amshir, al-hudud wa-al-a'ydd, min al-andjil al-muqaddasah 
wa-rasa'il al-Bulus wa-al-Qathaliqun wa-Qisas al-Abraksls. Arabic Katameros that contains the 
liturgy of the holy lections that are read during the first six months, from the first day of the 
blessed month of Tut to the end of the month of Amshir, Sundays and feasts, from the holy 
gospels, the epistles of Paul, the Catholic (Epistles) and the Acts of the Apostles (lit: the stories 
of np^Xejc). Cf. GRAF, Geschichte I 192. Although the title indicates that this lectionary is for 
Sundays and feasts, in actual fact it is only for Sundays, with the single exception of the feast of 
Nayruz on the 1st of Tut. 

a) Ff. la-9b, lOba, lla-15a: Month of Tut. Lacunae btw. ff. 10/11 (2nd Sun., Acts 
11:22 / 3rd Sun., vespers gospel, ML 1:27) and ff. 13/14 (3rd Sun., mass gospel, mass Lk. 19:10 / 
4th Sun., Catholic Epistle, I Jn. 3:14). 

b) Ff. 15b-29b: Month of Babah. 

c) Ff. 29b-45b: Month of Hatur. Lacunae btw. ff. 36/37 (2nd Sun., Catholic 
Epistle, Jude 18 / 2nd Sun., mass gospel, Mt. 13:1) and ff. 39/40 (3rd Sun., Catholic Epistle, I Pet. 
4:3 / 3rd Sun., Acts, 5:36). 

d) Ff. 46a-60b: Month of Klhak. Lacuna btw. ff. 57 58 (3rd Sun., Paul, Rom. 4:18 
/ 4th Sun., Paul, Rom. 9:25). 

e) Ff. 6()b-78b: Month of Tubah. 

f) Ff. 78b-92b: Month of Amshir, 

g) Ff. 93a-95b: 5th Sunday of any month. 



Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 95b: Copied for the archdeacon, Bisharah Abu YGhanna. 

(2) F, 95b: Notice of dedication (waqf) to the Church of Sts. Sergius and Bacchus in Old 

Cairo. 

(3) F. 95b: Copied by Qummus OVspAAJUi, servant of the Church of St. 
Barbara. 

Language(s): Arabic 

Date: Sat., 16 Tubah, 1445 MM, (= 22 Jan., 1729 A.D.) 
Material: Paper Folia: 95 Lines: 15 

Size: 29 x 19 cm. Columns: 1 (23 x 15 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Damaged by dampness. Extensively repaired with considerable loss of text, especially ff. 
37-38, 55-57 and 59-60. Soiled by candle grease spots. Nine blank unnumbered leaves have been 
inserted to signal lacunae in the text, after ff. 10 (one leaf), 13 (two leaves), 36 (one leaf), 39 
(one leaf) and 57 (four leaves). F. 10 is bound backwards to. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 212 

Liturgy: 287 
Old: 992 
New: 237 
Graf: 687 

Project no.: EGPT 0002A-17-7 Date filmed: 1987 June 24 
Reduction ratio: 42X Emulsion: Vesicular GSU no.: 1512105 



Library: Coptic Museum, Cairo. Roll: A- 17 Item: 8 



Principal work: [Coptic Orthodox Church! o y ^jlj >ui> Difnar li-shahray Tut wa-Babah. 

Hymnary for the months of Tut and Babah. 

Author: 

Contents: 

Ff, 2a- 193a: .^o^^jLi j^-> Difnar li-shahray Tut wa-Babah. Hymnary (lit.: antiphonary) 
for the months of Tut and Babah. In Bohairic-Arabic. This is a collection of turuhat for each day 
of the months in question. Cf. GRAF, Geschichte I, 651 f. 

a) Ff. 2a-92b: Month of Tut. 

b) Ff. 93a- 188a: Month of Babah. 

c) Ff. 188b- 190a: jUJL^>jf ju-Jt jy^^a^^A Madih yakhtass bi-hudur al- 
sayyid al-batriyark bi-al-zaman bi-al-kahisah. A hymn intended (to be sung) in the presence of 
the reigning lord patriarch in the church. 

d) Ff. 190a- 193a: jUjji ti^)^ £_> uli, Wa-aydan tarh mukhtass bi- 
hudur bairiyark al-zamdn bi-al-bi'ah. Another tarh intended for the presence of the reigning 
patriarch in the church. 

Miniatures and decorations: 

Cross, f. lb. 

Title headings, ff. 2a, 93a. 
Marginalia: 

(1) Ff. la and 193b: Notices of dedication (waqf) to the Church of the martyrs, Sts. 
Abakira and Yuhanna, 

now known as the Church of St. Barbara, in Qasr al-Cham' in Fustat (MS.: Qustat), Cairo, 

dated 20 Ablb, 1445 MM. (= 25 July, 1729 A.D.). The notice on f. la is signed by ^©ajiac/oc, 

bishop of Jerusalem. 

(2) F. 188a: Copied from a manuscript of (the Church of our Lady) of Harat Zuwaylah, in 
the hand of the priest, Butrus, which was copied at the Monastery of St. Anthony in 1 1 0 1 MM. (= 
1384/5 A.D.). 

(3) F. 194a: Copied for the deacon, Nayruz, son of the late Nawar, who dedicated it to 
the above mentioned church. 

Language(s): Bohairic-Arabic 

Date: 15 Abib, 1445 (= 20 July, 1729 A.D.). 

Material: Paper Folia: 194 Lines: 24 

Size: 31 x 21 cm. Columns: 2 (22 x 9, total 13 cm.) 



Binding, condition and other remarks: 

Manuscript nos.: 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church, j^^^u jkk Difnar li-shahmy Hatur wa-Klhak, 

Hymnary for the months of Hatur and Kihak. 

Author: 

Contents: 

Ff, 2a-219b: .^j*-?, Difnar li-shahray Hatur wa-Kihak. Hymnary (lit.: 

antiphonary) for the months of Hatur and Kihak. In Bohairic- Arabic (except as indicated below). 
This is a collection of turuhat for each day of the months in question. Cf, GRAF, Geschichte I, 

651 f. 

a) Ff. 2a- 105b: Month of Hatur. 

b) Ff. l()6a-214a: Month of Kihak. 

c) F. 215b: Tarfi to be chanted when the patriarch is present in the church. Not 
the same one that is found in Liturgy MS. 357-c. 

d) Ff. 216a-217b: .^ji j\ ^>Ji ^* c > Tarh wdtus 'inda hudur al- 
sayyid al-batriyark ild al-bi'ah. Tarfi in the Satoc mode (that is chanted) at the arrival of the 
lord patriarch in the church, 

e) Ff. 223a-219b: .j±+s ^ dJis ^ 4^0^ ^udi j^u J*\ } t > Tarh wdtus lil-shahid al- 
'azim Salib, fi thalith shahr Kihak, Tarh in the batoc mode for the great martyr, Salib, on the 
third of the month of Kihak. Two strophes in Bohairic, then the entire hymn in Arabic. 

f) F. 223a: j^iu r bi£> lju, Wa-aydan tarh Adam, lil-shahid al-azim 
Salib, Also a tarh in the 3k&j.M mode, for the great martyr, Salib. Only two Bohairic strophes, 
but no Arabic translation. 

Miniatures and decorations: 

Cross, f. lb. 

Title headings, ff. 2a, 106a. 
Marginalia: 

(1) Ff. la, 105b, 218k Notices of dedication (waqf) to the Church of Sts. Abakira and 
Yuhanni, now known as St. Barbara, in Qasr al-Cham' in Fustlt (MS.: 

QustSt), Cairo, Babah, 1446 MM. (= October/November, 1729 A.D.). The notice on f. la 



is signed by 3l0j.jw.cjoc, bishop of Jerusalem. 
(2) 

F. 217b: Copied in the library of the church in Harat Zuwaylah al-Kubra from a 
manuscript in the hand of the priest Butrus, which was copied at the Monastery of St. Anthony in 
1101 MM. (= 1384/5 A.D.). 

(3) F, 218a: Copied by Sarafim for the deacon, Nayruz, son of the late Nawlr, who 
dedicated it to the church mentioned above. 

Language(s): Bohairic-Arabic, except for the final two turuhdt in honor of St. Salib,which give 
the first two strophes in Bohairic and the entire first hymn in Arabic. 
Date: 21 Misra, 1445 MM. (= 25 Aug., 1729 A.D.). 
Material: Paper Folia: 223 Lines: 24 (Arabic: 14) 
Size: 31 x 20 cm. Columns: 2 (22 x 9, total 13 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Manuscript nos.: 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church! . ^.i , v > .^^u Difndr muqaddas li- 

shahray Tubah wa-Amshir, Holy hymnary for the months of Tubah and Amshlr. 

Author: 



Contents: 

Ff. 2a-23()a: . J j^\ } < i je^ A zJ iJ »j2* jb« Difndr muqaddas li-shahray Tubah wa- Amshlr. Holy 
hymnary (lit.: antiphonary) for the months of Tubah and Amshlr. In Bohairic-Arabic. This is a 
collection of luruhat for each day of the months in question. Cf. GRAF, Geschichte I, 651 1. 

a) Ff. 2a- 114a: Month of Tubah. 

b) Ff. 114b-226a: Month of Amshlr. 

c) Ff. 226b, 229ab, 227a: . r bi ^jl^i^i^>^ c > Tarh 
mukhtass bi-hudur batriyark al-zaman fl shahr Tubah wa-Amshir, ibsdll Adam. A tarh intended 
for the presence of the patriarch of the time during the month(s) of Tubah and Amshlr, a psali 
in the D^fcAJU. mode. 

d) Ff. 227a-228b, 230a: . s >i JC > «j, Wa-lahu aydan tarh Watus. There is also a 
tarh for him in the &atoc mode. 



Miniatures and decorations: 

Cross, f. lb. 

Title headings, ff. 2a, 114b. 
Marginalia: 

(1) Ff. la, 230b: Notice of dedication (waqf) to the Church of Sts. Abakira and Yuhanna, 
now known as St. Barbara, in Qasr al-Cham' in Fustat (MS.: Qustat), Cairo, Ablb, 1446 MM. (= 
July/August, 1730 A.D.). 

(2) F. 230a: Copied for the deacon, Nayruz, son of the late Nawar, who dedicated it to 
the Church of St. Barbara. 

Language(s): Bohairic-Arabic 
Date: 1446 MM. (= 1729/30 A.D.). 

Material: Paper Folia: 230 Lines: 24 

Size: 30 x 20 cm. Columns: 2 (22 x 9, total 13 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 



The final four leaves are bound out of order (correct order, ff. 226, 229, 227, 228, 230). 
The foliator has given #3 to two successive leaves and has given ##146 and 147 to the same leaf. 



Manuscript nos.: 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church! ^ ^ ^jlL. hit Difnar muqaddas 

yakhtass bi-shahray Baramhat wa-Barmudah. Holy hymnary intended for the months of 
Baramhat and Barmudah. 
Author: 

Contents: 

Ff. 2a-220a: .^y^, f ^ -r^ ^ Difnar muqaddas yakhtass bi-shahray Baramhdt 
wa-Barmudah. Holy hymnary (lit.: antiphonary) intended for the months of Baramhat and 
Barmudah. In Bohairic-Arabic. This is a collection of turuhat for each day of the months in 
question. Cf. GRAF, Geschichte I, 651 f. 

a) Ff. 2a- 11 Ob: Month of Baramhat. 

b) Ff. llla-216a: Month of Barmudah. 

c) Ff. 216b-21 7b: . r w c > ^'^^ y J* - s ^>4-" v Vl -v- 11 jj-^ c> 
7ar/i yakhtass bi-hudur al-sayyid al-ab al-batriyark ila al-kanisah ft shahray Baramhat wa- 
Barmudah, tarh Adam. A tarh intended for the arrival of the lord (and) father patriarch in the 
church in the months of Baramhat and Barmudah, a tarh in the mode.. 

d) Ff. 217b-220a: . i>t i.i, c > uj <J, Wa-lahu aydan tarh wdtus. And there is also a 
tarh for him in the Satoc mode. 

Miniatures and decorations: 

Cross, f. lb. 

Title headings, ff. 2a, Ilia. 
Marginalia: 

(1) Ff. la, 220b: Notices of dedication (waqf) to the Church of Sts. Abakira and Yuhanna, 
now known as St. Barbara, in Qasr al-Cham' in Fustlt (MS.: 

Qustat), Cairo, Babah, 1446 MM. (= October/November, 1729 A.D.). The notice on f. la 

is signed by lk.®&.aAcmc, bishop of Jerusalem. 

(2) 

F. 220a: Copied by Sarlflm. 

(3) F. 221a: Copied for the deacon, Nayruz, son of the late Nawar, who dedicated it to 



the Church of Sts. Abakir and Yuhanna, now known as St, Barbara. 

Language(s): Bohairic-Arabic 

Date: Fri., 24 Hatur, 1447 MM. (= 1 Dec, 1730 A.D.). 

Material: Paper Folia: 222 Lines: 24 

Size: 31 x 19 cm. Columns: 2 (22 x 9, total 13 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Manuscript nos.: 

Simaika: 216 

Liturgy: 357D 
Old: 2905 
New: 241 
Graf: - 

Project no.: EGPT 0002A-17-1 1 Date filmed: 1987 June 28 
Reduction ratio: 42X Emulsion: Vesicular GSU no.: 1512105 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church], Difnar muqaddas li-shahray 

Bashans wa-Ba'unah. Holy hymnary for the months of Bashans and Ba'unah. 

Author: 

Contents: 

Ff. 2a-218a: . ^^jj ^l. ^ Difnar muqaddas li-shahray Bashans wa-Ba'unah. 

Holy hymnary (lit: antiphonary) forthe months of Bashans and Ba'unah. In Bohairic-Arabic. This 
is a collection of turuhat for each day of the months in question. Cf. GRAF, Geschichte I, 651 f. 

a) Ff. 2a- 106a: Month of Bashans. 

b) Ff. 106b-214a: Month of Ba'unah. 

c) Ff. 214b-215b: . <j .bi c > -w^Ji -i*u*j <~£j\ ^ji u ~>ji iy +>. -u* ^ui Alladhi 
ya jib tarhuhu "inda hudur al-hatriyark ild al-kanisah li-ta'dhud al-mu'minin, tarh Adam lahu. The 
tarh that should be chanted at the arrival of the patriarch at the church for the (pastoral) care of 
the faithf ul, a tarh for him in the SSl^aju. mode. 

d) Ff. 216a-218a: 'A; 1 <i } Wa-lahu ay dan tarh watus. Likewise, a tarh in 
the eatoc mode for him. 

Miniatures and decorations: 

Cross, f. lb. 

Title headings, ff. 2a, 106b. 
Marginalia: 

(1) Ff. la: Notice of dedication (waqf) to the Church of Sts. Abakir and Yuhanna, now 
known as the Church of St. Barbara, in Qasr al-Cham' in 

Fustat, Cairo, Babah, 1448 MM. (= October/November, 1731 A.D.), signed by 

3lthajw.cjoc, bishop of Jerusalem. 

(2) F. 218a: Copied from a manuscript in the library of the church in Harat Zuwaylah al- 
Kubra, which was copied at the Monastery of St. Anthony, 1 101 MM. (= 1384/5 A.D.). Copied by 
Saraflm. 

(3) F. 218b: Copied for the deacon. Nayruz, son of the late Nawar, who dedicated it to 
the Church of Sts. Abakir and YQhanna/St. Barbara. 



Language(s): Bohairic- Arabic 

Date: 30 Babah, 1448 MM. (= 7 Nov., 1731 A.D.). 

Material: Paper Folia: 218 Lines: 25 

Size: 31 x 20 cm. Columns: 2 (22 x 9, total 13 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Manuscript nos.: 

Simaika: 217 

Liturgy: 357E 
Old: 2906 
New: 242 
Graf: — 

Project no.: EGPT 0002A-18-1 Date filmed: 1987 June 28 
Reduction ratio: 42X Emulsion: Vesicular GSU no.: 1512106 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church], 4r ^ i ^ ^i* Difndr muqaddas 

yukhdam shahray Abib wa-Misrd wa-al-Nasi. Holy hymnary that is used (during) the months of 
A bib, Misra and Al-Nasi. 
Author: 

Contents: 

Ff. 2a-208b: .^Ji ) ^sj~>) v*' Difndr muqaddas yukhdam shahray Abib wa- 

Misrd wa-al-Nasi. Holy hymnary (lit.: antiphonary) that is used (during) the months of Abib, 
Misra and Al-Nasi. In Bohairic-Arabic. This is a collection of iuriihdt for each day of the months 
in question. Cf. GRAF, Geschichte I, 561 f. 

a) Ff. 2a-97a: Month of Abib. 

b) Ff. 97b-185b: Month of Misra. 

c) Ff. 186a-2()6a: Month of Al-NasT. 

d) Ff. 206a-2()7a: .,bf ^ £>... ^>Ji ju_i j\ ju >Jt ^ isi Id ha hadara 
batriyark al-zamdn ild al-kanisah, fa-yuqdl al-tarhayn hd'uld'.Jarh bi-lahn Adam. When the 
patriarch of the time arrives at the church, these two tarhs are chanted...(First), a iarh in the 
D^fc-Lju. mode. 

e) Ff. 207a-208b: .>i, c > u^i, Wa-aydan iarh wdius. Likewise, a iarh in the 

Satoc mode. 

Miniatures and decorations: 

Cross, f. lb. 

Title headings, ff. 2a, 97b. 
Marginalia: 

F. 209a: Notice of dedication (waqf) to the Church of Sts. Abu Qlr and Yuhanna, now 
known as the Church of St. Barbara. 

Language(s): Bohairic-Arabic 

Date: Fri., 4 Abib, 1450 MM./7 — , 1147 A.H. (= 9 July, 1734 A.D.). 

Material: Paper Folia: 209 Lines: 21 

Size: 31 x 20 cm. Columns: 2 (22 x 9, total 14 cm.) 



Binding, condition and other remarks: 

The binding is broken, and some gatherings appear to be loose. 



Manuscript nos.: 

Simaika: 218 

Liturgy: 357F 
Old; 2907 
New: 243 
Graf: — 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church. Synaxary for the months of Kihak, Tubah and 

AmshlrJ. 
Author: 

Contents: 

Ff. la-218b: . ±+jr >v +ii ^ur. [Kitab al-Sinaksar li-thalathat ashhurl, 

Kihak wa-Tubd wa-AmshJr. [The book of the Synaxary for three months], Kihak, Tubah and 
AmshTr. According to a note in Liturgy MS. 155B, f. 201a, this synaxary was translated into 
Arabic from Ethiopic by Christodulus, Metropolitan of Ethiopia. Cf. GRAF, Catalogue, p. 39 f., 
MS. 102, and Geschichte II, 416-420. The Coptic numbering of the leaves implies that this 
synaxary originally comprised six months, from Tut to Amshir. However, when the manuscript 
was renewed, it comprised only the three months. 

a) Ff. la-69b: Month of KThak. Inc. at the beg. (1st -- Naboth). Lacunae btw. ff. 
20/21 (8th -- Yarukla, patriarch of Alexandria / 10th -- Nicholas of Myra) and ff. 60/61 (26th - 
Anastasia / 28th -- Nativity). 

b) Ff. 70a- 164b: Month of Tubah. Lacunae btw. ff. 93/94 (8th -- Benjamin, 
patriarch of Alexandria / 8th -- the same) and 112/113 (15th -- Cyriacus and Julitta / 16th -- 
Philotheus). 

c) Ff. 165a-218b: Month of Amshir. Lacunae btw. ff. 186/187 (7th Alexander, 
patriarch of Alexandria / 7th Theodore, patriarch of Alexandria) and ff. 213/214 (24th - 
bishop Aghabltus / 26th - Zaduq and his companions). 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 218b: Prayer of the deacon, Yukhayus. 

(2) F. 219a: Notice of dedication (waqf) to the Church of St. John the Short . J ~^u\ ^ i^i. 
east of Al-Bayadlyah, in Jabal al-Ni'na\ 

Language(s): Arabic 
Date: 12/ 13th century 

Material: Parchment Folia: 219 Lines: 16 to 22 
Size: 25 x 17 cm. Columns: 1 (17 x 12 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards embossed with crosses. Ff. 196-219 are 16th century 
supplies on paper. The outer edges and corners of ff. 1-30 are chewed. An unknown number of 
leaves is missing at the beginning, ten leaves are missing after f. 20, one leaf after f. 60. two 
leaves after f. 1 12 and an unknown number of leaves after f. 213. 



Manuscript nos.: 

Simaika: 220 

Liturgy: 155 A 
Old: 863(A) 
New: 244 
Graf: 102-111 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church. Synaxary for the months of Baramhat, Barmudah and 

Bashans 1. 

Author: 

Contents: 

Ff. la- 149b: Synaxary for Baramhat, Barmudah and Bashans. Translated into Arabic from 
Ethiopia by Metropolitan Christodulus of Ethiopia. Cf. GRAF, Catalogue, pp. 39 f., MS, 102-1, and 
Geschichte II, 416-420. 

a) Ff. la-57b: Month of Baramhat. Inc. at the beg. (2nd, Anba Makrawi). 

b) Ff. 58a- 104b: Month of BarmQdah. 

c) Ff. 105a- 149b: Month of Bashans. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Ff. 57b, 149b: Copied by the monk Yuliyus, son of Hajj Yuhanna al-Sitfawi (?) and 
companion of A buna Christodulus (Metropolitan of Ethiopia). 

Language(s): Arabic 
Date: 12/ 13th century 

Material: Parchment Folia: 149 Lines: 19 to 23 
Size: 24 x 17 cm. Columns: 1 (21 x 13 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

The outer edges and corners have been chewed away throughout, but progressively 
worse toward the end, with a large loss of text. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 221 
Liturgy: 155B 
Old: 863(B) 
New: 245 
Graf: 102-1 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church. Synaxary for the months of Ba'unah, AbTb, Misra and 

Al-NasT]. 

Author: 

Contents: 

Ff. la- 193a: [Synaxary for the months of Ba'unah, AbTb, Misra and Al-NasT]. 

a) Ff. la-51a: Month of Ba'unah. 

b) Ff. 5 lb- 13 la: Month of AbTb. 

c) Ff. 131b-188b: Month of Misra. 

d) Ff. 189a-193a: Month of Al-NasT. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

F. 131a: Copied by the monk, Yuliyus, son of Hajj Yuhanna al-SitfawT and companion of 
Abuna Christodulus, Metropolitan of the Ethiopians. 

Language(s): Arabic 

Date: 12/ 13th century 

Material: Parchment 

Folia: 193 Lines: 23 to 25 

Size: 23 x 16 cm. Columns: 1 (21 x 14 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Badly worn at the edges throughout, with considerable loss of text. Ff. 192-193 are 17th 
century supplies. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 222 
Liturgy: 155C 
Old: 863(C) 
New: 246 
Graf: 102-11 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church. Arabic lectionary for Tut, Babah and Hatur. 
Author: 



Contents: 

Ff. la-240a: .jj^vWj^^v^ 1 ^*/ J~*^ Al-juz' al-awwal min 

kitdb al-Qatamdrus al-musta'mal fi thaldthat ashhur, wa-hum Tut wa-Babah wa-Hatur. Part one of 
the book of the Katameros that is used during three months, that is. Tut, Babah and Hatur. This 
is the Arabic lectionary for the days of the month, but not the Sundays. Cf. GRAF, Geschichte I, 
192. 

a) Ff. la-72a: Month of Tut. Inc. at the beg. (1st, vespers gospel, Mt. 13:49). 

b) Ff. 72b-156b: Month of Babah. Lacuna btw. ff. 131/132 (20th, Acts 15:10 / 
22nd, gospel of matins, Lk. 17:5). 

c) Ff. 157a-240a: Month of Hatur. 

Miniatures and decorations: 

Marginalia: 

(1) F. 156b: Copied for Mu'allim Nasim, his daughter Sa'd and his mother, Maryam. 

(2) Ff. 240b-241a: Copied for the deacon, Nasim Abu Sa'd, son of the late Mu'allim 'Abd 
al-Sayyid, who dedicated it to the Church of our Lady, Al-Mu'allaqah, in Qasr al-Jam' in Old 
Cairo. 

(3) F. 241b: Copied by the deacon, Abib, son of Nasr. 

(4) F. 241b: Epitaph for a scribe. 

Language(s): Arabic 

Date: Thu., 20 Tubah, 1474 MM./ 16 Jumad I, 1171 A.H. (= 26 Jan., 1758 A.D.). 
Material: Paper Folia: 241 Lines: 17 
Size: 29 x 18 cm. Columns: 1 (24 x 14 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Soiled by candle grease spots. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 232 
Liturgy: 320 
Old: 1025 
New: 256 
Graf: 691 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church. Coptic lectionary for the month of Tubah]. 
Author: 

Contents: 

Ff. la-1 35b: .^LJ' v> >i Qatamarus yukhdam shahr Tubah. (Coptic) Katameros 

that is used during the blessed month of Tubah. Cf. GRAF, Geschichte I, 192. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 136a: Copied for Mu'allim Mikhail Girgis (name tampered with), 

(2) F. 136b: List of lections for days for which special lections are not assigned, 
beginning with the 1st of Amshlr 

(3) F. 137b: Another copy of the same list, with the note that the Coptic lections for 
Amshlr are taken in their entirety from the month of Tubah. 

Language(s): Bohairic 

Date: Sun., 24 A bib, 1480 MM./27 Muharram, 1178 A.H. (= 29 July, 1764 A.D.). 
Material: Paper Folia: 137 Lines: 20 
Size: 31 x 20 cm. Columns: 1 (25 x 14 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Ff. 135-136 are badly torn. F. 1 has holes in it, and has been repaired. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 233 
Liturgy: 291 
Old: 996 
New: 257 
Graf: 175 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church. Arabic lectionary for the Fast, part 2], 
Author: 

Contents: 

Ff. 2b-140b: ,^^u.'i y Al-juz' al-thdni min Qatamarus al-Sawm al- 

Miiqaddas, Part two of the Katameros of the holy Fast. Includes lections from the Old 
Testament. Cf. GRAF, G esc hie file I, 191 1. 

a) Ff. 2b- 138b: Lections for the Fast, f rom the Monday of the 4th week to Palm 

Sunday. 

b) Ff. 1 38b- 14()b: Fusul al-tajriiz alladhi yuqrd 'aid al- 
sha'b. The funeral lections that are read over the people. This is a short service for the departed 
celebrated on Palm Sunday, in anticipation of Passion Week, during which commemorative 
services for the departed are forbidden. It consists here of two lections, I Cor. 15: 1-23 A and Jn. 
5:19-29. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 130a: Copied by Mashriqi al-Shatanufl and collated by the scribe, Ibrahim. 

(2) F. 140b: Copied for and by Mashriqi al-ShatanufT, who dedicated it to the Church of 
St. Mcrcurius Abu al-Sayfayn, in Darb al-Bahr, (Old) Cairo, by the agency of Ibrahim Sim'an, the 
scribe of Ha rat al-Rum. The latter copied part 1 of the Fast and the former this part 2. They 
copied from two manuscripts in (that) church during the month of Babah, 1 482 MM. (= 
October/November, 1765 A.D.). The one who brought this all about was Qummus Barsum, 
servant of the said church (i.e. of Harat al-Rum) 

Language(s): Arabic 

Date: (f. 130a) Sat., 2 Baramhat, 1481 MM./ 17 Ramadan, 1178 A.H. (= 9 Mar., 1765 A.D.). 
Material: Paper Folia: 140 Lines: 15 
Size: 27 x 17 cm. Columns: 1 (21 x 13 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Occasional candle grease spots. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 235 
Liturgy: 292 
Old: 997 
New: 259 
Graf: 173 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church. Arabic lectionary for Eastertide]. 

Author: 

Contents: 

Ff. 3a- 1 14a: , u*,-^ j~~±Jt j.u j jj^m v. <>i i u A#« yajib qird'atuhu min al-fusul fi ay yam 

al-Khamsin wa-fiududihd. The lections that should be read on the days and Sundays of Eastertide, 
Cf. GRAF, Geschichte I, 191 f. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 114a: Copied by the deacon, Abib, son of Nasr, "the servant of the children." 

(2) F. 114b: Copied for the priest, Ibrahim al-Khaza'ini. The note was written by the 
priest, Musa, servant of the Church of our Lady in Harat Zuwaylah. 

(3) F. 115a: Notice of dedication (waqf) to the Church of the Virgin Mary in Harat 
Zuwaylah. 

Language(s): Arabic 

Date: Mon. of the 6th week of the Fast, 23 Baramhat, 1483 MM./end of Shawwal, 1180 A.H. (= 30 
Mar., 1767 A.D.). 

Material: Paper Folia: 113 Lines: 15 
Size: 27 x 18 cm. Columns: 1 (23 x 15 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in cloth covered boards, with a leather spine, embossed with gilt crosses. Soiled 
by candle grease spots and finger marks. The leaves have been numbered in reverse, as though 
this were a Coptic manuscript. However, the original Coptic leaf numbers run in the correct 
direction, and 1 follow them. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 236 

Liturgy: 52 
Old: 757 

New: 260 
Graf: 70 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church. Arabic lectionary for the ferias and Sundays of the 

month of AbTbL 

Author: 

Contents: 

Ff. 5a- 136b: • jy. • iJ ^ i v-*' ^f^^-jUai Qatamdrus yukhdam shahr Ablb al-mubdrak, 
yaw ml (sic!) wa-hudud. The Katameros that is used during the blessed month of Ablb, daily and 
(on) Sundays. Cf. GRAF, Geschichte I, 192. 

a) Ff. 5a- 1 13a: Lections for the 30 days of A bib. 

b) Ff. 11 3b- 136b: Lections for the Sundays of Ablb, including the 5th Sunday, if 

it occurs. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

F. 137a: Copied by Rafa'Tl, disciple of the priest, Girgis. 
Language(s): Arabic 

Date: Tue., 12 Tubah, 1484 MM. (= 19 Jan., 1768 A.D., which actually fell on a Monday). 
Material: Paper Folia: 133 Lines: 17 
Size: 29 x 18 cm. Columns: 1 (24 x 13 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in cloth covered boards, with a leather spine. Soiled by candle grease spots and 
finger marks. The leaves have been numbered in reverse, as though this were a Coptic 
manuscript. However, the original Coptic leaf numbers have also been interpreted in Arabic 
numerals, and I follow these. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 237 
Liturgy: 58 
Old: 763 
New: 261 
Graf: 76 
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Principal work: Collected homilies. 
Author: James of Sarug. 

Contents: 

Ff. 3b-197a: ,y^ ir ^i ^j*** <^jU u -*a3JI Kitdb mayamir al-qiddis Man [Ya'qub al- 

Sarujil. The book of the homilies of holy St. [James of Sarug 1. Cf. GRAF, Geschichte I, 445-452. 
Although he catalogued this particular manuscript and mentions it among the collections of the 
author's homilies in Arabic, he does not make reference to the individual homilies contained in 
it. Cf. also A. BAUMSTARK, Geschichte der syrischen Literatur (Bonn, 1922), 148-158. 

a) Ff. 3b-4a: Table of contents. 

b) Ff. 5a-9b: h^s j,vi **m\ tf yu ..j^^ji- -w-^j J* ^ >v P 
Mimar al-qiddis Mar Ya'qub, usquf madinat Saruj, 'aid tajdld i al-Haykal] , yuqrd al-ahad al- 
awwal min shahr Kihak 'ashiyatan. Homily of holy St. James, bishop of the city of Saruj, on the 
renewal of (the Temple]; it is read on the first Sunday of the month of KThak at vespers. Not 
mentioned by GRAF or BAUMSTARK (unless he refers to this, p. 156, n. 6). I mi pit: LuiJU^o^Li 

c) Ff. 9b- 13b: .^s J>V» oj-Vi ^^liji gy^jihuJi ijU^J* ^^y^ jb^^aiuuLi 
Ay dan lil-qiddis Mar Ya'qub, mimar 'aid bishdrat al-malak li-Zakaryd al-kdhin, yuqrd al-ahad al- 
awwal min shahr Kihak. Likewise by the holy St. James, a homily on the annunciation of the 
angel to Zacharias, the priest; it is read on the first Sunday of the month of Kihak. Cf. 
BAUMSTARK, op. cit., p. 154, n. 2. Incipit: ....'.it...i.<j 0 yi of ^-Wi ^^vuJi a* j* ^ui if h 

d) Ff. 13b- 17b: ±±+s ^ulii j^is & jl ^ r <jvi j ibui ijUb ^ ^ > w-^ 410 ^ 
.^iiu^ji Ay dan lil-qiddls Mar Ya'qub, mimar 'aid bishdrat al-malak li-Wdlidat al-Ildh Mar yam, 
yuqrd al-ahad al-thdni min shahr Kihak al-mu'azzam. Likewise by the holy St. James, a homily on 
the annunciation of the angel to the Mother of God, Mary; it is read on the second Sunday of the 
great month of Kihak. Cf. BAUMSTARK, loc. cit. Incipit: jdi ^Kii Jw^i l 

e) Ff. 17b-22b: . jk*~if di&s y dJtui -^'1 ^ ju 40LUJ1 ji *vJ ^ r ^ j* ...Mimar 
'aid mudi Mar yam al-Sayyidah ild Alisdbdt, yuqrd al-ahad al-thalith min shahr Kihak al-mu'azzam. 
...Homily on the going of Lady Mary to Elizabeth; it is read on the third Sunday of the great 
month of Kihak. Cf. BAUMSTARK, loc. cit. Incipit: ...ik^ .^j&f a ^ <.j£ji j^buXt 

f) Ff. 22b-25a: jir *uJi j :h»- M ip Hl j^ y^,,. ...Mimar 'aid bishdrat Yuhanna: Ft 
al-bad' kana al-Kalimah. ...Homily on the gospel of John: In the beginning was the Word. Cf. 
BAUMSTARK, p. 156, no. 7. : Incipit: ...j&ui j, jjku jjdt o j^ji u£n I*,) 

g) Ff. 25a-28a: .<uSji jl* ...Mimar "aid al-Wahid al-Kalimah. ...Homily on 



the Onlyl-Begotten Son], the Word. Cf. BAUMSTARK, loc. cit, Incipit: ...^ui v. ^lot^^ 

h) Ff. 28a-30b: .j^i^^i j* J***.. ...MTmar 'aid ism ' Ammanu'il. ...Homily on the 
name of Emmanuel. Cf. BAUMSTARK, loc. cit. Incipit: ....^i <>.n .ii ^\ o^i^jl j ju 

i) Ff. 30b-34a: .A-JbLjiV^^*- ...Mimar 'aid milad Rabbind bi-al-jasad. 
...Homily on the nativity of our Lord in the flesh. Cf. BAUMSTARK, p. 155, n. 1. Incipit: ti^ 
■■■^i i*i tf i^J s~ir 

j) Ff. 34a-48a: ^ v-ui juj»vi ^ ^jui «__r ^ .-l-^l n^j*^.. 

.±j+s ^ ^ isAi'^sjs* ...Mimar 'aid milad Rabbind bi-al-jasad, wa-'ald al-kawkab 
alladhi zahara lil-Majus, wa-'ald qatl al-atfdl alladhin qatalahum Hirudus, yuqrd al-tasi' wa-al- 
'ishrun min shahr Kihak. ...Homily on the nativity of our Lord in the flesh, on the star that 
appeared to the Magi, and on the slaying of the children whom Herod slew; it is read on the 29th 
of the month of KThak. Cf. BAUMSTARK, loc. cit. Incipit: 3 j,i 31 j,t -y ^juji ^aji ^tuJi ji 1*1 

k) Ff. 48a-53a: .o^i^tkUi js- ...Mimar 'aid al-Danh, alladhi huwa 

al-Ghitas al-majid. ...Homily on the Epiphany, which is the (feast of) the glorious Baptism. Cf. 
BAUMSTARK, p. 154, n. 2. Incipit: ... i*~J ^ ^^ji ^ji 

1) Ff. 53a-56b: .<~jju\ oj^^ji ...Mimar 'aid al-ma'mudiyah al-muqaddasah. 

...Homily on holy baptism. Cf. BAUMSTARK, p. 156, n. 6. Incipit: (? )£j .i^ji j+h v. ^Ui ^Vi 1^1 
....^ 

m) Ff. 56b-59a: w u*, -us*f ^ t*u. ^ f « liu j^i j» ...Mimar min a jl 

mddhd qama Rahbuna ft al-ard thalathun sanah, thumma i'tamada wa-'amala al-'ajd'ib. ...Homily 
concerning (the question) why our Lord remained on earth for thirty years, (and only) then 
received baptism and worked miracles. Cf. BAUMSTARK, p. 153, n. 4. Incipit: ^fUJf j^w if 
... » jjiJif 

n) Ff. 59a-63a: au- y jfaa u,j jyo ^i* ...Mimar 'aid dukhul Rabbind 
al-IIaykal wa-qubulihi min Sim'dn al-kahin. ...Homily on our Lord's entry into the Temple and his 
reception by the priest, Simeon. Cf. BAUMSTARK, p. 155, n. 2 from the previous page. Incipit: 
...yfUii £%»i .ow>j"v "iii. jU yon ^ ^Xji 1*1 

o) Ff. 63a-65b: . js- ^a^yU^^y ia*oi:<jUw JJ J* j*-*- ...Mimar 'aid qawl Sim'dn: 
Inna hddhd mawiff li-suqut wa-qiydm kathir. ...Homily on the saying of Simeon: Behold this 
(child) is set for much falling and rising. Cf. BAUMSTARK, loc. cit. Incipit: tciu^oi^i i^us^ 

p) Ff. 65b-69b: .^1 f _^Ji y> ^mi j^vi , s >l ^^-U! f «jf ...Mimar 'aid al-Sawm 

al-muqaddas, yuqrd al-ahad al-thdni min al-Sawm al-muqaddas. ...Homily on the holy Fast; it is 
read on the second Sunday of the holy Fast. Cf. BAUMSTARK, p. 1 57, n. 2. Incipit: U-u»^ 



...ii 

q) Ff, 69b-75a: .^oi-Ji rJ ^ji v. ^-vi ^ olwjlji ,~ -o^i ^ ...Mlmar 'aid al- 

ia jribah ma' al-Shaytdn, yuqrd al-ahad al-thdni min al-Sawm al-muqaddas. Cf. BAUMSTARK, p. 
155, n. 2 from the previous page. I mi pit: ....^v ii u ,j ^ 

r) Ff. 75a-?8b:. j-iUiJi ^-i ^ ^ t( >«Ji ^ ...Mlmar "aid rukub al-jahsh, yuqrd 
ahad al-Sha'dnin. ...Homily on the riding of the ass colt; it is read on Palm Sunday, Cf, 
BAUMSTARK, loc. eit. I mi pit: ...oiytfi ^ yj, ^jj ^ji ^jJ\ i«j 

s) Ff. 78b-l()9b: y. u,j ^ c rs tu^ r vi ..Mlmar 

"aid alam Sayyidind wa-salbihi wa-mawtihi wa-qiyamatihi, yuqrd laylat al-ithnayn min al-Baskhah 
al-muqaddasah. ...Homily on the Passion of our Lord, his crucifixion, death and resurrection; it is 
read at the night (office) of Monday of the holy Pasch. Cf. BAUMSTARK, p. 152, n. 11. I mi pit: 

t) Ff. 1 10a-l 12a: ^ y. ulj jl*. r w r ... ...Mlmar 'aid qiyamat Rabbina min 

bayn al-amwdt. ...Homily on the Resurrection of our Lord from the dead. Cf. BAUMSTARK, p. 
155, n. 2. I mi pit: ^ M j f y 

u) Ff. 1 12a-l 15b: .uy; -l-i .-wo»ji u^Vi jj. ...Mlmar 'aid al-ahad al-jadld, ahad 
Tuma. ...Homily on New Sunday, the Sunday of Thomas. Cf. BAUMSTARK, p. 155, n. 2 from the 
previous page. Incipit: # >jl oi yvt ^ y ^\ j\ ,i» u 

v) Ff. 11 5b- 120a: .^yui ys^j iy^, <r7 ^j\ tfi^jki^j >yu* jkt. . . ...Mlmar "aid Su'ud 

Rabbina, yuqrd yawm al-khamls su'ud (lege: yawm khamls al-Su'ud?), arba'ln al-Qiydmah. 
...Homily on the Ascension of our Lord; it is read on the Thursday of the Ascension, forty (days 
after) Easter. Cf. BAUMSTARK, loc. cit. Incipit: ...-^yi x^j^^j^ l.Em.t.i 

w) Ff. 12()a-124a: v u ■.«.!■•■, ii ..^^ji ^ ^ySi\ j± ...Mlmar 'aid 

mawahib, laqslm al-alsin. yuqrd ahad al- 'Ansarah, ay al-Bantlqustl. ...Homily on gifts, the 
distribution of the tongues; it is read on Whitsunday, that is, Pentecost. Cf. BAUMSTARK, loc. 
cit. / mi pit: dkiij>- awjb 

x) Ff. 124a- 129a: .^lm^ uj,^^ j^ $ j^Jt j* j* ...Mlmar 'aid al-lajalll 
'aid al-jabal wa-zuhur Musd wa-fllyd yukhatibanihi. ...Homily on the Transfiguration on the 
mountain and the appearance of Moses and Elijah conversing with him. Cf. BAUMSTARK, loc. 
cit, / mi pit: . , . ^^ji y u iii u 

y) Ff. 129a- 142a: .jJjL-ji -^y y^\ j .oli^ ^/sii ^j^^ .jij^ uiu ^ji ^r^ji j* 
...Mlmar 'aid al-markabah allatl ra'aha Hazqiyal, yuqrd ft Id al-arba'ah Hayawanat, fl al-thdmin 
min Hatur al-mubdrak. ...Homily on the chariot that Ezekiel saw; it is read on the feast of the 
Four Living Creatures, on the eighth of Messed Hatur. Cf. BAUMSTARK, p. 149, n. 10. Incipit: 



z) Ff, 142a-148b: ji+i-vi a^^ti \+~x* ^dt »5UJi ...Minim 'aid al-saldh 

allaii 'allamaha Rabbuna li-taldmidhihi al-athdr al-qiddisin. ...Homily on the prayer that our Lord 
taught to his pure, holy disciples. Cf, BAUMSTARK, p. 155, n. 6. Incipit: y^\yji\ *ii l 

aa) Ff. 148b- 160a: .^lji ^.^^ji ^^yL.^wi,^! ...Ml mar 'aid al- 

ghanl wa-At'azar, yuqrd yawm al-jum'ah, khitdm al-Sawm al-muqaddas. ...Homily on the rich man 
and Lazarus; it is read on the Friday that concludes the holy Fast. Cf. BAUMSTARK, p. 154, n. 5 
from the previous page. Incipit: ...^ju. ^ tj# WJi t^i 4 dU ox.i 

bb) Ff. 160a- 177a: . rJsi rJi <ijiJi jis:i j* Sab'ah maydmir 'aid itqdn al- 

khaliqah wa-tafsil dhalik yawm bi-yawm. Seven homilies on the perfection of creation and on 
the distinction thereof day by day. Cf. BAUMSTARK, p. 151, n. 6. Incipit: ijjuji t^i rJi ,j_,vi fJ Ji 

(1) Ff. 160a- 163 b: . -u-Vi , ^ , j^vi ,^1 Al-yawm al-awwal. yawm al-ahad. The 

first day, Sunday. 

(2) Ff. 163b- 165b: .^Mi fJ Ji ^/-yawm al-thdni. The second day. 

(3) Ff. 165b- 167a: .dJWi fJ Jt ^ Mimar al-yawm al-thalith. The homily of 

the third day. 

(4) Ff. 167a- 16%: .^i ji rJ Ji Mimar al-yawm al-rabi'. The homily of 

the fourth day. 

(5) Ff. 169b-171b: .^tJi fJ ji ^ Mimar al-yawm al-khamis. The homily 

of the fifth day. 

(6) Ff. 1 71 b-1 74b: .^ui^ji ^ Mimar al-yawm al-sddis. The homily of 

the sixth day. 

(7) Ff. 174b- 177a: .^LJi fJ ji ^ Mimar al-yawm al-sabl. The homily of 

the seventh day. 

cc) Ff. 177a- 18 lb: .<^kJi ^ui j y. j^ivi tH ^ yL .^.^ >ji y^^^js.^.. ...Mimar 
'aid khuruj Adam min al-Firdaws, yuqrd yawm al-ithnayn min al-Baskhah fi al-sd'ah al-tasi'ah. 
...Homily on the departure of Adam from Paradise; it is read on Monday of the Pasch at the ninth 
hour. Cf. GRAF, op. cit., p. 449, no. 3b. Cf. also BAUMSTARK, p. 153, n. 1. Incipit: ^* iVJ LuikJ^ 

dd) Ff. 1 8 1 b- 1 86a: i>w 1>r9 *iJi f M ^ ttJ ^LH y. , v f j* «s*- ( ^j*^- 

^ ...Mimar 'aid dhabh Ishdq min abihi Ibrahim wa-khaldsihi bi-al-kabsh, alladhi min 
al-sha jar ah, yuqrd yawm al-khamis saharan min al-Baskhah al-muqaddasah. ...Homily on the 
sacrificing of Isaac by his father, Abraham, and his rescue through the ram (hanging) from the 
tree; it is read at dawn of Thursday of the holy Pasch. Cf. BAUMSTARK, p. 155, n. 1. Incipit: 



ee) Ff, 186a-197a: .^^^^i^ j,^^^ ob*^ j^o^ W Aytfa/t ///- 

qiddis Mar Ya'qub, mimar "aid Yawndn wa-'ald NTnawd, yuqrd fi sawm NJnawd. Likewise by 

holy St. James, a homily on Jonah and on Nineveh; it is read during the Ninevite Fast. Cf. 
BAUMSTARK, p. 152, n. 5. Incipit: ... t i >i .^ur^.i,^^ 
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Yuhanna, son of MIkha'Il al-Qarfan, residing in the district of Assiut. 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church. Coptic lectionary for the Lenten and Ninevite Fasts, 

part 11 

Author; 

Contents: 

Ff, la- 152b: .^m >y* Uut, *m, ,^xLj\ fy *±\ j } H 3 ^^ii. ^jUM Qatamarus mug add as, al- 
juz' al-awwal min al-Sawm al-muqaddas, thalathah junta', wa-aydan Sawm Yawndn. Holy 

Katameros, the first part of the holy Fast, three weeks, and also the Fast of Jonah. Cf. GRAF, 
Geschichte I, 191 f. 

a) Ff. la-17b: .au«^ Sawm Yawndn. The Fast of Jonah. 

b) Ff. 18a-52b, 88a-89b, 53a-87b, 90a- 152b: The lenten Fast (^1 fJ ^n ) , the first 
to third weeks, beginning with Shrove Saturday .(^u jt c^f M ) 

Miniatures and decorations: 

Title headings, ff. la, 32b, 71b, 114a. 
Marginalia: 

F. 32a: Copied by Iliyas. 

Language(s): Bohairic 

Date: 30 KThak, 1435 MM./14 Safar, 1131 A.H. (= 6 Jan., 1719 A.D.). 
Material: Paper Folia: 152 Lines: 20 
Size: 28 x 18 cm. Columns: 1 (22 x 13 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in paper covered boards, embossed with crosses, with a leather spine. Ff. 1, 16, 
61-68, 110 and 151-152 are torn with some loss of text. Soiled with candle grease spots. The 
leaves are bound out of order (correct order: ff. 1-52, 88-89, 53-87, 90-152).. 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church. Coptic-Arabic Lectionary for Passion Week! 
Author: 

Contents: 

Ff. 4a-378b: .oxui «_>tir. iKitdbJ al-Baskhah al-muqaddasah. [The book] of the holy 
Pasch. Cf. GRAF, Geschichte I, 191 f. 

a) Ff. 4a-376b: Lectionary for Passion Week. Includes lections from both the Old 
and the New Testaments, plus patristic homilies. In Bohairic- Arabic. 

(1) Ff. 4a-30a: Palm Sunday. 

(2) Ff. 30a-74a: Monday. 

(3) Ff. 74a- 129b: Tuesday. 

(4) Ff. 129b-161b: Wednesday. 

(5) Ff. 161b-222a: Thursday. 

(6) Ff. 222a-326b: Friday. 

(7) Ff. 327a-365b: Saturday. 

(8) Ff. 366a-376b: Easter Sunday. 

b) Ff. 377a-378b: .-u-oji j ou^vji Al-tabahdt al-maqru'ah fl jum'at 
al-Baskhah al-muqaddasah. The petitions that are chanted during the week of the holy Pasch. In 
Bohairic-Arabic, followed by other petitions in Arabic alone. Inc. at the end (petition for the 
waters). 

Miniatures and decorations: 

Ornate Crosses, ff. 3b, 141b, 269b bis, 365b. 

Elaborate title headings, ff. 4a, 26a, 44a, 87b, 142a, 178a, 196b, 270a, 327a, 366a, 380a. 
Elaborate geometrical design, f. 43b. 
Marginalia: 

(1) F. 365a: Copied by Ibrahim Abu Tabl, son of Sim'an al-KhwanikT. 

(2) F. 379b: Notice of dedication (waqf) to the Church of St. Michael the Archangel in — - 
(name lost in a hole). Copied for the deacon, IsTdarus, son of the late 

(3) F. 380b (leaf from another manuscript bound backward to): End of the gospel lection 
for the 9th day hour of Thursday (Mt. 26:19 = f. 196a). 

(4) F. 380b: Dedicated by the deacon, 'Abd al-Quddus, son of Mu'allim Yuhanna Ghubayr 
al-Anbubl, 1401 MM. (= 1684/5 AD.). 

(5) F. 381a: Beginning of the rite of foot washing on Thursday <^+j\ j ^^ns ) 
Tartib al-qasriyah fi khomls al-Baskhah al-muqaddasah. The order of (the rite of) the 

basin on Thursday of the holy Pasch.). 

(6) F. 381a: Renewed by Qummus FTlutha'us al-Maqan, at the command of the patriarch, 
Anba KIrillus V (18744927), KThak, 1624 MM. (= Dec, 1907/Jan., 1908 A.D.). 



Language(s): Bohairic-Arabic, except for the rubrics and some of the petitions on f. 378b, which 
are in Arabic. 
Date: 18th century 

Material: Paper Folia: 382 Lines: 22 to 24 
Size: 40 x 24 cm. Columns: 2 (31 x 12, total 18 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards embossed with crosses and other ornamentation. 
Heavily damaged by dampness, causing bleed-through and the embrittling of the paper, such that 
part of the text has fallen out, leaving holes. The renewer has then repaired the leaves, covering 
the holes with paper, but also blocking other large areas of text on a very large number of 
leaves. The foliator has given #269 to two successive leaves. 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church, Homiliary for Passion Wcekl. 
Author: 

Contents: 

Ff . 1 a- 1 77b: , -u»~ji ^lui j^. s <±^*j\ w*. , ^t^ui j juj 4**>ji fJi j ii ^Mf Kitab 

may amir tuqra' fi yawm al-jum'ah, khitdm al-Sawm, wa-sabt La'azar wa-ahad al-Sha'dnln wa 
jum'at al-Baskhah wa-'ld al-Qiydmah al-majld. Book of homilies that are read on the Friday that 
concludes the Fast, the Saturday of Lazarus, Palm Sunday, the week of the Pasch and the glorious 
feast of Easter. 

a) Ff. la-2b: Table of contents. 

b) Ff. 3a-5a: ^ji ^ PJs . j*^> \jl >.jSj>\ ^l^i^uji ^> jj. ^ui <ns ^ 

. a -a£Ji fJ ^»j! l> .4^LJi Mimar qalahu al-qiddls Bdslliyus 'aid ghurur al-shabdb wa-ittidd' al-kibar, 
yuqra' nisf al-layl I yawm al-jum'ah] min al-jum'ah al-sdbi'ah min al-Sawm al-muqaddas. Homily 
that St. Basil delivered on the vanity of youths and the humility of old age; it is read at midnight 
of Friday of the seventh week of the holy Fast. Cf. GRAF, Geschichte L 322. It is not intended 
for Good Friday, however, but the Friday before Palm Sunday. Incipit: .../a^ luji ^rja v i^l-j l 

c) Ff. 5b-9b: j_j ^j^^; -jj ^ u,-^ ^xiii ^ MI mar lil- 
qiddls Yuhannd Fam al-Dhahab, qalahu 'aid Al'azar, yuqra bikrat yawm al-jum'ah qabl al-sabt. 
Homily by St. John Chrysostom that he delivered on Lazarus; it is read at matins of Friday before 
the Saturday (of Lazarus). Except for the title, ff. 5b and 6a have been left blank, doubtlessly 
because of a lacuna in the archetype. This is probably the reason why GRAF, op. cit., I, 344, fails 
to mention this manuscript. Incipit of the fragment (?): ....^ir u»*. js y ry J\ jjwi f t* 

d) Ff. 9b-12a: » n jjji ^ uj j*, j juj xaj jj. ^ l*^ >J ^ii\ <ju ^ 
Mimar qalahu al-qiddls Yuhannd Fam Al-Dhahab 'aid qiydmat La'azar wa-'ald Illyd al-nabi, yuqra 
nisf al-layl yawm al-sabt. Homily that St. John Chrysostom delivered on the resurrection of 
Lazarus and on the prophet Elijah; it is read at midnight on Saturday. Cf. GRAF, loc. cit. Incipit: 

e) Ff. 12a- 15a: >»i ^ <■ ^-J' Tatimmat al-mimar, tuqrd bdkir Sabt al- 
Farah. End of the (preceding) homily; it is read at matins of the Saturday of Joy. Incipit of the 
section: ...ar js ^ ilk* lli ^oji ^ ^ 

f) Ff. 1 5a- 16b: i^j ^ ^vi ^ y> j^ji u*_. ^jji jjkj jj. ^ w ~-^' ^ 
.c—Ji^ Aiinji ^yL. r Li Mimar qalahu al-qiddls Yuhannd Fam al-Dhahab 'aid Al'azar alladhl aqdmahu 
Sayyiduna Yasu' al-Masih min bayn al-amwdt ba'd arba'at ay yam, yuqra al-thdlithah yawm al-sabt. 
Homily that St. John Chrysostom delivered on Lazarus, whom our Lord Jesus Christ raised from 



the dead after four days; it is read at the third (hour) of Saturday. Cf. GRAF, loc. cit, Incipit: l 

... Ja jjkl <j JUL uuy Jl~Ji jlT i^Sj^l 

g) Ff. 16b- 19b: .^u^Ji a>.( ^ v ^ A -v*-^ 1 f* ^-j* *J« j~» MJmar qalahu al-qiddis 
Yuhannd Pam al-Dhahab. yuqrd 'ashJyatan laylat ahad al-Sha'dnJn. Homily that St. John 
Chrysostom delivered; it is read at vespers on the eve of Palm Sunday. A homily on the feast 
itself. Cf. GRAF, op. cit, p. 345. Incipit: 31 ^ i,» ^ui ^ji, oi t(s? u.i l 

h) Ff. 19b-24a: ^oiui j_^f ^ j yUi j^ut ^ t ^C*s't ^ r7 Ji ^j^usi ^nJf u*v ^ 
.^>\jdM 4>-i 4LJ w uiii ^ju « >^J v**ji j~, ^jji Jj^ji MJmar li-abind al-qiddis Athanasiyus al- 
RasulJ, bairiyark al-I skandarJyah, lafsir al-fa.il al-maqul fi al-in jll al-muqaddas bi-sabab al-jahsh 
alladhl sayyara al-taldmidh li-yahmaluhu, yuqrd nisf al-layl laylat ahad al-Sha'dnin. Homily by 
our father, St. Athanasius the Apostolic, Patriarch of Alexandria, a commentary on the passage 
read in the holy gospel regarding the ass colt that the disciples drove off to carry him; it is read 
at midnight of the eve of Palm Sunday. Cf. GRAF, op. cit., I, 314. Incipit: v^^'i ^j^ui jju. l 

i) Ff . 24a-29b: .^uiJi j^i f M j-h ^jb izu ^ ^j~3ti~.» </u ^ Ml mar qalahu 
al-qiddis AbJfdniyus, ra'is asaqifat Qubrus. yuqrd bakir yawm ahad al-Sha'dnin. Homily that St. 
Epiphanius, Archbishop of Cyprus, delivered; it is read at matins of Palm Sunday. Cf. GRAF, op. 
cit., I, 357. Incipit: ...dj-f^s~»i ut^j^i i^i iI^-M 

j) Ff. 29b-34b: .<iJuui ^ujlji ^ ^ ^-r* 1 *— 11 ^> ^ MJmar wada'ahu ba'd al- 
mu'allimJn, yuqrd fi Id al-Sha'dnin, al-thalithah. Homily that one of the doctors composed; it is 
read on the feast of Palms, at the third (hour). Incipit: „.^>ji fJs ji i-u uy*ji»- 

k) Ff. 34b-38a: ^ ilj j^ji .ju*; ^ .^u^Ji f> J x-iiii i/vi ^ 

MJmar wada'ahu ba'd al-abdf'l al-fudalal'J li-yawm al-Sha'dnin, yuqrd nisf al-layl laylat al- 
ithnayn min al-ibaskhah al-muqaddasah. Homily that one of the virtuous fathers composed for 
the day of the Palms; it is read at midnight of Monday of the holy Pasch. Incipit: »u*ii i-u j ^ > ji 

1) Ff . 38a-44a: y } >'+j> u, cAj^ja ^sJi ,u ia-ji j w ^-oji «m ^ 

.^i y o-^vi r y. ss. Ai ^J>~*i MJmar qalahu al-qiddis Yuhannd Fam al-Dhahab fJ tafsJr al- 
sittat ayydm allatJ khalaqa Allah fJhd al-samdwdt wa-al-ard wa-md fJha, wa-huwa sittat fusul, 

yuqrd bakir yawm al-ithnayn min al-Baskhah al-muqaddasah, Homily that St. John Chrysostom 
delivered in commentary on the six days in which God created the heavens and the earth and 
what is in them; it is (in) six parts; it is read at matins of Monday of the holy Pasch. According 
to GRAF, op. cit., I, 345, this consists of paraphrased excerpts from the homilies of Severian of 
Gabala on the Hexaemeron. Incipit: c\s ^ uji ,<~t J>» ^ ^ r ju .^a%*ji j j^mi 



m) Ff. 44a-47b: .<_jJ_ji ±* <±ji*ji ^ ^ .^'i i ^ j+ ^ l*-^ ju ^ 

Mimar qdlahu al-qiddis Yuhannd Fam al-Dhahab 'aid sha jurat al-tin, yuqrd al-thdlithah yawm al- 
ithnayn min al-Baskhah al-muqaddasah. Homily that St. John Chrysostom delivered on the fig 
tree; it is read at the third (hour), Monday of the holy Pasch. It is really a homily of Severian of 
Gabala (MG 59, 585-590). Cf. GRAF, loc. cit. Incipit: .ui, jUiVi o^u u iif j» 

n) Ff. 47b-52a: ^ j* <~>lji *#ui ^ ju y^iv ^-u-, ^» ^» ^ . w ..;! u^v J ^ s » 

.4^yi ^ Mimar li-abina al-mu'azzam fi al-qiddisin, Yuhannd Fam al-Dhahab, yamdah 
bihi Ayyub al-siddiq, yuqrd al-sd'ah al-sddisah min yawm al-ithnayn min al-Baskhah al- 
muqaddasah. Homily by our father, who is great among the saints, John Chrysostom, in which he 
praises Job the Just; it is read at the sixth hour of Monday of the holy Pasch. Again, this is a 
homily by Severian of Gabala (MG 56, 563-567). Cf. GRAF, op. cit., I, 346. Incipit: ui .^ H s ^.u ^ 

o) Ff. 52a-56a: fM ^ ^ju .^^>J( j*^^,^, u ^lji s^-jl^ji ,j* ^jji ^ \^ r , ^ 
.^iiji Mimar qdlahu al-qiddis Yuhannd Fam al-Dhahab 'aid al-Salib al-muqaddas wa- 

khuruj Adam min al-Firdaws. yuqrd al-tdsi'ah min yawm al-ithnayn min al-Baskhah al- 
muqaddasah. Homily that St. John Chrysostom delivered on the holy Cross and the departure of 
Adam from Paradise; it is read at the ninth (hour) of Monday of the holy Pasch. Cf. GRAF, op. 
cit., I, 345. Incipit: ....u. f i ^ u, ^ ^ jyi isu 

p) Ff. 56a-6()a: .wui ^ \sm\ aJjJJi o^^^i s ^»juj ij^a^i ^x. ^ ^is ^ 
Mimar thdni fi madh Ayyub al-Siddiq lil-Dhahabi al-Fam, yuqrd nisf al-layl laylat al-thalathdl'I 
min al-Baskhah al-muqaddasah. A second homily in praise of Job the Just by Chrysostom; it is 
read at midnight during the night of Tuesday of the holy Pasch. Also by Severian of Gabala (MG 
56, 567-570). Cf. GRAF, op. cit., I, 346. Incipit: ...^ liu^i w^J» ji 

q) Ff. 6()a-65a: .<u~u-ii *iv-*Ji j* mui ryi & tf jj ^mj ^.u*ii Vj j £-u j dJB ^ Mimar 
thdlith fi madh Ayyub al-Siddiq lil-Dhahabi al-Fam, yuqrd bdkir min yawm al-thalathaV ] min al- 
Baskhah al-muqaddasah. A third homily in praise of Job the Just by Chrysostom; it is read at 
matins of Tuesday of the holy Pasch. Also by Severian of Gabala (MG 56, 570-574:43). Cf. 
GRAF, loc. cit. / ncipit: ...^yt^^o: ji L, kL~« 

r) Ff. 65a-67b: ,4^LJ! ^ mm\ fyi dJB ^ yL jJi ^ai.^ ^ji ^ w ui Fail 
tatimmat al-mimar ma' ma yalihi min al-mimar al-rdbi', yuqrd thdlith sd'ah yawm al-thalathdf I 
min al-Baskhah al-muqaddasah. The part that completes the homily, together with what follows 
it from the fourth homily; it is read (at the) third hour of Tuesday of the holy Pasch. In fact, 
however, it is only the conclusion of Severian of Gabala's third homily (= MG 56, 574:44-576). 
Incipit: ...ji^'t u» u* 

s) Ff. 67b-70b: <^ji mat fyi ^mt **u. • y _ _u ^..a. ~, ^ ,» . > 



ojf Al-mimar al-rabi' fi Ayyub al-Siddiq Ul-DhahabT al-Fam, wa-huwa latimmat ma yugrd fi 
al-sd'ah al-thdlithah yawm al-thalathdl' I min al-Baskhah al-muqaddasah. The fourth homily on 
Job the Just by Chrysostom; it is the completion of what is read at the third hour of Tuesday of 
the holy Pasch. Rather than being the completion of what is read at the third hour, it is the first 
part of the fourth homily of Severian of Gabala (= MG 56, 576-578:53). Incipit: ji ljj u j* 

t) Ff. 70b-76b: ^^ji j» liiui rM ^lji ^ ju sp *iu Jf <j ^ j~~Ji '<~* 

latimmat al-mimar al-rabi' fi Ayyub al-Siddiq Ul-DhahabT al-Fam, yuqrd al-sadisah min yawm al- 
thalathdl'] min al-Baskhah al-muqaddasah. The conclusion of the fourth homily on Job the Just 
by Chrysostom; it is read (at) the sixth (hour) of Tuesday of the holy Pasch (= MG 56, 578:53- 
582). Incipit: ...jlu^i ^u- j* oir lj ,^x^m w l* liu j,b 

u) Ff. 76b-83b: i^l tdLB i u j^u jd } >ji ^ -u^ jir u_i v_-*-Ui ^ u*-_« ^oiii 

i*^- ^ liJiii fJi ou-ui Mimar qdlahu al-qiddis Yuhannd Fam al-Dhahab fima kdna ba'd 
khuriij Adam min al-Firdaws wa-qatl II abil wa-md yatlu dhalik, yuqra' al-tasi'ah yawm al- 
thalathdl'] min jum'at al-Baskhah al-muqaddasah. Homily that St. John Chrysostom delivered on 
what happened after the departure of Adam from Paradise, the slaying of Abel and what 
followed that; it is read at the 9th (hour) of Tuesday of the week of the holy Pasch. Cf. GRAF, 
op. cit., I, 346. Incipit: ... jL>>i\ x>j~ ^\ Jj .i 

v) Ff. 83b-87b: ^ hufit jjui & ju .^.li* ; ^Ui ^ h*. M ^^oiii <ju ^ 

.ulii Mimar qdlahu al-qiddis Yuhannd Fam al-Dhahab 'aid al-asharat 'ad hard, yuqrd nisf al-layl 
laylat al-arba'df'I fi jum'at al-Baskhah al-muqaddasah. Homily that St. John Chrysostom 
delivered on the ten virgins; it is read at midnight, the eve of Wednesday in the week of the holy 
Pasch. Cf. GRAF, loc. cit. Incipit: ksu- ^ JJu ji s ui ^ >i U'lu*^ oi 

w) Ff. 87b-91a: ^ i*< /tfi r>i ^ jj jiJi* -. y^-Ji j».v ^ ^.uji «Jii ^ 

.ooLj'i Mimar qdlahu al-qiddis Yuhanna Fam al-Dhahab li-ajl al-asharat 'adhdrd aydan, yuqrd 
bakir yawm al-arba'dl'] min al-Baskhah al-muqaddasah. Homily that St. John Chrysostom 
delivered likewise concerning the ten virgins; it is read at matins of Wednesday of the holy 
Pasch. Cf. GRAF, loc. cit. Incipit: ...^.ui ^i. s } j ^ <.»j±i k £c u isi 

x) Ff. 9 1 a-96b: . woiJi «iw*»Ji w»- ^ u^Vt fJi ii t ^j^s jl*. ^^jji ^ ^.tUf «jb ^ 
Mimar qdlahu al-qiddis Yuhannd Fam al-Dhahab 'aid taslim Yahudhd, yuqra' al-thdlithah yawm al- 
arba'dl' I min jum'at al-Baskhah al-muqaddasah. Homily that St. John Chrysostom delivered on 
the betrayal of Judas; it is read at the third (hour of) Wednesday of the week of the holy Pasch. 
Cf. GRAF, I, 347. Incipit: .. 

y) Ff. 96b- 104b: u^vi f M ^ut ^ t Q» k*j ^di o< / - ** * h*^ r*> 

.<^jJuJ\ y. Mimar qdlahu al-qiddis Yuhannd Fam al-Dhahab aydan wa'azi fi al-zaniyah allati 
dahanat al-Rabb duhnan tayyiban, yuqrd al-sadisah yawm al-arba'dl' I min al-Baskhah al- 



muqaddasah. Homily that St. John Chrysostom delivered, which is likewise hortatory, on the 
prostitute who anointed the Lord with fragrant oil; it is read at the sixth (hour of) Wednesday of 
the holy Pasch. Cf. GRAF, op. cit., I, 346. Incipit: .^ji jiiy M u 

z) Ff . 104b-l 12a; i^Jdi, ^.,..jt uu. c^a» ^di *>uji 1X1 w^ifi ^ u ^iiii -jh ^ 
.^uji ^ j, u^'i rJi <*_uji ^ Mlmar qdlahu al-qiddis Yuhannd Fam al-Dhahah aydan 'aid al- 
khati'ah allati dahanat rijlay Sayyidind Yasu' al-Maslh bi-al-tlb, yuqrd al-tdsi'ah yawtn al-arba'al'I 
min j urn' at al-Baskhah al-muqaddasah. Homily that St. John Chrysostom likewise delivered on 
the sinful woman who anointed the two feet of our Lord Jesus Christ with ointment; it is read at 
the ninth (hour of) Wednesday of the week of the holy Pasch. Cf. GRAF, loc. cit. Incipit: ^ 

aa) Ff . 1 12a-l 14b: ^jL ., y»tui *x»ui y., ouuiji cj 3 jyiu*, j* ^ u ^oji ^ 
. jJji ^ rr s^\ ,_fj jM\ Jk^u Mlmar qdlahu al-qiddis Yuhannd Fam al-Dhahab 'aid alladhin yatakhallafun 
waqt al-qudddsdt wa-'an al-ma'idah al-tdhirah, yuqrd nisf al-layl yawm al-khamis al-kablr. 

Homily that St, John Chrysostom delivered againstr those who stay away at the time of masses 
and (who stay away) from the pure table; it is read at midnight (of) Great Thursday, Cf. GRAF, 
op, cit., I, 346 f. Incipit: ...j^ui uji j* o j+m w u*»o Jty~*j* \, ji us 

bb) Ff. 114b-l 19a: j^us ^ j ^ ; u^ j y^vi ^ .yi i^i ^^jji ^ ^^lji ^ ^ 

»J >j» y» I Jj» jii l+i* I jjj^I : Jl» ) ^LWpI y Jit, Clf Jjldj .^-u*. y> li^i JyT I ^ i^kU l+I_,U> Uj-J'j yCiiej^^w 

.uui *i—Ji j-Xit y-u i^uk*- ^ ^i^u v-^jlt j^i ^ ji^ji j^ji 44*ji Mlmar li-abind al- 

qiddis Yuhanna Fam al-Dhahab fimd dhakarahu Maud al-injili ft bishdratihi, annahum fi hln 
aklihim< tandwala Yasu' khubzatan fa-shakara wa-kasaraha wa-ndwalahd lil-taldmldh wa-qala: 
Khudhu kulu, fa-hddhd huwa jasadl. Wa-tanawala ka'san wa-shakara wa-a'tdhum wa-qala: 
Ishrabu minhd kullukum, fa-inna hddhd huwa daml, sam al-'ahd al-jadid al-murdq min ajl kathlrln 
lil-safh 'an khatdydhum, yuqrd bdkir yawm al-Khamls al-Kablr. Homily by our father, St. John 
Chrysostom on what the evangelist Matthew has reported in his gospel, that at the time they 
were eating, Jesus took a loaf of bread, gave thanks, broke it, distributed it to the disciples and 
said: Take, eat, for this is my body. And he took a cup, gave thanks, gave it to them and said: 
Drink from it, all of you, for this is my blood, the blood of the New Covenant that is being 
poured out for the sake of many for the pardon of their sins; it is read at matins of Great 
Thursday of the week of the holy Pasch. Cf. GRAF, loc. cit. Incipit: ou* J 
...^jf-j'i 

cc) Ff. 1 19a-123a: . ^Sj\ ^~^\ } \+> <*Ji*jf ^jl . ~_~n ^ ^ Fas I tatimmat al- 
mlmar, yuqrd al-sa'ah al-thdlithah min nahdr al-Khamis al-Kablr. The concluding part of the 
hnmilv it K read at the third hour of the day of Great Thursday. Cf. GRAF, loc. cit. Incipit: 

,, -a_ « — _ «... I . » t» J~JL.- i n 1 - i U y jl ^ j^jd j 



dd) Ff. 123a- 126b: ^ ^jl ..loui j*. j j^ji j-j., js. ^jji ^ ^^oui 

» w Mlmar qalahu al-qiddls Yuhannd Fam al-Dhahab 'aid khamls al-Fish wa-ghasl al- 
Sayyid arjul al-taldmldh, yuqrd al-sddisah min yawm al-Khamis al-Kablr. Homily that St, John 
Chrysostom delivered on the Thursday of the Passover and the Lord's washing the feet of the 
disciples; it is read at the sixth (hour) of Great Thursday. Cf. GRAF, I, 346. I net pit: jy±\ g.i^_t 

ee) Ff, 126b-131a: iu* ^ ji ^Um-* jir ji .oi u : ju ^ji js. ^ ^aui «ju 
ol^ji ;ju jjji .i3ty» jZj , bi Mlmar qalahu al-qiddls Yuhannd Fam al- 

Dhahab 'aid al-kalimah allatl qdla Rabbuna: Yd Abati, in kdna yustaid" an ya'bur hadha al-ka's. 
wa-la yakun hawaya and, wa-ldkin hawaka, yuqrd nisf al-layl laylat al-Jum'ah al-Kablrah. Homily 
that St. John Chrysostom delivered on the word that our Lord said: O Father, if it were possible 
for this cup to pass, yet let not my desire come to pass, but thy desire. Cf. GRAF, I, 347. Incipit: 

... UjJ jJ <^Jl eOJI jJI «_i ji* fix* & ^r-j it L 

ff) Ff. 131a-144b: <u^i jirJbj e> „ji o^ju, ^^Ji M» j_>uji v vi <Jii ^ 

.^ij-Ji ot»,i ^ -utuuji 4*»>ji^ ^^-u^i Mlmar qalahu al-ab al-fddil, al-usquf, Anbd Bulus al-Bushl. 
'aid salbut Rabbina Yasu' al-Maslh wa-tadhkdr dldmihi al-muhylyah, yuqrd fl al-Jum'ah al- 
Kablrah fl awqdt al-sawd'l. Homily that the virtuous father, the bishop, Anba Bulus al-Bushi, 
delivered on the crucifixion of our Lord Jesus Christ and the commemoration of his saving 
Passion; it is read on Great Friday in the offices of the hours. Cf. GRAF, op. cit., II, 357. Incipit: 

gg) Ff. 144b- 147b: ^>Ji Ji w -ui jsdh ^jj j* v^-Ui ^ jis ^ 

.<Ji*Ji a**>ji ^ 4pUI ^i^^L Mlmar qalahu al-qiddls Yuhannd Fam al-Dhahab 'aid islam Yahudhd 
wa-qublatihi lil-Rabb wa dukhul al-liss ild al-Firdaws, yuqrd fl al-sd'ah al-sddisah min al-Jum'ah 
al-Mu'azzamah. Homily that St. John Chrysostom delivered on the betrayal of Judas and his 
kissing the Lord and the entry of the thief into Paradise; it is read at the sixth hour of Great 
Friday. Cf. GRAF, op. cit., I, 347. Incipit: ...^l, -a kr ^Mt j^i ^ c.-* 1 Ju - 1 w ^ 

hh) Ff. 147b- 154b: i^. ^ s_j^» ^lii jj- ^ )jr . ja-i ^ lji <ju ^ 

.«_«iUJI CJj il 4jui_»ijf fjj nSjJU 1.^)2 jkii w-W. Js- tl"XJi\ k_» vsdihy j <j 4sjL»I j — ^ ; U^aiiw^ Ml mar 

qalahu al-qiddls Anbd Ya'qub, usquf madlnat Saruj, 'aid al-liss al-yamlnl alladhl suliba ma' 
Sayyidina wa-Mukhatlisind, Yasu' al-Maslh, wa-amanatihi bihi 'aid al-Salib, wa-mujddalatihi ma* 
al-malak 'aid bdb al-Firdaws, yuqrd fl yawm al-Jum'ah al-Mu'azzamah waqt al-sddisah. Homily 
that the holy Anba James, bishop of the city of Saruj, delivered on the thief of the right hand, 
who was crucified with our Lord and Savior, Jesus Christ, his faith in him on the Cross and his 
discussion with the angel at the gate of Paradise; it is read on Great Friday at the time of the 
sixth (hour). Cf. GRAF. op. cit., I, 448, and BAUMSTARK, Geschichte der syrischen Literatur 



(Bonn, 1922), p. 154, n, 1. I mi pit: ....^Vi t^i^u-vJi i^i u^.l ^-vi t^fUjb 

ii) Ff , 1 54b- 1 59b: ^ui ^lji ^ yL if: ^»j( v y 'f uju j^at ~vi ^ 

,4,»ajiwJi^^ Mimar qalahu al-ab al-qiddis Ahifaniyus, usquf Qubrus, 'aid nuzul Rabbind ild 
al-Jahim, yuqrd al-sd'ah al-sddisah mi yawm al-Jum'ah al-Muqaddasah. Homily that the holy 
father, Epiphanius, bishop of Cyprus, delivered on the descent of our Lord into Hell; it is read at 
the ninth hour of Holy Friday, Cf, GRAF, op. cit., p. 357, Incipit: ^xx.j,^ j ^ b>Ji ~ jur 

jj) Ff. 159b-163b: 

. -iiiiii ^j, c~j\ ^ji, . ^jl'i ^ >^,-.jt Mi mar qalahu al-ab al-qiddis Ahifaniyus, usquf Qubrus, 'aid 
wad' jasad Sayyidind wa-Mukhallisind wa-fldhind, Yasu' al-Masih, fi al-qabr, yuqrd al-Sabt al- 
Kabir waqt al-thdlithah. Homily that the holy father, Epiphanius, Bishop of Cyprus, delivered on 
the placing of the body of our Lord and Savior and God, Jesus Christ, in the tomb; it is read on 
Great Saturday at the third (hour). Cf. GRAF, loc. cit. Incipit: jV^o^L fJg i\ a* 

kk) Ff. 163b-166a: Wu.i v j^vi >\j^u -sAi ^--^J' ^-^'i J* v-*-^ 1 ^ '^-r. ^-i-^ 1 <m ^ 
. u-Vi iu jjji ix* Mimar qalahu al-qiddis Yuhanna Fam al-Dhahab 'aid al-Fish al-muqaddas, 
yuqrd ba'd qira'at al-injil Yuhanna (sic), immd ba'd soldi nisf al-layl laylat al-ahad. Homily that 
St. John Chrysostom delivered on the holy Pasch; it is read after the reading of the gospel of 
John, or else after the midnight office of the ve of Sunday. Cf. GRAF, op. cit, I, 347 f. Incipit: u 

11) Ff. 166a- 168a: ^ ^ . jj^i <i -J' "<*^> ^ .-v?—" j> j.*?-*-^ 1 W^ 1 ^-i*! 1 **-».> r-i* 

.-b-Vi^ ji-L Mimar wada'ahu ba'd al-abaf'I al-qiddisin fi al-Fish al-majid, 'aid qiyamat Rabbind 
Yasu' al-Masih, lahu al-majd, yuqrd bdkir yawm al-ahad. Homily that one of the holy Fathers 
composed on the glorious Pasch, concerning the resurrection of our Lord Jesus Christ, to him be 
glory; it is read at matins of Sunday, Incipit: f ui t^jj, mU } ^^ji oui .oi^vi ^ f i» ^jr, 

mm) Ff. 168a- 174b: «j ^--..ji ^ l^i^ u^. ul; ^ .^—-p ^>jl.i - w .« ^*-iUi -on .,--<• 
>f Ji*ii -uJU4>.¥i j^kJ&^&jiu Mimar qalahu al-qiddis Ighrighuriyus, usquf Nisas, fi qiyamat 
Rabbind wa-Mukhallisind, al-Masih Yasu', lahu al-majd, yuqrd fi 'ashiyah nahar al-ahad, al-ld al- 
'azim. Homily that St. Gregory, bishop of Nyssa, delivered on the Resurrection of our Lord and 
Savior, the Christ Jesus, to him be glory; it is read at vespers during the day of Sunday, the great 
feast, Cf. GRAF, op. cit., I, 333. A gap of three lines, f. 174a, representing a lacuna in the 
archetype. Incipit: .o-^u-jf ^ui ii* j k 

nn) Ff. 175a-l77b: ^uui ^ ,j\ j ^ fyi ^-r-^Ji »^ y» , r M jj. ^^ r . «Ji* ^ 
. :^Si\ J* Mimar qalahu al-qiddis Yuhanna Fam al-Dhahab 'aid yawm al-' Ansarah, wa-huwa 
yawm al-Khamsin, yawm hulul al-Ruh al-Qudus 'aid al-talamidh al-athdr. Homily that St. John 
Chrysostom delivered on Whitsunday, which is the day of Pentecost (lit.: Fifty), the day of the 



descent of the Holy Spirit on the pure disciples. Cf. GRAF, op. cit., I, 348. Incipit: juui ji ^u-i l 
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Ff, 2a-96a: t. <~. >ji u^- j ^x^, ^y. ^juii ] [Qatamarus 'Arab! yukhdam fi jum'at al- 
Baskhah al-muqaddasah]. Arabic Katameros that is used in the week of the holy Pasch. 
Lectionary for Passion Week. Includes lections from the Old and New Testaments, but not from 
patristic homilies. Cf. GRAF, Geschichte I, 191 f. 

a) Ff. 2a-3a: Lections read at the commemorative service for the departed on 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church. Collection of homilies read on certain feast days! 
Author: Anonymous collector. 

Contents: 

1 ) Ff , 2a-49a: .di^r y> y> ^ui «».y fM ^, s ^ au -^^y* ^> ,£jt ^jo_vt a/- 
usquf al-mukarram, Niqula'us, usquf madinat Mira, tuqra fi yawm niydhatihi alladhi huwa al- 
"ashir min Kihak. Life of the honored bishop, Nicholas, bishop of the city of Myra; it is read on 
the day of his decease, which is the 10th of Kihak. Cf, GRAF, Geschichte L 511. 

2) Ff. 49b-102b: io*^ jir ^..^^v y/ v S vi>-^ '^ji y^i ^ 

f U**5l! oi* v*jJ ***** j J* ^ j Jj» j*i y JiA-^i ^ UJI J* <#* Lfl 'u-ii-JI *V </ fi^J' -y^ 11 "^J^ 

.^-jlji «ju>. jU^l Mimar wada'ahu al-ab Anbd Arshilidas, batriyark...Rumiyah, yashrah fihi 
kardmat al-qiddis..Mari Marquriyus...wa-kana wad' hddhd al-mimar li-kardmat wa-tadhkdr al- 
shahid al-karlm fi Idihi al-muqaddas, alladhi huwa al-khdmis wa-al-'ishrin min shahr Hatur, fi al- 
bi'ah allati buniyat 'aid ismihi fi madinat Rumiyah 'ind al-ihiimam bi-ihddr jasadihi al-muqaddas. 

Homily that the father, Anba Archelides, patriarch ol...Rome, composed, in which he presents the 
nobility of the holy...St. Mercurius... The composition of this homily for the honoring and 
commemoration of the noble martyr took place on his feast day, which is the 25th of Hatur, in 
the church which was built in his name in the city of Rome, when they were taking care to bring 
(there) his holy body. Cf. GRAF, op. cit., I, 537. 

3) Ff. 103a- 119a: ^ ^uji r> ji j v c jl, .^^i ^u..^ui ^Vi ^ 

wada'ahu al-ab al-qiddis..Mari Ya'qub al-Saruji, yashrah fihi dukhul al-Rabb al-Mukhallis...ila ah 
Haykal fi al-yawm al-thamin min Amshir ...wa-yashrah fihi niydhat al-shaykh al- 
barr ...Sim' an.. .alladhi uhiya ilayhi min qibal al-Ruh al-Qudus annahu Id yu'ayin al-mawt hand 
yanzur ild al-Sayyid al-Masih... Homily that the holy father. ..St. James of Sarug, composed, in 
which he presents the entry of the Lord Savior into the Temple on the eighth day of Amshir, and 
in which he presents the decease of the just old man...Simeon...who has received a response from 
the part of the Holy Spirit that he would not see death until he should gaze upon Christ the 
Lord... Cf. BAUMSTARK, Geschichte der syrischen Literatur (Bonn, 1922), p. 155, n, 2 from the 
preceding page. Incipit: ...ou^jt ^u\ } jti,Yw £»i 

4) Ff. 1 19b- 136b: H £z ^^^i ^j^i «^uJ «iu ^ ^u. ui Ujj ui ;> Imj^h <^ h SJ) d^a*. 
.o>^j*^idi^i^.. t-r oJuJioi4 Sr i Jul. Hadith wa-ru'yd 'a jib ah shdhadahd wa- 
ra'dhd abund al-qiddis Anba Banydmin. ra'is asdqifat al-madinah al-'uzma. Al-l skandariyah. 
mina jl takriz al-kanisah...allati li-abuna...Abi Maqdr bi-Jabal Shi hat al-muqaddas... fi al-yawm al- 



thdmin min shahr Tubah. The event and marvelous vision that our holy father, Anba Banyamin, 
archbishop of the great city of Alexandria, observed and saw concerning the consecration of the 
church...of our father, Abu Maqar (St, Macarius) in the holy mountain of Scetc.on the eighth day 
of the month of Amshir. Cf. GRAF, Geschichte I, 470. He errs, however, when he states that the 
account is incomplete in this manuscript; it is merely that the final "amen" of the work is 
followed by a Kyrie, eleison! 
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Marginalia: 

F. lb: Contents of the manuscript. 

Language(s): Arabic 
Date: 18/ 19th century 

Material: Paper Folia: 136 Lines: 13 
Size: 21 x 13 cm. Columns: 1 (16 x 1 1 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

The manuscript was formerly part of a larger collection. The original foliation in Coptic 
numerals begins with #248. 

Manuscript nos.: 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church, Arabic lectionary for the Ninevite and Lenten Fasts]. 
Author: 

Contents: 

Ff, la- 150k t^^\ ^ r ^j^ t ^ ^^^jP^juM ] [Qatamdrus 'ArabI yukhdam fi sawm 
Nlnawd wa-sawm al-arba'in\. [Arabic Katamcros that is used during the- Ninevite Fast and the 
Forty-Day Fasti Cf, GRAF, Geschichte I, 191 f. 

a) Ff. la-8b: Ninevite Fast. Inc. at the beg. (gospel of mass, Monday -- Mt. 12:43). 

b) Ff. 8b-29b, 30ba, 3 la- 150a: Lenten Fast, from Shrove Saturday to Palm Sunday, 
inclusive. Lacuna btw. ff. 144/145 (end of the gospel of matins, Palm Sunday -- Lk. 19:9 / Pauline 
Epistle, Palm Sunday - Heb. 9:25). 

c) F. 150b: Commemorative service for the departed on Palm Sunday. Inc. at the end 
(Pauline Epistle - I Cor. 15:13). 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

F. 150a: Notice of dedication (waqf) to the Church of our Lady in Minyat Sard, in the 
province of QalyubTyah. 

Language(s): Arabic 
Date: 18th century 

Material: Paper Folia: 150 Lines: 17 
Size: 29 x 18 cm. Columns: 1 (22 x 13 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards embossed with crosses. Water-damaged. Many leaves 
are torn, and the repairs to some cover a little text. Soiled with candle grease spots. 

Manuscript nos.: 
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Old: 726 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church. Synaxary, part 21 
Author: MTkha'Tl, bishop of Atrlb and Malig. 

Contents: 

Ff « la-242b: .^jiS^Jt ^ ^mt j», i^ju, ^ji os-i <.JJ&~> M» J-^i o; u MS rattabahu al-ab 
al-fddil, Anbd Mikhail, usquf Atrlb wa-Mallg, wa-huwa al-juz' al-thdnl min al-Sinaksdrl. What 
the virtuous father, Anba MTkha'Tl, bishop of Atrlb and Malig, compiled, which is part two of the 
Synaxary. Cf. GRAF, Geschichte II, 416-419, 

a) Ff. la-42b: Month of Baramhat. Lacunae btw. ff. 7/8 (5th, Sarapamon/6th, 
Dioscorus, martyr) and ff. 15/16 (11th, bishop Basilaeus / 1 2th, Demetrius, patriarch of 
Alexandria). 

b) Ff. 43a-82b: Month of Barmudah. 

c) Ff. 83a- 123b: Month of Bashans. 

d) Ff. 124a-161b, 163b-162a, 165b-164b: Month of Ba'unah. Lacunae btw. ff. 
147/148 (17th, Anba Latsun / 17th, the same) and ff. 151/152 (20th, the prophet Elisha / 21st, the 
first church dedicated to the Virgin Mary). 

e) Ff. 164a, 166a- 199b: Month of Ablb. 

f) Ff. 20Ga-234b: Month of Misra. 

g) Ff. 235a-240b: Month of Al-NasT. Inc. at the end (5th, Barsawma the Naked). 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Language(s): Arabic 
Date: 17/ 18th century 

Material: Paper Folia: 240 Lines: 14 to 16 
Size: 29 x 20 cm. Columns: 1 (23 x 14 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Considerable bleed-through. The ink has eaten through the paper in many places, 
leaving holes. F. 240 is badly torn. Ff, 162-165 are bound out of order and backwards to, the 
correct order being, ff. 1-161, 163b- 162a, 165b- 1 64a, 166-240. Two leaves are missing after f. 7, 
one after f. 15, one after f. 147, one after f. 151 and perhaps three at the end. The Arabic 
foliator abandoned his task at f. 100. Thereafter, only every tenth leaf is numbered. 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church, Arabic lectionary for the month of Ba'unah I. 
Author: 



Contents: 

Ff. la-1 15b: . ^ } ,lj ^ 3yi ^ ^ ^ ^jU»* Qatamdrus 'Arab! yukhdam shahr Ba'unah, 
ayydm wa-hudud. Arabic Katameros that is used during the month of Ba'unah, for the (ordinary) 
days and the Sundays. 

a) Ff. la-95b: Lections for each day of the month. 

b) Ff. 96a- 1 15b: Lections for the four Sundays of the month. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Language(s): Arabic 
Date: 18th century 

Material: Paper Folia: 115 Lines: 15 
Size: 29 x 20 cm. Columns: 1 (24 x 1 3 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards embossed with gilt crosses. Somewhat damaged by 
water and soiled with occasional candle grease spots. Ff. 1-4, 8-9 and 81-82 are 20th century 
supplies; considerable bleed-through on ff. 1-4 and 8-9. 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church. Collection of turuhat, talbat, psalm versicles and 

gospel lections for Passion Week]. 
Author: 

Contents: 

1) Ff. la-76b: ..bVi ^u,>ji u^>- ^ on j u Ma ya jib qird'atuhu fi jutn'at al- 
Baskhah al-muqaddasah min al-turuhdt al-Addm. The turuhat that should be chanted in the week 
of the holy Pasch, in the SJl^ajul mode. From the 1 1th day hour of Palm Sunday to the mass of 
Easter Sunday. In Bohairic (only the initial two strophes) and Arabic. Cf. GRAF, Geschichte I, 
651 f. 

2) Ff. 77a-81a: .^ji^Ji, aJJi c\ j /vvi ^ j tJJ u\ oui^i Al-talbat al-maqru'ah fi jum'at al- 
alam, fi al-salawat al-layliyah wa-al-nahdriyah. The petitions that are chanted in Passion Week, 
in the night and day offices. In Arabic. 

3) F. 8 lab: . w^ji ,wi u~>- j * Sj a~u <r^j\ Al-barakah al-maqru'ah fi jum'at al-alam al- 
muhyiyah. The blessing that is chanted in the week of the saving Passion. In Bohairic. 

4) Ff. 82a-9()a: .«_~Jl*ji i*~>- ^ j ^jc^&> Talbah tuqrd fi al-'ashiyah fi jum'at al- 
Baskhah al-muqaddasah. A talbah that is chanted at vespers in the week of the holy Pasch. In 
Arabic. 

5) Ff. 124b-l 13a, 1 1 la-1 12b, 1 10b-l()lb: . l^. ^^ji l^j^. ,vi j tyj Suj\ 

Hd'uld' al-mazmir al-maqru'ah fi jum'at alam Mukhallisind Yasu' al-Masih Rabbind. These are 
the psalm (versicles) chanted during the week of the Passion of our Savior, Jesus Christ, our Lord. 
These psalm versicles precede the gospel lections of the day and night hours, from the 1 1th day 
hour of Palm Sunday to the 12th day hour of (Good) Friday. In Bohairic. 

6) Ff. 101b-93a: The four gospel lections that are read at the 12th day hour of Good 
Friday. In Bohairic-Arabic. 

Miniatures and decorations: 

Title headings, ff. la, 124b. 
Marginalia: 

F. 92b: Prayer for the one for whom the manuscript was copied (probably the copyist). 

Language(s): Bohairic, Arabic and Bohairic-Arabic. 
Date: 18th century 

Material: Paper Folia: 124 Lines: 13 

Size: 21 x 14 cm. Columns: 1 « 16 \ 11 cm.) and 2 (16 x 7, total 1 1 cm.). 



Binding, condition and other remarks: 

Most of the leaves have been damaged by dampness, causing bleed-through and print-off, 
and also embrittling the paper, so that large pieces of many leaves have fallen out. The affected 
leaves have then been repaired in such a way that large portions of the text are blocked. 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church. Homiliary for the Ninevite and Lenten Fasts and for 

Passion Week! 

Author: 

Contents: 

Ff. la-26Qb: [Collection of patristic homilies for the Ninevite and Lenten Fasts and for 
Passion Week, In Arabic. 

a) Ff. la-8b: .^Ji ub_« ^ Mlmar Yawnan al-nabl. Homily (on) the prophet Jonah. 
Unidentified. Inc. at the beg. Lacuna of 3 leaves btw. ff. 4/5. Incipit of the fragment: j jl, 

b) Ff. 9a- 15b: . w .~aji fy +i\ v. rJi yi, .i J i±..j r - i xu\ i+ju w> Wasiyah qalaha 
ba'd al-qiddlsln...[tuqra' I bakir yawm al-jum'ah al-uld min al-Sawm al-muqaddas. Charge 
delivered by one of the saints...; it is read at matins of the first Friday of the holy Fast. On 
fasting. Unidentified. Inc. at the end. Incipit: j yh ^jji .doidL -^ji, 'OsV 1 >Ji jJf 

c) Ff. 16a- 17b: Fragment of an unidentified homily on fasting and the other good 
works of the time of the Fast. Incipit of the fragment: ...dLjii jt ^u^^^u jiJ^iJti j^ii, 

d) Ff. 18a-25a: Unidentified homily on repentance. Inc. at the beg. Lacuna of 2 
leaves btw. ff. 22/23. Incipit of the fragment: j^. y*, r u ^ . *.ir ^u*. ^ui 
,.,%j>b w ._ai 

e) Ff. 25b-39b: ^jji a^vi fyi -<jt^ .^yu.. jik^'i ^^iulii ^^y^L.-Jii ^ 
Mlmar qalahu.J ghrighuriyus al-Tha'ulughus 'aid tajribat al-Shaytdn lil-Sayyid...yuqrd 'ashiyatan 

yawm al-ahad al-thdnl minhu. Homily that... Gregory the Theologian delivered on the temptation 
(presented) by Satan to the Lord...; it is read at vespers of the second Sunday of (the Fast). Cf. 
GRAF, Geschichte I, 332, no. 3. Lacuna of 2 leaves btw. ff. 25/26; another of 3 leaves btw. ff, 
32/33. Incipit: ...,ju>Jij ^ j j^i \ } \, iii .ji^ji u»vi ji us l 

f) Ff. 40a-57a: 

qalaha Yuhannd Pom al-Dhahab 'aid tafslr al-mazmur al-sadis... bakir yawm al-jum'ah al-thdlithah 
min al-Sawm. Homily delivered by John Chrysostom on the interpretation of the sixth psalm...; (it 
is read) at matins of the third Friday of the Fast. Cf. GRAF, op. cit., I, 344. Incipit: ,l^vi 

g) Ff . 57b-85b: .^-jjlji f ^ji y. dJini ^jl, «.>uji ^vi ji* ^aJJi ^ k*^ r vi Jti ^> 
Mlmar qdlahu al-ab al-qiddls Yuhannd Farm al-Dhahab 'aid al-ibn al-shdtir, yuqrd 'ashlyat al-ahad 

al-thdnl min al-Sawm al-muqaddas. Homily that the holy father, John Chrysostom, delivered on 



the Prodigal Son; it Is read at vespers of the third Sunday of the holy Fast. Cf. GRAF, loc. cit. 
Incipit: ...<*ikji, ^jji ^hj^h^u kJi aju^i, ti* v J ^ j« t^u-i l.lj*s-»-i yt ^ 

h) Ff . 86a-98b: . jiuii 3 ^jkn ^aoJ ^ u^...*Jii ^ ... f ^ «j y ! i 4*^>Ji fJi j-l 
yawM a/- jum'ah al-rahi'ah min al-Sawm... Mimar qalahu., J uhannd Fam al-Dhahab 'aid al-Farisi 
wa-al-' Ashshdr. Matins of the fourth Friday of the Fast... Homily that. ..John Chrysostom 
delivered on the Pharisee and the Publican. Cf, GRAF, loc, cit. Incipit: ^Sji ipu j ^uj >^. r ji 

i) Ff. 99a- 1 14b: .^jJUj\ ^ -^Vi vt* ^ ^yuJi .t^i ^jLui ju \^- yi ..^ i 
MTmar wada'ahu...Yuhanna Li&zn al-Dhahab 'aid al-mar'ah al-Sdmiriyah, yuqrd 'ashiyat al-ahad al- 
rabi' min al-Sawm al-muqaddas. Homily that...John Chrysostom delivered on the Samaritan 
woman; it is read at vespers of the fourth Sunday of the holy Fast. Cf. GRAF, loc, cit, Incipit: as 

j) Ff. 115a-135b: ^ ^ ^\ r \ w^t Ji j> V«J< J* v^< ^ ^m-^ ^ 
.^j**sjt 4-w»ikJi 4**>ji jXh Mimar qalahu...Y uhannd Lisdn al-Dhahab 'aid al-rajul al-habil min 
lyarushalim ild Ariha, al-wdqi' bayn al-lusus, yuqrd bakir yawm al- jum'ah al-khamisah min al- 
Sawm. Homily that...John Chrysostom delivered on the man who was going down from Jerusalem 
to Jericho, who fell among robbers. Cf . GRAF, loc. cit. Incipit: u ^ ui jj jUi ^ js 

k) Ff. 136a- 148b: ixu- ^ ^ -^'i j* t >- aijl W^' 1 J^. ^ j~> -f^i cy a**^ 
...^iDu ^i^VLo^i as-jJ\ 'Ashiyat al-ahad al-khdmis min al-Sawm,,. Mimar qalahu 

ba'd al-dbal'l al-qiddisin "aid al-muq'ad alladhi aqdmahu S ay y id una Yasu' al-Masih...fi al-birkah 
al-ma'rufah bi-Ibrubatiki bi-Yarushalim bi-al-Quds... Vespers of the fifth Sunday of the Fast... 

Homily that one of the holy Fathers delivered on the invalid whom our Lord Jesus Christ raised 
up...at the pool known as the Probatica In Jerusalem, the Holy City... Cf. GRAF, loc. cit. Incipit: 

... JJ^Ji UUL ^ydi Cj h ^UkJI Cs Jk U-YI 

1) Ff. 149a-176b: f ^ jijl ; uui^ v> ji i+j .i^'i ^ w ^aUi ^vi <jm 

. fJ ^j\ j* <uw*ji Mimar qalahu al-ab al-qiddis Y uhannd F am al-Dhahab 'aid al-imra'ah allati 

ghafara I aha al-Rabb khatdyaha, yuqdl yawm al- jum'ah al-sddisah min al-Sawm, Homily that the 
holy father, John Chrysostom delivered on the sinful woman to whom our Lord forgave her sins; 
it is read on the sixth Friday of the Fast. Cf. GRAF, loc. cit. Incipit: At S-^ iU^'i i^t jt y. 

... ij jJi JLis-t v _- JT, a^ 3 W 9 j& 

m) Ff . 1 77a- 1 89a: . > j^ji ^It jl^ji f i >i jU . . <m ^ ... f> ^ji ^ ^ui 'Ashiyat 
al-ahad al-sddis min al-Sawm,,, Mimar qalahu...Mar Afram al-Surydni 'aid al-a'md al-mawlud. 

Vespers of the sixth Sunday of the Fast... Homily that...St. Efrem the Syrian delivered on the man 
born blind. Cf. GRAF, loc. cit., who does not indicate either the subject of the homily or this 



manuscript Incipit: ...5hu, } ^ki u,yj ^t s y >■ jtycj u ^ if4 ui 

n) Ff. 189b-215b: jjUi } ^jji ^jJ-.l. ^.ulu v *r *ju ^ „ tJ ^ji ^ wji fji 

.^jsJi^j jX^ji 5a£i> yflwm al-jum'ah al-sabi'ah min al-Sawm... Mimar qdlahu al-ab al-qiddis 
Bdsiliyus al-Kabir "aid al-gharii wa-Aidzar al-miskin wa-'ald al-tawbah. Matins of the seventh 
Friday of the Fast... Homily that the holy father, Basil the Great, delivered on the rich man and 
the poor Lazarus and on repentance. Cf, GRAF, op. cit., I, 322. Incipit: 1^1 jjiri 

o) Ff. 216a-231b: v y,. < r ^i>\ ^ «ju ...j^uiji u^i v. jl* LjUJi 

.^^id^j Al-hddiyat 'ashar min ahad al-Sha'dnin... Ml mar qdlahu al-qiddis Yuhannd Fam al- 
Dhahab 'aid rukub Sayyidind al-jahsh wa-dukhulihi I yarushalim. The eleventh (hour) of Palm 
Sunday... Homily that St. John Chrysostom delivered on our Lord's mounting the ass colt and his 
entry into Jerusalem. Cf . GRAF, op. cit., I, 345. Incipit: ...<^js j^^^jt^ i^' ^uvi ^ l i^u* 

p) Ff. 232a-257b: ^Vi :g_ Sj - jo-i ^-tiii v^i ^ --.^iwtJJiV.f^J'u^Ji 

...^1 ^ji ^ ...j, j^j u_»^ jjuji^i^i Sa#r al-Khamis al-Kabir min al-Baskhah... Mimar qdlahu al- 
ab al-qiddis, Ya'qub, usquf Saruj, 'aid taqdimat al-ab Ibrahim al-jalil li-abind Ishdq waladihi, 
nubuwah 'aid alam al-Sayyid... Dawn office of Great Thursday of the Pasch... Homily that the 
holy father, James, bishop of Saruj, delivered on the offering up by the exalted father, Abraham, 
of our father, Isaac, his child, a prophecy of the suffering of the Lord... Cf. A. BAUMSTARK, 
Geschichte der syrischen Literatur (Bonn, 1922), p. 153, n. 1, Incipit: L j b t .uJi*Jt ii^ij-J 

q) Ff. 258b-260b: «t s i v Ju^U! fJ jf^k..4j ^ jir u, .^.uii ^ j»JlJ j^uji v vi <ju ^ 

...j^jt >i b-v Mimar qdlahu al-ab al-fddil Diyunasiyus, usquf madinat Athands, bi- 

md zahara lahu...fi al-yawm alladhi suliba fihi Say y id una Yasu' al-MasihJ aid Jabal Iqrdniyun... 
Homily that the virtuous father, Dionysius, bishop of the city of Athens, delivered, according as it 
was revealed to him...concerning the day in which our Lord Jesus Christ was crucified. ..on Mount 
Calvary... Cf. GRAF, op. cit., I, 268 f. Incipit: -u_ji ^jji ,^^^1 ^y-i ^ ji i_^_f 

Inc. at the end. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Ff. 57a, 135b, 148b, 189a: Copied by the deacon, Bisharah. 

Language(s): Arabic 
Date: 18th century 

Material: Paper Folia: 260 Lines: 12, ff. 1-31, and 1 1, ff. 52-260. 
Size: 20 x 13 cm. Columns: 1(15x9 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in paper covered boards embossed with crosses, with a leather spine. Soiled with 



occasional candle grease spots. Three leaves are missing at the beginning, three more after f. 4, 
18 leaves are missing after f. 15, 8 leaves after f. 17, 2 leaves after f. 22, two leaves after f, 25, 
three leaves after f, 32 and one leaf after f. 226, 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church. Psalmodia for the month of Kihak]. 
Author: 



Contents: 

Ff, la-301 b: v _- o 4 «~ *ui oj^o^vi Al-ihsalmudlyah al-muqaddasah. sab' ah 

wa-arba'ah, tartib shahr Kihak. The sacred psalmodia, (the) seven (theotokias) and lour (odes), 
according to the order of the month of Kihak. Cf. GRAF, Geschichte I, 650 f. Inc. at the end 
(doxology for St. Macarius). 

Miniatures and decorations: 

Miniature (crude) of St. Abali, f. 34b. 

Title headings, ff. la, 5b, 10b, 25a, 35a, 46a, 58a, 66b, 97b, 133b, 146a, 203a, 213a, 263b, 

281a. 

The beginnings and ends of gatherings and some capital letters are illuminated. 
Marginalia: 

F. 263a: Notice of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate by UUpicoc, the 
106th patriarch (= Mark VII, 1745-1769). 

Language(s): Mostly Bohairic, but the turuhdt, after two strophes in Bohairic, are given in their 
entirety in Arabic; a small number of hymns are also in Arabic, and a still smaller number are in 
Bohairic-Arabic. 
Date: 18th century 

Material: Paper Folia: 301 Lines: 13 to 14, ff. 1-228; 14 to 17, ff. 229-301. 
Size: 20 x 14 cm. Columns: 1 (14 x 10 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards embossed with gilt crosses. Ff. 1-8 and especially 260- 
301 have suffered heavy water damage, with resulting bleed-through and print-off. Ff. 10, 21, 
267 and 301 are torn or holed. 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church. Psalmodia for the month of Kihak]. 
Author: 

Contents: 

Ff. la-355b: IdL^r ^ ^ ulji ] \Al-ib sal madly ah al-muqaddasah tukhdam shahr 

Kihak]. The sacred psalmodia that is used during the month of KThakl. Cf. GRAF, Geschichte I, 
650 f. Inc. at the beg. (Our Father). Lacunae btw. ff. 1/2 (beg. of the Prayer of Thanksgiving / 
end of the same), ff. 2/3 (initial hymn of the midnight office / the invitatory), ff. 3/4 (beg. of the 
invitatory / end of the same), ff. 12/13 (troparia for the feast of the Epiphany / same), ff. 31/32 
(troparia for the feast of Easter / same), ff. 36/37 (the ode of Kihak / same), ff. 58/59 (theotokia 
for Monday / same), ff. 106/107 (theotokia for Thursday / same), ff. 107/108 {theotokia for 
Thursday / end of same), ff. 125/126 (petitions -- tabhdt I same), ff. 163/164 (theotokia for 
Saturday, strophe 5 / end of the interpretation of strophe 5 of Al-Rumi), ff. 172/173 (end of the 
interpretation of strophe 7 of Al-Mu'aqqab / end of the interpretation of strophe 8 of Al- 
Mu'aqqab), ff. 179/180 (end of the 2nd shdrdt / doxology that follows the theotokias), ff. 188/189 
(psali on the hymn, UJ ji6ji~cT~c~ ITc II X c / 4th ode - Ps. 148:7), ff. 196/197 (title of 
the psali on the theotokia of Sunday / end of the same), ff. 203/204 (interpretation of the 2nd 
strophe of the Sunday theotokia / interpretation of the 3rd strophe), ff. 220/22 1 (hymn, «con 
ajijuhjix / end of same), ff. 291/292 (hymn for 3kiw. Rr?\*ATeoc / end of the same?), ff. 
319/320 (hymn for St. Theodore the Oriental / hymn lor St. Victor), ff. 348/349 (hymn for the 
prophet Elijah / hymn for St. Mark), ff. 350/351 (hymn for St. Shanudah / hymn for St. 
Athanasius) and ff, 354/355 (hymn for the bishops / hymn, TejuT'/cj ajljulo ©mat 
ammovomjij). Inc. at the end (hymn, T«j«f tm axxao). 

Miniatures and decorations: 

Crosses, ff. 55b, 65b. 
Geometric design, f. 86b. 

Title headings, ff. 3a, 19b, 27a, 45a, 56a, 66a, 77b, 87a, 100a, 115a, 138a, 150a, 198a, 
247a, 242a bis, 300b, 355a. 



Crude birds, ff. 137a, 149a, 
Marginalia: 

F. 137a: Copied by Abadir, son of 'Abd al-Malak. 

Languages): Bohairic-Arabic and Arabic (the part of the turuhat for which the Bohairic is not 

given). 

Date: 18th century 

Material: Paper Folia: 365 Lines: 17 to 18 
Size: 21 x 15 cm. Columns: 2 (16 x 8, total 10 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Occasional water damage. Ff. 293b-294a were not filmed. The foliator omitted #207 
and duplicated ##240-249. Four leaves are missing at the beginning, one after f. 1, one after f. 2, 
one after f. 3, one after f. 12, two after f. 31, two after f. 36, one after f. 58, one after f. 106, one 
after f. 107, one after f. 125, one after f. 163, three after f. 172, one after f. 179, two after f. 188, 
two after f. 196, four after f. 203, one after f. 220, one after f. 291, one after f. 319, one after f. 
348, one after f. 350, one after f. 354 and an unknown number after f. 355. Blank, unnumbered 
leaves have been inserted to indicate most of these lacunae, exceptr after ff. 58 and 350. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 262 
Liturgy: 87 
Old: 792 
New: 288 
Graf: 92 
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Library: Coptic Museum, Cairo, 



Roll: A-20 Item: 2 



Principal work: Collected homilies, part 1. 
Author: James of Sarug. 

Contents: 

Ff. 2a-219a: s^x. oi-i .^l^i > ^^ojji > w uiiiJi uj v ur j* j/vi Al-juz' al-awwal min 
kildb abind al-fddil, al-qiddis Mar Ya'qub al-Suryani, usquf madlnat Saru j. Part one of the book 
of our virtuous father, holy St. James, bishop of the city of Saruj. Cf. A. BAUMSTARK, 
Geschichte der syrischen Literatur (Bonn, 1922), pp. 148-158, and GRAF, Geschichte I, 445-452. 

a) F. 2a b: Table of contents. 

b) Ff. 3a-28b: .j^-i 4* JJ JkJi <uj»Jf a* oXZA j^m ^ Mimar qdlahu 'aid itqdn had hi h 
al-khalTqah al-manzurah, sab'ah fusul. Homily that he delivered on the perfection of this visible 
creation, seven sections. Cf. BAUMSTARK, p. 151, n. 6, and GRAF, op. cit., I, 449. Incipit: l^i 

c) Ff. 28b-32a: . ui*,, u+^i ji-ji »^ : <j y ^.^^ > ^ouj Wa-ajda» Ul-qiddTs 
Mar Ya'qub, mimar 'aid qawlihi: Nasna' insdn shibhand wa-mithdland. Likewise by holy St. James, 
a homily on (God's) saying: Let us make man our image and likeness. Cf. BAUMSTARK, p. 155, 
n. 5. Incipit: ...j^uji ^ ^Jy^.^.- ji i^i 

d) Ff. 32a-36a: . jujVi ^j* j*.^^ ^jjhj uL^ Wa-aydan lil-qiddis Mar Ya'qub, 
min ajl nafs al-insdn. Likewise by holy St. James, concerning the soul of man. Cf. GRAF, op. cit., 
I, 451. / mi pit: „ . c y>-*j ^di , Jr +i\ ^ juAi ^Jo 

e) Ff. 36b-39a: ,*J2»j! ...Mimar 'aid al-'azamah. ...Homily on pride. Cf. 
BAUMSTARK, p. 157, n. 10 from the previous page. Incipit: ...j^ku >ji ^wJi J*\ l 

f) Ff. 39a-52b: >ji ^ ...Mimar 'aid khuru j Adam min al-Firdaws. 
...Homily on the departure of Adam from Paradise. Cf. BAUMSTARK, p. 153, n. 1, and GRAF, op. 
cit., I, 449. Different from the homily on the same subject in Liturgy MS. 57, ff. 171a-181b. 
Incipit: ...^ ^jdt ^ c^J £>( ^U! j»uii iy\ 

g) Ff. 52b-56b: .c-,u ,i^l,>^i ^ ...Mimar 'aid Adam, khuliqa ma it aw 
ghayr md'it. ...Homily on Adam, whether he was created mortal or immortal. Cf. BAUMSTARK, 
p. 156, n. 6, and GRAF, op. cit., I 449. Incipit: ,,, j^s^l ,^jt l^j 

h) Ff. 56b-62b: .j>^J\ ou- ...Mimar 'aid hayat al-mawtd. ...Homily on the 
rising (lit.: life) of the dead. Cf. GRAF, op. cit., I, 451, and perhaps BAUMSTARK. p. 152, n.I. 
Incipit: <i> ^ . -^Uj . <*Ji* pi xm- ^ 

ij I L 63a-67a: .^Ji^jkSji^*^! J* ...Mimar 'aid al-dkhirah wa-inqitd' al-hukm. 
...Homily on the hereafter and the separation (resulting from) the judgment. Cf. BAUMSTARK 



and GRAF, locc. cit. Incipit: ...j ^ju j^s w uu >», tf Ji*Ji ^ ^11 

j) Ff. 67a-7Qb: .^jji r ^ ,>vi js. r ^... ...Mimar 'aid al-dkhirah wa-yawm al-din. 

...Homily on the hereafter and judgment day. Cf, BAUMSTARK and GRAF, locc. citt. Incipit: 

k) Ff. 70b-77a: .^.^i > ...Homily on the ten virgins. Cf. BAUMSTARK, 
p. 154, n. 5, and GRAF, op. cit, I, 450. Incipit: ...M c j j^^Jh 

1) Ff. 77a-89b: .^J-suJi .uji, ^Jj^ji ...Mimar 'aid al-batuliyah wa-al-zina' 

wa-zawoj al-'ddilin. ...Homily on virginity, fornication and the marriage of the just. Cf. GRAF, op. 
cit, I, 45 1. Incipit: ...ouoJi jur j ^ ^juji 

m) Ff. 80a-85a: .^jvi ^ ..Mimar 'aid al-hubb al-ildhi. ...Homily on God's 
love. Cf. BAUMSTARK, p. 155, n. 6, and GRAF, op. cit., I, 451 f. Incipit: ^^^i^i.ii^i u 
...jGi 

n) Ff. 85a-103b: .^ji JUj>- ui J(/ *ji v^ji ^ ...Mimar 'aid al-markabah allati 

ra'aha Ilazqiydl al-nabi. ...Homily on the chariot that the prophet E/.ekiel saw, Cf. 

BAUMSTARK, p. 149, n. 10, and GRAF, op. cit., I, 446 f. Incipit: ...«j>ji j^jujk^wu ^ii^juji i^i 
o) Ff. 103b-135a: .^^i j'c^js. ...Mimar 'aid Yawnan al-nabi wa- 

tawbat ahl Ninawd. ...Homily on the prophet Jonah and the repentance of the people of Nineveh. 
Cf. BAUMSTARK, p. 152, n. 5, and GRAF, op. cit., I, 449. The Arabic translation is different 
from that of the same homily that is found in Liturgy MS. 57. Incipit: jSL. <~±s l 

p) Ff. 135a-139b: . i^j^. .<u~u~ji v^vi ^ . . ...Mimar 'aid al-arbaln al- 

muqaddasah, sawm Mukhallisina. ...Homily on the holy forty (days), the fast of our Savior. Cf. 
BAUMSTARK, 157, n. 2, and perhaps GRAF, op. cit., I, 451. Incipit: ... f>- ji ^j^v uy cjsi 

q) Ff. 139b- 146a: .uUsutJi ^ i^jhyytj* ...Mimar 'aid tajribat Rabbina ma'a al- 
Shaytan. ...Homily on the temptation of our Lord with Satan. Cf. BAUMSTARK, p. 155, n. 2 from 
the previous page, and GRAF, op. cit., I, 450. Incipit: ....yv ii w j l 

r) Ff. 146b- 151b: j^v j^,.. ...Mimar li-ajl al-sawm. ...Homily on behalf of 
fasting. Cf. BAUMSTARK, p. 157, n. 2, and GRAF, op. cit., I, 451. Incipit: l .^ir ^ iLu^ 

s) Ff. 15 lb- 160a: .kL,-*j l> ; ^ .x-ji j* ...Mimar "aid al-salah allati 'allama 

Rabbuna li-taldmidhihi. ...Homily on the prayer that our Lord taught to his disciples. Cf. 
BAUMSTARK, p. 155, n. 6, and GRAF, op. cit., I, 450. Incipit: ...j^uiy i^^-Ui^i u 

t) Ff. 160a- 174b: . j}hdi 3i jjji y^,. ...Mimar 'aid al-gharii wa-Al'dzar. ...Homily on 
the rich man and Lazarus. Cf. BAUMSTARK, p. 154, e. 5, and GRAF, op. cit., I, 450. Incipit: m 



u) Ff. 174b- 177b: .^yij o^i jt «JU; » v ^ .u Uuh Wa-aydan lil-qiddis Mar 
Ya'qub, risalah ild ahad ahibbd'ihi li-yuqawwimahu. Likewise by the holy St. James, a letter to 
one of his friends, to put him to rights. Cf. BAUMSTARK, p. 148, and GRAF, op. cit., I, 452, no. 4, 
Incipit: ....^lii hsu~ j ^ jkj <ji 

v) Ff. 177b- 178b: .^ajj^j^L^i^iji-Ju.^., ...Risalah ild ahad ahibbd'ihi, rajul 
qiddis. ...Letter to one of his friends, a holy man. Cf. BAUMSTARK and GRAF, locc. cit. 
Incipit: riJ ti\ (juji \u» isu 

w) Ff. 178b- 180b: ^ . ^ <~u- o'l- > .. ...Risalah jami'ah mamluah ribh wa- 
hayah. ...Encyclical (?) letter full of profit and salvation. Cf. BAUMSTARK and GRAF, locc. cit. 
Incipit: ^ oi dJJ tL*. t i ^^Ji i^i 

x) Ff. 180b- 183a: j^yi ^ VJ a~ jU^^ou Wfl-ayda« lil-qiddis Mar Ya'qub, fi al- 
wa'z. Likewise by the holy St. James, (homily) on admonition. Cf. perhaps BAUMSTARK, p. 156, 
n. 8. Incipit: „.^hki jji ik^. u 

y) Ff. 183a-187a: .^yjt^ j^^jfe jU^aUJ Wa-aydan lil-qiddis Mar Ya'qub, 
mimar 'aid al-tawbah. Likewise by the holy St. James, a homily on repentance. Cf. 
BAUMSTARK, p. 156, n. 7, and GRAF, op. cit, I, 452. Incipit: ...^i v ui ^ ^ l 

z) Ff. 187a- 194a: . >uji ^Vi j^- ...Mimar 'aid al-ibn al-shatir. ...Homily on the 
Prodigal Son. Cf. BAUMSTARK, p. 154, n. 5, and GRAF, op. cit, I, 450. Incipit: X y'^^^yu.^js 

aa) Ff . 194a- 198a: o jSO. ^jji v, f > ^ ji j*>ju ui : u^j Ji* 
..uji ...Homily on the saying that our Lord spoke: Behold, it is easier for the camel to enter the 
eye of the needle than for a rich man to enter into the kingdom of heaven. Cf. BAUMSTARK, p. 
155, n. 3, and GRAF, op. cit., I, 450. Incipit: ...u 

bb) Ff. 198a-201a: .ji*J\ ^ jsSJi j, ...Mimar min ajl al-kanz al-makhfi 
fi al-haql. ...Homily concerning the treasure hidden in the field. Cf. BAUMSTARK, p. 154, n. 5, 
and GRAF, op. cit., I, 450. Incipit: ...dLiuj i^-gi^,.^ l.l*^i 

cc) Ff. 201a-2()5b: .-gi>ji ^ j~s> cjui ^ii J* ...Mimar 'aid al-armalah 

al-miskinah allati alqat filsayn fi al-khizdnah. ...Homily on the poor widow who cast two pennies 
into the treasury. Cf. BAUMSTARK, p. 154, n. 1. Incipit: ...<k^oi^u .',.,ut^^x- l 

dd) Ff. 205b-210a: jSL^ji Luw» jiaji jU^^^m j^,. ...Mimar 'aid al-farisi 

wa-al-'ashshar alladhan sa'idd' (sic) al-IIaykal li-yusalliyd' (sic). ...Homily on the Pharisee and the 
publican who went up to the Temple to pray. Cf. BAUMSTARK, p. 154, n. 5. Incipit: k^t^ 

ee) Ff. 210b-214b: . .l^i ^. ; vi ...Mimar 'aid ibn al-armalah alladhi 

ahydhu Rabbund. ...Homily on the son of the widow whom our Lord brought back to life. Cf. 



BAUMSTARK, p. 154, n. 4 from the previous page, Incipit: ...^^t j^-ni, j^i auji \+a 

ff) 214b-219a: .^^uji^Io.^ji jf. ...Mimar "aid al-'asharah dardhim wa- 
al-mi'ah khuruf. ...Homily on the ten dirhams and the hundred sheep. Cf. BAUMSTARK, p. 154, 
n. 5. / ncipit: ...ii^i l ^> >~i y> j> 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church. Arabic lectionary for the feasts and commemorations 

of the months from Tut to Klhakl. 

Author: 

Contents: 

Ff , 3a-86a: ^ H %ji i ^ji ji jui, j* t( ^-ji f3i >( j\ j^i ^ ^ ^ A ^Lki 
.^o^-jiJiiJi^ijiLJij^aiifj lo^ij Qatamdrus ' Arabi yukhdam min awwal shahr Tut ild akhir yawm 
al-Nasim, alladhi huwa al-Nasi, wa-a'ydd al-Sitt al-Sayyidah al-'Adhrd, wa-al-Rusul wa-al- 
shuhaddl'1 wa-al-qiddisin wa-al-'ibdd wa-al-nussdk al-mutawahhidin. Arabic Katamcros that is 
used from the first of Tut to the last day of Al-Nasim, which is (the period of) Al-NasT, and (on) 
the feasts of (our) Lady, the Virgin, the Apostles, the martyrs, the saints, the devotees and the 
solitary ascetics. Apparently the manuscript was originally intended to serve for the entire year, 
but either it was left unfinished, or it was decided to divide the manuscript into two volumes. Cf. 
GRAF, Geschichte I, 192. 

a) Ff. 3a-24a: Month of Tut. Lessons for Nayruz, John the Baptist, Patriarch 
Dioscorus, Zacharias, the son of Barachias, and the Holy Cross, 

b) Ff. 24a-33a: Month of Babah. Lessons for Bull al-Tammuhl, Sergius and 
Bacchus and John the Short. 

c) Ff. 33a-74a: Month of Hatur. Lessons for Maximus, Domitius and Victor, 
George, the Four Living Creatures, the Council of Nicea, Michael the Archangel, Menas, 
Theodore, Cosmas and Damian, the Twenty-Four Elders, Mercurius, James Intercisus and 
Sarapamon. 

d) Ff. 74a-86a: Month of Kihak. Lessons for Gabriel the Archangel, the vigil of 
the Nativity and the Nativity. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Language(s): Arabic 

Date: Late 19th century 

Material: Paper Folia: 84 Lines: 17 

Size: 24 x 16 cm. Columns: 1 (19 x 12 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in paper covered boards embossed with crosses, with a leather spine. F. 81 is torn, 
with loss of text. 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church. Collection of Arabic hymns sung during the liturgical 

offices! 

Author: 

Contents: 

Ff. la-1 12b: .-l^ji j >, jii: ^j-l. Majmu' madd'ih tuqal bi-tul al-sanah. Collection of 

hymns that are sung during the year. Many of the hymns have been published by Claudius 
LABIB: n&wju. «t« T^-A^jutw^/A ~e «r~r~ are JUAfior Xouk. «.§p§tT 
CTAreAojc axe nenso't n't ©kk^hcia «p€M«Xmi.i. 3keiTO£e «2te nufftf 
Rfca.rfc.jroc I - ® JT «\aSj8 BeH J>€Ji Tpojuiu aa.juia& ~Z""5C~k f~ UUpTvpoc 
... v-^^j^'i •s^i vjV v~»- s^fcP 1 vj^*^^' 1 Pi- join nte ti-psalmodia ethouav nte pi-avot Khoiak, 

mphreti etauthashs nje nen-ioti n-ti-Ekklesia n-Rem-n-Khemi. Aftovs nje pi-nev Klaudios 
Ida(nnes) Labib Bee then ti-rompi m-mah 1627 Marty ros. Al-ib sal mildly ah al-Kihakiyah hasab 
tartlb aba' al-Kanisah al-Qubtiyh al-Arthudhukslyah... The book of the holy psalmodia of the 
month of Kihak, according to what the fathers of the Coptic Church ordained. Edited by the 
priest, Klaudios loa(nnes) Labib Bey. The psalmodia of Kihak according to the order of the 
fathers of the Coptic Orthodox Church... (Beni Sueif, 1982). Cf. GRAF, Geschichte I, 650. 

a) Ff. la-2b: ^ ^ >jj .j^i -±>+S Shahr Kihak, salat 
"ashlyah, lay all al-hudiid, walus, lil-'Adhra Maryam, ba'd al-ibsdliyah. The office of vespers on 
the eves of Sundays (in) the month of Kihak, (hymn in) the Eatoc mode, for the Virgin Mary; (it 
is sung) after the psalia. LABIB, 29-31. 

b) Ff. 2b-23a: v -1 -^ J* j j i jJul ^j-uji ii* Hddhd al- 
madd'ih yuqalu fi Kihak fi raf bakhur 'ashiyat lay all al-hudud 'aid tadhakiyat al-sabt. These 
hymns are sung during (the month of) Kihak in the offering of incense at vespers on the eves of 
Sundays, in interpretation of the theotokia of Saturday. These hymns of interpretation are broken 
up into nine sections according to the nine strophes of the theotokia. The 1st interpretation is by 
AbQ al-Sa'd (GRAF, op. cit., IV, 125, no. 2a), the 2nd, 3rd and 4th are by Mu'aliim Ghabriyal al- 
Qay (GRAF IV, 126, no. 3c), the 5th by Anba Marqus (GRAF IV, 126, no. 3a) and the 6th by Al- 



Bardanuhi (MS: Al-Bardunahl) (GRAF, IV, 126, no. 3d). LABIB, pp. 44457. Lacuna btw, ff. 3/4 
(2nd interpretation by Ghabriyal al-Qay of the 1st strophe - LABIB, p, 46:3 / interpretation by 
Abu al-Sa'd of the 3rd strophe - LABIB, p. 72:2). 

c) Ff. 23a-25a: .^u-^jJyoJi^ /u^^ol. j^+j-i^^u ^jjio^-u Madihah 
taqul fl laydli hudud KThak fl saldt 'ashlyah wa-bakhur bdkir ma'a al-dukulusujlyat (lege: al- 
duksulujlydt). A hymn that you sing on the eves of the Sundays of Klhak in the office of vespers 
and the (rile of) incense of matins with the doxologies. LABIB, pp. 192-194, but with three added 
strophes. 

d) Ff. 25a-26b: . l>j j ±>+s j jm ^jJuu ^ vr Duksulujlyah ' Arabl 
lil-'Adhrd tuqal fl laydli hudud KThak fl raf al-bakhur. An Arabic doxology to the Virgin that is 
sung on the eves of the Sundays of Klhak in the offering of incense. Not in LABIB. Incipit: ^\ 

jib o( L^^i ^ LjjL* ^AjJ ^ up y~} ^j~M ^-j*~< >v ^-.y~^ vj-^' ^ *-W Abdi bi-ism Allah al-quddus, 
Sayyidina Ihcovc iuXpieTOc« nagnpi 4>nov r T nifcoroo UUp/A T^pojutni ctjiaojoj 

e) Ff. 26b-28a: . P iaVi ui^Vi HjJ^ jli^j- j j^vi yu*i j*j ^ji*u jm Madihah tuqal 
lil-'Adhrd ba'd ibsaliyat al-hus al-awwal fl Klhak bi-tarlqat al-ibsdliyah al-Adam. Hymn that is 
sung to the Virgin after the psali of the first ode in KThak, in the manner of the psalia of the 
3k&AJU. (mode). LABIB, pp. 241 f., but with many variant readings. 

f) Ff. 28a-29a: .oyuuVi ^ ^hji ^j+it jus ^j^jj ,bi Madihah Adam lil-'Adhrd 
tuqal 'aid al-hus al-lhani ba'd al-ib sally at. A hymn in the Sk&AJUt (mode) to the Virgin that is 
sung in interpretation of the second ode, after the psalias. LABIB, pp. 350 f. 

g) Ff. 29a-3()b: .wUU^i o^dJiiif ^.^s J* jm f bi Madihah Adam tuqal 'aid al-hus 
al-thdlith ba'd al-ibsdllydt. A hymn in the 3V.x4.jui (mode) that is sung in interpretation of the 
third ode after the psalias. LABIB, pp. 489-491. 

h) Ff. 30b-32a: .oul^vi ^ ^ ^j^ji ju; f bi Madihah Adam tuqal 'aid al- 
hus al-rdbi' min ba'd al-ibsdllydt. A hymn in the 3ktkJ.il (mode) that is sung in interpretation of 
the fourth ode, after the psalias. LABIB, pp. 351-353; cf. also p. 745. 

Madihah Adam mm qawi At>u al-Sa'd al-Abu Tlgl, tuqal 'aid tadhakiyat yawm al-ahad qabl s.mm*f 



. A hymn in the 3V.ss.ajui (mode) composed by Abu al-Sa'd from Abu Tig; it is sung in 
interpretation of the theotokia of Sunday before (the Coptic hymn), 3jUk«T. LABIB, pp. 792-794, 

j) Ff, 33b-35a: .t>+jr j l> uii jjc Madihah tuqal 'aid Shdrdnd Marly a fi 
Kihak. A hymn that is sung in interpretation of (the Coptic hymn), Xepe ne UUpj<$., in 
KThak. LABIB, pp. 878-881. 

k) Ff. 35a-38b: .^s j b> 'jKii j* ju; Madihah tuqal 'aid Shdrdnd Mdrlyd fi 
Kihak. A hymn that is sung in interpretation of (the Coptic hymn), Xepe ne If&ptA, in 
Kihak. Not in LABIB. I mi pit: ...^ji^l, ^juji ■. iJ »^, u^, t^Uaji v ji ^-^'i if ^.t. ^1 

1) Ff. 3 8b- 3 9a: • l> >\ jj jus Madihah tuqal lil-Adhrd qabl Rdshi aw 
Mdrlyd. A hymn that is sung to the Virgin before F^j w U^pu.. LABIB, pp. 900-902. 

m) Ff. 39a-42a: jm^jlMU^^ aiXoxO jj Madihah lil-Adhrd tuqal qabl 
DjWju.ov'J". A hymn to the Virgin that is sung before 3k,vjutovT. LABIB, pp. 911-915. 

n) Ff. 42a-44a: ^JuU «~~. iuj, atjulovT JJ Wa-aydan madihah lil-Adhrd qabl 
tkvjutovT. Another hymn to the Virgin (that is sung) before ^rjnorT. LABIB, pp. 908-911. 

o) Ff. 44b-46b: jus ^ ^ljli .^uji JL> Jy v. 3kvjmov*f Madihah lil-Adhrd 
tuqal qabl 3V.tju.otT, min qawl Ghabriyal al-Qay. A hymn to the Virgin that is sung before 
SSVyjuiotT, composed by Ghabriyal al-Qay. LABIB, pp. 918-922. Inc. at the end (LABIB, p. 
921:19). 

p) F. 47ab: Unidentified hymn for the feast of the Epiphany. Contains an 
unusually large number of phrases in Bohairic. Explicit: JJ4 kJi j^t^w^ji jj+lji -uJi ii* ^ «T©p/Ac 

flOYJULOOCJOC- 

q) Ff. 47b-48b: . ^wj o~-u Madihah ukhrd lil-Ghitds al-majid. Another 

hymn for (the feast of) the glorious Epiphany. Incipit: ...^ fJ &\ ^1^1 . w^-uji j M 

r) Ff. 48b-49a: .^iuajj^i^^^u ujj, Wa-aydan madihah wdlus lil-Ghitds. Another 
hymn (In) the Baoop (mode) for the Epiphany. Incipit: ... ji&i ^t^ )f .i yi cj* 

s) Ff . 49b-51a: .^^jJi M >± T i^\ js ^ t jl^ji ^liuu <~-^ ui, Wa-aydan madihah 
wdtus lil-Ghitds, min qawl al-mu'allim Jddalldh al-Bardiinahl (lege: al-Bardanuhi). Another hymn 
(in) the Batoc (mode) for the glorious Epiphany, composed by the teacher, Jadallah al- 
Bardanuhi (o <;R U • -p. cit„ IV, 126, no. 3e). Incipit: ...^ Cri ! 3 ^» i<rvi tf u ui 



t) Ff. 51a-52b: . v > -tMA f jji ^ 4 jj^jt m ^ ^ jm ^ Madihah tuqdl fl 

Id 'Urs Qdnd al-Jalll, fl al-yawm al-thdlith 'ashar min shahr Jubah. A hymn that is sung on the 

feast of the Wedding of Cana of Galilee, on the thirteenth day of the month of Tubah.. Incipit: 

... Jj^Ji : biiU- U*} .wit 

u) Ff, 52b-53b: . _jb.i ^ j jii; ^iL^ji j\ j^-d Madihah li-Dukhul al- 
Sayyid ild al-Haykal, tuqdl fl thmin shahr Amshir. Hymn for the Entry of the Lord into the 
Temple; it is sung on the eighth of the month of Amshir. Incipit: ...juljjjjwi 

v) Ff. 54a-58a: .^julji y y iu x^\^ j± ^lji j~Sa\ r _*~-Ji j^^^Mi Qita' 
yuqrd fl al-Sawm al-Kablr al-muqaddas 'aid tadhdkiyat al-sabt, laylat kull had min al-Siydm al- 
muqaddas. Sections that are chanted during the holy Great Fast in interpretation of the theotokia 
of Saturday, on the eve of every Sunday of the holy Fast. Only a single anonymous interpretation 
is given for each strophe of the theotokia. Incipit: ...jik^ii ^^.-^i,,^ 

w) Ff. 58a-62a: j, u^v'i iu jm ^x, Madihah tuqdl laylat al-ahad al- 

awwal min al-Sawm al-muqaddas. A hymn that is sung the eve of the first Sunday of the holy 
Fast. / ncipit: ■■■^ J ~~ b fr +ii ,_^Jf 

x) Ff. 62a-64a: >w ^ui r> ^ii y. ^ ju: Madihah tuqdl fl awwal had min al- 
Sawm al-muqaddas. A hymn that is sung (the) first Sunday of the holy Fast. Incipit: fJ ^ji 
Ji J^i, 4^b>Ji y^r^~i y. f u yj w> 4^»y 

y) Ff. 64a-66a: .^i^ lji jjy ^ . u Lr. ^ ^iJi f ^Ji ^ ^jiui o^Vi ^ jm Madihah 
tuqdl ffl al-ahad al-thdnl min al-Sawm al-muqaddas wa-fl I kull I min al-hudud, min qawl Anbd 
Marqus. A hymn that is sung on the second Sunday of the holy Fast and on all the Sundays, 
composed by Anba Marqus. Cf. GRAF, op. cit., IV, 126, no. 3a. Incipit: f l, l> .olj ^juU ,^1 

, , . CtUxjIi DU« ^jh iO^'jil y 

z) Ff. 66a-68a: . j^ji j jit- rr +u y Madihah fl al-Sawm al-muqaddas, 
tuqdl fl 'ashlyat al-hudud. A hymn on the holy Fast; it is sung at Sunday vespers. Incipit:*^ 

— >>A y J* u j-^ s rr* ' jj^ 1 y^ k f j-*^ 

aa) Ff. 68a-70a: . ry *i\ y ^ui o^Vf «. j^wJf xju tJ ^dt j jm «^^. Madihah tuqdl 
fl al-Sawm al-muqaddas 'ashlyat al-hudud, bi-al-akthar al-ahad al-sddis min al-Sawm. A hymn 
that is sung during the holy Fast at Sunday vespers, especially the sixth Sunday of the Fast. 



/ mi pit: ...^b 3^ ^ 3 

bb) Ff. 7()a-72a: .c^vi^o^ ^.u ^ ,, ,i „u «^ Madihah lil-Salib al-majld fi 

'ashir Baramhdt wa-17 Tut. A hymn to the glorious Cross; (it is sung) on the tenth of Baramhat 
and the 17th of Tut, Incipii: ...jUjjf ^ ji ^ui .ol-ji if ^1 

cc) Ff. 72a-73a: v - t L^iJ (J i.i i 4*ki uj^ Wa-aydan fifflft w<5te lil-Salib al-majld. 
Likewise a piece (in) the fiaoop (mode) for the glorious Cross. Incipit: v> i^j , ui 

dd) Ff . 73a-76b: .01^ ^ ^ ^ jjt .jUJi ^ jus Madihah tuqdl fi 
"Id al-Bishdrah bi-lahn al-farah, ft tasi' 'ishrin shahr Baramhat. A hymn that is sung on the feast 
of the Annunciation in the joyful tone, on the 29th of the month of Baramhat, Incipit: ^l^i 
...01 yj\ ^ <^y~J jjwi Inc. at the end. 

ee) Ff. 77a-78b: Unidentified hymn on the Crucifixion. Inc. at the beg. Explicit: 

ff) Ff. 78b-8()a: . Sj ~ln 4*^Ji fJi jt^t^Jt ^4*^0, Incipit: Madihah li-liss al-yamln, 
tuqdl yawm al-Jum'ah al-Kabirah. A hymn to the Good Thief (lit.: thief of the right hand); it is 
sung on Great Friday. Incipit: ...^k, jU^ ^1 4^4* s» l«j ^x. j M ^.t 

gg) Ff. 8()a-82a: . ^ui <*ui j jus -u^. Madihah lil-liss, tuqdl fi al-sd'ah al- 
s&disah, A hymn to the (Good) Thief; it is sung at the sixth hour. Incipit: ai uj ^ j m 4^1 

hh) Ff. 82a-84a: ^ ^ l^i, Wa-ayJa« madihah li-liss al- 

yamln, ft yawm al-Jum'ah al-Kabirah. Incipit: ...j-^^i ii jyi_,^vt Jti ^u^i bi 

ii) Ff. 84a-85b: . c >iic-- f J jus-^^ Madihah tuqdl li-yawm Sabt al-Farah. A 
hymn that is sung for the Saturday of Joy. Incipit: ...juui ^vi ^ji i^^iHi At ^bys-y 

jj) Ff . 85b-87a: .fjjUJi c >ji c-J IFa-aydiw madihah li-Sabt al-Farah al- 

mubdrak. Another hymn for the Messed Saturday of Joy. Incipit: ... juj ^ ,vi .^^oji «ii ^l. 

kk) FF. 87a-88b: ^>jt c-J 4*^0. Uyi_, W'tf-aydan madihah li-Sabt al-Farah al- 
mubdrak. Another hymn for the blessed Saturday of Joy. Incipit: ... juyvi j > ^ijji .^^uji Ai ^.y 

11) Ff. 88b-92a: . ^'i ltijj ^ ^/ ^ s ^1 t«uji 4/ 'Id al-Qiydmah al- 
muqaddasah al-muhyiyah, tafsir 'Arabl murattabah 'aid taddkiyat al-ahad. The feast of the holy, 
life-giving Resurrection; an Arabic interpretation (whose sections) are ordered according to 



(those of) the theotokia of Sunday, Despite the implications of the title, the hymn, as found in 
the manuscript, is not divided into sections. Incipit: ...^^y *a 

mm) Ff, 92a-94a: -j~-~±J\ J\ ^ j* Madihah tuqdl min "id al-Qiyamah 

ild al-Khamsin. A hymn that is sung from the feast of the Resurrection to (the end of) Eastertide. 
Incipit: ... r it*i ol^w jk;i , .^i^ii ^ii w 

nn) Ff. 94a-95b: .,>-*iJi y-i^i^uui j^^j&^u Madlhah tuqdl min "id al-Qiyamah 
ild akhir al-Khamsin, A hymn that is sung from the feast of the Resurrection to the end of 
Eastertide. Incipit: i^yuui Jji^-g^i juorpo amovps.nmn nejic~otTp fldtm#oe.« 

oo) Ff. 95b-96a: j>, ju; ^lijj' Madlhah lil-Qiydmah tuqdl bi-tul al- 

Khamsin. A hymn for the Resurrection; it is sung throughout Eastertide. Incipit: <.\yj»\ (.u^—Ji 

pp) Ff. 96a-97b: .«-Ji**ji ^luj ^ j. v^j^^^L uj, W^fl-ay^art duksulujiyah "Arabi lil- 
Qiydmah al-mu'azzamah. Likewise an Arabic doxology for the exalted Resurrection. Refrain ) 

UyZ ACJTOJJICJ efiO^ ilH €©JUtSDOfT. InCipif. U-V» ^j-w ijJtiJf jkJlj^oUlil ^LyMJ 

•■• w -j*->v 

qq) Ff. 97b-98b: .^j^i ^-o-^Ji uyjo^i ^jiin^-u Madlhah tuqdl fi Ahad Tumd al- 
Jadid ft al-tawzi'. A hymn that is sung on the Sunday of Thomas, New (Sunday), in the 
distribution (of Communion). Incipit: bju, .^^i ii ^jj 

_ - _ _ — ArjQC o "© C~ «J.CJ TCDJKJ cSo>> d«« JIH 

eOJULOOOTT— 

rr) Ff. 98b-99b: .^i : ^.io^i^ Madlhah tuqdl fi Id al-Su'ud. arba'in 

al-'id. A hymn that is sung on the feast of the Ascension, the fortieth day) of the feast (of 
Easter). Incipit: ... f B dJM PJ9 ji j ^ i .wit 

ss) Ff. 99b- 10!b: , ^jdi ^ » y^i\ j jut 4*««u uj_, Wa-aydan madlhah tuqdl fi al-Su'ud 

fi al-tawzi". Another hymn that is sung on (the feast of) the Ascension in the distribution (of 
Communion). Incipit: ^ ^ji jy .^r^-t, £*w u 

tt) Ff. 10 lb- 102a: . »j*^n j^j ^ *^jj^r» } Wa-aydan duksulujiyah 'Arabi li-'id 
al-Su'ud. Another Arabic doxology for the feast of the Ascension. Incipit: ^i^iLt^i u j,i 



uu) Ff. 102a- 103a: . j,~~iJf jur ^ ji^vt j~ouJf jlp ^ojji j jj*. a*j ^ju Madihah 
li-ld al-'Ansarah, hulul Ruh al-Qudus 'aid al-taldmidh al-athdr fi kamal al-Khamsin. A hymn that 
is sung on the feast of Pentecost, the descent of the Holy Spirit on the pure disciples at the end 
of the fifty (days), Incipit: ...^j^i j^u o»«ji ^yiiii i .wif 

vv) Ff. 103a- 105a: .^jjdt^ hMif^j jm^jv* Madihah tuqdl fi Sawtn dbd'ind 
al-Rusul fi al-tawzV. A hymn that is sung during the Fast of our fathers, the Apostles, at the 
distribution (of Communion), Incipit: ...^ ji^sjc ^> <*< r-v ^ 

ww) Ff. 105a- 107a: ^ b 3j £^h j r~ ,j>j Ji ^ >kn £* ^>^i\ «^ Madihah 
li-ma jil'l al-Mukhallis ma' a al-'Adhrd ild ard Misr ft al-rdbi' wa-al-'ishrun min Bashans. A hymn 
for the coming of the Redeemer with the Virgin to the land of Egypt on the twenty-fourth of 
Bashans, Incipit: ...^^y ^>ji ^ jm^ji A j^jt 

xx) Ff. 107a- 108a: 

li-'td al-Tajalli (lege: Tajalli) al-Rabb Yasu' al-Masih, lahu al-majd, 'aid Jabal al-Tiir fi al-thalith 
'ashar min Misrd. A hymn for the feast of the Transfiguration of the Lord Jesus Christ, to him 
be glory!, on Mount Tabor on the thirteenth of Misra. Incipit: ju^ji ^^ji v i J< 

yy) Ff. 108a- 109b: .j^^ui^*-^. Madihah li-ra'is al-mald'ikah Mikhail. A 
hymn for the archangel, Michael. Incipit: jjut^jj^^jk^u^jai 

zz) Ff. 109b-l 12b: .j^n\ j s j*z\ #\ t .>.n oaLsjj Madihah lil-shahid al-azim Abu 
Atkhirun al-Qaliyin (?). A hymn for the great martyr, Abu Atkhirun al-Qallyin (?). Incipit: 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church, P sal modi a for the year]. 
Author: 

Contents: 

Ff, 2a-258a: .^j-J^'i ^ .o*_^ji .oi-_*Jij oltioJi v ixr AT/fa& al-taddkiydt wa-al-husdt. ay al- 
tasbihah. Bad' al-ibsalmudiyah. The book of the theotokias and the husat, that is, the ode. The 
beginning of the psalmodia. In Bohairic-Arabic, except as indicated below. Cf. GRAF, 
Geschichte I, 650 f. 

a) Ff. la- 146a: .^vuui ^-r-' 1 ^ ^V 1 -^ t-r-U) y> <^:^ Al-arba'ah husat wa-al-sab' 
taddkiydt wa-al-sab' ibsdliydt. The four odes, the seven theotokias and the seven psalis. The 
tu.ru.hdt are lacking. 

b) Ff. 146b-191a: ^uj^ji Al-duksulujiydt al-wdtus. The doxologies (in) 
the fi^TOc (mode). 

c) Ff. 191b-251a: ^'i.^^i Duksulujiydt al-aswdm wa-al-a'ydd 
wdtus. Doxologies of the fasts and the feasts (in) the Satoc (mode). 

d) Ff. 251a, 252b-258a: Supplementary hymns. 

(1) F. 251a: .^^.^p^j^, Duksulujiyat Marl Jirjis. Doxology of St. 
George. In Bohairic and Arabic. Incipit: OviugT x?Ap ne jicktajo. iia~o c~ novpo 
fewpnoc... 

(2) Ff. 252b-253a: Hymn for welcoming the patriarch. In Bohairic and 
Arabic. Incipit: t wX*.ptc AiJutaevcKc T jmeTOVHS <it€ du>p<»ji™ 

(3) Ff. 253b-257b: .ha i} ^Ji ^ ju&t^uui f ^^u ^^Jj^j-j Duksulujiyah lil- 
Sawm, tuqdl fi al-hudud faqat. A doxology for the holy Fast; it is sung on Sundays only. In 
Bohairic-Arabic, Incipit: Tjihctw. jieju. m^hnk. £>en ovtoySo Jiejut OTUteTcejuuioc... 

(4) Ff. 257b-258a: .^j^i ci 5a ^i*Ji j^/fl fJ ^^» jij«Ju Had hi h tuqdl fi Sawm 
al-Arba'in al-muqaddas waqt al-tawzi'. This (hymn) is sung during the holy Forty-Day Fast at the 
time of the distribution (of Communion). In Greek-Arabic. Incipit: Codjulatoc kju i-imatoc. 



JULOJlOgCJIOVC #€OT— 
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Title headings, ff. 2a, 99b, 146b. 
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(1) Ff, 2a, 251b; Notices of dedication (waqf) to the library of the Coptic Orthodox 
Patriarchate in Cairo and Alexandria, 

(2) F. 251b: Copied for the monk, Malta, of the Monastery of the Virgin, known as 
Baramus. Copied by Qummus Iqludiyus in the same monastery, 

(3) F, 252a: Table showing the Bohairic names of the numbers with the corresponding 
Greek, Arabic, Coptic and ancient Arabic numerals, from 1 to 1000. 

Language(s): Mostly Bohairic-Arabic, with two hymns in Bohairic and Arabic and one hymn in 
Greek-Arabic. 

Date: 10 Baramhat, 1873 AX/1597 MM. (= 18 Mar., 1881 A.D.). 

Material: Paper Folia: 258 Lines: 16 
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original Greek leaf numbers. However, the Greek foliator has omitted #1 and has assigned #10 
to two successive leaves. 
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Principal work: Bible. New Testament. Epistles and Acts of the Apostles (Praxapostolos). 

Bohairic-Arabic. 

Author: 



Contents: 

1) Ff. 2a-128b: .j^ji^ja^j Rasa'il Bulus al-rasul. The epistles of the apostle Paul. In 
Bohairic-Arabic. 

a) Ff. 2a-25a: IIpoc poojueoc . Epistle to the Romans. 

b) Ff. 25a-48b: IIpoc mpmmorc 1st Epistle to the Corinthians. 

c) Ff. 48b-63a: IIpoc Kop/iieiorc IT. 2nd Epistle to the Corinthians. 

d) Ff. 63b-71a: IIpoc ta&athc Epistle to the Galatians. 

e) Ff. 71a-78b: IIpoc e^ecjovc Epistle to the Ephesians. 

f) Ff. 79a-84a: IIpoc $/^jnnojc Epistle to the Philippians. 

g) Ff. 84b-89b: IIpoc ko^occajc Epistle ot the Colossians. 

h) Ff. 90a-94b: IIpoc ©ccca^ojijkh "ST. 1st Epistle to the Thessalonians. 

i) Ff. 95a-97b: IIpoc eeaj®A>ojuKK "g~. 2nd Epistle to the Thessalonians. 
j) Ff. 97b- 115a: IIpoc gefipeoc Epistle to the Hebrews. 

k) Ff. 115a-12()b: IIpoc t/juloth€Oc IT. 1st Epistle to Timothy. 
1) Ff. 121a-125a: IIpoc T/JHOTHeoc 8 . 2nd Epistle to Timothy, 
m) Ff. 125a- 127b: IIpoc tjtoc Epistle to Titus, 
n) Ff. 127b- 128b: IIpoc fjfojtiooji. Epistle to Philemon. 

2) Ff. 130a-155b: .j^jiiiji Al-Qathaliqun. The Catholic (Epistles). 

a) Ff. 130a- 136a: GimctoXk jaksdSoc. The Epistle of James. 

b) Ff. 136a- 142b: H«Tpo*r mm-rokn. T\ 1st Epistle of Peter. 

c) Ff. 142b- 146b: IleTpor eiucToAK ~ST. 2nd Epistle of Peter. 

d) Ff. 146b-152b: \ms.aaof microhm 1st Epistle of John. 
e> \ f 152b- 153a: Iooajuiot tucTok ~fT. 2nd Epistle of John. 



f) Ff, 153b- 154a: Iodajijiov eiucroitaf ~HT. 3rd Epistle of John. 

g) Ff. 154a- 155b: Iot^ac eiucrota. Epistle of Jude. 
3) Ff. 157a-215b: .^s^ Al-abraksis. Acts (of the Apostles). 

Miniatures and decorations: 

(1) F. lb: Cross with medallions of Christ and the Virgin Mary and with a diptych 
showing the conversion of St. Paul and St. Paul writing one of his epistles. 

(2) F. 129b: Sts. James, Peter, John and Jude. 

(3) F. 156b: The Ascension, showing the Virgin Mary, flanked by the archangels, Michael 
and Gabriel, in the midst of the Apostles. 

Title headings, ff. 2a, 130a, 157a, 216a. 
Marginalia: 

(1) F. 128b: Copied from a manuscript in the hand of Anba Yuhanna, Bishop of 
Sammanud, known as Al-Sammanudl. Cf. GRAF, Geschichte II, 371-375. 

(2) Ff. 128b, 215b: Copied by the priest and monk, Ghabriyal. Copied for Shaykh Al- 
Nashu Abu Shakir, bn Al-Sani al-Rahib, bn Al-Muhadhdhab. 

(3) F. 1 29a: Notice of dedication (waqf) to the Church of St. Mercurius in Harat 
Shanudah, Darb al-Bahr, Old Cairo, Misra, 1382 MM. (= Aug./Sept., 1666 AD.). 

(4) F. 130a: Notice of dedication to the Church of Abu al-Sayfayn (= St. Mercurius). 

(5) F. 156a: Readers' notes, including one by Yusuf, son of Butrus, son of MIkha'Tl, 4 
Klhak, 1344 MM./2 (Rabf II), 1037 A.H. (= 11 Dec, 1627 A.D.). 

(6) F. 215b: The Catholic Epistles and the Acts of the Apostles were copied from a 
manuscript in the hand of the famous copyist, Girgah bn Kusayk (?). 

(7) F. 216a: The manuscript originally included the Four Gospels. It was copied for the 
deacon, Al-Nashu Abu Shakir, bn Al-Sani Abi al-Alam Butrus al-Rahib, bn al-Muhadhdhab. 

(8) F. 216b: Two readers' notes, one by Ibrahim, dated 1482 MM. (= 1765/6 A.D.), the 
other by Qummus — of the Church of St. Mark in — -, dated 1846 A.I./ 1570 MM./ 1270 A.H. (= 
1853/4 A.D.). 

(9) F. 217b: The manuscript originally contained the directorium for the year (showing 
the lections to be read each day in the liturgy). 

(10) F. 217b: Notice of dedication to the Church of St. Mercurius in Darb al-Bahr. 

(11) F. 218b: Reader's note by the priest Hannis, son of Suriyal 'Ataya, of the Church of 
St. Mercurius, Mon., 19 Baramhat, 1401 MM. (= 25 Mar., 1685 A.D., which actually fell on a 
Sunday). 

(12) F. 219a: Prayer of Girgis al-Nazhi al-Lawall (?). 

(13) F. 219b: On Sun., 9 Baramhat, 1392 MM./end (Dhu) al-Hijjah, 1086 A.H. (= 15 Mar., 
1676 A.D.), the consecration took place of Anba Yuwannis al-Tukhi as the 103rd Patriarch of the 
See of St. Mark (= John XVI, 1676-1718), in the Church of St. Mercurius, Darb al-Bahr, Harat 
Shanudah, Old Cairo. The date in Chaine, therefore should be corrected from the 18th to the 
15th of March, which fell on Sunday. 

(14) F. 220a: In 1394 MM./ 1088 A.H. (= 1677/8 A.D.), there occurred a great rise in 
prices; wheat sold for 8 piastres an irdabb, and barley sold for 4 piastres. Subsequently, a 
proclamation was made that no Christian should enter the public bath unless he wore a bell 
around his neck and that Jews should wear two bells. Shortly afterwards, there was a 
proclamation that Christians and Jews should dye their turbans. Shortly after that, it was 



proclaimed that (Christians and Jews) should not wear either broadcloth or woolen clothes, that 
Muslims should not walk barefoot, that they should not enter mosques save with clogs, that those 
who would not enter the mosque at the time of prayer should be beaten, that Christian women 
should not wear veils, and that Christians should not wear white clothes, but black. 

(15) F. 221a: On Thursday, 12 Misra, 1391 (MM, = 15 Aug., 1675 A.D.), Anba Mattawus, 
the 102nd patriarch (= Matthew IV, 1660-1675) passed away; his tenure on the see lasted 
fourteen years, Mu'allim Ibshay, son of Yuhanna al-Dayrl, and Mu'allim Bisharah, son of 
Mu'allim MisrI al-Tukhl, cared for his burial in the Church of St. Mercurius, 13 Misra, 1391 MM. 
(= 16 Aug., 1675 A.D.). The date given by Chaine for the death of Matthew IV should, therefore, 
be corrected. 

Language(s): Bohairic-Arabic 

Date: 10 Klhak, 966 MM./beginning of Ramadan, 647 A.H. (= 6 Dec, 1249 A.D.). 

Material: Paper Folia: 221 Lines: 33 

Size: 24 x 17 cm. Columns: 2 (20 x 11, total 14 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in cloth covered boards embossed with gilt crosses, with a leather spine. 
Damaged by bookworms. Ff. 72 and 75 are covered with tissue and arc practically illegible in 
the film. 
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Principal work: Bible. Old Testament. Proverbs and Job. Bohairic-Arabic. 
Author: 



Contents: 

1) Ff. 4a-56b: Hjn^pomw. atc co^ojulooh najHpjr juuiovpo &j.ri&-> Ni-paroimia 

nte Solomon, p-sheri m-p-ouro David.,, The parables of Solomon, the son of King David... 
Unfinished at the end (14:26) because the archetype was incomplete. 

2) Ff. 57a- 184b: IIjtoojuL asw& juo.uk/. P-jdm n-lov pi-thmei. The book of Job the 

Just. 



Miniatures and decorations: 

Cross, f. 3b. 

Title headings, ff. 4a, 57a. 
The text is framed. 
Marginalia: 

(1) Ff. 3a, 185a: Tables of contents. 

(2) F. 184b: Copied for Anba KTrillus, Bishop of Bahnasa, monk of (the Monastery of) St. 
Paul (Anba Bula). Copied by Ibrahim Abu Tabl, son of Sim'an al-Khawanikl. 

Language(s): Bohairic-Arabic 

Date: Sat., 26 Tubah, 1510 MM. (= 1 Feb., 1794 A.D.). 

Material: Paper Folia: 184 Lines: 19 

Size: 21 x 16 cm. Columns: 2 (16 x 7, total 10 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather, with a flap. Water-damaged. 
Considerable bleed-through, which is heavy in some places. Many leaves are covered with tissue 
and are poorly legible in the film. The paper of some leaves has become embrittled and has 
fallen out, leaving sizable holes. The leaves are numbered by the copyist with Greek numerals. 
##1, 2 and 113 have been skipped, and ##112 and 114 have each been given to two successive 
leaves. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 37 
Bible: 70 
Old: 122 
New: 36 
Graf: 17 
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Library; Coptic Museum, Cairo. Moll: A -20 Item: 9 

Principal work: [Coptic Orthodox Church. Arabic lectionary for the months of Tubah and 

Amshirl. 

Author: 

Contents: 

Ff. 2a-34b: [ v > 4^ j J Qaiamarus 'Arabl yukhdam fi shahray Tubah 

wa-Amshir. Arabic Katameros that is used in the months of Tubah and Amshlr. Cf« GRAF, 
Geschichte I, 192 f. 

a) Ff. 2a-8b, 10a- 13 b: New Testament lections for the ferias of the month of 
Tubah. Inc. at the beg. (gospel of mass, 3 Tubah, Mt. 2:19). Lacunae btw. ff, 8/10 (gospel of mass, 
6 Tubah, Lk. 2:27 / lection of Acts, 7 Tubah, Acts 9:10), ff. 10/11 (heading for 8 Tubah / Catholic 
Epistle, 10 Tubah, II Pet. 1:18) and 12/13 (Pauline Epistle, 11 Tubah, Titus 2:12 / Acts, 21 Tubah, 
Acts 1:8). Inc. at the end (gospel of vespers, 22 Tubah, Mt, 24:45). 

b) Ff. 1 4a-2()b, 9ab, 21a-28a: Lections for the Saturdays and Sundays of Tubah. 
Inc. at the beg. (Catholic Epistle, 1st Sat. of Tubah, I Jn. 2:6). Lacuna btw. ff. 20/9 (gospel of 
mass, 2nd Sun, of Tubah, Lk. 11:30 / gospel of vespers, 3rd Sun. of Tubah, Jn. 5:18). 

c) Ff. 28b-29a: . ^1 ^ Fihrast shahr Amshlr. Index of the month of Amshlr. 
A table that shows for each day of Amshlr from which one of the days of Tubah the lections 
should be taken. 

d) Ff. 29b-34b: Lections for the Sundays of the month of Amshlr (the Saturdays 
of this month do not have special lections). Inc. at the end (gospel of matins, 3rd Sun. of Amshlr, 
Jn. 12:47) 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

F. lab: Leaf from an Arabic lectionary copied In a different hand. The liturgical day for 
which the lections are intended is not indicated. It contains II Cor. 1:4-14 and I Jn. 3:8-13. 

Language(s): Arabic 

Date: 18/ 19th century 

Material: Paper Folia: 34 Lines: 19 

Size: 28 x 19 cm. Columns: 1 (23 x 15 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in cloth covered boards with a leather spine. 



Manuscript nos.: 



Simaika: 219 (according to the title board, but the contents do not correspond to what 
Simaika catalogued; on the other hand, the description of contents that the Museum has pencilled 
on the initial page does agree with Simaika's catalogue, as does the liturgical manuscript number 
written inside) 

Liturgy: 163 (thus the label on the spine, but the number on the title board and on the 
initial leaves of the manuscript is 363; however, another manuscript also bears the number 
Liturgy 363, so that 163 Is presumably correct) 

Old: 2746 

New; 267 

Graf: - 
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Library: Coptic Museum, Cairo. Roll: A-20 Item: 10A 



Principal work: Bible, Old Testament. Minor Prophets and I Machabces. 
Author: 

Contents: 

1) Ff. la-30a: .^ui^ji *Lp\'i Al-anbiya' al-sittat 'ashar. The sixteen prophets. Inc. at the 
beg. (Joel 1:1). Lacuna btw. ff. 20/21 (Hag. l:14/Zech. 10:2). The translation is the one found in 
the Roman edition of 1671. Cf. GRAF, Geschichte I, 135 f. 

a) la-5a: ,„^m ^ M i^... ...Nubuwat Yu'll al-nabi... ...The prophecy of the prophet 

Joel... 

b) Ff. 5b-6b: \^y. s^.. ...Nubuwat Vbadlyd al-nabi. ...The prophecy of the 
prophet Obadiah. 

c) Ff. 7a-9b: .^i ju^;^.. ...Nubuwat Yawndn al-nabl. ...The prophecy of the 

prophet Jonah. 

d) Ff. l()a-12b: .^ji ...Nubuwat Nahum al-nabl. ...The prophecy of the 

prophet Nahum. 

e) Ff. 13a- 16a: .^'i ...Nubuwat Eabaqquq al-nabl. The prophecy of the 
prophet Habakkuk. 

f) Ff. 16b- 19b: .^ji ip^s^.. ...Nubuwat Safunlyd al-nabl. ...The prophecy of the 
prophet Zephaniah. 

g) F. 20ab: .^i ^ ...Nubuwat Ha j jay al-nabl. ...The prophecy of the 
prophet Haggai. Inc. at the end (1:14). 

h) Ff. 21a-25b: [^Ji ] ...Nubuwat Zakharyd al-nabl. ...The prophecy of the 
prophet Zechariah. Inc. at the beg. (10:2). 

i) Ff. 26a-30a: .^di ...Nubuwat Maldchlya al-nabl. ...The prophecy of the 
prophet Malachi. 

2) F. 30b: .j_,vi j^llji ^l. Sifr al-Maqqdblyln al-awwal. The first book of the Machabees. 
Inc. at the end (1:9). Doubtlessly derived f rom the Roman edition of 1671. Cf. GRAF, op. cit., I, 

114. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Language(s): Arabic 

Date: 1499 MM. (= 1782/3 A.D.). 

Material: Paper Folia: 30 Lines: 17 



Size: 32 x 21 cm. Columns; 1 (24 x 15 cm.) 



Binding, condition and other remarks: 

Bound together with fragments of three other manuscripts in a single volume. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 3Q4-(1) 
Varia: 5(A) 

Old; 2213(A) 
New: — 
Graf: 145A 
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Library: Coptic Museum, Cairo. Roll: A -20 Item: 10B 



Principal work: Medical dictionary, 
Author: Unidentified. 

Contents: 

Ff. 31a-80b: Three fragments from an unidentified medical dictionary. 

a) Ff. 31a-40b: The letter f from to ^ 

b) Ff. 41a-50b: The letter 5 from to ^ 

c) Ff. 51a-8()b: The letter ^ from to j*. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Language(s): Arabic 

Date: 18/ 19th century 

Material: Paper Folia: 50 Lines: 15 

Size: 32 x 21 cm. Columns: 1 (25 x 18 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound together with fragments from three other manuscripts in a single volume. The 
original (?) leaf numbers imply that 102 leaves are missing at the beginning, 10 leaves between 
ff. 40 and 41, and 20 leaves between ff. 50 and 51. GRAF, Catalogue, p. 59, MS. 145-B, seems to 
indicate that the 10 missing leaves between ff. 40 and 41 were present when he examined the 
manuscript. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 304-Q) 

Varia: 5(B) 
Old: 2213(B) 
New: — 
Graf: 145B 

Project no.: EGPT 0002A-20-10B Date filmed: 1987 July 6 
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Library: Coptic Museum, Cairo. 



Roll: A -20 Item; 10C 



Principal work: Collection of homilies. 
Author: James of Sarug. 

Contents: 

Ff. 81a-217b: l^,^ ^ . ^l^-Ji v ^ ju^jaii r u j [May amir al-qiddis Mar Ya'qub. usquf 
madinat Saruji [The homilies of the holy St. James, bishop of the city of Sarujj. Cf. GRAF, 
Ge.schic.hte I, 444-452, and A. BAUMSTARK, Geschichte der syrischen Literatur (Bonn, 1922), 
148-158. GRAF, in his Catalogue, p. 59, MS. 145-C, seems to place reservations on the authorship 
by James of all the homilies ("ecrites pour la plupart par Jacques de Sarug"), but, although his 
name does not appear in all of the titles in this manuscript, the same homilies are found 
explicitly ascribed to James in Liturgy MS. 57, with only two exceptions, and his name is found in 
this manuscript in the title of one of the two. Therefore, the only serious doubts that need be 
entertained concern solely this last homily for Easter Sunday, below, ff. 214a-216b. 

a) Ff. 82a-93b, Slab, 94a- 100a: . fJi jr i Jj^u^j^j^j s> s jiai j* ^ Mimar 
"aid itqdn al-khallqah, wa-huwa yashtamil 'aid sab'ah maydmir, yuqra' hull yawm. Homily on the 
perfection of creation; it consists of seven homilies; one is read each day. It is the same homily 
found in Liturgy MS. 57-bb. Cf. BAUMSTARK, p. 151, n. 6; GRAF, Geschichte I, 449. The title 
for this homily was misplaced at the beginning of a completely different homily on the sacrifice 
of Isaac, on f. 2 1 6b. Inc. at the beg. / ncipit of the fragment: j*sri Uw j* ^j, v-—^ ^^ut y> 

b) Ff. 100a- 103b: .«*JsJi j ojjui a^ji tH i jl >ji v. j* J ~ r j\ Al-mlmar 
'aid khuruj Adam min al-Firdaws, yuqra' yawm al-ithnayn min al-Baskhah al-muqaddasah fi al- 
tasi'ah. The homily on the departure of Adam from Paradise; it is read on Monday of the holy 
Pasch at the ninth (hour). It is the same homily that is found in Liturgy MS. 57-cc. Cf. GRAF, 
loc. cit.; cf. also BAUMSTARK, p. 153, n. 1. I ncipit: ...t^yOU ^j^^j L..ur.ic 

c) Ff. 103b-115b: o^/iri ^ k JJg * j, ^lui ^ i^jl .jl>v Wj ^ MV-H J* ^ 
Mimar 'aid al-markabah allati ra'dhd Hazqiydl, yuqra' fi al-yawm al-thamin min Hatur, Id al- 
ar ba' ah hayawandt. Homily on the chariot that Ezekiel saw; it is read on the eighth day of Hatur, 
the feast of the Four Living Creatures. The same homily is found in Liturgy MS. 57-y. Cf. 
BAUMSTARK, p. 149, n. 10; GRAF I, 446. I ncipit: ...v^ji jt^Ji+Jt >ji ^JW) m 

d) Ff. 1 15b- 122b: .^^i fJ ~«jf .i^ 4**»Ji fyi i ^ ^*aji j }J ^\ j^Ji Al-mimar al- 
'ishrun 'aid al-ghani wa-Al'dzar, yuqra' yawm al-jum'ah khitdm al-Sawm al-muqaddas. The 20th 
homily on the rich man and Lazarus; it is read on the Friday that concludes the holy Fast. The 
same homily is found in Liturgy MS. 57-aa. Cf. BAUMSTARK, p. 154, n. 5; GRAF I, 450. Inc. at 



the end. I mi pit: ...^ji— ^ 4^ji i^i ^ du 

e) F. 123a; End of the homily of James of Sarug on Palm Sunday. Explicit: 

. ^ Ji ih^j hj* s y & ^ ^ cj« y-jk* g&i i ^%3i *£UijjH j&i ^ui It is 

found in Liturgy MS. 57-r (CM A 18-11, ff. 75a-78b). 

f) Ff. 123a- 126a: .01 fat y gyf^Ji f^y-i Ujj z*u MTmar 'aid qiydmat Rabbind 
Yasff al-Masih min bayn al-amwat. Homily on the resurrection of our Lord Jesus Christ from the 
dead. The homily is also found in Liturgy MS. 574. Cf. BAUMSTARK, p. 155, n. 2; GRAF I, 448. 
Incipit: ...pjwi di*^ ^ ^jui y 

g) Ff . 1 26a- 1 3 1 a: tfJ u & ^lu» w -_^Jt f M Cr ^Ji ^ ia — ^*Ji 
.^-j^-Ji ^jjImj Al-mimar — - yuqra" 'aid Mud Rabbind Yasff al-Masih yawm al-khamis arba'in al- 
qiydmah, min qawt Marl Ya'qub al-Saruji. The — — homily on the ascension of our Lord Jesus 
Christ on Thursday, the fortieth (day after) the resurrection, composed by St. James of Sarug. 
The homily is also found in Liturgy MS. 57-v. Cf. BAUMSTARK, p. 155, n. 2 from the previous 
page; apparently lacking in GRAF. I nci pit :,„j^ji j*. l .j»y„i 

h) Ff. 13 la- 135b: v u .,;>-, n ♦^.ji ,^ j-jvi ^^Jc ^i^. o ^"aiJi., Al- 
mimar al-hddi wa-al-thaldthun, yuqra' 'aid mawdhib taqsim al-alsin bi-yawm had al-'Ansarah al- 
Bantiqusti. The thirty-first homily; it is read concerning the gifts (and) division of tongues on 
Pentecost Whitsunday. The homily is also found in Liturgy MS. 57-w. Cf. BAUMSTARK, p. 155, 
n. 2 from the previous page; GRAF I, 447, 449. Incipit: ...^ji^i^^j l^^i 

i) Ff. 135b-141b: , lli^ JM & 3 j^-ji hjj ^ MTmar 'aid tajalld (lege: 
TajallT) Rabbind 'aid al-jabal wa-zuhur Musa wa-Illya. Homily on the Transfiguration of our 
Lord on the mountain and the appearance of Moses and Elijah. The homily is also found in 
Liturgy MS. 57-x. Cf. BAUMSTARK, loc. cit.; GRAF I, 449. Incipit: ...y^ji dUjS ^ u Ju u 

j) Ff. 141b- 147b: .^>^.^^bJi fJ JU i^^ikiJi ^ ja^u^ij* ^ Mimar 'aid al- 
Danh, alladhi huwa Id al-Ghitas, yuqra' I bi-al-yawm al-hddai 'asharl min Tubah. A homily on the 
Epiphany, which is the feast of the Baptism (of Christ); it is read [on the eleventh day] of Tubah. 
The homily is also found in Liturgy MS. 57-k. Cf. BAUMSTARK, p. 154, n, 2; GRAF I, 448. 
/ ncipit: ... ^ yjjt x^j ^^Ji ^jJt ^-Ji 

k) Ff, 147b- 15 la: . ^.y-iji <^i^'i ^v^ji Al-mimar +uqra' 'aid 

al-ma'mudiyah al-muqaddasah bi-al-yawm al-madhkur. The th homily; it is read concerning 
holy baptism on the said day. The homily is also found in Liturgy MS. 57-1. Not clearly 
identifiable in BAUMSTARK and GRAF. Incipit: w w 3j , y^^i^'i t^i 

1) Ff. 151b-154a: .cAjHt j*h, ju**i ^^jpto^jix j u, Jf iii isu <J Jk, ^ ^iji ^Ji 
Al-mimar al-rdbi' 'ashar, mimar yuzhar fihi minajli mddhd aqdma Rabbuna ft al-ard thalathin 
sanah, thumma i'tamada wa-fa'ala al-quwdt. Th<. ; • n> teenth homily, a homily in which it is 
explained why our Lord dwelt on earth for thirty years (and only) then was baptized and worked 



the miracles. The homily is also found in Liturgy MS. 57-m. Cf. BAUMSTARK, p. 153, n. 4, 
/ mi pit: ... jjw ^wi ^3j,iM 

m) Ff. 154a- 158a: ^ ^mi f jji ^ \^ ^ *Jjj s jL+i j\ ^uji 

Al-mimar al-khamis 'ashar 'a la dukhul Rabbina ila al-Haykal wa-qubulihi min Sim'an al- 
kahin, yuqra' fl al-yawm al-thamin min Amshir. The fifteenth homily on the entry of our Lord 
into the Temple and his reception by the priest, Simeon; it is read on the eighth day of Amshir, 
The homily is also found in Liturgy MS. 57-n. Cf. BAUMSTARK, p. 155, n. 2 from the previous 
page; GRAF I, 448. Incipit: ...vb>x Sui. .u ^ui 4j^n ^ jjin t^i 

n) Ff. 158a- 160b: J. ^yiy i-i* ji ou— JuU ^ o~ .^^ uyyA* 

.^j+iw**.) Al-mimar al-sddis (corrected by another hand from al-rabi') 'ashar, min qaw; 

Marl Ya'qub, usquf Saruj, 'aid qawl Sim'an: Inna hadhd mawdff li-suqui wa-qiyam kathir wa- 
"al&mat al-muruldl. The sixteenth (corrected from fourteenth) homily composed by St. James, 
bishop of Sarug, on the saying of Simeon: Behold this (child) is set for much falling and rising 
and (as) the sign of revolt. The homily is also found in Liturgy MS. 57-o. Cf. BAUMSTARKand 
GRAF, locc. cit. Incipit: ...M^i b iiLu.^ oi^i ^ ij*is^ 

o) Ff. 160b- 164a: ^ i^^^^j^b^ ^ joj ^ yU, ^ > jy ^lji ^ji 
.tsj^fj- 9 Al-mimar al-sdbi' 'ashar corrected in another hand from al-thalathun), min qawl Mart 
Ya'qub, usquf madinat I Saruj], 'aid lYawndnl wa-'ald Ninawd, yuqra' fi sawm Ninawd. The 
seventeenth (corrected from thirtieth) homily, composed by St. James, bishop of the city of 
[Sarug], on [Jonah] and on Nineveh; it is read during the Ninevite Fast. Cf. BAUMSTARK, p. 152, 
n. 5; GRAF I, 449. Not identical with the homily on the same subject in Liturgy MS. 57-ee. 
Indeed, the incipit is quite different from those of the other homilies of this author, which raises 
doubts about the authenticity of the homily: ...cu*. ^yit, r> wn .oi^ -^.i^'i J» 

p) Ff . 164a-171a: . ji+Wi »Ju,*d .i^j. i+o*. ^ili .x*Ji J* o,A^\ f J ~ r j\ Al-mimar al-rabi' 
(corrected in another hand from al-hddi) wa-al-'ishrun 'aid al-salah alladhi 'allamaha iRabbundJ li- 
talamidhihi al-athdr. The twenty-fourth (corrected from twenty-first) homily on the prayer that 
[our Lord] taught to his pure disciples. The homily is also found in Liturgy MS. 57-z. Cf. 
BAUMSTARK, p. 155, n. 6; GRAF I, 450. Incipit: ...^ut y *u yOJi l 

q) Ff. 17 la- 174b: .^^jlji fr +i\ y. -^vi iu \ ^ ^ _iu o~ tf > jy ^ 4 ^ulji j^jt 
Al-mimar al-thamin (corrected in another hand from al-khamis) 'ashar, min qawl Mart Ya'qub, 
usquf Saruj, yuqra' laylat al-ahad al-thdni min al-Sawm al-muqaddas. The eighteenth (corrected 
from fifteenth) homily, composed by St. James, bishop of Sarug; it is read during the night 
(office) of the 2nd Sunday of the holy Fast. The homily is also found in Liturgy MS. 57-p. Cf. 
BAUMSTARK, p. 157, n. 2 GR AF I, 451. Incipit: ...if w .^js ^ ji^j 

r) Ff . i " ib I " *>a: -i*.v» j ou^t* ^ ^ j* * £ ^ juu i V ^ tf > j j 4 ^ ^uji 



. a oUi fJ ^tJi ( v»« / 5KJi Al-mimar al-tdsi' (corrected in another hand by writing over, probably from al- 
sabi') 'ashar, min qawl Man Ya'qub, usquf Saruj, 'aid al-tajribah ma" a al-Shaytdn, yuqra' fl al- 
ahad al-thdni min al-Sawm al-muqaddas. The nineteenth (corrected apparently from seventeenth) 
homily, composed by St, James, bishop of Sarug, on the temptation with Satan; it is read on the 
2nd Sunday of the holy Fast, The homily is also found in Liturgy MS. 57-q. Cf. BAUMSTARK, 
loc, cit.; GRAF I, 450. Incipit: ...iljw j^f ..^ Ajujt Ju C J b -,d^b J g»i 

s) Ff . 1 79a-209a: . l^m ryi y 4 i ;Jr i ^ j^k* o y> i^u, f vi j*- ^.J^h o* iLJI Al- 
mimar al-sddis wa-al-'ishrin (corrected by another hand from al-thdmin 'ashar) 'aid dldm 
Sayyidind wa-mawtihi wa-qiydmatihi. mufassal 'aid sittat a jzdl'l, kull yawm f us Man ( lege: faslan). 
The twenty-sixth (corrected from eighteenth) homily on the sufferings of our Lord, his death and 
his resurrection; it is divided into six parts, for each day one section. The homily is also found in 
Liturgy MS. 57-s. Cf. BAUMSTARK, p. 152, n. 11; perhaps also GRAF 1, 448. Incipit uOJiJiIaJ l 

t) Ff. 209b-213b: . J>- Ji uy; a^-i 1^ .u-Vi ^ yi>^ ^^l. j ji . >. . j^jjL*ji j^Jt Al- 
mimar al-'ishrun (corrected in another hand from al-hddi wa-al-'ishrun), min qawl Marl Ya'qub, 
'aid al-Ahad al-Jadid, yuqra' yawm ahad Tumd al-rasul. The twentieth (corrected from twenty- 
first) homily, composed by St. James, on New Sunday; it is read on the Sunday of the apostle 
Thomas. The homily is also found in Liturgy MS. 57-u. Cf. BAUMSTARK, p. 155, n. 2 from the 
previous page; GRAF I, 449. Incipit: ....ujwi * jiib y ^ ^ uj 

u) Ff. 214a-216a: .-uuui rJi j i^l ^ Mimar yuqra' yawm Ahad al-Qiydmah. A 
homily that iis read on Easter Sunday. Not found in Liturgy MS. 57. Cf. BAUMSTARK, p. 155, n. 
2; GRAF I, 448 f. Incipit: H ^ j '^j j~s J*» ^ >^"»'> j~> -Vi dJi£)i f jji ^uit j^ii 

v) Ff. 216b-217b: .jUp: Dhabh Ishdq. The sacrificing of Isaac. This title 
replaces an original misplaced title that belonged to the first homily above on the perfection of 
creation. The homily is found in Liturgy MS. 57-dd. Cf. BAUMSTARK, p. 153, n. 1; GRAF I, 449. 
Inc. at the end. Incipit: ...jyu ^ £± til ^ u .<uJi*ji >A Hr A 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

F. 209a: "O Archangel Michael, intercede for thy servant, Mashriql Rafa'Tl." 

Language(s): Arabic 
Date: 19th century- 
Material: Paper Folia: 137 Lines: 16 to 26 
Siie: 32 x 20 cm. Columns: 1 (25 x 17 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound together with fragments of three other unrelated manuscripts in a single volume. 



Manuscript nos.: 

Simaika: 304-C3) 
Varia: 5(C) 

Old; 2213(C) 
New: — 
Graf: 145-C 

Project no.: EGPT (XX)2 A-20- 1 GC Date filmed: 1987 July 6 

Reduction ratio: 42X (contrary to what is indicated on the title board) Emulsion: Vesicular 
GSU no.: 1512108 



Library: Coptic Museum, Cairo, 



Roll: A-20 Item: 10D 



Principal work: . jL^vt l*^ i.u^ ^ T of sir bisharat Y Manna al-in jlli. Commentary on the gospel 
of the evangelist John, 
Author: John Chrysostom. 

Contents: 

Ff, 218a-272b: .^^ui ^ a*j>\ jJl^jVi j~~*> Tafsir bisharat Y Manna al-in jilt - 

----- al-ab al- jatil Yuhannd Fam al-Dhahab. Commentary on the gospel of the evangelist John - 
- - - - the exalted father, John Chrysostom. Cf, GRAF, Geschichte II, 54 f., no. 4. 

A gap of of 44 lines btw. ff. 240a/241a (4th exhortation/5th homily) (J. MIGNE, 
Patrologia graeca, t. 59, cc. 54:2/53:48). Lacuna of some 11 leaves between ff. 242/243 (5th 
homily/8th exhortation) (MG 59, 56:16/68:20). Inc. at the end (16th homily) (MG 59, 105:47). 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Language(s): Arabic 
Date: 18th century 

Material: Paper Folia: 55 Lines: 22 
Size: 32 x 21 cm. Columns: 1 (25 x 17 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound together with fragments from three other unrelated manuscripts in a single 

volume. 

Manuscript nos.: 

Simaika: 3()4-(4) 
Varia: 5(D) 
Old: 2213(D) 
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Principal work: [Coptic Orthodox Church. Arabic lectionary for the fasts, part 11 
Author: 

Contents: 

1 ) Ff . 3a- 1 8b: . ^_&f ^ f u aii u Ma ya jib qira'atuhu fi thaldthat 
ayydm sawm Ninawa wa-fishihi, wa-ahad al-rifd' al-kabir. What should be read on the three 
days of the Ninevite Fast and its pasch, and on the great Shrove Sunday. 

a) Ff. 3a- l ib: Lections for the three days of the Ninevite Fast and for its pasch 
(i.e. the day following the fast). 

b) Ff. 12a- 18b: Lections for Shrove Saturday and Sunday (i.e. the Saturday and 
Sunday that immediately precede the Lenten Fast). 

2) Ff. 19a-83b: .l^vi oi^j u^'i ,\ jy J\ y ^/fl u_.u^ji r _^ji j oit ^ ^ 

. y. jjVi > )y »i\ yk, >y*~*u\, j^l. ^~JLJ\ ^'i, Qatamdrus 'Arab! mukhtass bi-md yajib 

qira'atuhu fi al-Sawm al-mubdrak al-Arba'in al-muqaddasah, min al-Tawrah al-sharifah wa- 
nubuwdt al-anbiyd' wa-al-Injil al-muqaddas, wa-al-Rasd'il wa-al-Qisas; wa-huwa al-juz* al-awwal 
min al-Sawm al-Kabir. Arabic Katameros devoted to what should be read during the blessed 
Fast of the holy Forty (Days), from the noble Torah, the prophecies of the prophets, the holy 
Gospel, the Epistles and the Acts (of the Apostles): it is part 1 of the Great Fast. Cf. GRAF, 
Geschichte I, 191. 

3) Ff. 84a-92b: >(/ aiji f> ^i j i^J^^t A ui aaa Hd'uld' al-thalathat a'ydd alladhi 

yahkumu fi al-Sawm al-muqaddas. These are the three feasts that prevail (over the feria) during 
the holy Fast. 

a) Ff. 84a-86b: 10 Baramhat: feast of the glorious Cross. 

b) Ff. 87a-89b: 13 Baramhat: feast of the Forty Martyrs of Sebaste. 

c) Ff. 89b-92b: 29 Baramhat: feast of the Annunciation (it is celebrated on the 
29th of every month). 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 93a: Copied for Qummus Naslm and Qummus FIlTmun, servants of the Church of St. 
Mercurius Abu al-Sayfayn in Old Cairo, Darb al-Bahr, Harat al-Batriyark. The administrator 
(nazir) of the church at the time of copying was the deacon, Masihah, son of the late Mu'allim 
Nasr Abu 'Abd al-Sayyid. Copied by Ibrahim Abu Tabl, son of Sim'an al-Khawaniki, disciple of 
the late priest, Girgis, servant of (the Church of) Abu al-Sayfayn in Old Cairo. 

(2) F. 93b: Notice of dedication (waqf ) to the Church of St. Mercurius in Old Cairo, Harat 
al-Batriyark, Darb al-Bahr. 
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Principal work: Four excerpted passages concerning various topics. 
Author: Anonymous excerptor. 

Contents: 

1) Ff. la-3a: . jjji ^ ji *j ^ <> jU ,^m\ v yi Al-bdb al-thdni 'ashar, tabayyana fihi anna 

al-nahdr yalaqaddam ''aid al-layl. Chapter twelve, in which it is demonstrated that the day has 
precedence over the night. Unidentified. 

2) Ff . 3b-4a: , ^ ;J' > «> f u ^>j^ 3 ^ = f*A«*H n^i-jJi ^ ^^uji s ^uji w u^ui 
.^u-^i Al-fasl al-sdbi' wa-al-'ishrin min al-Dasqallyah, ay al-ta'dtim: la jib an nahtaris min (lege: 
nahtaris fi?) ay yam al-a'ydd min al-khatd (lege: khatdyd) wa-al-zalal, wa-nutammimuhd bi-al- 
ta'ayyud al-ruhani. Section twenty-seven of the Didascalia, that is, the doctrines: We should be 
on our guard on feast days against sins and backsliding and should observe them with a spiritual 
celebration. 

3) Ff. 4b-9b: ^ vt v .^^iJi & oi ooUJi ^ j^^^i :^u«ji & ^jusx, Cf^ 1 
.j-V-'f Cjj jt* Al-fasl al-thdmin wa-al-'ishrln min al-Dasqallyah, ay al-ta'dlim: Ya jib 'alaynd, 
nahnu jamV al-Nasdra, an nahtaris min al-Fish, Id yakun ilia fi arba'at 'ashar yawman min al- 

hildl. Section twenty-eight of the Didascalia, that is the Doctrines: It is incumbent on all of us 
Christians that we be on guard with regard to the Pasch, so that it should not occur except on the 
fourteenth day of the new moon. 

4) Ff. 10a- 13b: . l^Ux^i ^ry, \+j ^ ^uji j :j^^i jyP ujf v tJ Al-bab al-hddi wa-al- 
khamsin: Fi dhikr al-jdmi' wa-md jard fiha wa-mu jib ijtimd'ihd. Chapter fifty-one: A memorial 
of the council, what occurred in it and the reason why it gathered. This is a short history of the 
councils from the Monophysite point of view, beginning with Nicea. Inc. at the end (Second 
Council of Ephesus). Unidentified. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Language(s): Arabic 
Date: 17/ 18th century 

Material: Paper Folia: 13 Lines: 17 to 19 
Size: 30 x 20 cm. Columns: 1 (25 x 15 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in paper covered boards with a leather spine. Water-stained. The edges of the 
leaves are somewhat tattered. 
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Principal work: Collection of four dogmatic texts. 
Author: Anonymous collector, 

Contents: 

1) Ff. la-4b: ...<~xl*j\ ojl-lIi >i .^..j^ji i^ijU jiL.gy^ji v^^l^ji Al- 
Mastu'ajiyah (lege: Al-Mastiigha jlyah?) al-muqaddasah alladhi 'allamahd Rabbund Yasu' al- 
Maslh.Jld sdddtind al-Rusul, wa-hiya dkhir al-Dasqaliyah al-muqaddasah... The holy Mystagogia 
that our Lord Jesus Christ...taught to his...disciples; it is the end of the holy Didascalia. Cf. GRAF, 
Geschichte I, 572. 

2) Ff. 4b-6b: ...Uij -oul i^i j ji jui y j± jUAi uju 'Aqidat al-lmdn ya jib 'aid hull 
insdn Masihi an yuddwim qird'atahu bi-lisdnihi wa-qalbihi... The profession of faith that is 
incumbent on every Christian person to recite continually with both tongue and heart... Incipit: 

♦jUt O _>V*Jf usf j* j*Jl CLL^JI tf I „jliVf -^1, jJU. -^ly'l o'Vl ^uUt ^ ijf Jlj ^Vl, ^ ^ >l J\ J\, ja\ 

3) F. 7a: The Niceno-Constantinopolitan Creed. Inc. at the beg. C^i^j a^\>- , ) 

4) Ff. 7a-26b: Sfiraf barakah. Form of a blessing. This seems to be a letter of 
blessing directed by an unnamed patriarch (of the Coptic Orthodox Church) to his clergy and 
people, in which he instructs them concerning the Trinity, the Incarnation, the reason for the 
Incarnation and the seven sacraments and cites scriptural texts in confirmation of his teachings 
on each of these doctrines. Incipit: ... j^ikit l*-Vi j/jUi hJi\ oii j\ aL^ji as-ji *i* Inc. at 
the end (the seventh sacrament, the holy chrism). 
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